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AHOTAIIA
Mameeesa C. A JlinrBicTuyHa PEKOHCTPYKIIist KOTHITUBHO1
tepmiHocTpyktypu REFUGEE / BDKEHEIIb B anrmo-ykpaiHChkOMy Kopmyci
IOpUINYHUX TEeKCTiB. — KBamidikariiiHa HayKoBa mpaiis Ha paBax PyKOIUCY.

Huceprariist Ha 3700yTTS HAyKOBOT'O CTYIEHsI JOKTOpa (DIIOJOTIYHUX HAYK

3a cnemianbHocTsIMUA  10.02.17  “TlopiBHAJIBHO-ICTOPUYHE 1 THUIIOJIOT1YHE
MoBo3HaBcTBO”,  10.02.21  “CrpykTypHa, mOpHKIaJHa Ta MaTeMaTH4YHa
JIIHTBICTUKA™. — Harmonansauii [eaaror1YHui YHIBEPCUTET

imeni M. I1. [IparomanoBa, MiHicTepcTBO OCBITH 1 Hayku Ykpainu, M. Kuis, 2020.

Jucepraiisi NpUCBSYEHA BUKOHAHHIO JIHTBICTUYHOI  PEKOHCTPYKIT
korHiTuBHO1 TepMmiHocTpykTypr REFUGEE / BDKEHEILID B anrno-ykpaiHcbkomy
KOPITyCl IOPUAUYHUX TEKCTIB.

Y naucepramii 3anouamxo8ano KOMRAPAMUBHO-KOPHYCHUIL  HANPAM
Y mepMiHO3HABCMBI, Yy MEXKaX SIKOro po3po0JIeHO METOJI0JOrIuHy 0asy
JUIL BUKOHAHHS JIIH2BICMUYHOI PEKOHCMPYKYIL KOZHIMUBHOI MepMIHOCMPYKmMypu
IOpUJIMYHOTO TepMiHA B aHTIINCHKIN Ta yKpaiHChKIM MOBax.

Yoockonaneno  TEOpPETHKO-METONOJIOTIYHY  0a3y  JIIHTBOKOTHITOJIOTII.
3a pe3yabpTaramMu JOCTIHKEHHS 10 HAYKOBOT'O 00ITY 88e0eH0 TIOHSTTS KOCHIMUBHA
mepMiHOCmpyKkmypa Ha MO3HAYEHHS OJIMHUII CBIJOMOCTI, B SIKiii CKOHIICHTPOBaHUM
¢dparmeHT npodeciiiHoT KapTUHU CBITY Ta sika Ma€ BepOaIbHy peati3aliio y BUTTISAI
TEPMIHIB.

Ycemanosneno, 1mo KoOXHa KOTHITUBHA TEPMIHOCTPYKTYpa YTBOPIOETHCS
3 KOMIIOHEHTIB IHIIMX TEPMIHOCTPYKTYp, SKiI 30epiraloThCsi B IMaM AT,
IHTErpylOThCS 3 HOBOIO (haxoBo0 1 (PoHOBOIO iHOpPMAIIEID Ta 3a0€3MeHyIOTh
KOTHITUBHY OOpOOKYy HOBUX mpodeciiHuX cHuTyamid, mo (Qikcyerbes
y TpaHchopmallii TepMIHOJIOTIYHOT CEMaHTUKH OJWHHUIL Y JIEKCUKOTpadiuHuX
JoKepenax Ta koprycax TekcTiB. Lmsx Big MOBHOI 10 MEHTaJbHOI OJWHUII
MPOJISITAE Yepe3 aKTHBI3AIII0 CHCTEMH KOHIIEMTIB, SKi 30aradyloTh €KCILTIIIATHI
3HAYEHHSI KOKHOTO AUCKPETHOTO TEPMiHA IMIUTIIUTHUMH CMUCIAMH Ta OHTOJIOT14HI

ySBICHHS TMpPO sKI BBOAATHCS [0 MacuBy eMmmipuuHux naHux. Ilomambina
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KOHIIENTyami3amiss BiAOYyBa€TbCI B KOHKPETHOMY MpodeciiHOMYy TUCKYpCI,
yiuM 3a0e3MeuyeThCsi TEOpeTWYHa OpraHisailis 3HAaHHS HABKOJO TEpMiHa
Ta 0araToBUMipHa CXeMaTH3allisl BHYTPIIIHBOCUCTEMHUX MIKKOHIICTITHUX 3B’ SI3KiB
y MeXax IUCKYpCy, II0 uepe3 c(hopMOoBaHy KOTHITHUBHY TEPMIHOCTPYKTYpPY Bene
JI0 KOHIIEHTPOBAHOTO parMeHTa npodeciiiHoi KapTUHH CBITY.

JIIHrBiCTMYHA PEKOHCTPYKI[iI KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH MpOBedeHa
13 3aJlyueHHSM METOJIB TMOPIBHSIBHO-ICTOPUYHOI, CTPYKTYPHOi, KOTHITHBHOI,
KOPITYCHO1 Ta 31CTaBHOI JIHTBICTUKH. Y POOOTI po3Kkpumo KOTHITUBHY MPUPOIY
IOPUOUYHO20 MEPMIHA SIK C108A AOO CI0BOCNOYYEHH S, WO Penpe3eHmye hpazmenm
npasosoi Kapmuuu ceimy i € 8epoanizamopom KOSHIMUGHOI MepMIHOCMPYKMYypu
8 PUOUUHOMY OUCKYPCI.

Cucmemamu306ano 3aKOHOAABYl TEKCTH Ta 3 METOIO0 iX mHapaMmeTpu3arii
3aNpPONOHOBAHO KAHPOBO-CTUIILOBY Kiacu]ikallito, 3aCHOBaHY Ha O3Hakax cdepu
00CIIyroByBaHHs (FOPUAMYHUN MACTWIL OMIIIAHO-AIJIOBOTO CTHIIIO), THILY
IPaBOBOTO JOKyMEHTa (HOpMAaTHUBHO-TIPABOBI, 1HAMBIAYyaIbHO-IPABOBI,
IHTepIpeTalifHO-PABOB1) 1 )KaHPIB TEKCTIB. 30ilicCHeHO YHOPMYBAHHS MPUHIIUIIIB
1 MIXO0MIB J0 BiAOOPY TEKCTIB JJIsi KOPIYCHOTO MacuBy. Po3pobieHo KapTKy
METaJaHuX ISl IOPUAUYHOTO TEKCTY; CXAPAKMEpU308aHo PEKBI3UTU W 30BHIIIHI
O3HAaKH KOPITYCHUX TEKCTIB 3 YypaxyBaHHSIM iX CTPYKTYpPHHUX, (DYHKI[IOHAJIbHHX
1 JMCKYPCHUBHUX XapaKTepUCTHK: Ha TMepHIOMYy eTami OOpoOKH i TEKCTY-
OpUTiHATY B PEECTpPl METaJaHUX BUAUIMIOTHCS Taki aTpuOyTH, SK Ha3Ba, MOBa
OpuriHally, aBTOp, HWOT0 CTaTh, JaTa CTBOpEHHsA W myOiikamli TeKCTy, Micle
nyOmikanii, BHJABHMUIITBO; HJsl TEKCTy-TIEpeKIady — Ha3Ba IMepeKiaay, MOBa
nepekIiany, nepekiaaad, Horo crath, AaTa Myoaikallii nepexiaay, Miciie myosikarii,
BUIaBHUITBO. Ha HacTymHoMy etami OOpoOKM MPOBOAUTHCS Mopdoioriuna
pO3MITKa KOPIYCHOTO TEKCTy — 3a3HAYalOThCs YACTMHOMOBHA HAJIEXKHICTb
JIEKCUYHUX OJIMHUIIb, JTIEKCUKO-CEMAaHTUYH1 1 TpaMaTU4H1 KaTeropii.

Jlis mpoBeACHHS AOCHTIKEHHS (BUIIYUEeHHs, aHai3y i Bepudikaiii MOBHUX
OJIMHUIIB) VKIAOeHuli TUIOTHUM aHTJI0-YKpAaiHChKUU TapajelIbHuH  KOPIycC

IOPUANYHUX TeKCTiB. Cmeopero 1HILIAIBHUI MacHB TEKCTIB, SKHM MICTUTH
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aBTEHTHYHI 3aKOHOJIaBUl JOKYMEHTH aHIJIIMCHKOI0 MOBOIO Ta iXHI aBTOPU30BaH1
nepekaaan ykpaincbkoro. OOcsr mporo koprmycy ckmamae 1 135 827 cmis.
JInst miArOTOBKM TEKCTOBMX MACHBIB 331l MOJAJBIIOTO YKIAJIAaHHA KOPITYCY
BUKOPHUCTAHO €JIEKTPOHHI TabIuI Microsoft Excel 2016.
Sk KOpIyCHI MEHeKepH A0Jy4eHO nporpamu KonkopaancHoro tumy (LF Aligner,
AntPConc Tta ParaConc), siki 3acTOCOBaHO [iJii CTBOPEHHS M eKCILTyaTalli
BUPIBHSHUX 32 a03allaMy Ta peYeHHSIMH MapayieIbHIX TEKCTIB.

3 METOI0 MaKCHUMaJbHOI CTPYKTypH3allii KOTHITUBHOTO MPOCTOPY (axiBIst
anpo606ano METOAMKY JIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKINT 3 MOJAJIbIIO KOTHITUBHOIO
IHTEPIPETAIIEI0 OKPEMHUX CTPYKTYP.

3’acosano, 1o 1imeHa KoOrHiTUBHOI TepMiHOCcTpykTypu REFUGEE /
BIDKEHELD matoTh cniipbHHUI MpaiHA0€BPONEHCHKUI KOPIHb *bheug- y 3HaAUYEHHI
‘OirTH, TIKATH, IIyKAaTH MPUTYIKY , SKUM Yepe3 JIATUHCBKY JIEKCeMYy fugere
B 3HAUCHHI ‘TIKaTH 1J1€ J0 OJMHUIIb Cy4YacHOI aHIIHChKOT MOBH (*bheug- — fugere
— fugitive, centrifugal, refuge) Ta depe3 mpaciaoB’ THCHKUM T1€CITIBHUN KOPIHb *beg-
. *bég-: *bog- — 10 ONMHUIL CYy4acHOT YKpaiHChko1 MOBH (*bheug- — *beg-: *beég-
. *bog- — 6ie, bOiemu, Oidceneyv). Jlexcemu refugee Ta OidceHeyb € TUTOMHUMH
OJIMHUIIIMH aHTJIIMCHKOI Ta YKPaiHChKOT MOB, 110 YCIIaJIKOBaHI 3 1HJI0€BPOIEHCHKOT
MOBH, MPOMIUIM €BOJIOLINHUN MIISX HA BJIACHOMY MOBHOMY IPYHTI Ta MaroTh
KOTHATU B 6araTb0X Cy4yaCHHX MOBaXx.

CemMaHTHYHUN TPOCTIp BepOami3aTopiB KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpPH
REFUGEE / BDKEHEIb cmpyxkmypogano y BUTISI aKIIOHATBHOTO 0a3MCHOTO
¢dpeiimy: ‘XTOCb-arenT — uepe3 cTumyn (IpUIUHU) — i€ / poOUTH IIOCh — BEJIE
JI0 HACJIJIKIB’, 11O MPOJIEMOHCTPYBAJIO HAsBHICTh CHIJBHUX O3HAK Yy CTPYKTYpI
MOHATIHHOTO paKTamy.

Jns cucteMarusaliii KOHIENTyalbHOT 1HGOpPMAIlll IOPUIUYHOTO TUCKYPCY
no6yoosano MoOJieNll TPUYUHHO-HACIIJIKOBOI CEMaHTHUKH TepMiHIB ‘refugee’
ta ‘Oixenens’ (‘CAUSES : REFUGEE : EFFECTS’, ‘TIPUUMHU : BIDKEHELLD :
HACJIIJIKI’) B anrmiiichbKii Ta yKpaiHChKIA MOBaX, 32 JJOTIOMOTOIO SIKUX 008€0€HO

0COOHMBY 3HAYYIIICTh ISl FOPUIUYHOTO TePMiHA KATETOPid npuuuH Ta HACIOKIS.
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[{r0 AMXOTOMIIO TMOKJIAJAEHO B OCHOBY 3alpONOHOBAHUX JEKCUKOTpapIdIHUX
Ta ¢ppeiiMoBux mozenel koruituBHoi TepMiHOCTpyKTypu REFUGEE / BDKEHELLD
(‘REFUGEE : CAUSES’; ‘REFUGEE : EFFECTS’; ‘bBDKEHELD : [TPUYMHIA’;
‘BIDKEHELD : HACJIIJIKI’), npeacraBieHNX 4depe3 cXeMaTu3arlilo MPUIuHHO-
HACJIIIKOBUX 3B’SI3KIB, SIKI BUHUKAIOTH 13 IOPUIUYHUX BUMHKIB Cy0O’€KTIB IpaBa
Ta B1I0MBaIOTh B3a€EMO3yMOBJICHICTh JIISTHb 1 OOCTaBUH Ta iX MMPaBOBUX PE3YJIbTaTIB.

Cepen BepOamizatopiB KorHiTUBHOI TepmiHOocTpykTypu REFUGEE /
BUDKEHELID y nekcukorpadgiuynux mkepenax 3adikcoBaHO Takl OJUHMIIL
(amrn.) a displaced person, an escapee, a fugitive, a refugee, a runaway,
(YKp.) Oidceneyw, eucnameyw, GuceleHeyvb, nepemiujeHa ocoba, nepemiujeHeyp,
nepeceneneyvb, nepeceneysb, nepeceraHuH, ymixkay (3a JTaHUMH HETaTy3e€BHX
TIYMadHUX CIIOBHUKIB); (aHTIL.) an asylum seeker, a fugitive, an internally displaced
person, a refugee, (YKp.) Oidiceneyvp, nepemiujena ocoda (3a JaHUMU CIIOBHHKIB
ropuauuHux TepMiHiB). Cepen BepOatizaTopiB KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH
REFUGEE / BDKEHELD y xopmycHMX TeKCTax MHpeICTaBICHI Taki OJMHULIL
(anrn.) an asylum seeker, an internally displaced person, a person eligible
for subsidiary protection, a refugee, (YKp.) Oidiceneynb, sumyuleHull nepeceieneyb,
BHYMPIWHbLO nepemiujena ocoda, ocoba, sika nompedye 000amKo8020 3AXUCHY,
ocoba, axa nompebye mum4aco8020 3axucniy, nepeceieHeyb.

Ilposedeno ceMaHTUKO-IUCTPUOYTHBHY, TE3aypyCHY Ta TepeKIagalbKy
Bepudikariito TepminiB kKorHiTUBHOI TepMiHOCTpykTypu REFUGEE / BDKEHEILD
B aHIJIO-YKPaiHCbKOMY  KOPIyCl IOPUAMYHHUX TEKCTIB 13  3aly4YeHHSIM
MaTEeMaTHYHOTO aHaJli3y YaCTOTHOCTI, Yacy MOIIYKY Ta KOe(illi€HTIB CEMaHTUYHOI
MOAIOHOCTI AOCIIKYBAHUX OJMHUIIb aHTJIIMCHKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB.

Bumipsno ~ ceMaHTHUHY  OJNM3BKICTH  BepOaii3aTopiB  KOTHITHMBHOI
tepMmiHocTpyktypu REFUGEE / BIDKEHEIb 3a momomoroxr KBaHTHUTaTHUBHOI
metoauku [loms XKakkapa (momaiOHICTs MHOXKHWH JTIOPIBHIOE MIp1 CIUJIBHOT YaCTHUHU,
noauienoi Ha Mipy o00’eqHanHs MHOXUH: KJ=C/[(A+B)-C]). Busasnerno,
10 B QHTJTINCHKINA MOB1 BU3HAYEHHS KOKHOTO JUCKPETHOTO TEPMIHA BIJOKpEMIICHE

BiJl 1HIIUX 1 HE JIOMYCKAa€ MEPEXPECHUX CEM Ta HEUITKOCTI BU3HAUYEHb (KOe]ilieHT
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CEMAHTHYHOI TMOAIOHOCTI TEPMIHOJOTIYHMX OJUHUIb, IO BepOATI3yIOTh
korHitTuBHy TepMiHOCTpYKTYpY REFUGEE, nopisnioe 0 (refugee / asylum seeker,
refugee / internally displaced person, refugee / person eligible for subsidiary
protection)), TOAl SK B YKPAiHCBKI MOB1 PO3MOBCIOKEHA TEPMIHOJIOTIYHA
CHUHOHIMIS 1 TyOJEeTHICTh (KOE(]IIIEHT CEMaHTUYHOI MOAIOHOCTI TEPMIHOJOTTUHHUX
OJIMHUI, 10 BepOami3yloTh KOTHITUBHY TepMmiHOCTpykTypy BIKEHEILLD,
BapitoeTbest Bim 0 (Oidiceneyv / nepeceneneysv) no 0,8 (biswceneyv / sumyuienui
nepeceieHeyv)).

Ilpooemoncmposano Te3aypycHi 3B’SI3KH JOCIIHKYBAHUX OJUHUIL: TEPMIH
refugee € TIMEPOHIMOM 10 OJWHUIL exile, expat, expatriate Ta Ma€ TIMOHIMU
displaced person, DP, stateless person; TepMiH OidceHeyb € TINEPOHIMOM
0 OJWHUIN MicpaHm Ta Ma€ TINOHIMU ocoba, axa nompedye 000amro8020
3axucmy, ocoba, AKa NOmMpedyeE MUMYACOB8020 3AXUCHY, nepemiujeHa ocooba,
nepeceneneyb.

Hoseoeno, mo xornituBHa TtepmiHocTpykrypa REFUGEE / BDKEHELD
€ YTBOPECHHSAM TUHAMIYHHUM, K€ 3HAXOIUTHCS B TIPOIECi aKTUBHOI TpaHCchopMaIlii.
Y pesynbTari aHamizy GcmanoéieHo 3 KOHUENTyaldbHI O3HAKM OCHOBHUX
BepOamnizaTopiB  korHiTHBHOI TepmiHocTpykTypu REFUGEE / BIKEHEILLD,
[0 YTBOPIOIOTH HOro CEMaHTUYHY ©0a3y y CBIJOMOCTI HOCIiB aHTJIIMCBHKOI
Ta yKpaiHCbkoi MOB (‘mpuyuHM’, ‘HACHIAKK , ‘IOPUAMYHUN  CTaTyC’).
Ile niomeepouno cnoinbH1 YSBJIEHHS HOCIIB aHTJINACHKOI Ta YKpaiHCBKOI MOB
Opo 3MICT TEPMIHOJIOTIYHUX HOMiHaIiil korHiTHBHOI cTpykrypu REFUGEE /
BUKEHELIb. Ilpu wupoMy mnoOynoBaHi TeHepasli3oBaHI MOENl MNPUYUHHO-
HACJIIIKOBOI ~ CEMaHTUKH  HOPUAUYHUX TEPMIHIB  refugee Ta  OidceHeyw
NPOOEeMOHCMpPY8aay BIAMIHHOCTI B HApPOLIYBAHUX CEMEMax MpUuUH Ta HACHIOKIE,
K1 OyJI0 BUSIBJICHO MPH aHali31 (yHKI[IOHYBaHHS OJMHUIIb Y KOPITYCHUX TEKCTaX:
B AHIJIHCBKIA MOB1 Yy 3HA4Y€HHI TepMiHA refugee 3’SIBIAIOTHCS KOMIIOHEHTU
Ha no3HadYeHHs npuuun (‘nationality’) Ta nacnioxie (‘unable or unwilling to avail
of the protection of the country / return to it’); B yKpaiHChbKiii MOBI y 3Ha4y€HHI

TepMiHa OidceHeyb — HaA TO3HAYCHHS npuyun (‘Hacuibcmeo’, ‘mosa’, ‘30potiHi
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[ MidCHayioHanbHI KOHGAIKmu’) Ta Hacaiokie (‘3amywiena nokuHymu micye
npodcu8anta’), K1 BIACYTHI B CIOBHUKOBUX TIIYMAdeHHSX [IUX TEPMIHIB.
OtpuMaHi JaHi niomeepounu cinome3y Ipo Te, 10 pe3yabTaTu BepOaizarii
tepminonoriuaoi crpyktypu REFUGEE / BDKEHELD € mogioanmu B aHTTACHKIN
Ta YKpalHChKIH MOBax 3 OMIAAY Ha YHIBEpCaJbHICTh NPUPOIU KOTHITHBHHUX
MPOIIECIB Ta BIIMIHHUMU B aCNEKTI BIUTMBY ICTOPUYHHUX 1 HAIIIOHATBHO-KYJIbTYPHHUX
YUHHUKIB ~ Ha  BepOami3ailifo  KOTHITUBHMX  TEPMIHOCTPYKTYp  aHTJIO-
Ta YKpaiHCbKOMOBHOT MpodeCciiHUX KapTHH CBITY.
Kntouosi cnosa: KOTHITUBHA TEPMIHOCTPYKTYpa, OlKEHEIlb, JIIHI'BICTUYHA
PEKOHCTPYKIIisl, TEPMiH, KOMIApaTUBHO-KOPIYCHUIM aHami3, npodeciiiHa KapTHHA

CBITY, FOPUINYHUN JUCKYPC, MapaJieIbHUM KOPITYC TEKCTIB, KOPITyCHA BepUdiKalrisi.



ABSTRACT

Matvieieva S. A. Linguistic Reconstruction of Cognitive Terminological
Structure REFUGEE / BDKEHEILIb in the English-Ukrainian legal corpus. —
Manuscript.

Thesis for a Doctor’s Degree in Philology, Specialties 10.02.17 —
Comparative, Historical and Typological Linguistics; 10.02.21 — Structural, Applied
and Mathematical Linguistics. — National Pedagogical Dragomanov University,
Ministry of Education and Science of Ukraine, Kyiv, 2020.

The thesis is focused on a linguistic reconstruction of the cognitive
terminological structure REFUGEE / BIDKEHELID in the English-Ukrainian legal
corpus.

The paper presents a comparative and corpus study of terminology.
A methodological basis for the linguistic reconstruction of the cognitive
terminological structure of a legal term in English and Ukrainian is developed.

The theoretical and methodological basis of linguocognitology is improved.
As a result of the study the term a cognitive terminological structure is introduced
in the science of terminology. It is used to nominate a unit of professional
consciousness, in which a fragment of the professional worldview is concentrated
and which has a verbal realization in the form of terms.

It is established that each cognitive terminological structure is formed from
components of other terminological structures, which are stored in memory,
integrated with new professional and background information and provide cognitive
processing of new professional situations, which is fixed in the transformation
of terminological semantics of units in lexicographic sources and corpora. The path
from a linguistic to a mental unit is laid through activation of a system of concepts
that enrich the explicit meanings of the term with a number of implicit meanings,
and ontological ideas about the empirical data entered into the array. Further
conceptualization is going in a specific professional discourse, which ensures
the theoretical organization of knowledge around the term and multidimensional

schematization of intrasystem inter-conceptual connections within this discourse,
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which, due to the established cognitive terminological structure, leads
to the concentrated fragment of the professional worldview.

The linguistic reconstruction of the cognitive terminological structure is based
on using methods of comparative-historical, structural, cognitive, corpus
and contrastive linguistics. The paper discloses the cognitive nature of a legal term
as a word or phrase, which represents a fragment of the legal worldview
and verbalizes the cognitive term structure in legal discourse.

The legal texts are systematized. To parameterize legal texts, a genre and style
classification based on the features of the service sector (official style, legal
substyle), the type of a legal document (regulatory, individual legal, and
interpretative legal), and genres of texts is developed. The principles and approaches
to the selection of texts for the corpus array are standardized. A metadata card
for legal text is developed; the requisites and external features of corpus texts
are characterized taking into account their structural, functional and discursive
characteristics. At the first stage of processing for the original text the following
attributes are indicated in the metadata register: the name of the text, the language
of the original, an author, their sex, date of creation and publication of the text, place
of publication, publishing house; for the target text: the name of the translation,
the language of the translation, the translator, their gender, the date of publication
of the translation, the place of publication, the publishing house. At the next stage
of processing the morphological marking of the corpus text is carried out — the part
of speech, lexical and semantic as well as grammatical categories are tagged.

For the purpose of the study (extraction, analysis and verification of linguistic
units), we developed a pilot English-Ukrainian parallel corpus of legal texts
is developed. The initial array of texts containing authentic legislative documents
in English and their authorized translations into Ukrainian is created. The volume
of this corpus is 1,135,827 words. The Microsoft Excel 2016 spreadsheets are used
to prepare text arrays for further compilation. The concordance-type programs
(LF Aligner, AntPConc and ParaConc) are used as corpus managers to create and

operate parallel texts aligned by paragraphs and sentences.
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To maximize the structuring of the specialist’s cognitive space the linguistic
reconstruction with subsequent cognitive interpretation of discrete structures
is tested.

It is found that the names of the cognitive terminological structure
REFUGEE / BIDKEHEIIb share a Proto-Indo-European root *bheug- meaning
‘to run, flee, seek refuge’ which through the Latin lexeme fugere meaning ‘to flee’
leads to the units of modern English (*bheug- — fugere — fugitive, centrifugal,
refuge), and through the Proto-Slavic verbal root *beg- *beg- *bog- leads to the units
of the modern Ukrainian language (*bheug- — *beg- *bég- *bog- — bOie, biemu,
oioceneynv). The lexemes refugee and biorceneys are specific lexical units of English
and Ukrainian, inherited from the Indo-European language, which have gone
through an evolutionary path on their own linguistic soil and have cognates in many
modern languages.

The semantic space of the cognitive terminological structure REFUGEE /
BUDKEHEIID is structured as a basic action frame: ‘SOMEONE-agent — through
stimulus (causes) — acts / does something — has effects’, which demonstrated
the presence of common features in the conceptual fractal structure.

To systematize the conceptual information of legal discourse, the models
of cause-and-effect semantics for the terms refugee and 6isceneys in English
and Ukrainian (‘CAUSES : REFUGEE : EFFECTS’, ‘TIPUYMHU : BDKEHELD :
HACJIJIAKW’) are built. These models prove the special significance
of the categories of causes and effects for the legal term. This dichotomy is the basis
of the proposed lexicographic and frame models of the cognitive terminological
structure REFUGEE / BDKEHEILIb (‘REFUGEE : CAUSES’; ‘REFUGEE :
EFFECTS’; ‘bBDKEHEILD : [TIPUYMHI’; ‘BDKEHELLD : HACJIIJIKIT"), presented
through schematization of cause-and-effect relationships arising from legal actions
of legal entities and reflecting the interdependence of actions and circumstances
as well as their legal results.

Among the verbalizers of the cognitive terminological structure REFUGEE /

BDKEHEIIb the following wunits are recorded in lexicographic sources:
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(Eng.) a displaced person, an escapee, a fugitive, a refugee, a runaway,
(Ukr.) Oioceneys, sucnamneys, sucenreneyvb, nepemiujeHa ocoba, nepemiujeHeyv,
nepeceiereyv, nepeceieyv, nepecenranun, ymikau (according to explanatory
dictionaries); (Eng.) an asylum seeker, a fugitive, an internally displaced person,
a refugee, (Ukr.) 6idiceneyn, nepemiena ocooa (according to dictionaries of legal
terms). Among the verbalizers of the cognitive terminological structure REFUGEE /
BDKEHEIID the following units are recorded in corpus texts: (Eng.) an asylum
seeker, an internally displaced person, a person eligible for subsidiary protection,
a refugee, (Ukr.) bisceneys, eumyuienuti nepeceneneysb, HympiuiHbo nepemiujena
ocoba, ocoba, saxa nompedye 000amK08020 3axucmy, ocoda, axa nompeodye
MUMYACOB020 3AXUCTNY, NepeceleHelb.

Semantic-distributive, thesaurus and translation verification of terms
of the cognitive terminological structure REFUGEE / BDKEHELID in the English-
Ukrainian corpus of legal texts with the involvement of mathematical analysis
of frequency, time of search and semantic similarity coefficients of the studied units
of English and Ukrainian is carried out.

The semantic similarity of verbalizers of the cognitive terminological
structure REFUGEE / BDKEHELD is calculated with the quantitative method
of Paul Jaccard (the similarity of sets is equal to the measure of the common part
divided by the combination of sets: KJ = C/[(A + B) —C]). It is found that in English,
the definition of each discrete term is separate from the others and does not allow
cross-semantic links and ambiguity of definitions (the coefficient of semantic
similarity of terminological units verbalizing the cognitive terminological structure
REFUGEE is 0 (refugee / asylum seeker, refugee / internally displaced person,
refugee / person eligible for subsidiary protection)), while in the Ukrainian language
terminological synonymy and duplicity are widespread (the coefficient of semantic
similarity of terminological units verbalizing the cognitive terminological structure
BDKEHEILD, varies from 0 (6ioceneyv / nepeceneneys) to 0.8 (6iowceneyv /

BUMYULEHUL nepeceieHeYb).
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The thesaurus relations of the units being analyzed are shown: the term
refugee is a hyperonym for the units exile, expat, expatriate and has such hyponyms
as displaced person, DP, stateless person; the term obixceneys is a hyperonym
for miepanm and has the hyponyms ocoba, axa nompebye oooamkosozo 3axucmy,
ocoba, sika nompebye mumM4aco8o20 3axucmy, nepemiueHa ocooba, nepeceieHeyb.

It is proved that the cognitive terminological structure REFUGEE /
BIDKEHELID is a dynamic unit being in the process of active transformation.
The analysis demonstrates 3 conceptual features of the main verbalizers
of the cognitive terminological structure REFUGEE / BDKEHEILb, which form
its semantic basis in the minds of native speakers of the English and Ukrainian
languages (‘“‘causes”, “effects”, “legal status). This confirms the general ideas
of the native speakers of English and Ukrainian about the meaning of the main
terminological nominations of the cognitive structure REFUGEE / BIDKEHEILIb.
However the generalized models of cause-and-effect semantics of the legal terms
refugee and 6ixceneys show differences in the added sememes causes and effects,
which were found in the analysis of the functioning of the units in corpus texts:
in English in the meaning of refugee the components to denote causes (‘nationality’)
and effects (‘unable or unwilling to avail of the protection of the country / return
to it’) appeared; in Ukrainian in the meaning of 6isxcereys — to denote the causes
(‘Hacunvcmeo’, ‘moea’, ‘30pouni i mixchayionanvui xougaikmu’) and effects
(‘smywena nokunymu micye npoocusanus’), which are absent in the definitions
of the terms recorded in the dictionaries.

The data obtained confirm the hypothesis that the results of verbalization
of the cognitive terminological structure REFUGEE / BDKEHEILIb are similar
in English and Ukrainian due to the universality of the nature of cognitive processes
and different in terms of historical and national-cultural factors.

Keywords: cognitive terminological structure, refugee, linguistic
reconstruction, term, comparative-corpus analysis, professional worldview, legal

discourse, parallel corpus, corpus verification.
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BCTYII

Hucepraiiss NOpuUCBAYE€HA BUKOHAHHIO JIIHTBICTMYHOI  PEKOHCTPYKIIIT
korHiTuBHOI TepMiHOCTpyKTypu REFUGEE / BDKEHELID B anrmo-ykpaincbkomy
KOPITYCl FOpUJIMYHHUX TEKCTIB.

CydacHe TEpMIHO3HABCTBO XapPAKTEPU3YETHCA KOTHITUBHUM CHPSIMYBAHHSIM
CBOIX CTy/1{ YOiK BUBUEHHS TEPMIHOJIOTTYHUX OJMHUIID SIK PE3YJIbTaTIB HAYKOBOTO
nizHanHs  (O. . I'onoBanoBa, C. B.I'punwoB, B.JI. IBamenko, B. M. Jleituuk,
H. O. Mimankina, E.®.Ckopoxoapbko Ta 1H.) Yepe3 OCMHUCICHHS IMPOLECIB
ix BropuuHoi HOoMiHamii (B. B. Kanpko, €. A. Kapminosceka, T. B. Ilpucraiiko,
O. O. CeniBanoBa, R. Temmerman Ta iH.). Hapa3i € Bci mijcTaBu TOBOPUTHU
PO KOTHITHUBHY CYTHICTh TEPMIHIB SIK CTPYKTYp HAyKOBOi CBIJIOMOCTI Ha 3pa3oK
KoHuenTyaibHux yTtBopeHb (T. B. [Ipo3nosa, A. P. Inenkos, B. ®. HoBonpaHosa,
L. Kucheruk ta iH.), a6o mepminoxonyenmie (T. B. Cractok, O. 1. FOxkakoBa Ta iH.),
@petimosux mooenei (10. 1. Bir, I'. B. CanoBHikoBa, P. Faber Ta iH.), 32 1ormomorozo
SAKUX Bi0yBaeThCcsl 00’ €kTHBAIllA (parMeHTIB Pi3HUX MPOdECiiHUX KapTHH CBITY
(M. ®. Anedipenxo, 1O. JI. AnpecsiH, I'. A. BpyrsH, H. M. I'onuaposa,
B. B. KaiiBoponok, [. M. 3apemcbka, IO. M. Kapaynos, I'. B. KonmaHncekuii,
O. C. KyOpsxona, B. A. Maciosa, I1. B. Manpkis, J1. B. Cabanam,
P. M. Cxopmnsikosa, H. 1. Cykanenko Ta iH.).

OcTraHHIM YacoM 3-TIOMDK TpoQeciiHUX KapTUH CBITY B TaKOMY paKkypci
pO3TIANATh  ropuouuny mepminocucmemy (H.B. Aptuxymna, O. C. OniiiHuK,
I. FO. CxoBponceka, B. I1. Cuimap, C. Il. Xwkusak, H. Gubby Ta iH.), sxa pazom
3 YCTAJICHHMMHM TEpPMIHAaMH aKTHUBHO IIOMOBHIOETHCSI W HOBUMHU OJIMHULISIMH,
IO MiJ BIUIMBOM EKCTPaJiHTBaJIbHUX (DaKTOPiB HaOyBarOTh TEPMIHOJOTIYHOTO
XapakTepy, Bijoopakarouu TpaHchopMallii CyCcriIbHUX IMPOIIECIB.

Jlo TakuX TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHUILIL HAJIEKATh JIGKCEMH refugee / Oidceneyn,
K1 HaOyJIM CTaTyCy KOTHITUBHHUX CTPYKTYp MiJ BIUIMBOM COIaJIbHO-ICTOPHUYHUX
Ta €THOKYJIbTYPHUX UYMHHHUKIB M IHTETpyBajJuCid B IOPUIUYHI TEPMIHOCHUCTEMH

aHriiickkoi Ta ykpaiHchbkoi MoOB. Ilomepeani crocTepekeHHs 3a MOXOMKEHHSIM
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IMEH 1i€i CTPYKTypu — refugee Ta OixceHeyb — IO3BOJWIA BHUSBUTH CIUIbHY
IPaiHI0EBPONEICHKY OCHOBY (KOPiHb *bheug- y 3HaU€HH1 ‘OIrTH, TIKATH, UIyKaTH
OPUTYJIKY), O Ja€ MiACTaBU TOBOPUTU NPO HASBHICTh CHIJIBHOTO MEHTAJIBHOIO
OIATPYHTS  Ta  IIUIECTIPIMOBAHOI  KOTHITUBHOI ~ MoTuBauii  (popmyBaHHA
il KOHIENTyaabHOI 0a3u 3 TMOJAJbIIOK TpaHCPOpMaIli€l0 B KOTHITUBHY
TEPMIHOJIOTTYHY CTPYKTYpPY (MpaiHI0€BpONEicbka OCHOBA — SIAPO KOHUENTYy —>
KOTHITUBHA TEPMIHOCTPYKTYpa).

JInst BUSIBJIEHHSI CHUIBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH 1 BIAMIHHOCTEHW y (popMyBaHH1
koznimuenoi mepminocmpykmypu REFUGEE / BIKEHEILD B anrmiichkii
Ta yKPaTHCHKiM MOBaX JOIUIBHUM BUIAETHCS 3aTyUEHHS MPOTICAYPH JiHEBICMUYHOT
pexoHcmpykyii — TIpUHAOMY TOpiBHsUIbHO-icTOpuuHOTO MeToay (X. bipuOaym,
C. A. bypnak, T. B. 'amkpemnize, JI. T'. 'epuenbepr, B. A. I'nymienko,
Bsu. Be. IBanos, I'. A. Knimos, IO. JI. Mocenkic, O. B. IlickyHoB,
C. A. Crapoctin, T.B. Tomopoa, O. M. TpybauoB, J. Fisiak,  A.Fox,
H. M. Hoenigswald, G. Kondrak ta in.).

[Ipu 11boMy po3poOKa TEOPETUUHUX 3aca ISl PeKOHCMPYKYIL KOSHIMUBHUX
OAHUX WIAXOM AHANI3y MOBHOI iHgopmayii, 30KpeMa W TEPMIHOJIOTTYHOTO
XapakTepy, e nepedyBae Ha CTa il ONpaIfOBaHHS 1 MOITYKIB HAYKOBOTO MIAIPYHTS
JUTSl €KCILJIAHATOPHOCTI 3a/IEKJIAPOBAHUX MPUITYIIIECHb.

TepwmiH sinesicmuuna pekoHcmpykyiss B ioT0 KOTHITUBHOMY BUTIyMadeHH1
(JI. I1. AponoBa, A. B. KoponwoBa Ta iH.) OyB Baajio anpoOOBaHUN IJid aHATI3Y
MOBHHX 1 KOHIENTYaJIbHUX KapTHH CBITY SIK CKJIAJHUX apXITEKTypHUX MOJenen /
Matpuilb  (inocopcrkoro cmucay  auckypcey (O. O. Uepxama), 30Kpema
JUISL  BIJTHOBJICHHSI KOCHIMUBHO-MAMPUYHUX 36 A3KI6 Yy TEKCTaxX peyiriiHo-
nonyJsipaoro guckypey (O. O. UepxaBa), momusayitinoi 0CHO8U emHOK)IbIMYPHUX
cmepeomunis aurniiiie Ta ykpainii (M. O. lllyToBa), cemarmuxo-cunmaxcuuroi
cmpyxkmypu cuaonTuuHux TekcTiB (O. M. KonoMienpb) Ta Mogienueso-koeHimusHux
kameeopiu 3arasiom (O. €. Kiopik).

JIiHrBicTUYHA PEKOHCTPYKIIiS MPOLIECIB 1 MEXaH13MIB TBOPEHHSI KOTHITUBHOI

tepminocTpyktypu REFUGEE / BDKEHELD nae mincraBu npunycTtuTy, 10 BOHA
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Ma€ TUHAMIYHHUM XapakTep 1 MpOAOBXKY€E TpaHC(POPMYBATUCS Y 3B S3KY 3 MOSBOIO
HOBHX IOPUAMYHUX TEPMIHIB 1 IOHATb.

BepudikyBatu nuHamiky KOrHITUBHOI TepMiHOCTpyKTYypu REFUGEE /
BIKEHELIb moxna B minreictuynux kopmycax (T. O. Anoxina, T. B. bo6koBa,
H. I1. Hapuyk, O. M. Jlemceka, 1O. 1. Jlem’ssHuyk, B. B. )KykoBcbka, C. B. 3acekin,
A. A. 3epnenbka, A. B. Koponboga, H. €. Jlemim, /1. B. Ciuinasa, O. O. TurnieHko-
Monactupceka, M. O. llIsenosa, B. A. lllupokos, V. Brezina, T. McEnery,
D. Kerremans, C. Lange, S. Leuckert, A. Stefanowitsch, P. Szudarski, W. Teubert,
A. Zeldes Ta in.).

OCKIJIbKY CTIeLIaIbHOTO PENPE3EHTATUBHOTO aHIJI0-yKPAaiHCHKOTO KOPITYCY
IOpUJIMYHUX TEKCTIB HE ICHye, TO sl Bepudikalii TEpMIHOJIOTTYHUX O3HaK
korHituBHOI TepMiHOCTpykTypu REFUGEE / BDKEHEIb Ttakuii xopmyc Oyno
ctBopeHo. lle cBiguuth npo (opmMyBaHHS HOBOIO HANpsSMy B KOPITYCHIN
JIHTBICTULl — KOMRAPAMUBHO-KOPNYCHO20 mMeEpMIHO3Haecmea. Y KiaJleHun
KOPITyC Ma€ Ha METI PO3IIMPEHHS] MOXJIMBOCTEH AJisl aHami3y W aBTOMAaTH30BAaHOI
Bepudikarii crienudiku BepOamizaiii KOrHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPU B CYYaCHHUX
IOPUIMYHUX TEKCTaX aHIJIIHCHKOI0 MOBOIO Ta X MEpekiagax yKpaiHChKOlo. Bin
noTpeOye MoAaNbIIOro TECTyBaHHS HOTO MPOrPaMHO-IIHIBICTUYHOI MJIaTHOPMH.

AKTyaJbHICTL TEMH  JucepTallii 3yMOBJIEHa ii  CHOpsIMyBaHHIM
Ha NOrau0JjeHe BUBYEHHS KOTHITMBHHX CTPYKTYpP IOPHUAMYHOTO AMCKYpCY (cepen
akux — REFUGEE / BDKEHEIID) i3 3acTtocyBaHHsM TpoleAyp JIHI'BICTHYHOI
PEKOHCTPYKIT (IIJISIXOM TEOPETUYHOTO OCMHUCJICHHS SIBHIA KOTHITHBHOI
TEPMIHOCTPYKTYpPHU Ta HOT0 JOCIIIKEHHS Yepe3 MOBHI ()aKTH) Ta KiIbKICHO-SIKICHY
Bepu(dikaiito TEPMIHIB y TapajeibHOMY aHIJIO-YKPAiHCBKOMY HOPUAUYHOMY
KOPITYCl TEKCTIB 13 MOJAJbIIUM BIATBOPEHHSM (hparMeHTiB mpodeciiiHoi KapTUHU
CBITY Ta BUSBJICHHSIM 3aKOHOMIPHOCTEH 1 BiAMIHHOCTEH y 3aco0ax BepOasizarlii
KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYP B aHTUIMCBHKIN Ta yKpaiHChKIM MOBax.

lI'inome3a NOCNIIKEHHSI TPYHTY€EThCSA Ha MPUIMYLIECHHI, 0 TEPMIHOJOTIUHI
CTPYKTYPH, yTBOpEHI B pe3yJbTari MPOIIECiB KOHIIeNTyasi3arlii

(mpaigaoeBpoIielickka  OCHOBa  — AP0  KOHIENTY —  KOTHITMBHA
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TEPMIHOCTPYKTYpa) Ta KOTHITUBHOT AisTTbHOCTI (haxiBig (mmepeTBOpeHHs iHpopmartii
Ha nipodeciiiHe 3HaHHA ), € TOJIOHUMH B aHTJIIHACHKIM Ta yKpaiHCHKIM MOBax 3 OTJISTY
Ha YHIBEPCAJIbHICTh MPUPOJU KOTHITUBHUX MPOIECIB (COPUHHATTS MpodeciiHOoi
BUKOPHUCTAHHS, TpaHcopmallis TOIIO) Ta BIAMIHHUMHM B AacCIeKTl BIUIUBY
ICTOPUYHMX, HAIllOHAJIBHO-KYJIBTYPHUX YMHHHUKIB Ha BepOai3ailit0 KOTHITUBHHX
TEPMIHOCTPYKTYP aHTJIO- Ta YKPaiHCbKOMOBHOI MPO(ECIifHUX KapTHH CBITY.
3B’s30K jaucepTramii 3 HAYKOBHMM NpPOrpaMamMu, IJIAHAMH, TeMaMM.
Jlucepraiito BUKOHAHO BIAMOBIAHO MO TEMAaTUYHOIO IJIAHY HAayKOBO-IOCIITHUX
poOiT  dakynpTeTy 1HO3eMHOi (imosorii  HarioHambHOTO  TMEAarorivHOTrO
yHiBepcuteTy imeHi M. II. JlparomanoBa “KopriycHa JiHIBICTMKA: Cy4acHi
HAIpsIMU ¥ TIEPCIIEKTUBY PO3BUTKY , @ TAKOXK Y paMKax HAyKOBOI TeMU Kadeapu
MPUKJIAAHOI JIHTBICTUKH, TOPIBHSUIBHOTO MOBO3HABCTBA Ta nepekiany “‘KopmycHi
JIHTBICTUYHI JOCHI/DKEHHS Y 31ICTABHOMY Ta IPUKJIAIHOMY acrekTax’”’ (Jaep kKaBHUM
peectpamiitanii Homep 0120U101670) (Temy mucepTartii 3aTBepHKEHO Ha 3acilaHH1
BYEHOI paau HarnionansHoro neJaroriyHoro YHIBEPCUTETY
imeni M. I1. JIlparomanoBa, mpotokon Ne 7 Bim 31.01.2013 poky; yTOYHEHO Ha
3acijaHHl ~ BYeHOi paau  HalrloHanpHOro  MEAAroriyHOrO  YHIBEPCHUTETY
imeni M. II. IparomanoBa, mporokoia Ne 8 Big 30.01.2020 poky; yTOYHEHO
1 mepe3aTBep/HPKEHO B HOBIM pefakiili Ha 3acilaHH]1 CHel[iali30BaHO1 BYEHOI paau
J126.053.26 y HamonansHOMY NeIaroriYHOMY YHIBEPCUTETI
imen1 M. I1. [IparomanoBa, mporokos Ne 5 Big 12.10.2020 poxky).

MeTtor0 JOCHI/DKEHHS € JIHTBICTUYHA PEKOHCTPYKIIA KOTHITUBHOI
TEPMIHOCTPYKTYPH REFUGEE / BDKEHEILD B AHTJIOMOBHOMY
i yKpaiHCbKOMOBHOMY IOPUIMYHUX AUCKypcax Ta ii Bepudikaiis y ABOMOBHOMY
napajieIbHoMy KOpITyCi.

CdopmynboBana MeTa nepedoaydana BUPIIICHHS TaKUX 3aBJAaHb:

— c(hOpMYITIOBATH TEOPETUYHI TTOJIOKEHHS pOOOTH II0JI0 BUBYCHHS TEPMiHA

SIK pENPE3eHTAHTa KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH;
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— OOTpyHTYBaTH JOIIBHICT, YBEAEHOTO 10 HAYKOBOTO OO0ITy TepMiHa
KOCHIMUBHA MEePMIHOCMPYKMypa,

— PO3pOOUTH METOJOJIOTIYHY 0a3y BUKOHAHHSA MPOIEAYpPH JIHTBICTUYHOI
PEKOHCTPYKI[T KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpPH 13 3aCTOCYBaHHAM METO/IIB
MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHO1, CTPYKTYPHOI, KOTHITUBHOi, KOPIYCHOI Ta 3iCTaBHOIi
JIIHTBICTHKH;

— pO3pOOUTH  KaHPOBO-CTUJILOBY KIAcCHU(IKALII0 OPUIMYHUX TEKCTIB,
3aCHOBaHy Ha O3HaKax cepu 0OCIyroBYBaHHS, )KaHPIB TEKCTIB 1 TUITY ITPABOBOIO
JIOKyMEHTa (aKTa);

— YKJIACTH 1HIIMAJIBHUA MAaCHUB TEKCTIB ISl MUJIOTHOTO aHTJIO-YKPaiHCHKOTO
KOPITYCY IOPUJIMYHHUX TEKCTIB Ta CHOPMYIIFOBATH IHCTUTYIIIHHI O3HAKH KOPITYCHHUX
TEKCTIB;

— 3IMCHUTHU JeKcukorpapiuny PEKOHCTPYKITI IO KOTHITHUBHOT
tepmiHocTpyktypu REFUGEE / BIDKEHEILD uepe3 mMopaentoBaHHS HpUYUHHO-
HACJIIIKOBUX 3B’SI3KIB B aHIJINCHKIN Ta YKpaiHChKi MOBax;

— 3MIMCHUTH (PEVMOBY PEKOHCTPYKIIIO KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpH
REFUGEE / BDKEHEIb Ha OCHOBI AaHMX aHIJIO- Ta YKpPaiHCBKOMOBHHX
3aKOHO/IaBYUX JIOKYMEHTIB;

— IPOBECTH CEMAHTUKO-AUCTPUOYTUBHY, Te3aypyCHY Ta MepeKIaJalbKy
BepHdikaiio TepmiHiB KorHiTUBHOIT TepMiHOCTpykTypu REFUGEE / BIDKEHEILD
B AHIJIO-YKPaiHChKOMY KOPITYCl IOPUJIMYHUX TEKCTIB;

— YCTQHOBUTH CIIJIbHI 3aKOHOMIPHOCTI ¥ BIIMIHHOCTI Yy (OpMyBaHHI
korHituBHOI TepMmiHocTpykTypu REFUGEE / BDKEHELID y cBimomocTi HOCIiB
aHTJIMCHKOI Ta YKpaTHCHKOI MOB.

06’eckmom 0OocnioxcenHs € KOTHITHBHA TEPMIHOCTPYKTypa HOPUIUYHOTO
JTMCKYPCY aHTJINCHKOI Ta YKpPaiHChKO1 MOB.

Ilpeomemom  Oocniddicennss BUCTyNA€ JIGKCUKorpadiuHa, HOpUIANYHA
Ta KOPIYCHa pEKOHCTPYKUisA KOTHITUBHOI TepmiHocTpyktypu REFUGEE /

bDKEHELD.
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xepenbHy 0a3y pucepraunii CTaHOBJISATH KOPITYCH CYYacCHUX aHTIIACHKOL
(American National Corpus, British National Corpus, Corpus of English Wikipedia,
The Corpus of Contemporary American English, The International Comparable
Corpus, UNESCO Thesaurus) Ta ykpaincekoi (I'eHepanbHUIl perioHaNIbHO
aHOTOBaHUU KOPMYC YKpaiHChkoi MOBU, Kopiyc TEKCTIB yKpaiHChKOI MOBH) MOB;
aBTCHTUYHI IOpUJWYHI TEKCTU aHriiichkoro MoBoro (The Cartagena Declaration
on Refugees, Convention and Protocol relating to the Status of Refugees, Guiding
Principles on Internal Displacement, Minimum standards for the reception of asylum
seekers, The Qualifications Directive, Texas Disciplinary Rules of Professional
Conduct) Ta iX BIANOBITHMKKA B YKPaiHCBKUX TMEpEKIaAax, IO CKIAJAIOTh
TEKCTOBHI MacuB MUJIOTHOI MOJIENl aHIJIO-YKPaiHCHKOTO MapayiesIbHOrO KOPITyCY
IOPUIMYHUX TEKCTIB; aBTEHTUYHI IOPUINYHI TEKCTH YKPATHCHKOIO MOBOIO (3aKOHU
Vkpainu «lIpo anBokaTypy Ta aJBOKaTChbKy MisSIbHICTEY, «IIpo OlxkeHIIBY,
«IIpo GixkeHI1IB Ta 0C10, K1 MOTPEOYIOTh 0IATKOBOTO a00 TUMYACOBOTO 3aXHUCTY,
«IIpo rpomansucTBO YKpainu», «IIpo 3abe3meueHHs mpaB i cBOOOI BHYTPIIIHBO
nepeMimeHnx ocid», KoHctutyiiss YkpaiHu); MOCTaHOBH Ta YroAu; Marepiayv
caiTiB, IO MICTATH 310paHHsA mpaBoBux A0KyMeHTIB (European Court of Human
Rights, Tlpaktuka €CIIJI. YkpaiHChKuW acmekT); CaTH MEepioJUYHUX BHUIAHb
anrmiicekoro  (BBC News, CNN International, Fox News, Independent)
Ta yKpaiHChkol0 MoBamu (“[erexTtop Mmemia”’, ‘“3axigHa iH(OpMaIliiiHa
kopropartisa”, “Ilcropuuna npasaa”, “TuxaeHp” Ta 1H.).

VknageHuii HamMu TMJIOTHUN AaHIJIO-YKPaiHChKUM TapaieNbHUNd KOPITYC
IOPUIMYHUX TEKCTIB € €KCIIEPUMEHTAJIbHUM JKEPETIOM JUIS BHIYUEHHS U aHalizy
MOBHUX OJIMHMIIb y MeXax I[l€l PO3BIIKM Ta BHUKOPUCTOBYETHCS 3 METOIO
npoBeaeHHs nociipkeHHs. O0csar nporo kopmycHoro 3i0panns — 1 135 827 cnis.
JInst miArOTOBKM TEKCTOBMX MACHBIB 331l MOJAJBIIOTO YKIAJIAaHHSA KOPITYCY
BUKOPHUCTAHO eyieKTpoHH1 Tabnuil Microsoft Excel 2016. Sk kopnycHi MeHemxepr
JOJIY9€HO TIPOTrpaMu KOHKOpAAHCHOTO TUITy (KOHKopaaHc-meHemkepu) LF Aligner,
AntPConc Ta ParaConc. Y Mexax poOOTH Wi NporpaMu 3aCTOCOBYHOTHCS

JUIS BIIOPAJKYBaHHS M €KCIUTyaTallli BUPIBHSHUX (32 ab3alaMu Ta pEeYCHHSIMH)
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napajelbHUX CyYaCHHUX aBTEHTUYHHX TEKCTIB 3 aKTyaJbHOIO CIEIiaTbHOIO
JIEKCUKOTO aHTJIIACHKOI0 MOBOIO Ta 1X (DaXOBUX MEPEKIIaliB YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

@akTUYHUM MaTePiaaoM J0CTiKeHHSsI € TEPMIHH IOPUIUYHOTO JUCKYPCY,
II0 HA3MBAaIOTh NPABOBHMU cTaTyc oOcCi0 3a (QyHKUIISIMH Ta XapakTepUCTUKAMHU
B IOPUIUYHHUX TpOLecax — JJsl UTIOCTPYBAHHS TEOPETHUYHUX IOJIOXKEHb POOOTH
(6 onuHUIb B aHTJINWCBHKIM MOBI: advocate, attorney, counsel, jurist; lawyer,
perpetrator; 14 oguHHUIL B YKpPAiHCBKIM MOBI: adgokam, GUKOHAGEYb 3N0YUHY,
BUKOHABEYb NPABONOPYUIEHHS, BUHHA 0C00A, GUHHUL, 3AXUCHUK, GUHY8aAMeyby,
3104UHeYyb, 0coda, AKA GUUHUNA 3IOYUH, KPUBOHUK, NOPYUIHUK, HPAGHUK,
NPABONOPYWIHUK, Opucm) Ta BepOami3aTOpH KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpHU
REFUGEE / BDKEHEIIb — nns npoBefeHHs JIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIT
KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpH Ta noOy10BU JeKcuKorpadIyHIX
1 ¢perimoBuX Mojiener (8 oIMHUIL B aHTJIHCHKINA MOBI: asylum seeker, displaced
person, escapee, fugitive, internally displaced person, person eligible for subsidiary
protection, refugee, runaway;, 13 OIUHUIL B YKpAiHCBKIH MOBI: OidceHeysb,
BUCHAHEYb, BUMYUIEHUNI nepecelieneydb, GUCeleHeYb, GHYMPIWHbLO NnepemiujeHd
ocoba, ocoba, saxa nompebdye 000amKo8020 3axucmy, ocoda, aAxa nompeodye
MUMYACOB020 3aXucmy, nepemiujeHa ocoba, nepemiujeHeysb, nepeceyeHeyy,
nepeceieysb, nepeceyisiHuH, Ymikau).

Metoau nociigxennsi. MerogonoriyHa 6a3a agucepranili TIPYHTYETbCS
Ha  KOMIIAPaTUBHO-KOPITYCHOMY  MiAXOAlI  JO  aHajidy  KOTHITUBHOI
TEPMIHOCTPYKTYPH, IO 3yMOBHJIO BUOIP METO/IIB 1 MPUHAOMIB JTOCITIIKEHHS:

1) MOpIBHATBHO-ICTOPUYHOI JIIHTBICTUKU (iHmepnpemayiss pe3yibmamis
eMmuUMONI02TUHUX BepcCill JIEKCeM refugee / Oidiceneyb Ta BCTAHOBJIEHHS 1X T'€HE3U
i TOAAIBIIOTO CEMIO3HCY; JIH2GICMUYHA PEeKOHCMPYKYis — 7S BIIHOBIECHHS
dbparmeHTiB mpodeciiHOi MOBHOI KapTHUHHU CBITY);

2) CTPYKTYPHO1 JIIHTBICTUKHU (KOMNOHEeHMHUU auaniz — s iaeHTudiKamii
CEMaHTHUYHUX KOMIIOHEHTIB 3Hay€Hb OCHOBHUX BepOali3aToOpiB KOTHITUBHOI
tepmiHocTpyktypu REFUGEE / BDKEHELb; oeginiyitinuti  aunaniz —

JUI YTOUHEHHS TIIyMady€Hb TEPMIHIB; OucmpuOymueHuil aHauiz — AJil BUSBJICHHSA
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KOHTEKCTYaJbHOTO OTOYEHHS, CIIOJYyYyBaHOTO TOTEHIialy Ta BIIACTUBOCTEH
JOCITIIKYBaHUX OJUHUILD);

3) KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH (peiimose mooentosanns — JUisi TOOYIOBH
Mojienl (pparMeHTa TepMIHOCUCTEMHU FOPUCTIPYIEHIIT SIK CTPYKTYPH pernpe3eHTarli
npodeciiiHoro 3HaHHs, Kocwimusna inmepnpemayis (3a W. A. CTepHiHUM) —
JUISl y3arajdbHEHHs Ha PiBHI aOCTpaKIlii pe3yJbTaTiB ONMCY 3HaAY€Hb BepOasizaTopiB
korHitTuBHOI TepMiHOCTpYyKTypu REFUGEE / BDKEHELD);

4) KOpPMYyCHOI JIHIBICTUKH (eKcmpaxyisi KOpnycHux Oauux — Jjia 30upaHHs
(baKkTHYHOTO MaTepialy 3 KOPIIYCiB, KOHKOPOAHCHUU aHali3 — JJIs aHajizy
CYKYMHOCTI TEPMIHOJIOTIYHUX OIWHUIL 1 3B’SI3KIB MK MOBHUMH OJIMHHIISIMU;
KOpnycHa eepucgbixayisi — TIepeBIpKa OTPUMAHUX JaHUX Y KOPITYCl; KIiIbKICHI
niopaxyHku — JIJIsi OOYMCIIEHHS pe3yJbTaTiB MOCHIDKCHHS Ta BHUMIPIOBAHHS
00’ €KTUBHUX IMOKA3HUKIB);

5) 31CTaBHOI JIHTBICTUKHU (3iCMABHO-MUNON0TYHUL MemOoO — ISl 31CTaBHOL
IHTEpIIpeTallii CEeMaHTUYHUX CTPYKTYyp TEPMIHIB B AQHIJIIMCHKIA Ta YyKpaiHCBHKIN
MOBaX).

3a tertium comparationis y poO0TI 00paHO KOHIIETITyaIbHI O3HAKU JIEKCEM-
BepOamizaTopiB kKorHiTuBHO1 TepMiHOCTpyKTYpu REFUGEE / BIDKEHEILLD, yepe3
nooynoBy kommuiekcHux mojenen skux (‘CAUSES : REFUGEE : EFFECTS’
ta ‘[IPUYMHUN : BDKEHELIb : HACJIJIKW’) BcranoBneHo momiOHOCTI W
BIZIMIHHOCTI Yy (parMeHTax aHrJOMOBHOI Ta YKPaiHChKOMOBHOI mpodeciiHuxX
KapTHH CBITY NpaBHUKa. BuokpemsieHo 3 KOHIIENTyalbHI O3HAaKH BepOasizaTopiB
korHituBHOi TepMiHocTpykTypu REFUGEE / BDKEHELD, ski yTBOpIOIOTH
il oCHOBY y mpodeciiiHili CBIJJOMOCTI HOCIIB aHTJIIHCBHKOI Ta YKpaiHCbKOI MOB
(‘mpuymHM’, ‘HACHIAKK , ‘TOPUIUYHHUMN CTaTyc’), IO JIOBEJO CHUIbHI YSBICHHS
HOCIiB 000X MOB IPO 3MICT OCHOBHMX TEPMIHOJOTIYHUX HOMIHAIIM KOTHITUBHOI
ctpyktypu REFUGEE / BDKEHEILLD.

HaykoBa HOBHM3HA oO/lep:KaHUX Ppe3yJbTATiB TOJSITa€E B  TOMY,
o0 B JUCEpTallli 3an04amKko8AHO  KOMRAPAMUBHO-KOPRYCHUIN  HANPAM

Y mepMiHO3HABCMGI, Y MEXax SIKOTO pPO3pOOJIEHO METOOJOTiYHy 0a3zy amis
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BUKOHAHHS JIIH2GICIMUYHOI PEKOHCMPYKYIl KOSHIMUGHOI MEPMIHOCMPYKmMypu
IOPUAMYHOTO TEPMiHA B aHTJIICHKIN Ta YKpaTHChKIA MOBax; YBEEHO J0 HAYKOBOTO
00iry TEpMIH KOCHIMUBHA MEePMIHOCMPYKmMYpa Ha TIO3HAYEHHS OJWHUII
CBIJIOMOCTI, Y 5IKiii CKOHIIECHTpOBaHO (hparMeHT nmpodeciiHol KapTUHU CBITY Ta sIKa
Mae BepOalibHy peaizalliio y BUTJIS/I1I TEPMIHIB.

Po3xkpumo KOTHITUBHY NPUPOJLY IOPUOUYHO20 MEPMIHA, SKUN pPO3TIISIIA€ThCS
K CIIOBO 200 CIIOBOCTIONYYEHHS, IO PEMpe3eHTY€e (parMeHT MpaBOBOi KapTHHH
CBITY 1 € BepOai3aTOpOM KOTHITMBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH B IOPUIAUYHOMY
JUCKYPCI.

Yoockonaneno: 1) TeopeTUKO-METONONOTIYHY 0a3y JIHTBOKOTHITOJOTI
B aCHEKTI BUOKPEMJICHHS! KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH K JTUCKPETHOT OJUHUII
Mi3HaHHA Ta opranizauii mpoQeciiiHoi KapTUHU CBITY; 2) IPOUEAYPH KOPITyCHOI
Bepu(dikalii TEpMiHIB Ta iX TNEpeKIaJalbKUX EKBIBAICHTIB Yy MapalelbHUX
JIBOMOBHUX KOPITyCax.

Cucmemamu306ano 3aKOHOJABYl TEKCTU Ta pO3p0OIEHO KaHPOBO-CTUILOBY
Kiacudikaiilo  OPUIAYHUX  TEKCTIB, 3aCHOBaHy Ha  O3HaKax cdepu
00CIIyroByBaHHs, )KaHPIB TEKCTIB 1 TUIY TPABOBOIO JOKYMEHTA (aKTa).

Cmeopeno HIIAIBHUN MacUB TEKCTIB JJIS MUJIOTHOTO aHTJIO-YKPaiHChKOTO
NapajiebHOTO  KOPIYCY IOPUIUYHUX TEKCTIB, SKUA MICTUTh ABTEHTHUYHI
3aKOHO/aB4Yl TEKCTU AaHIJIIHCHKOIO MOBOIO Ta IXHI aBTOPHM30BaHI MeEpeKIaau
ykpaincbkow. Cghopmynbosano THCTUTYLINHI O3HAKHW Ta BHMOTH JO CTBOPEHHS
aHrJI0-yKPaiHCHKOTO MapajelibHOTO KOPIYCY IOPUAWYHMX TEKCTIB Ta YKIAOEHO
KapTKy MeETaJaHhuX KOPIYCHOTO TEKCTy 3 YpaxyBaHHSIM CTPYKTYPHHX,
(GYHKIIOHATBHUX 1 IUCKYPCUBHUX XapaKTEPUCTUK KOPITYCHUX JOKYMEHTIB.

30iticneno nexcukorpadgiuHy Ta (GperHMOBY PEKOHCTPYKIIIO KOTHITHBHOI
tepmiHocTpykTypu REFUGEE / BDKEHEILLD B anrmiiicekiii Ta yKpaiHChKIi MOBaXx;
IPOBEJICHO  CEMaHTUKO-IUCTPUOYTHUBHY, Te3aypyCcHy Ta  MepeKIafalbKy
sepugpixayito TepMiHiB korHiTUBHOI TepMmiHocTpykTypu REFUGEE / BIDKEHELD

B aHIJIO-YKPAiHCBKOMY KOpITyCl IOpUJMYHUX TEKCTIB 4epe3 MNoOyaoBY
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reHepaiti3oBaHuX Mojenell npuyuHHO-HachiakoBoi cemantuku ‘CAUSES
REFUGEE : EFFECTS’ ta ‘IIPUYMHU : BDKEHEIL : HACJI K.

Jlogedeno cinome3y Tpo Te, MO TEPMIHOJIOTIYHI CTPYKTYpH, YTBOPEHI
B pe3yjibTaTli TPOIECIB KOTHITUBHOI [ISIIBHOCTI (axiBisl, € TMOAIOHUMU
B aQHIUIMCBKIA Ta YKpaiHChKIM MOBaxX 3 OTJIAY Ha YHIBEPCAIBbHICTH IPUPOIU
KOTHITUBHUX TIPOIECIB Ta BIAMIHHUMHU B AacCIeKTl BIUIMBY I1CTOPUYHHUX
1  HallOHANbHO-KYJIbTYpHHX  YMHHHKIB Ha  BepOai3ailil0  KOTHITUBHHUX
TEPMIHOCTPYKTYP aHIJIO- Ta YKPAiHChKOMOBHOI MPO(ECiiiHUX KapTHUH CBITY.

3mict auceprartiii cOpMyIbOBAaHO B MOJIOKEHHAX, K1 BAHECEHO HA 3aXHUCT:

1. Cy4yacHuii KOTHITUBHUM MiAXiA [0 PO3yMIHHS TEPMIHOJOTIYHOI OJAMHHUIIL
K pE3yNbTaTy IMi3HAHHS 3YMOBIIOE BBEACHHS 1O HAYKOBOTO O0OIry MOHATTA
KOCHIMUBHOI MepMIiHOCMpPYKmypuy, MiJl SKOK PO3yMIEMO OJMHUIIO CB1IOMOCTI,
y SKId CKOHIIEHTPOBAHO ¢parMeHT MpodeciiiHoi KapTHHU CBITY Ta sKa Mae
BepOapHy peaiizallito y BUIIIsAAl TepMiHiB. KojkHa KOTHITUBHA TEPMIHOCTPYKTYpa
YTBOPIOETHCS 3 KOMIIOHEHTIB 1HIINX TEPMIHOCTPYKTYD, sIKi 30€piratoThCs B aM’siTi,
IHTErpyrOThCI 3 HOBOIO (haxoBo0 1 (PoHOBOIO iHGOpPMAIIEID Ta 3a0€3MeUyIOTh
KOTHITUBHY OOpOOKYy HOBUX mpoQeciiHuX cHTyamid, mo (Qikcyerbes
y TpaHchopmMallii TepMIHOJIOTYHOT CEMaHTUKH OJWHHUIb Y JIEKCUKOTpadiuHuX
JoKepenax Ta Kopmycax TekcTiB. KoHimentyanmizailis B npodeciiiHoMy IUcKypci,
gKka 3a0e3nedye OpraHi3alil0o 3HAHHA HaBKOJO TepMiHAa Ta OaraTOBUMIpPHY
CXeMaTH3allll0 BHYTPIIIHbOCUCTEMHUX 3B’S3KIB Yy IIbOMY IUCKYpPCi, IO uepes
chopMOBaHy KOTHITUBHY TEPMIHOCTPYKTYPY BeJI€ 0 KOHIIEHTPOBAHOTO (pparmeHTa
npodeciiiHol KapTUHHM CBITY, BIIOYBAETHCS YepPE3 aKTHBIZAIII0 CUCTEMU KOHIIEMITIB,
K1 30arayyroTh eKCIUTIUTHI 3HAYEHHS TEepMiHA IMIUIIIUTHUMH CMHUCIIAMH
Ta OHTOJIOTIYHI YSBJIEHHS PO SIKI BBOJSATHCS O MAaCHBY €MIIPUYHHUX JAHUX HOCIA
npodeciifHOl KapTUHU CBITY.

2. KorniTuBHa TepMiHOCTpyKTypa ropunuunoro auckypcy REFUGEE /
BIDKEHELIb xapaktepu3yeTbcs JUHAMIYHICTIO, IIO BUSBISETHCS B MEHTAJIBHO-
BepOanpHik crenudini PUAUYHOTO TEepMiHA, SKUM pernpe3eHTye (GparMeHT

PaBOBOi KAPTHHHU CBITY.
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BiacytHicte MarepianbHOI OJWHMIN Ta BHUCOKHW pIBEHb aOCTpakiii
KOTHITUBHHX IPOIECIB 3yMOBIIA HEOOXIAHICTh PO3POOKH METOIMK PEKOHCTPYKIIT
(mexcukorpadiuHoi Ta QpeiiMoBOi) 3 MOJATBIIO IHTEPHPETAIIEID OKPEMHX
KOTHITUBHHX CTPYKTYP 13 METOIO CTPYKTYpH3allli KOTHITUBHOTO MPOCTOPY (haxiBIis.
JIiHrBicTMYHA PEKOHCTPYKIis KorHiTUBHOI TepMmiHocTpykTyp REFUGEE /
BDKEHELIb B  ropuauyHoMy  AUCKYpCl 3a  JIOIOMOTOK  MPOIEAYpH
JexcukorpadigHOTO Ta (PPEeMOBOTO MOJIEIIOBAHHS Ma€ pe3yabTaTOM MOOYI0BaH1
reHepaiizoBani mojaeni npuunHHo-HacikoBoi ceManTuku ‘CAUSES : REFUGEE
: EFFECTS’ ta ‘ITPUYUHU : BDKEHEILD : HACJI K.

3. Imena xoruituBHOi TepMinocTpykTypu REFUGEE / BDKEHELb matoth
CIIUIBHUM TPaiHJA0€BPONEUChKUM KOpIHb *bheug- y 3HaueHH1 °‘OIrTH, TIKaTH,
IIYKaTH IPUTYIIKY , AKHI yepe3 JaTHHCHKY JEKCEMY fiigere y 3HaUEHH1 ‘TIKaTH 171
JI0 OJJMHUIIb CYy4acHOT aHTJIIChKOT MOBH (*bheug- — fugere — fugitive, centrifugal,
refuge) Ta 4depe3 IPaciOB’STHCBKUN MIE€CIIBHUNA KOpiHb *beg-: *bég-: *bog- —
70 OJMHHUIIL CYy9acHOi yKpaiHCbkoi MoBHU (*bheug- — *beg-: *bég-: *bog- — bie,
biemu, Oidiceneyv). Jlekcemu refugee Ta Oidceneyb € TUTOMUMHU OJUHUIISIMU
aHTJICHKOT Ta YKPaiHCHKOI MOB, IIO €BOJIIOLIOHYBAIU 3 1HJ0€BPONEHCHKOI MOBU
JI0 CY4aCHOI'0O MOBHOT'O CTaHY Ta MalOTh CIIOPITHEH1 OJIMHHUIII B PI3HUX MOBaX CBITY.

4. CyuacHa JnekcukorpadiuHa MOJEIb KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH
REFUGEE / BDKEHEILIb npencraBiena depe3 MOJETIOBAHHS TNPUYMHHO-
HACJIIIKOBUX 3B’S3KIB, 110 BUHUKAIOTh 3 IOPUIUYHUX BUYMHKIB CyO’€KTIB IpaBa
i B1IOMBArOTh B3aEMO3YMOBIICHICTh JTisTHb 1 00OCTaBUH Ta iX MPABOBUX PE3YJIbTATIB.
Uepes cxemy ‘BYTU ITIEPECIIIAYBAHUM — BII'TU, 3AJIMIIATU —
SHAXOIUTHU TIPUTVYJIOK® npocTexyroThCs TIUOWHHI TPUYMHHO-HACHIIKOBI
3B’A3KM CEMAaHTUKH TEPMIHIB JOCIKYBaHOI Tamy3l, II0 BiAOOpaxeHO
B noOyaoBanux ¢perimoBux monensx ‘REFUGEE : CAUSES’ / ‘BDKEHEID :
[MPUYMHN’ ta ‘REFUGEE : EFFECTS’ / ‘BDKEHELb : HACJIAKW,
AK1 y3arajJbHeHO B F€HEpai30BaHUX MOAENSAX MPUYMHHO-HACHIIKOBOT CEMaHTUKH

‘CAUSES : REFUGEE : EFFECTS’ Ta ‘[IPU4YMHU : bDKEHELD : HACJIJIKI .
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Jlna Bep6amnizariii koraituBHoi TepmiHocTpykTypu REFUGEE / BDKEHELD
y JIeKCUKOTpadiyHUX JHpKepenax BUABICHO TakKl OAUHULIL: (aHTIL.) a displaced person,
an escapee, a fugitive, a refugee, a runaway, (ykp.) Oixceneyv, 6ucHaHeyw,
guceneneysb, nepemiujena ocoba, nepemiweHeyb, nepeceneHeyb, nepeceieyby,
nepecensanut, ymixkay (3a JaHUMH HETay3eBUX TJIyMayHUX CJIOBHMKIB); (@HTIJ.)
an asylum seeker, a fugitive, an internally displaced person, a refugee, (yxp.)
Oidceneysb, nepemiujena ocoba (3a AAHUMU CIIOBHUKIB IOPUAMYHUX TEPMIHIB).
HaitOmmxunMu 3a ceMaHTUYHUM HAIIOBHEHHSIM y MEKaX JIEKCUKOTpadidyHOT MoIe1
‘REFUGEE : CAUSES’ / ‘BDXKEHELb : [IPUYMHIN’ € Taki oaunuui: (aHTII.)
fugitive 1 refugee (33%), (YKp.) ceMaHTHYHHX 30ITiB HE BHUSBJICHO; y MeXax
nexkcukorpadiunoi moaeni ‘REFUGEE : EFFECTS’ / ‘bIDKEHELD : HACJIIJAKI :
(anrn.) displaced person 1 refugee (50%), fugitive 1 refugee (50%), (ykp.)
nepemiwena ocoba (nepemiweneys) 1 nepeceineneyv (nepeceneyvp, nepecensiHum)
(100%).

5. Jna  BuUKOHaHHA  (PpelMOBOi  PEKOHCTPYKIIi  KOTHITUBHOI
tepMiHocTpyktypu REFUGEE / BIDKEHEIIb BukopucTtano aaHi 3aKOHOJaBYUX
JOKYMEHTIB, y SKHUX TJIyMauaTbCs aHadi30BaHI TEPMIHM [JIsI BUKOPHCTAHHS
B MPaBOBIA MPAKTHIl Ta SKI OpPraHi30oBaHI B MUIOTHUM NapajeibHUN aHTJIO-
YKPATHCHKUH KOPITYC FOPUIUIHUX TEKCTIB.

CeMaHTHYHUN TPOCTIp BepOani3aTOPiB KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpHU
REFUGEE / BDKEHEIIb cTpykTypoBaHO Yy BHIJsI 0a3UMCHOTO aKI[IOHAJILHOTO
¢dpeiimy: ‘XTOCb-arenT — uepe3 cTumyn (IpUUKUHU) — i€ / pOOUTH IIOCh — BEJIE
70 HACHIJKIB’, IO JEMOHCTPY€ HAsBHICTh CIUIBHUX O3HAaK Yy CTPYKTYpl
MOHATIMHOTO ()paKTay.

Cepen BepOamizatopiB KorHiTUBHOI TepmiHOocTpykTypu REFUGEE /
BIDKEHEILIb y xopmycHMX TeKCTax BUSIBJIECHO Takl OJWHMUIN: (aHTI.) an asylum
seeker, an internally displaced person, a person eligible for subsidiary protection,
a refugee, (YKp.) Oidxceneyv, suMyueHUll nepeceieHeyb, 6HYMpPIULHbLO nepemiujenHa
ocoba, ocoba, sika nompebdyc 000amMKOB020 3AXUCMY, 0coba, AKa nompeodye

MUM4acoB8020 3axucmy, nepecejeHeysb. AHam3 30ITIB CEMaHTHYHOTO OOCSTY



35
BepOamizaTopiB, IO HAMOBHIOIOTH ciotu ¢peiimoBoi mozaeni ‘REFUGEE
CAUSES’ / ‘BDKEHELD : IMTPUYUHW’, nemoHcTpye Taki pe3yabTaTH: (@HIJL.)
HE BUSBIEHO, (YKp.) Oixceneyv 1 eumywienuii nepecenerneys (90%); mopeni
‘REFUGEE : EFFECTS’ / ‘BDKEHEILDb : HACJIIJAKW’: (anrmn.) refugee 1 person
eligible for subsidiary protection (67%), (yKp.) eumywieHuti nepeceneHeys
1 6HympiwHbo nepemiwena ocooa (100%).

6. KornituBna tepminoctpykrypa REFUGEE / BIDKEHELD € yrBopenHsaM
JTUHAMIYHUM, K€ MiAIa€ThCsl TpaHcpopMmallii B pe3yabTaTi IPOIyKTUBHOT B3aEMO/IIT
TEPMIHOJOTIYHUX OJUHUIL 1 HETEPMIHOJOTIYHOTO (POHAY MOBH, BIUIMBY
eKCTPAJIHTBICTUYHUX  YMHHUKIB ~ Ta  XapaKTEepU3yeThCs  nepeOyBaHHSIM
y 6e3nepepBHOMY (PYHKIIIOHATBHOMY MPOILIECI CErMEHTApHO1 aKTyasi3allli HasBHUX
1 JTOJAaTKOBUX HOBHX CMHUCHIB. ['eHepamizoBaHi MOJel MPUINHHO-HACIIIKOBOI
CEeMaHTUKU IOPUIWYHUX TEPMIHIB refugee Ta OidceHeyb JEMOHCTPYIOTH
HApOIIYBaHHS HOBUX CEMEM MpuyuH Ta HACKIOKI@ B yMOBax (YHKI[IOHYBaHHS
OJIMHUIIh Y KOHKPETHUX KOHTEKCTax (y KOPIYCHHUX TEKCTax): Y 3HaUCHHI TepMiHa
(aHrI1.) refugee 3’SIBASIOTHCS KOMIIOHEHTH Ha TMO3HAYEHHS npuyuHn — ‘nationality’,
Ha TIO3HAYEHHS Hacniokie — ‘unable or unwilling to avail of the protection
of the country / return to it’; (yKp.) OidceHeyb — Ha TIO3HAYCHHS HPUYUUH —
‘Hacunbemeo’, ‘Moea’, ‘30poliHi i MINCHAYIOHAIbHI KOHGAIKMY , HA TIO3HAYCHHS
HACNIOKIB — ‘3MyueHa NOKUHYMuU Micye npodcusanHs’, ki BIICYTHI B 3a(1KCOBaHMX
JeKcuKorpadIYHUMHU JDKEpeIaMu TIyMadyeHHsIX 1uX TepMiHiB. Llelt gakt cBiauuTh
npo mnepeOyBaHHS CHUCTEMHU IOPUIMYHUX TEPMIHIB-PENPE3EHTAHTIB KOTHITUBHOI
tepminocTpykrypu REFUGEE / BDKEHEIID y cranii aktuBHOTO hopMyBaHHS.

7. CeMaHTUKO-TapagurMaTUHYHU N [MOTEHIIAJT KOTHITUBHOI
tepmidocTpyktypu REFUGEE / BDKEHELD peanizoBano uyepe3 rimepo-
riMOHIMIYHI, CHHOHIMIYHI Ta acoIllaTUBHI 3B’S3KW BepOanizaTopiB. HOpuanunuit
TEPMIH refugee € TIIEPOHIMOM JI0 OJUHUID exile, expat, expatriate, Ma€ TIOHIMU:
displaced person, DP, stateless person; cuaoHIMuU: asylum seeker, displaced person,
emigre, escapee, exile, fugitive, runaway, stateless person. OpuauuHuii TepMiH

Oidiceneyvb € TIMEPOHIMOM JO OJIWHWII Miepawm, Ma€ TIMOHIMH: o0coba,
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sAKa nompebye 000amK08020 3AXUCMY, 0c00a, AKA NOmpedye MmMuMyaco8020
3axucmy, nepemiujeHa ocoba (— HympiuHbLO nepemiujena ocoda), nepeceieHeyn
(— eumywenuti nepeceneneynv), CHHOHIMU: BUCHAHEYb, BUCENeHeYb, BMIKAY
(ymikau, mixau), nepemiwjeHeynb, nepeceieneysb (nepeceneyv, nepecesHum).

8. TlobynmoBani nexcukorpadgiuyni Ta (perMoBl MoJiell KOTHITUBHOI
tepMiHocTpykTypu REFUGEE / BIDKEHEILLD € TunizoBaHuMH MOJAEISAMH CIOTOBOL
CTPYKTYpPH, Y SKHX KOXHHUH CJIIOT HANOBHEHWH JIEKCHYHUMH 3MIHHUMU,
110 BepOami3ytoTh pparMeHTH podeciiiHOl KapTUHU CBITY MpaBHUKA.

CeMaHTHKO-TUCTpUOYTUBHA BepU]IKaIlis JOCTIIHKYBAHUX TEPMIHOJIOTTYHUX
OJIMHUIb IEMOHCTPY€E HAsIBHICTh CTIUTBHUX 1 BIAMIHHMX CEMAHTUYHUX KOMIIOHEHTIB
y 3HAQYCHHSX JIOCIKYBaHUX TEPMIHOJIOTIYHUX OJHHHIIb.

Jlis mpoBeNeHHS PO3PaxyHKY CEMaHTHUYHOI ONM3BKOCTI BepOasizaTopis
korHiTuBHO1 TepMiHOCTpykTYypu REFUGEE / BIDKEHEILID y po6oTi 3acTtocoBaHo
KBaHTUTATHUBHY MeTo UKy [Toms JXKakkapa, BIIMOBIAHO A0 K0T MOAI0OHICTh MHOYKHUH
€ OlHapHOI0 MIpPOI0 MOAIOHOCTEH 1 BUPAXOBYETHCSA SIK Mipa CIUIBHOI YaCTHHH,
nojijieHa Ha Mipy 00’eIHaHHS MHOXMH, 3a popmynoro: KJ = C / [(A + B) — C],
ne C — 1e KUIbKICTh CHUIBHUX €JIEMEHTIB 3HAY€Hb OJMHHIIb, 1110 TOPIBHIOIOTHCS,
A — KIUIbKICTh €JIEMEHTIB 3HA4YEHHS TMEpIIOi OJWHUIN, 110 IOPIBHIOETHCS,
B — KUIBKICTh €NEeMEHTIB 3HA4Ye€HHS JAPYyroi OJWHUIN, IO IOPIBHIOETHCS.
3a pesynbpTaTamMu MiAPaxyHKIB 3’SCOBAHO, IO B AHTJINWCHKIA MOBI BHU3HAYEHHS
KOXKHOTO JUCKPETHOIO TEpMiHA BIJIOKPEMJICHE B I1HIIMX 1 HE JOIYyCKae
NEPEXPECHUX CEM Ta HEUITKOCTI AediHiIii: KoedilieHT CeMaHTHYHOI MOAI0HOCTI
TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHULG refugee / asylum seeker, refugee / internally displaced
person, refugee / person eligible for subsidiary protection, 1m0 BepOaNi3yIOTh
korHiTuBHy TepMmiHOCTpYKTYpy REFUGEE, nopiBnioe 0, ans ykpaiHChKOI MOBU
XapaKTepHOI € TEePMIHOJIOTIYHA CHUHOHIMISA Ta JyOJICTHICTh: KOE(]IIlleHT
CEeMaHTHUYHOI TOMIOHOCTI TEPMIHOJOTIYHUX OJWHHUIIb, 10 BepOATI3YIOTh
korHiTuBHy TtepMmiHocTpykTypy BDKEHEILLD, Bapitoetscs Big 0 (6idwceneys /

nepecenereysv) 1o 0,8 (bidceneysv / sumyuienuii nepeceneHeybn).
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9. Haiibinpm akTUBHUMH Y (YHKIIOHAJBHOMY IUIaHI TE€PMIHOJOTIYHUMHU
OJIMHUIIMU Ha TO3HAueHHS KOTHITUBHOI TepMmiHOCTpykTypu REFUGEE /
BIDKEHEILIb y xopryci TEKCTIB BHSBWIMCS TEpMiHU (aHTIL.) refugee (BIIHOCHA
gacToTHICTh 84; wac momyky 0,20 c.), internally displaced person (BimHOCHA
yacTOoTHICTh 61; yac momyky 0,20 c.) Ta (ykp.) bidcereys (BiHOCHA YaCTOTHICTh
83; ywac momyky 0,19 ¢.), shympiwunvo nepemiwena ocooba (BiTHOCHA YaCTOTHICTh
80; gac momryky 0,19 c.), 10 AOBOIUTH BUCOKY BIPOT1IHICTh IIUX MOBHHUX OJIMHHIIb
y TJI00aJIbHOMY IOPUJIMYHOMY JHCKYpPCl Ta CBIJYUTh NPO 1X BAXKJIMBICTH
JUIS OpraHizalii OpUANYHUX TEKCTIB JOCIIPKYBAHOT TEMAaTUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI.

10. VYknageHuii TUIOTHUI aHTJIO-YKpPAiHCBKUNA TapajelibHui  KOpITyC
IOPUJIMYHUX TEKCTIB € 1HIIIaIbHUM MacHUBOM TEKCTIB JUIsI TTOJIAIBIIIOTO CTBOPEHHS
Ta TECTYyBaHHs MPOTPAMHO-JIIHIBICTUYHOI MIATGOPMHU OIMpPAIFOBAaHHS CIIELiaTbHIX
TEKCTiB, fAKI CHCTEMaTH30BaHO 3a PO3POOJICHOI0  KAHPOBO-CTHUIHOBOIO
Kiacudikalielo HPUAMYHUX TEKCTIB, 3aCHOBAHOK Ha O3HaKax cdepu
00CITyroByBaHHS, JKaHPIB TEKCTIB 1 THUIy MPaBOBOro JOKyMeHTa (akta). KapTka
METAaIaHUX KOPIIYCHHUX TEKCTIB aHIJIO-YKPAiHChKOTO TapajieIbHOTO KOPITyCY
MICTUTh ONHUC CTPYKTYPHHX, (PYHKIIOHAJIBHUX Ta JUCKYPCUBHUX XapaKTEPUCTHK
KOPITYCHHUX JOKYMEHTIB MOBOIO OpWTIiHaTy (aHIJIIHCBKOIO) Ta MepeKIamy
(YKpaiHCBKOIO).

IIpakTuyHe 3HAYEHHS OJEPKAHUX Pe3yJbTATIB JUCEpPTAIi MOsITae
B MOXIHMBOCTI iX BHKOPHCTaHHS B 3IiCTAaBHO-THUIIOJIOTIYHUX Ta KOPITYCHHUX
pO3BiJIKaX, a TAaKOX Yy TMOTJIHOJIEHHI TOJOXKEeHb TEPMIHO3HABCTBA, 31CTABHOI
Ta KOTHITUBHOI CEMAaHTUKH. Pe3ynbTatu JOCTIIKEHHSI MOXKYTh OyTH BUKOPHUCTaHI
y BUKJAJaHHI HaBUYAJbHUX IUCHMIUTIH BHINOI mkoiu (“TlopiBHsJIBHA THUIIOJOTIS
aHrJIichKOT Ta YKpaiHChKOT MOB”, “3icTaBHa JMiHTBicTHKA”, “["amy3eBuil nepexnan”,
“IIpukiiagHa JIHTBICTUKA™ Ta 1H.), MPAKTUYHINA TISUTBHOCTI EpEKIIaaayiB.

3acToCyBaHHS OJIEP)KaHUX pe3yJbTaTiB Oyje JOLUIBHUM TpPH CTBOPEHHI
OJIHO- Ta 0araTOMOBHUX KOPITYCiB TEKCTIB, YKJIaJaHHI CJIOBHHUKIB PI3HUX THIIIB,

a TAaKOX JUIsl poOIT 13 TapMOHI3yBaHHS TEPMIHIB 1 OHATH y Taly3i Mpasa.
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Anpobamis pe3yJbTaTiB JAOCHII:KEeHHs 371HCHIOBANIACS HA 3aCiTaHHIX
Kadeapu MpUKIAAHOI JIHTBICTUKH, MOPIBHSIBHOIO MOBO3HABCTBA Ta MEpPEKIIaTy
HamionanpHoro  menparoriudoro  yHiBepcuteTy imeni M. I1. JI[paromaHoBa,
Ha Ogadysamu OOHili HAYKOBIN KOH(pEpeHIli pI3HUX pIBHIB, CEpel SKUX —
n’amuaoyams  MibKHapoaHux:  “‘Durocodis MOBM Ta  HOBI  TEHACHII
B nepeknano3HaBcTBl W miHreictuiil” (Kuis, 2017), “CnoB’sHO3HABCTBO 1 HOBI
napajurMd Ta HAMpsIMU coriorymaHiTapaux gochimxeHs’ (Kuis, 2017), “Csit
MoBH — cBIT y MOBi” (KuiB, 2017, 2019), “Teopis 1 TE€XHOJIOT1s IHIIIOMOBHOT OCBITH”
(Kuis, 2017), “IlpuknagHa 1 KOpIycHa JIHTBICTUKA: PO3POOJICHHA TEXHOJOTIN
HoBoro mokomiHHsa” (Kuis, 2018), “Metadopomnoris XXI cTOMITTS: aKTyalbHI
npoOJieMH JIHTBICTUYHUX 1 JiTepaTypo3HaBuux jgociaipkens’ (KuiB, 2018),
“AxkTyanpHl  OpobieMH  pOMaHO-TepMAHChKOI  (umonorii 'y  KOHTEKCTI
anTpononeHTpuuHoi mapamurmu’  (KuiB, 2018), “KopmycHa miHrBiCcTHKA:
JimkuTanizamisa B Haymi Ta ocBiTi” (Kuis, 2019), “KntodoBi nmpobiemu cydacHOi
repMaHcbkoi Ta pomancbkoi ¢inmosnorii” (IlonraBa, 2020), “MoBo3HaBua Hayka
y XXI cromitri” (Kui, 2020), “AxtyanbHi mnpoOjeMu poMaHO-TE€PMAHCHKOI
¢inonorii ta mepexnany”’ (YepniBui, 2020), “On Digital Society, Innovations
and Integration of Life in the New Century” (Inais, 2020), “Anani3 1 iHTepOpeTaris
XYJIO)KHBOTO TEKCTy: mpobnemu, crtparerii, gocmau” (Kui, 2020), “Mosa
1 kynbrypa” (Kuis, 2020); oona BceykpaiHcbka: “AKTyalibHI NMPOOJIEMH Cy4acHOI
TPAHCISATOJIOTI{, JIHIBOKpaiHO3HABCTBA Ta TEOPli MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIli”
(Birauws, 2019); oona mixkBy3iBebka: “Momomunii dimonor” (Mapiymons, 2008);
yomupu 3BITHO-HAYKOBI: “€CIHICT, HABYAHHS 1 HAYKOBUX JTOCHIKEHb — TOJIOBHUMN
npuHuun yHiepcurery”’ (Kuis, 2016, 2017, 2018, 2019).

IMyoaikanii. OCHOBHI MOJOXEHHS AWCEPTalii BHUCBITIEHO B mpuoysamu
mpbox MyOIIKaLIsIX, 3 IKUX 08A0Yysmb YoOmupu CTaTTi: n ' amHaoysms — y HAyKOBUX
dbaxoBux BUIaHHIX Ykpainu (dimonoriuyni Hayku) (8,55 np. apk.), cim —
y MEepIoJWYHUX BUIAHHIX 1HIIMX AepxkaB (2,67 mp. apk.), oOna — y HayKOBOMY

dbaxoBoMy BuIaHHI Ykpainu (ropuaudHi Hayku) (0,47 n1p. apk.), oowa -
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y HaykoBoMy xypHaii (0,26 ap. apk.), a TaKoX MaTepiaim 0eg ambox HaAyKOBUX
koHbepenuii (1,04 ap. apk.).

OcoOucTuii BHecok 3100yBaya. OCHOBHI TOJIOXKEHHS Ta BHUCHOBKH
qucepTarii po3po0sieHi aBTOpOM 0COOMCTO. Y HAYKOBUX MpAIlsiX, OMyOJIKOBAaHUX
y cmiBaBTOpCTBI (HOMepu 2, 7, 23, 30 3a cnrckoM myoOJiikaiiii B aBTopedeparti),
aBTOPY HAJIEKATh:

— BU3HAYECHHS TEHJACHIW TpaHcopmariii karteropiit ingopmayis
Ta KOMYHIKAYIA,

— OOI'pYHTYBaHHS BBEJICHHS Ta BUTIIyMau€HHs TEPMIHA mepMiHopeqhieKcus,

— onuc (PYHKI[IOHYBaHHS IOPUIUIHOTO TEPMiHA B HECTICIIAIbHUX TEKCTaX;

— po3poOka MOPGOIOTTYHOT PO3MITKH KOPITYCHUX TEKCTIB.

Crpykrypa it 06csr podotu. [lucepraiisi CKIagaeTbcsl 3 aHOTAIIN JBOMA
MOBaMH, MEPENIIKy YMOBHUX CKOPOYEHb, BCTYIY, IT’SITH PO3JUTIB 13 BUCHOBKaMHU
JI0 KOKHOTO, 3arajibHUX BHUCHOBKIB, CIUCKY BUKOpUCTaHUX mkepen (533 mosuiii,
3 sKkuX 93 — iHO3eMHUMH MOBaMH, 125 HOBIIHMKOBUX Ta JEKCUKOTpapidHUX
mxepen, 50 pkepen UIIOCTPaTUBHOIO Marepiainy) Ta JoAaTKiB. JlomomikHUM
3ac000M YHAOYHEHHS pe3yJbTaTiB mocmipkeHHs € 50 tabmunb, 33 pucynku, 44
cxeMu. 3arajapHuUi o0car pobotu — 426 CTOPIHOK, OOCSIT OCHOBHOTO TEKCTY

JYcepTallii CTaHOBUTh 363 CTOPIHKH.
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PO3/11 1
JIHTBOKOMITAPATHUBHI 3ACAIN JOCJILKEHHS
KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPU REFUGEE / BUKEHEID
B IOPHJIMYHO OPIEHTOBAHOMY KOPIYCI

1.1 TepmiHoJIOTiYHA HOMiIHALIA B KOTHITHBHO-CEMIOTUYHOMY aCIEKTI

1.1.1 TepMmiH sK yHIKaJdbHa OJAUHUIS MUCIEHHS ¥ MoBU. [IpoTarom
1cTOpii PO3BUTKY TEPMIHO3HABCTBA JIIHTBICTAMU HEOJHOPA30BO POOUIHUCS CripoOu
chopmyTIOBaTH yHIBEpPCAIbHE BU3HAYEHHS TOHATTS MepMiH, 110, BOYEBH/Ib,
HE 3HAWIIIO CBOTO PIlICHHS Yepe3 OaraTorpaHHICTh I[bOTO (PeHOMEHa.

[ToHsATTST mepmin HAIGKUTH 70 3araJbHOHAYKOBOTO IIMApy JIEKCUKH,
[0 COPUYMHSE TPYIHOII, OCKUIBKA “KOKHA HayKa IpardHe BUIUIATA B TEPMIHI
O3HaKH, 1CTOTHI 3 11 Touku 30py” [Jletiunk 20076, c. 20]. BuznaueHHs 1010
MOHATTSI MICTUTBCS HE TIIBKM B CHEIlaJbHUX (JMHTBICTUYHHX Ta TalTy3€BHUX),
ajie i y CJIOBHUKAX 3arajbHOBXKUBAHO1 JICKCUKU. Tak, “CIOBHUK YKPaiHChKOT MOBU™
Ta “BenuKuil TIIyMayHUU CJIOBHHMK CY4YacHOI YKPaiHChKOI MOBH’~ MOSCHIOIOTH
mepMmiH K “cI0BO 200 CIOBOCIOIYUYEHHS, 1110 03HAYA€ YITKO OKPECIIEHE CIeliaibHe
NOHATTS SIKOI-HEOYJb Traidy3l HAayKH, TEXHIKHA, MHUCTEITBA, CYCHIJIBHOTO >XUTTSA
tomo” [CYM-10 1979, c. 88; BTCCYM 2005, c. 1444].

BiamoBiiHO 10 TaHUX €TUMOJIOTIYHUX CJIOBHHUKIB YKPAiHCHKOI MOBH JIEKCEMA
mepmin K “‘CIOBO a00 CIIOBOCTIONYYCHHS, SIKE TOYHO TMO3HAYA€E TEBHE MOHSATTS
B HAYIIl, TEXHII[l, MUCTEITBI , mMepMiHysamu, mepmiHO8aHuil, — p. OONT. M. MEPMUH,
Op. m3pmin, 1. BN. termin, 4. CII. termin, CXB. MEPMIIH, CIH. términ, términus;
3aIO3WYCHHS 13 CEPeIHBOJIATUHCHKOI MOBH; CIAT. ferminus ‘‘CIIOBO 31 CTPOTO
BU3HAUYCHUM HAYKOBHUM TMOHATTIM TOXOIUTH BiJA JaT. terminus “TIOTpaHUYHUN
(MexxoBUI) 3HAK; 3aKiHYEHHs, KiHelb, Mexa” [ECYM-5 2006, c. 554-555]; “nar.
terminus — CTPOK... YCTaB — IOCTaHOBJICHBE, TEPMbH, NEKpeT, CTaTyT, JIOTMa,

yctaBa” [Imapion—4 1994, c. 357].
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CnoBauk “Online Etymology Dictionary” MictuTh iH(pOpMaLi0 Tpo Te,
110 JIEKCeMy mepmin B 3HaueHH1 “word or phrase used in a limited or precise sense”
(‘cmoBo  ab0  CIIOBOCHOJIYYEHHS, III0 BUKOPUCTOBYETHCSA B OOMEXKEHOMY
a6o TounoMy 3Ha4enHi’') Bnepme 3adikcoano narnpukinni XIV cromirrs [OED].

CydacHe pO3yMIHHS mepmiHa MICTUTbCS B 0araThbOX CJIOBHHUKAX,
HOPMATUBHHUX JOKYMEHTaxX TOIIO, MPH I[bOMY BCl JpKepesa Takoi iHdopmarlii
pI3HATBCA 3a SKICTIO AediHINIA Ta TTUOMHOIO PO3YMIHHS W TMOSICHEHHS I[HOTO
MOBHOTO Ta HaykoBoro sBumia. Tak, “JlepkaBHi cTaHmaptu YKpainu”
K HOPMATUBHI JOKYMEHTH, MOKJIHMKaHI, Cepe]] 1HIIOro, YHOPMYBATH 3 METOIO
JIOCATHEHHSI ONTHUMAJIBHOTO CTYINEHS BIOPSAAKOBAHOCTI HAI[lOHANbHI MpaBuia,
3araJibHI MPUHIUIKA Ta XapaKTEPUCTUKHU BCIX MOXJIMBUX BHUIIB MISUIBHOCTI Ta ii
pe3yNbTaTiB ¥ TapMOHIZYBaTH iX 3 MIKHAPOJHWUMHU BINMOBITHUKAMHU, MICTSATh
MOBEPXOBI, HEY3TrO/UKEHI Yy PI3HUX CTaHJApTaxX TJIyYMAyeHHS MOHSTTS MepMiH:
“CIIOBO YW CIIOBOCHOJYYEHHSI, 3aCTOCOBAHE MJI MO3HAYEHHS JAESKOrO IMOHATTSA
(ACTY 2392-94. Iudopmamis Ta gokymentauis. ba3oBi mousatts. Tepminu
Ta BHU3HAYEHHS); CJIOBECHE TO3HAYEHHS [I€BHOTO CIELIaJbHOTO TMOHATTS
B KoHKpeTHiM mpeamertHiit chepi (ACTY 5034:2008. HaykoBo-indopmariiina
JisIbHICTh. TepMiHM Ta BU3HAYEHHS MOHSATBH); CIOBECHE MO3HAYEHHS IEBHOTO
3araJIbHOTO TOHATTS y KOHKpeTHiN npenmetHii cdepi (ACTY ISO 1087-1:2007.
Tepminonoriuna po6orta. CnoBuuk TepminiB. Y. 1. Teopis Ta BUKOpPUCTaHHS)’
[P 2012, c. 213].

JlocmiKeHHsI OCTaHHBOTO Yacy MIATBEP/DKYIOTh TE€3Y MpO Te, 0 B YKpaiHi
“IpakTHYHE TEPMIHO3HABCTBO NepeBakae Haa TeopetnyHum’ [Kouan 2017, c. 95]:
MPOBEJICHO  PI3HOACHEKTHI  JIOCHIDKEHHS  TEPMIHOJOTI  MPUPOJTHUYHMX
(C. M. lopomienko  [Hopomenko 2013], L P.IIpomuk [IIpouuk 2012],
I'. B. CagoBrikoBa [CamoBHikoBa 2016], JI. O. Cumonenko [Cumonenko 2014],
H. A. um6an [Ium6an 2015] Ta inmi) 1 rymanitapuux (H. B. Aptukyna
[Apruxyna 2009; 2012], M. B. Komosa [KomoBa, 2017], 3. . Kyusu [KyHbu
2018], A.M.Jlmmyk [JIsmyk 2016], T'. 1. Conoimenko [Comoigenko 2010],

' Tyr i mani, Skmo He 3a3HaveHo iHIIe, nepexiazn Ham — C.M.
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O. B. TypkeBuu [Typkesuu 2018], I'. T". Yc [Yc 2019], O. O. YepxaBa [Uepxana
2017], A. 11. Apemxo [Apemxo 2017], H. O. Snenko [Aunenko 2016] Ta inmii) 3HaHb.
JIiHrBicTHKA K HayKa PO MOBY, sIKa BIATOBIJAE 3a KOXXHE MOBHE SBUIIE
Ta WOro TIyMadeHHsS, MPOTITOM O0araThbOX pOKIB IIyKAa€ TUIAXHA ITOBHOTO
i KOPEKTHOTO PO3YMIHHSA ¥ OJTHO3HAYHOTO TJIYMAuY€HHS IEHTPAJbHOTO IMOHSATTA
TepMiHO3HABCTBA — mepmina. HeogHopas3oni cripodu chopMysroBaTH yHIBEpCalIbHE
BU3HAYCHHS IHOTO SIBUIIIA HA CHOTOJIHI HE MAalOTh a0COIIOTHOTO ycmixy. O4eBUIHO,
o 1 mpoOjema e He 3HAWIUIa CBOrO BHUPIMIEHHS W MOTpedye MOJanbliol
pO3pOOKHM dYepe3 HEOJHO3HAYHICTh TOHSATTS W 3aCTOCYBaHHS HOBUX IIIXOIB
710 Moro aHamizy i OwiHKU. Tak, OUIBLIICTh 13 BU3HAYCHb MEPMIiHa, 0 MICTATHCS
B CJIOBHUKAaX JIIHTBICTUYHUX TEPMiHIB, 0a3yIOThCS Ha HA3UBaHHI U omMucl PyHKITIH,
SK1 BiH BUKOHYE: “CJIOBO 200 CIIOBOCTIONYUYEHHS, IO BUPAXXKA€ YITKO OKPECICHE
MOHATTS 3 MEBHOI Tally31 HayKH, TEXHIKH, MHUCTEUTBA, CYCHUIbHO-NMOJTITHYHOTO
*KuTTs Tomo” [[anmu 1985, c. 306], “coBa abo CJIOBOCMONYYEHHS, IO CIYXKaTh
HallMEHYBAaHHSAM CIICIIabHUX TIOHATH $IKOi-HEOyAb Trady3l 3HAHHS — HAyKH,
TEeXHIKH, MUCTELTBA, CYCIUJIbHOTO0 XUTTs Tomo” [Ctpyranens 2000, c. 69], “cioBo
a00 CJIOBOCIIOTYYEHHSI, 110 BKUBAETHCS JJISI TOYHOTO BHPAKEHHS MOHATTS 3 SKOi-
HeOy b raily3i 3HaHHS — HAyKH, TEXHIKH, MUCTEIITBA, MOMITUKK [€pmosierko 2001,
c. 183], “coBo abo clIOBOCIIONYyYEHHS, 1110 TT0O3HAYAE OHATTS NIEBHOI raay3l HayKu,
texHiku Tomo” [YM 2004, c. 682], “cioBo 4u CHojiyka, 110 MO3HAYAE MOHSATTS
criemianbHol cepu CHiIKyBaHHS B Haylll, BUPOOHMIITBI, TEXHIIll, MHCTEIITBI,
y KOHKPETHIH raigy3i 3HaHb 4u JoAchKoi AisuibHOCTI” [CeniBanosa 20116, c. 736].
Opnak Oarato 3 (YHKIH, Tpo AKl 3a3HAYAIOTh NPUXWIBHUKH IBOTO HAMpPSMY,
MpUTAMaHH1 1 HETEPMIHOJOTTYHUX OJUHUILISIM MOBH.
B ocTtaHHIX AOCHIIKEHHSIX CIIOCTEPITa€TbCs 3CYB AOCTIAHULIBKOTO AKIIEHTY
B OIK KOTHITUBHO-CEMIOTUYHOI CKJIaJ0BOI TEPMiHA: “TEPMIH — II€ YHiBepcalbHa
CEMIOTMYHA CHUCTEMHA PI3HOCTPYKTYpHa 3 JIHIBICTUYHOTO TMOIJISIAY OJUHUISA
(cJI0BO, CIIOBOCIIOJIYYEHHS), CEMAHTUKA SIKOi KOPEIIOETHCS 3 HAYKOBUM MOHSTTSAM

[[llepuenko 2014, c. 178]. Came KOTHITUBHO-CEMIOTHYHI AaCIIeKTH BHUBUYCHHS
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TEPMiHa CHOPHUSIOTH PO3YMIHHIO HMOro AK I1HCTPYMEHTY KaTeropusarii
1 KOHIIeNTyam3anii AiiMCHOCTI ¥ mpodeciiiHOi KapTHUHH CBITY.
KorHiTuBHe TEpMIHO3HABCTBO TOYMHA€E (OPMYBAaTUCS HA TMOYATKY
XXI cTomiTTs miA TOCWICHHM BIUIMBOM 17iell “KOTHITHUBI3MY, CTaHOBJICHHS
KOTHITUBHO-ITUCKYPCUBHOI ~ MapaJurMd  3HAHHS, HAKONUYEHHSM 3HA4YHOIO
3a 00cAroM MacuBy (DAKTUYHUX JAHUX Y Tally3l TEPMIHOJIOTII, SIKI BUMAarajiu
aJIeKBaTHUX METOMIB MOCIHIHDKCHHS, KOHIICMIIH, M0 IHTEPHpeTyIoTh, 1 TEOpIH,
mo nosicHooTh” [['omoBanoBa 2013, c. 13]. JlochmigHuku, SKi aKIEHTYHOTb
Ha PO3YMIiHHI TepMiHA 3 OTJISALy Ha HOTO POJIb Y MPOIIEC] M3HAHHS, MICIIC B CUCTEMI
3HaHb Ta cnenudiky korHiTUBHUX QyHkuii (JI. M. AnekceeBa [AnekceeBa 1998],
M. M. Bosnopxina [Bomogura 2000], O. M. Tonosanosa [[onoBanosa 2008; 2011;
2013], C.B.TpunboB [I'pune  2002], T.B. po3zmoBa  [/Ipo3moBa
2010], B. M. Jleituuk [Jleituuk 2007], I'. B. CagoBnikoBa [CamoBHikoBa 2016] Ta
1H.), TOBOpATH NP0 TEPMIH SAK “OJUHULII0 MOB TNpodeciiHOi KOMyHIKaIlli,
IO CHIBBIAHOCUTHCS 3 BIAMOBITHUMH OJUHUIIMU CBIJOMOCTI, SIKY HE MOXKHA
posrasigatd 'y BiapuBi Bia gisibHOCT” [["omoBanoBa 2008, c. 53], ax ‘“Hociit
KOJIEKTHUBHOI TpodeciiiHO-HAayKOBOI mam’aTi”, sIK “TocepeqHUuK-MeaiaTop, <Imo>
CTa€ aKTUBHUM YYaCHHMKOM CIEILIaJbHOTO CIIJIKYBaHHS, sIKE BEAE J0 OBOJIOJIHHS
MIEBHOIO CUTYaIII€10, CIPUSIOUN PO3BUTKY HAyKOBO-Mi3HABAJIbHOI
Ta MEePeTBOPIOIYOI AisUIbHOCTI MoauHn’” [Bonoaina 2019, c. 161].
Posrnsinaroun Tepmid 13 korHiTuBHUX mo3uilii, T. B. Cractok 3BepTae yBary
Ha Horo iHdopMauliiHy €MHICTh Ta mnoromkyerbcs 3 1. I1. Macaminoro
ta B. ®. HoBogpaHoBo10, 1110 B MOBHOMY 3HAKy B3a€MO/IIOTh TaKi TUIH CYTHOCTEH,
aK: 1) kaTeropii AIMCHOTO CBITY; 2) PO3yMOBI KaTeropii; 3) mparmMaTu4yH1 YNHHUKH,
4) BITHOCMHH MDK MOBHHMMH 3HakamMu B cuctemi [Cracrok 2012, c. 96-99].
3anpornoHOBaHUN  JIOCTITHUIICI0 aHali3 HAasBHUX KOHICMIIM Ta IMiJIXO/iB
0 BU3HAYEHb mepMiHa 3 OHOBJIEHMX KOTHITUBHMX TIO3ULINA JO3BOJISIE
CTBEP/KYBATH TPO ‘‘COIIOKOTHITUBHY NPHUPOJY TEPMiHA B AHTPOIOJIOTTYHOMY

acriekTi Hayku rpo MoBYy” [Cractok 2012, ¢. 96].
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3a cnocrepexxenusMm  O. B. KonctantinoBoi, ‘“cydacHi TepMiHO3HaBYl
JOCTIPKEHHSI CIIUPAIOTHCSl Ha KOHIIETILII0 HAyKOBOI KAPTUHHU CBITY, aJ)Ke TEPMIHU
B CKJaJl TEPMIHOJOTIM BBaXXAalOTh EKCIIIKATOpAaMH HAyKOBOTO MUCJIEHHS,
teopernyHoro mizHanHs [Koncrantinosa 2004, c. 115]. KorniTuBHA TEpMIHOJIOT IS
NIPOMOHYE PO3TIIAIATH TEPMIHH “SK PE3yJbTaT KOTHITUBHOI iSTIHHOCTI JIFOAUHU, SIK
KOHIIENTYaJIbHY 1H(OpMaIlito, sKa BXKE CTajda MPOAYKTOM OOpPOOKM JIOJUHOIO 1
cTpykrypaiii 3HaHb  [TartapunoB 2006, c. 82] pasom 13 po3poOIeHUMU
B KOTHITOJIOT1i OHSATTSAMU KOHIIETNITY / KOHIIENTyali3allii, kKaTeropii / kareropusariii,
crieHapito / pperima i iHIITIMHU.

TakuM YMHOM, KOTHITHBHE CHOPSIMYBaHHS Cy4aCHUX TPEMIHO3HABUUX CTYAIH
yOiK BHBYEHHS pOJI TEPMIHOJOTIYHMX OJMHHIL SK PE3yJbTaTiB HAyKOBOIO
Mi3HAHHS Yepe3 OCMUCIICHHS MPOIIECiB X HOMIHAIlT Ha/a€ BCl MiACTaBU TOBOPUTH
PO KOTHITUBHY CYTHICTh TEPMIHIB SIK CTPYKTYpP HAyKOBOi CBIJIOMOCTI Ha 3pa30K
koHnentyanbHux yrBopeHs (T. B. JIposnosa [JIpo3nosa 2007; 2010], A. P. Inenkos
[[nerxor 2009], B. ®. HoBoapanosa [HoBoapanosa 2013], L. Kucheruk [Kucheruk
2013] Tta 1H.), ab6o TepminokoHuenTiB (T. B. Craciok [Cractok 2010; 2013],
O. I. FOxaxoBa [IOxakoBa 2012] ta iH.), dperimoBux mozaeneit (FO. 1. Bir [Bir
2018], I'. B. CanosnikoBa [CagoBHikoBa 2016], P. Faber [Faber 2012; 2015] Ta in.),
3a JOTIOMOTOI0 SIKMX BiIOYBa€eThCsa 00’ €KTUBAIIS (PparMeHTIB pi3HUX MPodeciitHuX

KapTHH CBITY.

1.1.2 KorHiTUBHA TE€Opis TEPMIHOJOTIYHUX HOMIHAMIN 1 1ediHIMIA.
JlocniKeHHIO TUTaHb HOMIHAIIT B3araji i TepMiHOJIOTIYHOT HOMIHAIIT Ta AediHimii
30KpeMa MPHUCBIYEHO BEJIMKY KUIBKICTh JIHTBICTUYHUX pOOIT. [IpoTsirom nmeBHOTO
yacy mpoOJieMH TEPMIHOTBOPEHHS BHUBYAIWCA BITYM3HSHUMH JIOCIITHUKAMUA
y Tpaauiiiinomy (ctpykrypHomy) (1. I. Bakynuk [Bakynuk 2016], T. B. I'omi-Ormny
[[Tomi-Orny 2016], M. M. JI3106a [ [[3106a 2016], O. A. JIutBunko [JIutBunako 2017]
ta 1iHmi) Ta QynkuionansHoMy (C. 1. BoBuanceka [BoBuanceka 2015],
A. 10. Manmxoc [Manxoc 2016], B. B. [Ipuma [IIpuma 2017], B. . Crninenpka

[Crimenibka 2009] Ta 1H1II1) acmeKTax.
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CporosiHi IIEHTPOM YyBard JIHTBICTIB € (DeHOMEHHM HOMIHAIi ¥ medinimii
3 OIVISAly Ha KOTHITUBHI IPOLIECH YTBOPEHHS i 0COOIMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHS I1IJIHX
dbperiMoBuX CTpYKTyp 13 mocmipkyBanumu oauHuipsiMu (FO. 1. Bit [Bit 2018],
B. JI. IBamenko [IBamenko 2018], €. A. Kapminosceka [KapminoBceka 2019],
O. B. Koncrantinoa [Koncrantinosa 2015], T. C. [Ipucraiiko [IIpucraiiko 2019],
JI. B. Porau [Poraua 2018], O. O. CeniBanosa [CeniBanoBa 2009] ta iH1111), a TAKOX
nutaHHs nepeknaay takux oauuuib (O. B. T'ocymapcwska [['ocymapcska 2015],
. C. Kacsuenko [Kacsuenko 2015], T. P. Kusax [Kusk 2000], H. C. KyapsBuesa
[Kyapsasuesa 2017], M. 1. Onumiyk [Onnmtyk 2018], O. A. [a6miii [11a6miit 2018]
Ta 1HIIN).

OnHuM 13 KJTIFOUOBHMX €JIEMEHTIB BCTAHOBJICHHS CBOEPITHOCTI KOHKPETHOI
TEPMIHOCUCTEMH € ii HOMIHAaTUBHHUU CKJIaJ, a TaKoXX Ti BepOajbHI €JIeMEHTU
i mo3aBepOanbHI (PakTOpH, MO0 BHU3HAYAIOTh 3aKOHOMIPHOCTI U 3a0e3meuyroTh
HEO0OX1IHI YMOBH YCHIITHOCTI MPOIECY TEPMIHOJIOTIYHOT HOMIHAIIII.

[Tix HOMIHAITIEIO PO3YMIIOTH:

“l) TBOpeHHs 1 HaJaHHA Ha3B (Ta IHIIMX MOBHUX ITO3HAYEHb) IMI3HAHUM
1 BHUWICHYBaHUM (parMeHTaM MAIMCHOCTI, TOOTO BCTAaHOBJIEHHS BIIHOIICHb
MO3HAYAJIBHOTO 1 TTO3HAYYBAHOTO M1 MEBHOO MOBHOIO OJIMHMIICIO 1 BIAMOBIIHUM
npeaMeToM (SBUIIEM, O3HAKOIO 1 T. 1H.);

2) pe3ynbTart boro mporecy, To0To cama Ha3Ba,

3) Ha3uBaHHA K BHUKOPUCTAHHS BXE€ TOTOBUX HaWMEHyBaHb Y MpOIlEeCi
MOBJIEHHEBUX akTiB” [YM 2004, c. 417].

VY KOHIeNTyalbHOMY IUIaHI HOMIHAIS PO3IIIAJAETHCS SIK PyX BiJ CaMoOTo
KOHILIETITY O MOBHOI'O 3HaKa Ha HOTr0 MOBHE BiJIOOpa’KE€HHs, TOOTO MOBJICHHEBA
HOMIHAIlisI Ma€ (iHAIBHOIO METOI0 (piKcalii pe3yibTaTy KOTHITUBHOI MISIIHOCTI
HOCISI MOBM 3aco0amu Ii€i MoBU. s HoMmiHamii siBUIl MPOGECiitHOTO CBITY
KJIIFOYOBOTO 3HA4YeHHS HaOyBalOTh TEPMiHM SK “OCHOBHI OJMHHUII HAyKH,
CHeIlallbHUX Tally3ed 3HaHb 1 cep MIAIbHOCTI JIIOJUHU, MOKIMKAaHI HOMIHYBAaTH
00’€KTH 1 TpoLEeCH M OJHOYACHO CIYKUTH 3aCO00M Mi3HAHHS HABKOJUIIHbOTO

ceitry” [MBuna 2003, c. 14]. 3a cnocrepexxennsm T. B. Craciok, “indopmartiiina
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€MHICTh TEpPMiHA B Mipy PO3MIMPEHHS JIOACHKUX 3HAHb MPO HABKOJMIIHIN CBIT 1
BUHUKHEHH1 HOBHX MOHSTH, IO BUMAraloTh HOMIHYBaHHSI, 3a3HA€ CYTTEBHUX 3MIH ITi]T
THCKOM $IK 30BHIIIIHIX, TaK 1 BHYTpilIHIX MOBHUX (pakTopiB” [Cractok 2012, c. 99].

TepMiHONOriYHA HOMIHAIS € IIJIECIPSIMOBAHUM MPOLIECOM BTOPUHHOL
(y OLIBIIOCTI BUMAJKIB) HOMIHAIlT 3 METOI BIITBOPEHHsS OKpeMoro ¢parmeHta
npodeciiiHoi MOBHOI KapTHHU CBITy. He B KO)KHOMY BHMAJKy MO>XHA BU3HAYUTU
MeX1 HaiBHOT i TEPMIHOJIOT1YHOT HOMIHAIIIH, OJTHAK SKIIO TPOIIeC HaiBHOT HOMIHAITIT
€ HEeCBIJJOMHUM, TO YTBOPEHHS TEPMIHIB € 3aBXKIH CB1JOMOIO MPOIEAYPOIO; TEPMIHU
CTBOPIOIOTBHCSI 3a HEOOXIAHOCTI B mpolieci peanizamii (parMeHta HayKOBOTO
MUCJIEHHA (opMaJbHUMH 3acobamu MoOBHU. DpeiiMOBUN XapakTep TepMiHa
peanizyeTbcs, MK 1HIIUM, Yyepe3 AediHilii TEpMIHOJIOTIYHUX HOMIHAIIIN.

PO3ryIssHEMO OJIUMH 13 NPABHUYMX” TEPMIHIB Ha MO3HAYEHHS CTATYCY OCOOU —
a lawyer. Marepianu jgekcukorpadiyHuX HKEpes MICTATh Takl AediHiii TepmiHa
a lawyer — nekceMu Ha MO3HAYEHHS OJHIET 3 MPaBHUYUX TTPOQECiid:

“one whose profession is to conduct lawsuits for clients or to advise
as to legal rights and obligations in other matters” [MW] (‘Toii, uust mpodecis
NOJISTa€ y 3A1MCHEHH] Cy/TOBUX MO30BIB 1010 KII€HTIB @00 KOHCYJIBTYBaHHI 1100
3aKOHHHUX IpaB Ta 00OB’S3KIB B IHIIUX MUTAHHIX);

“a person who is trained to counsel or argue in cases of law” [TC] (‘oco0a,
MiArOTOBJICHA /IS 3aXUCTy 200 BUCTYyMaX IO Cy/IOBUX CIpaBax’);

“one who is licensed to practice law” [Garner, ¢. 2595] (‘To#t, XTO Mae
JIIIEH3110 Ha 3aHATTS aJBOKATCHKOIO JISJIBLHICTIO);

“a person who has studied law or who practices law” [Blackwell, c. 286]
(‘oco0a, sika BUBYAJIa ITPaBO a00 3aliMAaEThCS aIBOKATCHKOO JAiSTIbHICTIO ).

AHari3 HaBeneHux AeiHiIii I[bOTO TePMiHA JEMOHCTPYE, IO cami AediHiii
BXKE MICTATh OIUC CHUTYalliif, TOOTO € CTEPEOTUITHUMHU CHUTYAIlisIMH KOHKPETHOI
npeaMeTHOI raidy3i. Y AediHilisgxX HaBEJACHOro TepMiHa POJOBI MOHATTA — one /

a person, profession / to be trained / to study / to be licensed, to conduct /to advise /

2V 1iit po6oTi 3HAYEHHS OMMHUID NPAGHUYUL TA FOPUOUYHULL, & TAKOXK NPAGHUK TA I0PUCH HE PO3MEKOBYIOTECS; BOHH
BUKOPHCTOBYIOTKCS K a0COIOTHI CHHOHIMH.
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to counsel / to argue / to practice — BUPAKAIOTh Yy3araJlbHCHE 3HAHHS
npo cnenudiky npodeciiHol IiSIbHOCTI 0Ci0, MO3HAYEHHUX II€I0 MOBHOIO
onuHuIEero. 1[I KOMIOHEHTHU 3alOBHIOKOTH BEpXHI piBHI (peitmy. HukHi piBHI
MICTSITh PEILITY CEM, 1110 BUPAXKalOTh BUIOBI 03HAKU, HA3MBAIOTh KOHKPETHI 03HAKU
I MOXYTh 3allOBHIOBATHCS JaHUMH Ta BapifOBaTHUCS Yy BHU3HAYCHHUX MeXkax
y 3aJIe)KHOCTI Bij oOcsary iH¢opmallli nmpo KOHKPETHY CHUTYyaIlil0 Ta HasBHOCTI
¢oHoBuUX Ta mpodeciiHuX 3HAHb PO HEi: clients / matters / cases of law / lawsuits;
legal rights / obligations. Takox crioctepiraeMo (PyHKI[IOHYBaHHS 1HIIIUX TEPMIHIB
Ta IUIMX TEPMIHOJIOTIYHUX KOMIUIEKCIB Y HaBEACHUX AePIHILIAX, 110 3a0e3neuye
B3aEMHUI 3B’SI30K bOTO Ppeiimy 3 THIMMU: lawsuits, legal rights and obligations,
counsel, argue, cases of law. OTxe, HaBeJieH1 AediHIIIl BKa3ylOTh HA areHTa, ik,
00’ €KT 1 mpeaMeT [I1i Ta CTUMYJIIOIOTh €KCTPAKIIII0 HAsIBHOTO y CBIIOMOCTI ajipecara

i agpecanTa dpeiimy.

a LAWYER
a person / one

\

| is trained | has studied | is licended | profession |
vy
| to counsel | to argue | | to practice | to advise | to conduct |
v
| cases of law | law | obligations | legal rights | lawsuits |

A\ 4

clients

Cxema 1.1.2.1. ®peitmoBa MoJienb TEPMIHA a lawyer.

Ileit ¢peiiMm € KOMIUIEKCHOIO Y3arajdbHEHOIO MOJACIUII0 (parMeHTa
npodeciiftHol KoMyHIKaIii.
HeonHno3nayHuM € muTaHHsA Tepekaagy TaKuX OJMHUIL 3aco0aMH 1HIIOI

MoBH. Ockinbku (peliMm “criupaeTbcs Ha (POHOBI 3HAHHS PELMITIEHTA 1 HE MiJIsITae
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noaatkoBoMmy TiaymadeHHto” [IlleBuenko 2014, c. 182], mepm 3a Bce, nepen
nepeKIagadeM CTOITh 3aBIAaHHS MaKCUMAaJbHOTO 30€PEKEHHS TEPMIHOJIOTTYHOI
CKJIQJI0BOI Ta CEMAaHTHUYHOTO HANOBHEHHS KOXHOTO 3 TEpPMiHIB, TOOTO
TpaHchopmarlisi GpeMOBHX XapaKTEPUCTUK OJWHHMII 3 MIHIMAIBHHUMH BTpaTaMu
Npu TepeKIiaii 3acodamMu 1HIIOI MOBH. 3pO3yMLJIO, 11O TaKe 3aBIAaHHS € JIOCUTh
CKJIAJIHUM, a 1HOJI MaiKe HE3MIMCHEHHUM, Yy MEpIly 4Yepry, dyepe3 BiAMIHHOCTI
B CTPYKTypi MOB 1 cneuu@iky mnpodeciiiHoi IiiCHOCTI, SIKy OOCIYrOBYIOTH
crierianbHl TEPMIHOCUCTEMH ITUX MOB.

Came mepekiagapbka IHTEpPIpETAIliss TepMiHA dYepe3 HWOTro CEeMaHTUYHE
HAllOBHEHHS, BapilaHTU TIYMAu€HHs, BAJICHTHICTh, IUCTPUOYLIIO Ta OLIbII
IIUPOKUN KOHTEKCT, HOPMHU (JIEKCUYHI, TpaMaTU4H1, CTUIICTAYHI) MOBH, Ha SIKY
BUKOHYEThCS TIEPEKIIaJ], 3a0e3meuye BiATBOPEHHsS] KOXKHOTO HIOAHCY 3HAYEHHS U
nojasbIly MMOBHOIIIHHY BiIOYAOBY (PpeiiMy B MOBI MepeKIady.

[lepri  BUCHOBKHM, OTpUMaHI Ha OCHOBI KOMIIOHEHTHOTO aHali3y,
JEMOHCTPYIOTh CYTTEBI PO301KHOCTI MK CEMAaHTUYHUM HATIOBHEHHSIM OJIMHUIIb,
110 aHATI3YIOTHCS, B TBOX MOBaX.

JlaH1 CIIOBHHKIB MICTSTh TaKi BapiaHTH MepEKIIaay TepMina a lawyer:

“topucm, aosoxam”’ [AY1C 2006, c. 294];

b

“opucm, aosoxam, KOHCYIbMAHmM (3 NUMAHb NPAAd, OPUCKOHCYIbM’
[AYCMIIETI 2010, c. 293];

“ropucm, aosoxam,; 3aKOHO3HABEYb, IOPUCKOHCYIbM, KOHCYIbMAHM 3 NUMAHD
npasa, npasHuk, npagosnaseys” [AYIOC 2004, c. 593].

ono TnymadeHb B yKpaiHCHKIN TOBIIHUKOBIHN JITepaTypl OAUHULD 1OPUCT
Ta aogoxkam (K OJIUHMIIL, SIKI B CIIOBHMKOBHMX CTAaTTAX HABEJICHI MEPIIUMH),
TO OTPUMYEMO TaKi JaHi:

aogokam:

“topucm, wo 3axuwac 0068uHysauenHoco abo eede AKYCb cnpasy 8 cyoi,

a makodxc 0ae nopaou 3 Npagosux NUmMaws, 3axucHuk, oboponeys” [BTCCYM

2005, c. 11];
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Tabnuys 1.1.2.1

CeMaHTHYHMIA aHATI3 TEPMIHIB a lawyer Ta aogokam

a lawyer aosokam

BIIMIHHI CEMEMH | CEMaHTHYHO HAOIMKEH1 BY3JH (PpeiMiB | BiIMIHHI CEMEMU
000B’SI3KH 3aXUCT = | 3aXUIIaTu IOPUCT
MiATOTOBJICHUN | KOHCYJIBTYBaHHS | ~ | IaBaTW MOPaIH 0OBHHYBaYCHHA

3aKOHHI MMpaBa ~ | mpaBOBI MUTAHHS

CYyIOBi1 ITO30BH =~ | cyn

CYJIIOBi CTIpaBU ~ | BECTH CIpaBy

1opucm:

“Gaxieeydv i3 npaso3nascmea, WPUOUYHUX HAYK, NPAKMUYHUL OiY Y 2any3i

npasa’’ [BTCCYM 2005, c. 1644].

Tabnuysa 1.1.2.2

CemaHTHYHUN aHAII3 TEPMIHIB a lawyer Ta ropucm

a lawyer

ropucm

BIZIMIHHI CEMEMU

CEeMaHTUYHO HAOJMKEH1 By31u (QpeimiB

BIZIMIHHI CEMEMH

000B’SI3KH
3aXUCT
KOHCYJIbTYBaHHSI
3aKOHHI MMpaBa
CYyJIOBi ITO30BH

CyJIOB1 CIIpaBU

[T ATOTOBJICHUN

~
~

daxiBenpb

MIPaBO3HABCTBO
IOpUINYHI HAYKW
IIPAKTUYHUI
isk et

rajy3b Ipasa

OTxe, TPUIYCKAEMO, IO JaHI CIOBHUKOBHX CTaTeu

JOBITHUKOBUN  XapakTep He

MOXYTb

yepe3 CBIA CyTO

3a0e3MeYUTH MPaKTUYHY TOYHICTD

CKBIBAJICHTHUX MOBHUX OJAHWHUIID, K1 NnepeKiiagady MOKEC BHUKOPUCTATH B TEKCTI

nepekjany 0e3 momepeAHbOro aHamizy il mepesipku. YUepes 1ie MpONOHOBaHUM

1 BKpail IPOJIYKTUBHHUM JIP)KEPEJIOM MPAKTUYHOI IONOMOTM y0ayaroThbCsl TEKCTOBI
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Kopnycu (OJHOMOBHI, 0araroMoBHI) JUIsi POOOTH 3 TEKCTOM OpHUTIHATY
i Bepu@ikamii MpaBUIBHOCTI Ta SIKOCTI MEPEKiaay, IO BUKOHYETHCA, ILIIXOM
NEPeBIpKH MOBHHMX OJIMHHUIIb HA IKUTTE3NATHICTh y KOXHOMY KOHKPETHOMY
BUIAJKY, BPaXOBYIOUH BEJHKY KUIBKICTh M03aBepOaTbHUX YMHHUKIB, K TO YKaHP,
CTHJIb, aIPECOBAHICTh TEKCTy TOINO. BapiaHTu mepekiaay FOpHIAYHOTO TEpMiHa
a lawyer Oyno mepeBIpEeHO Ha MaTepiajax aHIJI0-yKpaiHChKOTO OPUIUYHOTO

napajebHOTO KOPITyCY TEKCTIB.

74 LF Alignment Editor 1.3 - aligned_111_en-111_uk.txt

File Edt Help

1 He alleges that he was assisted by [Bid crTeepaxye, mo oro =axumas Toi (111 _en-111_uk
the same officially appointed lawyer |camMuit OepXaBHMH aLEOKAT, HEeSBaXaouu
despite the fact that he insisted to[Ha Te, o0 2agBHMK HANOJNATAE Ha TOMY,
be assisted by a lawyer of his own mo6 oMy HaZABaE NPABOBY OOMNOMOTY

choosing. afBEOKaT 3a MOTO BIACHMM BUOOPOM.
2 The applicant affirmed that he had [3asBHMK NigTEepAUE, MO CKAPXUBCH 111 en-111 uk
complained to the prosecutor and NpoKypopy, a MOTiM cCyanAM, Ha Te, mo
then to the judges that he could not |eiH He MOXe CKOPMUCTATUCH SaXUCTOM 3
e assisted by a lawyer of his COOKy agBoKara, HAKOIO BiH oDpas, i mo

choice and that instead he had been [HaToMicThb oMy HaZac NPaEBHUAUY
assisted by an officially appointed [DonoMoOTy OEepXaBHMM aOBOKAaT, SKUM
lawyer who also had assisted his Takox JonoMaraB iHImMMM OOGBMHYBadeHMM,
co-defendants, P.A. and F.D. M.A. ra &.1.

However, the criminal case file
contains no written trace of any
such complaints.

3 According to the documents submitted|3rigHo = mokyMeHTaMmm, MOIOAHUMMA 111 _en-111 uk
by the applicant, he engaged a sagBHMkoOM, 15 munua 2003 poky BiH
lawyer practicing in Cluj-Napoca on |yKJIaE yrony = AaAEOKAaTOM, SKUA
15 July 2003. SaiMaBCA NpPakTUMKOL B Kinyx-Hamoka.

4 On 29 July 2003 the applicant, in 29 munHa 2003 poxy =asBHUK B 111 en-111 uk
the presence of his lawyer, was MPUMCYTHOCTiL CEOTO ajgBoKaTa Mae
confronted with F.D. posMOoBYy 3 ©.]1.

S The applicant, assisted by his 3aABHMK pasoM 31 cBoim ageokaroMm 6ye (111 _en-111_uk
lawyer, attended the hearings. NpMCyTHiM Ha CIyXaHHAX.

Merge (F1) ’ Split (F2) ‘ Shift up (F3) ‘ Shift down (F4)

Pucynox 1.1.2.1. ®parMeHT NUTOTHOTO aHTJIO-YKPATHCHKOTO MapasieIbHOTO

KOPIYCY IOPUINYHHUX TEKCTIB.

Jl>xepenom it BUTYy4EHHS ¥ TIOIaTBIIIOT0 aHATI3y MOBHUX OJIMHHITL Y MEXKaX
i€l PO3BIIKK € YKJIAJAEHUM HaMM TUJIOTHUW aHTJIO-YKPAiHCHKUM TapajeabHuil

KOpyC rOpuJINIHHX TeKCTiB, SIKUM BHUKOPHUCTOBYETHCSA HAMH 3 MCTOIO ITPOBCACHHA
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nocaikenHs. OOcsar 1mporo aocmigHunbpkoro kopmycy — 1135827 cmi. Llei
KOPIYyC MICTUTh CY4acHI TEKCTH 3 aKTyaJIbHOIO CTEIiaTbHOK JEKCUKOIO Ta (paxoBi
nepeKjaaan IMX TEKCTIB, cepell SKUX TEKCTH pillleHb CBPONEUCHKOTO Cyay
aHTJIIACHKOI0 MOBOIO, IO € y BIAKPUTOMY J0CTyTi Ha odimiitHoMy caitTi “European
Court of Human Rights” [ECHR], Ta nepexiaau uux pimieHb yKpaiHChbKOK MOBOIO,
mo mpeactasieHi Ha caiTi “IIpaktuka €CILI. Vkpaincekuit acnext” [€CII],
TEKCTH IHIINX MPABOBUX aKTIB, HAIIMCAHUX AHTJIIHCHKOI0 MOBOIO Ta MEPEKIAICHUX
ykpaiHchkor. [li TekcTw opraHizoBaHi HaMH B MapalieIbHUM KOPIYC TEKCTIB
aHTJIACHKOI0 Ta YKPAaiHCBKOIO MOBOIO 3 METOI TPOBEICHHS JOCIIIKEHHS
Ta MPENCTaBISAIOTH COO0I0 TOKOPITYCHY 1HIIIAIIbHY KOJEKIII0 TEKCTIB, BUPIBHIHUX
3a ab3almamMu Ta 3a peyeHHsIMu (IuB. pucyHok 1.1.2.1).

3adikcoBano 277 BUMAAKIB BKUBAHHA TepMiHa a lawyer y 28 JOKyMEHTaXx
aHTJIACHKOI0 MOBOIO. B TekcTax yKkpaiHChKOIO MOBOIO BUKOPUCTAHO TaKl BaplaHTH
nepeKIamy:

aosoxam — 249 opununpb (89,9 %);

topucm — 18 onunuup (6,5 %);

saxuchux — 4 opuaudi (1,4 %);

npasnuk — 3 ogunuti (1,1 %);

BIJICYTHICTb €KBIBaJICHTY B nepekiial — 3 Bumnaaku (1,1 %).

Pesynbrati anamizy JeMOHCTPYIOTH PO30ODKHOCTI Mk JaHUMHU JTBOMOBHHX
CJIOBHUKIB (BIAMOBIJHO 1O JaHUX CJIOBHUKIB IMEHHUK a lawyer Mae MEpIINH,
a 3HAYWTh, HAWOLTBII HAOMIKEHUN Yy 3HAYEHHI 1, BIJMOBITHO, HAWYACTOTHIMINN
Opu TepeKiazax eKBIBAJCHT ropucm) 1 Kopmycy (B aOCOMIOTHINH OiIbLIOCTI
BUNAAKIB — 89,9% — 11 mepekiiany IMEHHUKA a [awyer BAKOPUCTOBYETHCS OJTMHUIIS
aosoxam;y 6,5% BUNAAKIB 3aTy4€HO JIEKceMy fopucm). BiAMOBiIHI 1aHI OTpUMaHO
1 MpU TPOBEACHHI KOMIIOHCHTHOTO aHali3y IUX JICKCUYHUX OJUHUIIL (OJUHUIL
a lawyer ta aosokam MawTh 71,4% ceMaHTMYHO HAOJWKEHUX BY3JIB; OJUHUII
a lawyer ta opucm — 14,3% Takux By3IiB).

[IpoBeneHe JOCHIDKEHHS TEPMIHOJIOTIYHUX HOMIHAWIKM 1  jaediHimiin

JEMOHCTPYE €(PEeKTUBHICTh 1 MPOAYKTUBHICTh 3aCTOCYBaHHS (GpEerMOBOTO MiIXOAY
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70 TIepEeANepeKIalallbkoT0 aHali3y TEPMIHOJIOTIYHUX OJWHUIb. Takuh Tiaxin
3a0e3nevye OUIbIy 00’ €KTUBHICTh 32 YMOB MEPEBIPKA OTPUMAHHUX TEOPETUUHHX
pe3yibTaTiB uepes napajieabHi KOPIyCH CIeiaIbHUX TeKCTiB. BUKOpHUCTaHHS TIpH
nepeKIaal OJUHUIN 3 CEMAaHTHUYHO HAOMMKEHUMHU By3aamu (GpeiMiB 3abe3rnedye
MaKCUMaJIbHY TOYHICTh BIATBOPEHHS BCHOTO (pPEeMy MOBOIO MTEPEKIIATY.
[Toganpmn JOCHIKEHHS MOBHHMX 3aco01B peaiizallli CTPYKTYpH ILIbOTO
1 momiOHuX (pelMiB A03BOJISATH, MO-TEpIIE, MEPEBIPUTH PE3yJIbTATH, OTPUMaH1
B I11if po0OOTI, Ha TEKCTaX 1HIIUX MIATUIIB IOPUIUYHOTO JUCKYPCY Ta MIATBEPIAUTH
abo crhpocTyBaTh aOCONIOTHICTh HAIIMX BHCHOBKIB 1, MO-ApYyre, O3HAUYUTHU
OPUHITUIN BIiOOPY JIGKCUYHUX OAWHUIL OYIb-SKOI MPEIMETHOI Taly3i MOBHU
OpWTiHATYy ¥ MOBHM IepeKiany 3 IMOJalbIIOK IXHBOK IHTETPAIiEl0 B €IUHY

JIHTBOKOTHITUBHY MOJIEb.

1.2 Tepminosioriuna koHuenryasizamisi npogeciiiHoi KOrHITUBHOI cepu

1.2.1 ITousaTTs TepmiHonoriuynoi pedaekcii. Meromgonorii Oyab-skoi
HAYKOBOI Tally3l 3BUYailHO He MPUAUIAETHCS NOCTaTHBO1 yBaru. el ¢akt minkom
JOTIYHO MOHA TOSICHUTH THM, IO CIEIlialicTaM TMEeBHOTO HANpsSMYy alTOpHTM
OTpAITIOBAaHHA OKPEMHUX Kareropii / sBuI / TpoleciB € Jg00pe 3HaOMUM,
a TIPEACTAaBHUKIB IHINMUX HAMpsAMIB BiH, SK MPaBWIO, HE IMiKaBUTh. OmHAK
y CBOTOJHIIIHROMY 1HGOpPMALIMHOMY CBITI, KOJM JOCHIIKEHHA ¥ OIHUC
METOJOJIOTIYHUX MpUKAMIB (y TOMY 4YHCI ¥ B TEPMIHO3HABCTBI) BHUXOJATH
Ha MDKAMCUUIUTIHAPHUHN PiBEHb, YTOUHEHHSI IOHSTTS peghieKcisa Ta NeCKPUIIIS ii sK
METOJIOJIOTIYHOTO TIPUHOMY € BKpail akTyalbHUMHU. Ha KOpUCTh BUIIIE3a3HAYCHOTO
TaKOXX CBIAYUTH MOTpeda JIIOJMHU y PO3YMIHHI CBOEI OCOOMCTOCTI Ta MOAAIBIION
B3a€MOJIIT 3 HaBKOJUIIHIM cepenoBuieMm [Tonctas 2017, c¢. 61], HeoOXiAHICTH
y Cy4aCHOMY IOCTIHO MIHJIUBOMY CBITi1 B €(DEKTUBHOCTI J1i, 1110 CTAE MOKJIMBUM
JMILE Yyepe3 3JaTHICTh JIOJUHU “‘yCBIAOMIIIOBATH Ta a/IeKBAaTHO OLIIHIOBaTH cebe
1 30BHIMHIA cBIT” [Oxuranosa 2018, c. 56], To6TO AociiKeHHs pedIeKCUBHUX

MOJKJIMBOCTEH JTIOAMHU HAaOyBa€e Bce OUIBIIOT 3HAUYIIOCTI.
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Peghnexcia 6a3yerbcas Ha  rauOOKOMY  BCeOIYHOMY — OOMIpKYBaHHI.
Sk ¢deHoMmeH TOACHKOI CBIAOMOCTI peduieKcis iCHyBajla 3aBXAHM, HABITh SKILIO
3HaXOJIMWJIach Ha PIBHI Mo3acBiioMoro. Y HaiBHOMY (QOpPMYJIFOBAaHHI: SKIIO MH
HE 3HAEMO MPO IIOCh, II€ HE O3HAYa€, IO L€ IIOCh HE icHye. Jleski acmekTu
peduekcii 1HTEpHpEeTYBAIUCH 3 (PIIOCOPCHKUX TMO3UIIN YK€ B JaBHIX TPEKIB
(V-IV ct. 1o n.e. — Cokpart, Ilnaton, Apucrorens). OgHak, TEpMiH peghrexcis
3’siBuBcs auire y XVI-XVII ct. (6yB yBenenuit P. [lekapToMm, noKa3oMm mpo mio
€ Moro Bigome BuUcCHOBIeHHS ‘“‘COgitd ergd sum” (‘mymaro, OTXKE ICHYIO)
Ha TMO3HAYEHHS 3JaTHOCTI 1HJWBIJA KOHILEHTPYBAaTUCS Ha CBOIX TyMKaxX, TOOTO
BHYTPIIIHBOMY Ha IpoTUBary 30BHimHbOMY [IleTpoBa 2010, c. 168]. ¥ XVIII cr.
I. Kant 3amporioHyBaB BjacHe BU3HAUYEHHS pedghiexcii, a came: pegekcia —
“MOJIaIbHICTh B3a€MOJIIi KaTeropiil Mi3HaHHA, MPU LbOMY 3HAHHA Ta YSBJICHHS
CIIIBBIIHOCATHCS 13 Ti3HaBaIbHUMHU 3aaTHocTsmMu [[lerpoBa 2010, c¢. 168].
[le 3aknano migBaqMHU JUIsl Cy4aCHOTO PO3YMIHHSI LILOIO TE€PMiHA, SIKE CYTTEBO
PO3IIMPHUIIOCH 1 BXKUBAETHCS Y PIZHUX CY4YaCHUX HaykKax — (piocodii, ICHUXOJIOTi],
MeJIaroriili, a TAaKOX TEPMIHO3HABCTB1, (POPMYIOUH X METOI0JIOTIYHY OCHOBY.
[Tpenmerom creniaqbHOTO BUBYEHHS Y MCUXOJIOTIT (peHOMeH peduiekcii cTas
y 1920-1 poku, konu A. by3emaH 3amporioHyBaB JJii BUBUYEHHS pe(IIeKCHBHUX
MPOIIECIB 1 CBIAOMOCTI OKPEMO BHAUIMTH TICHXOJOTII0 pediekcii (ramysi, ska 0
JOCTIKyBaia BCE, IO MOB3aHO 3 “OyAb-KHMM IEPEHECEHHSIM IMepeKUBAHHS
13 30BHIIIHBOTO CBITY Ha camoro cebe”) [lluraGermuuoBa 2014, c. 415].
['. M. lllurabetnuHoBa, BUBYAIOYM MeX1 MOHATTS (eHomeHy peduekcii
1 aHaJTI3yI0UHU 1CTOPIIO Ta ACTIEKTH 11 JOCTIPKEHHSI, 3a3HaYa€, 10 MPOIIEC il BUBUECHHS
10 BCHOMY CBITOBI WMIIIOB HETOCJIIIOBHO M JIOBOJII CKJIQJIHO, IPUYOMY 1€l TEpMIH
1 1oc1 HE OTpUMaB oHO3Ha4YHOTO TaymaueHHs [[luraberaunosa 2014, c. 415, 420].
[Teprumu, XTO CripoOyBaB 3rpynyBaTU pO3MAITTS AeQiHILIN 3 ypaxyBaHHIM
MeTtoaosioriyaux migacra, 0yau I. M. CemenoB i C. FO. Crenanos [CtenanoB 1982].
Bonu Buginunm Tpu rpynu BU3HAYCHb peghiexcii: TPUPOTHO-HAYKOBY, 1HKEHEPHO-
JISUTBHICHY Ta TYMaHITapHO-KYJIbTYPOJIOTIUHY, TUM CaMUM MIiATBEPAUBIIH, 11O IJIs

pi3HUX Taiy3eil poOnaTbes pi3Hi akueHTu. Hampukiana, BuB4aouu poiib pediaekcii
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Ta IHTEJEKTY y (POpPMyBaHHI CaMOPETYJIIil y CTyIeHTIB po¢eciiHOro HaBYaHHS,
H. C. Ilerposa [IlerpoBa 2010] 3BepTae yBary Ha MOJIHMBICTh BUSIBY pediekcii
“gepes il LIENOKIaAaHHs, aHAJI3y, IUIaHYBaHHs, KOHTPOJIIO, OILIHKH, Yepe3 I,
3acobu, metonu, mpouenypu, pesynbrata’ [[Terposa 2010, c. 170]. Lle curnamizye,
10 peghiexcis € OCHOBOIO HABYAJIbHOI JISJILHOCTI, CIIPUSIOYM YCBIJIOMJICHHIO YCIX
CKJIQJIOBUX CaMOPETYJAIii. ABTOPI BIAETHCS MPOCTEKHUTH PO3BUTOK TOHSITTS
peghnekcis Bif ‘“3BepHEHHS Ha caMy cebe” 110 “0co0JIMBOTO BUIY TTI3HAHHS .

[ToHATTS peghrexcii 4acTO OTOTOXKHIOIOTH 13 CBIIOMICTIO, a00 13 (PYyHKIIIE€IO
ceigomocTi. Tak, B. I1. 3inuenko, gocaimKyroun GyHKIIIT CBITOMOCTI, Ha TJI1 1HIINX
(BimoOpaxkanbHa, MOPOKYIOYa / TBOpYA, PETYJIATUBHO-OLIHOYHA) BUALISE BIIACHE
pediiekcuBHY K OCHOBHY. Takuii BUCHOBOK 3yMOBJICHO THM, IO 1 BiJOOpaKeHHS
CBiTy, 1 MIPKYBaHHsS TPO HBOTO, 1 KEPYBaHHS JIOACHKOI TMOBEMIHKOIO, 1 caMi
nporiecu pedekcii pa3oM 3 1HIWBIAYaTbHOK CBIIOMICTIO € 00’ €kTaMu pediiexcii
[Bunuenko 1991, c. 18].

Takum YMHOM, HEOTHOPIMHICTH 1 BApPIaTUBHICTH IHTEPHpETAIiil pegrexcii
3YMOBJIIOIOTH TOJIANIbIIIe BUBYCHHSI 11 MPOOIEMATHKH 1 MONTYKHA BCE HOBHUX PIllICHb.

3 KPUTHYHOTO OTJISIy Cy4acHOi HAyKOBOi JITEpaTypu MOKHA JIUTH
BHCHOBKY, IIT0 BUBUYCHHS peIIeKCii He € BUYEPITHUM B )KOJHOMY 3 aCITICKTiB.

Jlexcema reflection y 1i cydaCHOMY HaIllMCaHHI 3yCTPIYAEThCS BXKE 3 KIHIISA
XIV cronitrsa. ETumornorito 1mi€l oguHUII MOXHa MPEACTaBUTH TaKUM YHHOM:
reflection «— reflexion (BIITHOCHO MOBEPXOHbB, IO BIJKUIAIOTH CBITJIO / TEIUIO) «—
(mat. imeHHUK) reflexionem (reflexio ‘3ruHaHHS y 3BOPOTHIM OiK’) «— (JaT.
niecnoBo) reflectere (‘3ITHYTUCS / HAXWINTUCS HA3a/, BIIBEPHYTHUCS ) «— (TIpediKC)
re- (‘nazan’) + (miecnoBo) flectere (‘3runatucs’) (Takox — flexible). 31 3HaUCHHSIM
‘3ayBa)kKeHHsI, 3p00JICHE MICTs TOTO, SIK YUSACH IyMKa 3HOB TOPKHYJIACh TOI'O CaMOTO
npeamera’ reflection BxuBaeTbes 3 1640-X pokiB, a CTOCOBHO PO3yMY / IHTEJICKTY —
3 1670-x, six e 3a3HaueHo B Online Etymology Dictionary [OED].

AHaJNOTIYHUM € TPEJCTABICHHS MTOXOKEHHS TepMiHa reflection y CTIOBHUKY
“Etymological Dictionary of Latin and the Other Italic Languages”: flecto, -ere

‘to bend, curve; modify, soften’ «— PIt. *flek-t-; inflectere ‘to bend (inwards), turn’;
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reflectere ‘to bend back, turn around’ [EDLOIL 2008, c. 225]. Ilpedikc re-, red-
Mae 3HaueHHs ‘back, reverse’, TOOTO ‘Ha3aj, 3BOPOTHIN Oik’ 1 € moxigHuM Bix PIt.
*wre (1110 301raeThCs 31 3HAUEHHSIM ‘again’ — ‘3HOB, 1€ pa3’) «— PIE *ure ‘back’ —
‘mazan’ [EDLOIL 2008, c. 516]. 3 HaBenenux nqanux peduiekcis — me sBuiie (mporec
1 pe3ysibTaT), MO 3 ABISETHCA MPU 3A1MCHEHHI i Y 3BOPOTHOMY HAIpsSMKy abo
Npu TIOBTOPIOBaHHI, MPUUOMY MOXKe BiOyBathcs sAK Yy (I3UYHOMY, Tak
1 IHTEJIEKTYaIbHOMY ILJIaHaX.

“ETUMONIOTIYHMI  CJIOBHUK  YKpaiHCbKOI MOBM~  MICTUTHh  BIJJOMOCTI
Ipo OIHOKOPEHEBI CJIOBA OAWHUIN  peguexcia. ‘“peghrexc —  ‘peaxiis
Ha TOJPA3HEHHS; SBUINE, IO CHPUYUHIOETHCS IHIIUM SIBUIIEM , pedrexcayis,
pedpnexcis ‘OCMUCIEHHS BJIACHUX JIIM; caMOaHalli3’, peghiekmop ‘BiOMBAY CBITA;
oOirpiBampHUN  TpWIan’, pegaekcusHull, pe@ieKmusHull, pe@ieKmopHul,
pechrexkmysamu; — p. 00nr. peghréxc, Op. pagaexc, n. refleks, 4. cmu. reflex,
BIL. refleksija, un. reflektor “nipoxekTop”, M. peghriexc, cXB. peghaexc, cnu. refléks;
3aIO3WYCHHS 13 3aX1JHOEBPONENUCHKUX MOB; H. Refléx, &p. réflexe, anrin. reflex
MOXOJATh BiJ JIaT. reflexus “3rWH; 3BOPOTHUN PyX’, MOB’A3aHOIO 3 JI1ECIIOBOM
reflecto ‘‘3aruHaro, MOBEPTal0 Ha3an’, sIKe CKIAJA€ThCA 3 mpedikca re- 1 Jl€cioBa
flecto “rRHy, Biaxuisro; 3MiHOI0 Hanpsm™” [ECYM-5 2006, c. 68].

Po3mairtst iHTepnperaniii TepmiHa peduiekcis pernpe3eHTOBAHO B PI3HUX
TIYMauyHUX CJIOBHHKAX AaHTIIHCHKOT MOBHU. Po3risHeMO nAesiki 3 HUX, IMO3asK
B YKpaiHChKY MOBY II€i TepMiH OyJI0 3alI03UYCHO caMe Yepe3 aHTIIHChKY K MOBY
MDKHApOAHOTO chnuikyBaHHs. Hampuknaa, ownaiiH cinoBHuk “Merriam-Webster”
nojae 9 BU3HauUeHb JiekceMu reflection, cepen AKHUX:

“an instance of reflecting, especially: the return of light or sound waves from
a surface (‘mpukian BimoOpakeHHs, 30KpeMa BiIJI3epKAIICHHsI CBITJIa a00 3BYKOBHX
XBUJIb BiJl IOBEPXHI’);

the production of an image by or as if by a mirror (‘BupoOeHHs 300pa>keHHS
J3epKaioM 200 YMMOCh MOIIOHUM);

the action of bending or folding back / a reflected part (‘misi 3runanHs

a00 CKIIamaHHs y 3BOPOTHOMY MOPSAKY / BimoOpakyBaHa 4acTUHA);
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something produced by reflecting / an image given back by a reflecting

surface / an effect produced by an influence (‘moch, BupoOIIOBaHE dYepe3

BiIoOpakeHHs / BUII3EpPKAJICHHs, THUIY 300pa)X€HHS, 110 TOBEPTAEThCS
BIJI3EPKATIOBAHOIO MIOBEPXHEIO / €(heKT, OTpUMaHUil B pe3yNbTaTi BILUTUBY);

an often obscure or indirect criticism (‘uacto 3aByajboBaHa abo mpsma
KpUTHKA’);

a thought, idea, or opinion formed or a remark made as a result of meditation
(‘mipkyBaHHS, 11€s1 un chOpMOBaHa JyMKa, a00 KOMEHTap, 3p00IeHUH B pe3yIbTaTi
po3nymiB’);

consideration of some subject matter, idea, or purpose — i3 MO3HAYKOIO
3acTapijie (‘po3ris SKOroch MpeaMery, i1ei abo MeTH; TOBEpHEHHS Ha3an’);

a transformation of a figure in which each point is replaced by a point
symmetric with respect to a line or plane / a transformation that involves reflection
in more than one axis of a rectangular coordinate system (‘Tpancdopmariist pirypmu,
KOJIM KOKHa 1i Kpamnka 3aMIHIOETbCSI CUMETPUYHOIO KPAIKOIO BITHOCHO JiHIT abo
MEeBHOTO IUI1aHy / TpaHcdopmallis, 0 BKIKOYAE MEPEIOMIICHHS O1IbIIe HIXK OHIET
Bici cuctemu koopauHat’)” [MW].

Onnaiin  cnoBHUK  “Dictionary.com” TeX JEMOHCTpYEe 9 3HauYCHb
JUI JIGKCU4YHO1 onuHuIl reflection, ane OUIBIIICTh 3 HHUX HE 301raeThes
3 MpEACTaBICHUMH B OHJAiiH cloBHUKY ‘“‘Merriam-Webster” ab6o 3a cMucioBumM
HaBaHTa)XCHHSM, a00 3a TIOPSIKOM MOJaHHS, a came:

“the act of reflecting, as in casting back a light or heat, mirroring, or giving
back or showing an image; the state of being reflected in this way (‘akr
BiIOOpakeHHs, SK BUIKHJAHHS CBITJIa abo Terwia, BIAA3epKajieHHs abo
BiIOOpayKEeHHS 300payKeHHsI, CTaH TaKOTO BIAOOpaKeHHS);

an image; representation; counterpart (‘o0pa3, penpe3eHTartis, Komis’);

a fixing of the thoughts on something; careful consideration (‘dpikcyBanHus
JyMOK Ha YOMYCh, PETEIbHUN PO3IIIsiy’);

a thought occurring in consideration or meditation (‘aymka, 110 BHHHUKaE

Py po3rJIsial a0 MeauTarii’);
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an unfavorable remark or observation (‘HempueMHe 3ayBaxeHHS a0o
CIIOCTEPEKEHHS);

the casting of some imputation or reproach (‘KugaHHs SKOTOCh 3BUHYBaUCHHS
abo mokopy’);

(dizuka, OnTuka) the return of light, heat, sound, etc., after striking a surface /
something so reflected, as heat or especially light (‘moBepHeHHs cBiTia, Tera,
3BYKY TOWIO MICJIS JOTOPKAaHHS MOBEPXHI / MI0Ch, BlJI3EpKaJIeHE, TUITYy Teria abo
CBITJIa 30KpeMa’);

(Marematuka) (in a plane) the replacement of each point on one side of a line
by the point symmetrically placed on the other side of the line / (in space)
the replacement of each point on one side of a plane by the symmetric point
on the other side of the plane (‘(y miomuHi) 3amiHa KOXKHOT KParku 3 OJHOTO OOKY
JiHIT KpamnKow, CHMETPUYHO PO3TAIIOBAHOKO 3 1HIIOr0 OOKY JiHIT / (y MpocTopi)
3aMiHa KOXKHOI KpamKd 3 OJHOTO OOKy TUIONIMHHM KpaIKowo, CHMETPUYHO
PO3TAIIOBAHOIO 3 1HIIIOTO OOKY TUTONTUHU);

(Anaromis) the bending or folding back of a part upon itself (‘3runanHs
abo ckimaganHs sikoick yactuuu’)” [DC].

Omnnaiin cnoBHUK “Cambridge Dictionary” nipeacrabiisie 4 3HaUCHHS:

“the image of something in a mirror or on any reflective surface (‘300pakeHHs
4Oroch y 3epKaiii abo Ha Oy/ib sKii 13epKaabHIN MOBEpXHI’);

(dizuka) the return of light, heat, sound, or energy from a surface
(‘moBepHEHHs CBITJA, TEIUIA, 3BYKY a00 eHeprii BiJ MoBepxH1’);

a sign or result of something (‘o3Haka abo pe3yabTaT 40roch’);

serious and careful thought (‘cepiiozna ta rmuboka aqymka’)” [CD].

“Te3aypyc” aHINIIHCHKOI MOBU Ja€ Taki CHHOHIMH JI0 Jiekcemu reflection:
“consideration, contemplation, idea, impression, meditation, observation, opinion,
rumination, view, absorption, cerebration, cogitation, deliberation, imagination,
musing, pensiveness, speculation, study, brainwork, pondering” [TC], cepen sikux
nepiri 9 € HaHOMKYMMHE 32 3HAYCHHSM: ‘PO3TIISAI, CIIOTJISIIaHHS, i71es, BpaXKCHHS,

MEUTAIliSl, CIOCTEPEKEHHS, yMKa, 00 yMyBaHHSI, TOTJIST .
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CnoBauk “Collins English Dictionary” naBoauth reflection 3 7-ma
3HAYCHHSIMU:

“1) nist 3 BimoOpaKeHHs;

2) moBepHEHHS MPOMIHIB CBITJIa, TeIjIa a00 3BYKY;

3) 300pakeHHsI peaAMETY Y A3epKali;

4) perenbHe a00 MOBre MipKyBaHHS / 00 yMyBaHHS,

5) on reflection micist peTENBHOTO PO3IIIALY a00 Meperisiay;

6) muckpenuTalliss abo 3BUHYBaueHHs: it's a sad reflection on modern
morality;

7) mamemamuxa TpaHchopmariis GopMu, 3a AKOI  A3EPKAIBHO
nepeBepTaroThCS Mpage 1 j1iBe, a00 BepxHe 1 HkHE” [CED 2011, c. 668].

Crnosnuk “Longman Dictionary of Contemporary English” nonae 4 3nauenns
JeKCU4YHO1 oiuuuIli reflection:

“1) [C] 300paxkeHHs, sikeé MOXKHA MMOOAYUTH y JI3epKaji, ckii ado Boxdi: Can
you see your reflection in this glass?

2) [C, U] petenbHe MipKyBaHHS, a00 i7es 4u AyMKa, 3aCHOBaHA Ha HbOMY:
A moment’s reflection will show the stupidity of this argument. | on/upon reflection
At first I disagreed, but on reflection (= after thinking carefully about it), I realized
she was right.

3) [C] moch, 10 moKa3ye, Mo M0Ch 1HIIE € TOAIOHNM, a0 110 1€ € 03HAKOIO
KOHKpeTHO1 cutyarlii: [+of] His speech was an accurate reflection of the public
mood. | be a reflection on sb/sth (= show how good or bad someone or something is)
On some level, a student’s grades are a reflection on the teacher.

4) [U] nis abo mporiec Bia3epkajeHHs / BIAKWIYBaHHS CBITJIa, Terjia abo
3ByKy BiJ noBepxHi” [LDCE 2012, c. 1461].

CnoBauk “Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English”
BKJIFOYA€ 6 3HAYEHb peqhiexcii:

“l) [C] 300paxkeHHs y nm3epkaji, Ha OMMCKydYill MOBEpPXHI, BOJI TOIIO:
He admired his reflection in the mirror;

2) [U] nis abo mporiec 3 BIAKUIAHHS CBITJIa, TEIJIa, 3BYKY TOIIO BiJl TOBEPXHI;
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3) [C] o3Haka, 0 IEMOHCTPYE CTaH abo MpHUpPOAy dorock: Your clothes are
often a reflection of your personality. O The increase in crime is a sad reflection
on (= shows sth bad about) our society today.

4) [U] petenbHe 001yMyBaHHS YOTOCh, 1HO/1 MPOTSTOM TPUBAJIOTO YaCOBOTO
nepiony: She decided on reflection to accept his offer after all. O A week off would
give him time for reflection.

5) [C, 3Bu4aifHO MH.] 4Mich 3amucaHi a00 03BYyUYEHI IyMKHU MPO KOHKPETHUN
npeaMeT abo Ha KOHKPETHY TeMy: a book of her reflections on childhood;

6) [C] mosicuennst / Biaryk abo ommc 4dorock: The article is an accurate
reflection of events that day” [Hornby 2010, c. 1223].

He 3Baxkaroum Ha Te, 10 KUIBKICTh 3HAYCHb JIEKCeMH reflection y pi3HUX
CIIOBHHMKAX HE 30iraeThCs, HE BCl BOHU JAIOTh BIJICHJIAHHS 10 KOHKPETHOI cepu
BUKOPHUCTAHHS 11€1 OJUHUIII, YC1 CIOBHUKH 30€piratoTh Ti KOMIIOHEHTH 3HAYCHHS,
10 OyJIM 1ICTOPUYHO 3aKPIIJICH] 3a ILI€H0 JICKCUYHOI OJMHUIICIO, a caMe: ‘SIBUIIIE /
npolec / pe3ynbTar, 1o 3 ABISETHCS MPH 3A1MCHEHH] Jii Y 3BOPOTHOMY HANpPSMKY
a00 MpH TOBTOPIOBAHHI, MPUYOMY MOXKE BIIOyBaThUCS SK Yy (PI3UIHOMY, TaK
1 IHTeNIeKTyaIbHOMY IIJIaHax .

CnoBHuKHM 3 (imocodii, JOTIKM Ta TCUXOJIOTIT JIFOAWHU, HAa HAIIy JYMKY,
BUCTYTAIOTh TUM 00OB’SI3KOBUM €JIEMEHTOM, KW 3aKIIMKaHUW HaJaTH LITICHOCTI
I0JI0 YSIBJICHHSI PO Takui (heHOMEH, SIK peqhieKcisl.

3 mo3uii ¢igocodii TepMIH peghriexcia y PI3HHX CHUCTEMax MaB pi3HE
CMUCJIOBE HABaHTAXXEHHS. Y OUIBINI 3araJbHOMY PO3YMiHHI peghiekcis To3Ha4ae
“BimoOpaxkeHHs”, abo “mociimkenHs mizHaBambHOTO akTy’ [DPC 2001, c. 491].
[lim muM TEpPMIHOM TaKOX PO3YMIIOTh ‘“‘IDKEPENI0 OCOOJMBOTO 3HAHHS, KOJHU
CIIOCTEPEIKEHHS CIIPSMOBY€ETHCSI Ha BHYTPIIIIHI 111 CBITOMOCTI, TOJI SIK BIIUYTTS Ma€
cBOiM mnpeaMeroM 3o0BHImHI peul” (JIxk. JIokk); “yBary o Toro, mo B Hac
BiOyBaethes” (I'. B. JleiOHin); “pediekcito Hal BpaXKEHHSIMH, 110 OTPUMYIOThCS
330BHI” 1 1Op1BHIOIOTH 171esM (/1. ['tom); “B3aemHe BimoOpaskeHHsI OJJHOTO B 1HILIOMY,
Hanp. y cytHocTi — siBuma” (I'. B. @. I'erens). II. C. [lonmoB momae Big cebe,

IO TOXIJAHE MAIECTOBO “peghrekmysamu’”, BKUBaHE SK (IIOCO(CHKHUIA TEPMIH,
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O3HaYae ‘‘3BepTaTH CBIJOMICTb Ha caMmoro cebe, po3MIpKOBYBaTH HaJa CBOIM
ncuxigaumM ctadom” [DC 2001, c. 491].

“Jloriunnii cmoBHuk” M. 1. KoHmakoBa y cBoeMy 3MICTI HE Ma€ CTarTi,
NPUCBSIYCHIA BIACHE pediexcii, TPOTE HABOAUTH Ne]iHILIIO pegrexcusHocmi:
“oHA 3 BJIACTUBOCTEH TEBHUX BiAHOIICHb, KOJM KOXXHUH €IEMEHT MHOXHHU
3HaXOJINThCSl B JJAaHOMY BIIHOIIEHHI J0 camoro cebe” [KonmakoB 1975, c. 517].
[Ipu upomy peghnexcuenicmes y noriui Moxke OyTH KIUJIBKOX THUIIB, Cepell SIKHX
€ “pedIeKCUBHICTh BIIHOIICHHS BUBEJICHHS», TOOTO «BJIACTUBICTH BIIHOIICHHS
BuBenieHHs [Kongakos 1975, c. 517].

Y “IIcuxonoriyHoMy cioBHUKY 3a pexpakmiero H. A. [Tobipuenko
N7 peghrexcicro PO3yMIEThCS “‘CIIPSIMOBAHICTh IMI3HAHHS JIIOJUHU Ha camy ceoe,
Ha CBOIO JIISUIbHICTh Ta MOBEIHKY, CBIi BHYTPILIHIHN CBIT, ICUXIYHI SIKOCTI1 1 CTaHU;
BMIHHS IPEJACTABIATH ceO€ Ha MICIIl 1HIIOT JIFOJJUHU, MUCJIEHO /B AyMIIi/ porpaBaTu
cutyariro 3a Hei” [[IC-2 2007, c. 257]. A y tepmiHosioridHOMYy “‘CIIOBHUKY
13 TICUXOJIOTii Ta MEJaroriku 00JapOBaHOCTI 1 TalaHTy OCOOUCTOCTI” pediexcis
TAYMA4uThCS K “BUCOKa audepeHiiaiis mi3HaBaIbHOI 1H(opmarii” [Pubanka
2016, c. 136]. Y nomanemomy B. B. Pubanka BimHOCHTH aHami30BaHHM TEPMiH
JI0 OJHOrO 3 TMOTEHI[IMHUX THUIIB “‘TBOPYOro TMOTEHIIAy OCOOUCTOCTI”,
IHTEepIpeTyIoun  pedhrexcito sk “‘camolfieHTudikarris, caMOITI3HAHHSI,
CaMOpETYJIAIIS, CaMOOpraHizallisi, camo3milcHeHHs, camoemortiamis” [Pubanka
2016, c. 345].

OTxe, CMHCIIOBE HABAaHTAXXCHHS TEPMIHA peghiekcia y PI3HUX Taly3eBHX
CJIOBHHKAX BapilOETHCS, a BIATaK MOTpeOye HOro MOCTIHHOTO YTOYHEHHSI 3aJICKHO
BiJl CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTY.

3MatHICTh pegpiiexcii BUCTYNMATH MEXAHI3MOM KOTHITHMBHOTO TTi3HAHHS
3aKiana MiABAIMHU A0 ii BUKOPUCTAHHS Y POJi METOIOJOTIYHOTO MPHUHOMY,
10 Y CBOIO Yepry NpH3BeEJIO J0 BUHUKHEHHS TU(PEPEHIIIMHUX TCOPIN 1 KOHIIETIIIIH.

Pegnexcia — me po3ymMoBa [isUIBHICTH, SIKa 3AIMCHIOETHCS Ha PIBHI
00’eKTHBAIlll 32 JOMOMOTOI PO3yMOBUX il 1 omeparii, a GyHKIs pediexcii

SK JISUTBHOCTI B TaKOMY BHMAJKY IOJSTA€ y TONIYKY PAIiOHAILHOTO CIOCO0Y
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BUPIIICHHS KOHKPETHOI mpoOjeMu B pe3yibTaTi B3aeMOJIl OCOOMCTOCTI
3 OTOUYIOYOIO A1MCHICTIO. 3MaTHICTH A0 pedeKkcii CyTTEBO MiABUILY€E €(PEKTUBHICTD
JTISJIBHOCTI, OTXKe TpodeciiHicTh (IOpUCTIB  y TOMY YHCI)  3aJICKUTh
BiJl OCOOHMCTICHOTO PIBHSI PO3BHUTKY, KOO MOXHA JIOCSTTH aKTHUBI3yIOUM MEBHUM
YUHOM OCOOMCTICHO-CMUCIIOBUM PpiBEHb CBiIOMOCTI. Pednekcis Oepe ydacTb
y mpoleci HUIeNOKIagaHHs — BUOIp LT 13 BaplaHTIB, Yy BIAMOBIAHINA cUTyaIlii
Ta MOTHUBaLli, 3aBEPIIYIOYHCH 3 BHUOOpOM Takoi Iuii. PedrexcruBHa AisBbHICTD
3aCBOIOETHCS Y MPOIEC] CHENIaTbHOTO HAaBYaHHS.

[. M. CeMeHOB MOTOIKY€ThCSA 111010 BIIHECEHHS pedieKcii 10 po3yMoBoi Aii,
abo xommnonenTta TeopetuaHoro mucieHas [Cemenon 2015, c. 24]. IIpu npomy BiH
3a3HaYya€ TMpPO HEOAHOPINHICTh pediekcii 1 BWAUICHHS MpUHAMMHI e i
OCOOMCTICHOTO  acCHeKkTy, SKHM pa3oM 3 IHTENEKTyaJbHUM  OOYMOBIIIOE
MPOAYKTUBHICTh TBOpuoro mucieHHs [CemenoB 2015, c. 24]. Biarak, BuB4arouu
METOJOJIOTIYHI Tpo0aeMu pedIEKCUBHOI TICUXOJIOTIl CHPUUHATTA 00’ €KTIB
1 CaMOCTIpUIHATTS Cy0’€KTIB, BUAUIAE Taki BUAU pediekcii (KpiM 1HTENeKTyalbHO1
1 OCOOMCTICHOI), SIK €MOIliiHy, IHTYiTUBHY, JlaJOTi4HYy, KOMYHIKaTHUBHY,
KOOTIEpaTHBHY, COIlaJIbHy, €K3UCTEHLIWHYy Ta aAyxoBHy [CemenoB 2015, c. 33].
3 Takor TUMOJIOTIE€ MOTOKY€eThes 1 gochianui . B. OxuranoBa [Oxuranoa
2018, c. 58].

[Tonoxxennss 1. M. CemeHoBa mpo MPOIYKTHUBHICTh peduiekcii (peryisitopu
MOBEJIIHKY Ta JISUIBHOCTI1, CBIIOMOCTI 1 MUCJICHHS, EMOIIIN 1 MepeKUBaHb, IOYYTTIB
1 BOJIbOBHX aKTiB), IO aKTyali3ye, MOPOIKYE, MepeOya0BYye 1 PO3BUBAE CMHCIIU
[CemenoB 2015, c. 27], Ha Hamy AyMKy, MOXe OyTH 3aCTOCOBaHHM
y TEpMiHO3HABCTBI 33151 PO3MEXKYBaHHS PI3HUX THUITIB I[bOTO (JEHOMEHA, a TaKOX
JUIS BIITBOPEHHA (POpMH 1 3MICTY TEPMiHIB 3acO0aMH MOBHU NIEPEKIIATY.

VY 3aranpHOMY IUIaH1 BUIUISIIOTH 4 OCHOBHI THUIIU pedieKcii: 0COOUCTICHUM,
IHTENIeKTyalIbHUH, KOOMEpaTUBHMM 1 KOMyHIKaTuBHUH. Tunm  pedruekcii
JETEPMIHY€ETHCS 11 CIPSAMOBAHICTIO. BigTak 10 1HTENEKTYaaIbHOTO THUITY BIIHOCSATH
pediiekcirto Ha 3HaHHA TPOo O0O0’€KT 1 cmocobu mii 3 TaKUMHU 3HAHHSIMHU.

A.T. Tepemenko Ta C. O. KopuryHoBa TakoX 3ragyioTb W MpO IOPUIUYHY
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peduekcito, TOOTO ‘‘CrpsIMOBaHICTh pedaeKcii Ha OCMHCIEHHS ¥  OLIHKY
e(pEKTUBHOCTI IOPUIWYHOI JISIIBHOCTI MAJiE PO3BUTKY OCOOHUCTOCTI ropucrta’
[Tepemenko 2017]. Cmimom 3a C. H. Mopo3iok, y4eH1 CTBEP/KYIOTh, IO SK
HAa 3MICTOBOMY, TaK 1 Ha ONEPAIllOHATILHOMY pIBHSIX pedieKcis BHUCTYIA€e
MEXaHI3MOM 3a0€3MeUYeHHs] IMHAMIKh OCOOUCTICHUX YTBOPEHb, 3JaTHUM 3MIHUTHU
MaTOreHHe MUCJICHHS (MOro CTepeOTHUIIHICTh), BapilOIOUM MOBEAIHKY. [Ipu mpomy
POIIeC KOHCTPYKTUBHOT pedIieKkcii MOXe YCKIIQHIOBATHUCS Yepe3 CTEPEOTUITHICTh
MUCJIEHHSI, W0 aKTyali3ye oOlepalioHalbHl YCTaHOBKM 3aXUCTy MpOTpaMu
noBeminku. C. H. Mopo3tok TakoX BheBHEHa, MmO pediekcis mnepepocTae
y IUCKYPCHUBHE MHCIICHHS, SIKE Ha PIBHI MOBU MOKHA MPEJACTABUTH METATEKCTOM,
3a I. T. Benpesoto [Benpesa 2002].

BuBuaroun pegrexcito sk (akTop onTumizanii aganTUBHOI MOBEIIHKH
ocobuctocti B Tporeci mpodeciiiHoi miaroroBku ropucrta, A. . TeperieHko
ta C. O. KopiiyHoBa MIAKPECHIIOIOTh, 10 Yy CY4aCHOMY CBITI CYTTE€BO 3poOcCiia
norpeba y IOIAX, 3AaTHUX MUCIUTH TBOPYO, CAMOHABUATHUCS, MNPOQECIitHO
caMOBJIOCKOHamtoBaTucs, agantyBatucs [Tepemenko 2017]. A ycBigomieHHs
BJIACHUX I, ONTHMI3allis MOBEIIHKH, 3MiHA 3aCO0IB 1 IMACTaB MISJILHOCTI CaMe
1 € MOXJIMBUMHU 3aBJSKM HABYAHHIO KOTHITHBHOMY MEXaHI3MOB1 — pediieKcii.
Ha nymky BueHux, peduiekciero sk “crerudiqHo Jarocbkoro GopMoro OyTTs” Tpebda
HABUMTHUCH IIUICCTIPSIMOBAHO KEpPyBaTH, OCKUIBKM BOHA TIOSICHIOE HE JIHIIE
OpraHi3aliro Ta MCUXIiKy JIOAUHH, ajie i BUILY (OpMY OCTAaHHBOI — CAMOCBIZIOMICTb.
[{iHHUM € criocTepeKEeHHS JOCIHITHUIb MO0 BKIIOYEHHS O BUBYEHHS MPOIIECIB
pedrnekcii MpeacTaBHUKIB KIOEPHETUYHOTO MOJICIIOBAHHS  1HTEIEKTyaIbHUX
MPOIIECIB, PI3HUX BHUJIIB IICUXOJIOT11 (COLIIaIbHOT, T1€/IaroT14HO1, 1HKEHEPHOi ), Teopii
opranizarii [ Tepemenko 2017].

M. O. ®pizen  BuBY&JIa  peUIEKCUBHI  TJCTaBU  E€K3UCTEHIIHHOI
BIJIMOBIAAIBHOCTI OCOOMCTOCTI (BiJI OCMHUCIICHHS /10 BUMIPIOBAHHS), B PE3y/bTaTl
4oro 00cTor0€ 171e10 (haKyIbTaTUBHOCTI PO3BUTKY OCOOHMCTOCTI Y IOPOCIOMY BIlIi.
TakuM YMHOM, IOCHIIHULS MIATPUMYE TYMKY PO HASBHICTh “TPOTYKTUBHHUX

1 HeMpPOAYKTUBHUX BapiaHTIB peduekcii” [Opuzen 2015, c. 720]. Bona Taxox
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3ayBaxye, o pedIeKcis crpanboBye Y TOMY BUIAJIKY, KOJIHM B HASSBHOCTI € TIEBHUN
pedbnexcuBHmil pecype [Ppusen 2015, c. 721].

binbricts JTOCJIITHUKIB (C. O. KopuryHona, A.T. TepermeHko,
I'. I1. IllenpoBuibKuUii Ta 1H.) BBAXKAIOTh, 1110 TOCJI)KYBAaTH I OMUCYBATH CKJIaHUN
beHoMeH pedghnexcii HEOOXITHO 13 3allydeHHSIM CXeM 1 Mojeneld AiSIbHOCTI,
OCKUJIBKH, 3 OJIHOTO OOKy, pediiekcis € MmpouecoM, IO CTPYKTYPY€E MiSIbHICTD,
a 3 THIIIOT0 — MeXaH13MoM ii mpupoHOTO PO3BUTKY [ Tepemenko 2017].

I. M. CemenoB 1 C. FO. CtenaHoB 3alpornoHyBaM JIBa OCHOBHI MeXaH13MHU
peduekcii — MeTanisaabHICHUM (110 0a3yeTbCsi Ha 11 KOHTPOMIOKOYIN (PyHKIIIT)
1 OCOOHMCTICHO-CMHCIIOBUN (SIKMII OMHUPAETHCS Ha 1i KOHCTPYKTHBHY (DYHKIIitO,
3aBJIIKM YOMY CYO’€KTUBHY PEAIbHICTh MOXHA 3MIHIOBATH).

[. M. CemeHOB pO3pOOMB KOHIIEMIIIO CTPYKTYPHO-PIBHEBOI OpraHizamii
MUCJICHHEBOT ~ CHCTEMH,  BIANOBIZHO 10  AKOi  pediiekcis  BHUCTYyIae
“cucreMmopopMyr0duM (PaKTOpOM, IO pealizye OCOOHCTICHY OOYMOBJIEHICTb,
TICHICTh MUCJICHHEBOTO MOIIYKY Ta Horo perysimito” [Cemenos 2015; Ctenanos
1982; Tepemenko 2017].

. O. JleonteB, €. M. OciH, BKa3yloud Ha MNOYATKOBY aMOIBaJIEHTHICTb
peduekcii [JleontheB 2014, c. 113], 3anpononyBanu “nudepeHiiajibHy MOJCIb
peduekcii”’ [JleontreB 2014, c. 113], abo “ocobucticHoi pediiekcuBHOCTI” [Dpu3eH
2015, c. 725], u1o BKJIFOYAE IHTPOCTICKITIFO, CHCTEMHY pedIiekcito 1 kBazipediiekcito.
TakuM 4YMHOM, aBTOPH PO3pOOUIU “AIAarHOCTUYHUN IHCTPYMEHT, IO AO03BOJISE
BUMIPIOBATH PEQICKCUBHICTh AUPEPEHLINOBAHO, PO3PI3HIOIOYN ii TMO3UTUBHI
1 HeraTuBHI acnekTu’ (OTOTOXKHIOWOUM pedueKkcito 1 pedreKCUBHICTh SK
KOTHITUBHUN MEXaHI3M 3 MO3HUIII IICUXOJIOT11).

I'. B. OxxuranoBa po3MexXoBYe pegiexcito 1 peghiexcunicms y TICUXOIOTI,
1]l TEPIIOK PO3YMIIOYM TpOIIeC IMi3HAHHS cebe, a MiJ JAPYrorw — BIACTUBICTH
ocoOuCTOCTI, IO BHU3HA4ae mepiry sk nporec [OxuranoBa 2018, c. 57].
omo miaxoaiB / METOMIB X BUBUYEHHS, YU€HA BBaXKae caMy pediekciio “MeToaoM
MICUXOJIOTIYHOTO JOCIHIDKCHHS’, 110 BHUCTyNA€ ‘“‘HAaWBAXKIIMBIIIUM €JIEMEHTOM

1 OPMOIO TEOPETHYHOTO OCMUCIICHHSI IIUCHOCTI”, TOOTO peghiekcis € “CBOEPITHUM
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METO/IOM 3/1CHEHHS Mm3HaHHA 1 MeTami3HaHHs [Oxxuranosa 2018, c. 58]. A Bigrak
mi3HaTH caMmy pedekcito Ta ii MOX1AHI MOKHA 3a JOMOMOTOI0 PO3pPOOKU PI3HHUX
TEOpid, KOHIEMNIIA, Mojeneld Toio. MojaemoBaHHsIM pediiekcii 3aiManch Taki
HaykoBIIl, sk: B. O. JlepeBp (cuctemHo-ceMioTHdHa MOIENb pedieKcii Ha OCHOBI
JIOTIKO-MaTeMaTH4yHoro anamsy), B. A.IleTpoBcbkuii (TpaH3aKTHa MOJECIb
pedunekcupHoro  BubOopy), I. M. CemeHoB  (CHCTEMHO-piBHEBAa  MOJECIb
pedaeKCUBHOT peTyJIAIii TPOIyKTUBHOTO MUCIeHHS:) Ta iH. ['. B. Okuranosa Takox
BIIEBHEHA, 1110 “MeTo1 MOJIe/IIOBaHHS BITHOCHO peduieKkcii Moxke OyTH MOB’ si3aHUN
3 PEKOHCTPYKIIEID Ta IHTEPIpETaicr0 pe(IeKCUBHUX TEKCTIB, CTBOPEHHX
BugaTHUMU ocoouctoctsmu’” [Oxuranosa 2018, c. 58]. Taka mymka mae miacraBu
3pOOHUTH B MEPCIIEKTUBI CIPOOY PO3POOUTH MOECIb 1 17151 BIITBOPEHHSI FOPUIUYHOTO
TEepMiHa B MOBI TIEpEKIIay.

I. T. BenipeBa y mMonHorpadii, npucBsiueHid mpoOjaeMaM MOBHOI peduiekcii,
IPOMOHYE 32 OCHOBHY OJIMHMII0 BUBYEHHS METAMOBHOTO JHUCKYpcy (00’ekT ii
BUBUYEHHS) o00patu pedrekcuB, SKAW BHCTyHae ‘“‘MapKepoM TOJEPAaHTHOI
KOTHITUBHO-MOBJIEHHEBOI B3aemoii” [Bemnpesa 2002, c¢. 2]. Ile Takuii mokas3HUK,
3a SKMM MOKHa BHU3HAYUTH COLIaJbHI ¥ MOBHI Mpouecu, 1o (QIKCYIOThCA
B JIIHTBaJbHIA MEHTAJIBHOCTI. ABTOpKa 3a3Haydae, IO ‘“‘1HTEHCHUBHI MpPOIECU
B CYCIIUIBCTBI Ta MOB1 3arocTprOlOTh MOBHY peduiekcito Hocis mMoBu. CydacHe
MOBJICHHSI psiCHIE pediekcuBaMu, BIIHOCHO 3aKIHUEHUMH METaMOBHUMU
BUCJIOBJIIOBAHHSIMH, 110 MICTATh KOMEHTAap 10 B)XMBAHOTO CJIOBA YW BHpa3y.
BucnosmoBanHs-pepIeKCUBH  3aHYpeHI y  TEBHUN  3arajibHOKYJIBTYPHHH,
KOHKPETHO CHUTYaTHBHHM, BJIACHE JIHTBICTUYHUN KOHTEKCT 1 OMUCYIOTh JESKHUN
cran pedeii” [BempeBa 2002, c. 5]. PednexkcuBu xapakTepHi js MOBHOI
0COOMCTOCTI, fKa BKJIIOYae B ceOe Iy HHU3KY KOMIOHEHTIB (TCHXIYHHIA,
COIlIAJIbHUM, €THMYHHMI TOINO), aje BCl BOHM MEPEIOMIIIOIOTHCS 4Yepe3 MOBY /
JUCKYPC.

Mu noromxyemocs 13 gymkoro 1. T. BenpeBoi, BIANOBIIHO A0 SKOi “MOBHa
CaMOCBIJIOMICTb UyHHO pearye Ha akTUBHY 3MiHY OMIOPHUX JIAHOK JIEKCUKOHA, TOMY

3aKOHOMIPHUM € M1BUIICHHS YaCTOTHOCTI pe(IeKCUBIB y IEPETOMHI POKH 1CTOPIT
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cycninscTBa” [Bempea 2002, c. 5]. Lle i1 3ymoBmIo€ yBary A0 MOBJIEHHEBOI
peduiekcii, sika € YaCTUHOI HAI[IOHAJIBHOI, a TaKOX KYJBTYPHOI CaMOCBIIOMOCTI.
Ha nymky pocnmigHuil, METOAOJOTIYHMHM MiaXiJ 10 BUBUEHHS pediiekcii Tpeda
O0azyBatn Ha “emHocti pizHOMaHiTHOro” (I. KaHT) y KOHKpeTHOMY 3HaHHI.
Tnymauaun peduiekcito sk crnocid “opieHTyBaHHS Ta 3JIHCHEHHS BHOODPY
3 MHOXHHHU MOXJIMBOCTEH, HEOOXIJHOI M JOCTaTHBOI JUIsl camMoopraHizarlii
KUTTETISIILHOCTI opraniyaux cuctem’ [Benpesa 2002, c. 9], 3aBasiku 300py pi3HUX
Teopil 1 iXx 00’ eqHAHHIO B MeXax ojHiel ramysi [. T. BenpeBiii Bnasochk 03HAYUTH
METAa-OHTOJIOT1I0, BHJIUIMTH MOJAILHOCTI W 3MOJAECIIOBATH 1I MeETa-MOJIEIb.
Lle cBiAUNUTH HA KOPUCTH MIKAUCHUIUIIHAPHUX TOCHTIKEHb 1 BCEOIYHOTO BUBUYECHHS
KO>KHOTO OKpeMoro siBuia [Benpesa 2002, c. 7].

[Ipo wmeta-momens rtoBopuTh 1 ['. B. EMenbsHEHKO, OTOTOXHIOIOYH i
3 TpaMaTUYHUM TICUXOJIOTI3MOM TIpH JOCHIDKEHHI MeETaMOBHOI peduiekcii
[Emenbsanenko 2012, ¢. 106]. Bona 3a3Hayae, 1110 “10 30HH METaMOBHOI peduiekcii
MO’KHA BIJHECTU TaKU# Mpoliec BIAOMpaHH rpaMaTUYHOI OIMHUIIL, 110 rependavae
HE JIMIIEe YCBIAOMIICHHS, ajie ¥ TIIyMayeHHS IPaMaTHYHOIO CMHCIY, HE MPOCTO
BKJIFOUCHHS HOTO B MPAarMaTUKy BUCJIOBJICHHS, aJie i MOTHBAIIIIO IIbOTO BKITFOUCHHS
[Emenbsanenko 2012, c. 106]. JlocmigHuisl TaKOX 3ayBa)kKye€ MPO IOB’S3aHICTh
IrpaMaTUYHOTO  TICUXOJIOTI3MYy 3 KaTeropisMH  IHTEPTEKCTYaJlbHOCTI  Ta
1HTepakTUBHOCTI. J[0 TOTO %, MeTaMOBHa peduieKcis peanizye GyHKITIT MOsSCHEHHS
JYMKWA 4Yepe3 MOTHUBAI[ll0 BUKOPHUCTAHHS JIGKCMYHOI OJMHMIN / TpaMaTUYHOI
KOHCTPYKUIi y pi3HUX (popmax ab0 aKkleHTyBaHHs JAaKyH y MOBHIH cucTtemi, yepes
CTPYKTYpyBaHHS TeKCTy. Ha mymKy aBTOpKH, HEOOX1THHMIA XyA0XKHINA 00pa3 came i
CTBOPIOETHCSL 13 BUKOPHUCTAHHAM MeTaMOBHOI pediiekcii. Buainstorbes 3 Tumnu
o0pa3oTBOpuOi peduiekcii: “pediekcis AK CBITUSHHS MO JIHTBICTUYHY 1HTYIIIO”,
“pednekcis BHUKpUBallbHa, TOOTO Taka, M0 EKCIUIIKYE HEeBIAMOBIIHOCTI
B aHa30BaHOMY (pparMeHTi BHUCIOBJICHHS , “Te€HJepHAa MeTamMoBHa pediexcis’,
110 “Kopedtoe 3 heHOMEHAMU TeHIEPHOI JIIHTBICTUKH, TOOTO 3 YOJIOBIUKM 1 )KIHOUUM

MOBJICHHSIM SIK OKpeMHMH auckypcamu’ [E€menbsHenko 2012, c¢. 107]. Biarak
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MOXHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO c(opMyTbOBaHa TEBHUM YHHOM JyMKa
€ pe3yJbTaTOM METaMOBHOI1 pediekcii.

OOrpyHtyBaHHs MeTa-oHTOJIOTT peduekcii npornonye T. E. Cuzukosa,
HA3WBAIOYH 11 “Opi€EHTOBHA OHTOJIOTIS 1 BKIFOYAIOYH JI0 HET CBIIOMICTh, MUCIICHHS,
0CcoOUCTICTS 1 AisIbHICTH [CusnkoBa 2018, c. 26]. Cniuparouuch Ha TaKy OHTOJIOTIIO,
BUCHA BUUIMJIA MOJAJIBHOCTI peduiekcii: MIMCHOTO / peasbHOro, MOXKJIUBOTO,
HEOOX1IHOTO, a TaKOoX MOXIJHI MOJAIbHOCTI 0araTOMIpHOCTI, TEMIIOPAIbHOCTI,
CBIJIOMOTO-HECBIIOMOTO,  JOCTaTHbOI'O-HEJOCTATHHOI'O,  TPAHCTPEAIEHTHOCTI.
OTxe, MeTa-MOJENb PENPE3eHTOBaHA €AHICTIO I1'AThOX Mojenel peduekcii
3 MO3HAYEHHSIM 3B’S3KIB MK HUMH 1 anmpoOoBaHa Ha MPUKIAIl pedrieKCUBHOTO
TICUXOJIOTIYHOTO KOHCYJIbTYBaHHS B aHaII31 pedieKcii TeKCTy KITIEHTA.

O. O. 3aneBcpka y pO3BIAI TPO CyMDKHICTh TEPMIHIB pediexcia 1 MOBHA
ceidomicms MAKPECITIOE CKIAIHICTD 1X PO3MEXYBaHHS, 00MEXKYIOUHUCh BUCHOBKOM,
o “IHTeNeKTyallbHI MPOIECH, IO MPOTIKAIOTh y JIIOJWHU, 30BCIM HE 3BOJSTHCA
70 palioHaJbHUX 1 BepOani30BaHUX, BOHM HabaraTo CKIaAHINII Ta MOTPeOYIOTh
BpaxyBaHHs cHeIUMIKUA JOJMHA AK “IIJTICHOCTI”, TOOTO JIFOJMHA, 110 TOBOPHUTH,
HE MOKe OyTH TIJIBKH TI€I0, IO PO3MIPKOBYE JOTTYHO 1 BCE YCBITOMITIOE, BOHA TAKOXK
3aBXKAM JIIOJIMHA, SIKa BIUYBa€, MEPEKUBAE, YSBISE, MPOTHO3YE, MAE CYMHIBH,
MOMUJISIETHCS, IIYKA€ OMOPHU B KOJIMIIIHHOMY JOCBIJII TI3HAHHS CBITY 1 B3a€MOJIIi
3 OTOYYIOYHMM TMPUPOJHUM 1 COIlaTbHUM cepemoBuieM 1 T.1.” [3ameBckas 2015,
c. 31]. CyrreBumM s Hamoro gociimkeHHs € iHtepnperaris O. O. 3aneBCbKOIO
pegnexcii K “METaMOBHOTO a00 KOTHITMBHOTO / METAKOTHITMBHOTO IMpolecy’
[3aneBckas 2015, c. 32], a Takox 1i ciocTepexeHHsl, 10 TudepeHIiiiiHe po3yMiHHS
TEepMiHIB (HaBITh HOCISIMU OJTHI€T MOBH) PI3HUMHU OCOOMCTOCTSIMU MOXKHA TTOSICHUTH
3 yB’SI3yBaHHSAM iX (TepMiHIB) 3 po30DKHMMH oOpa3zamu Ta / ab0 BIAMIHHUMHU
€MOIIIITHO-OIL[IHHUMH TiepekuBaHHIMU. “Lle BiOyBaeThCs caMe 3a paXyHOK yChOTO
TOTO, IO IMIUTIKYEThCS CIIBBIIHOCHUMHU 3 MOBHUMHU OJIMHMIISIMU KaT€TOPIHHUMHU
noJisiIMU (3 TO3MIIM TOTO YK I1HIIOIO HANpsSMYy), CMHUCIOBHUMH TMOJISAMU a0o
imeHTuikyrounmMu  (TakoXX 3 PI3HUX TIO3UINM) O3HAKaMH, BIJIHOIICHHIMHU,

CUTyaIisiIMA 3 HACIiJKaMH, IO BUTIKaloTh 3 Hux~ [3ameBckas 2015, c. 34].
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OTxe, OYEBUIHUMH € MYJIbTUMOJANbHA MPUPOJa (YHKI[IOHAJBHUX OPIEHTHUPIB
1 METaMOBHMI KOHTPOJIb BXKUBAHHS BJacHE OyIb-sSKOT MOBH. A HaWBaKJIHMBIIINM,
0 MOMITHJIA JOCHiAHuI, BuBYaroun podotu M. I. XKunkina ta E. ['onnGepra,
€ BHCHOBOK TIPO PO3MOJLI PI3HUX ACTEKTIB 3HAYCHHS CJIOBA y PI3HUX 00JIACTIX
MO3KYy, NpPUYOMY HAABHUM € TICHUH 3B’A30K ‘3 THUMHM acmnekTtaMu (Gi3U4HO1
peanbHOCTI, TIpo sIKy iae moBa” [3aneBckas 2015, c. 35]. Biarak, ajisi BUBYEHHS
peduekcii Tpeba BHUKOPUCTOBYBAaTH IHTETPATUBHUN MiAX1J (3a[jsl BpaxyBaHHS
pe3yJIbTaTIB Pi3HUX Tally3ei 3HaHb PO JIIOJIMHY ), a B TEPMIHO3HABCTBI 3a(iKCyBaTH
IHTEPIIPETALiIO peiexcii IK YHIBEPCAIbHOTO METO/I0JIOT1YHOTO IPUHOMY, 110 Ja€
3MOT'Yy BU3HAYUTH crienn(iKy sSBUINA / TPEAMETa SKHAUTOUHIIIIE.

Akmo icHye sABUINE peghrexcii, SKE€  YCBIIOMIIOETHCS  JIFOJAUHOIO
(miarBepmkeHo Qinocodamu, ICUXOJIOTaMH, IEJaroram), TO TOBUHHI OYyTH
1 MOBHI ojuHHUII, sIKI O 11e sBuiie HominyBanu. Cminom 3a 1. T. Benpesoto, Mu
TaKMMH MOBHUMHU OJIMHULISIMU BBAXKAEMO peqhieKcUusu.

I. T. Benpesa niz peghnexcugom po3ymie “MeTaMOBHUIN KOMEHTApP 3 TPUBOLY
BXKMBAHHS aKTyaJabHOI JlekcuuHoi oaunHuIll” [Benpesa 2002, c. 76]. Bona nosicHioe
TaKuil BUOIp BEIMKOIO KUTHKICTIO TEPMIHOJIOTIYHUX OJUHHUIIb, SIKI XapaKTePU3YIOTh
METaBHMCIIOBIIOBAHHS BIJIHOCHO TEBHUX CIiB, a TaKOX HASABHICTIO B TEpPMiHI
pedaekcuB “ToJIOBHOI, pOJ0OBOi PUCH METAMOBHHMX YTBOPEHb — HAsIBHICTIO MOBHOI
pedrnekcii, CnpssMOBaHICTIO MOBHOI CBIZIOMOCTI Ha Mi3HaHHS camoro cebe” [Bemnpena
2002, c. 76]. HocmiaHuis akIeHTye Ha ToMy (akTi, 10 pedIeKCUBU MOXYTb
BiToOpakatu pedIeKciio Ha CIOBO, CioBodopMy, (ppa3eosoTiuHy OIUHUIIIO, IIiIe
BUCJIOBJICHHS, ajie OUIBIIICTh — II€ BCE X TaKM METaMOBHA PEAKIlis Ha CJIOBO
[Benpesa 2002, c. 77].

3 ornsay Ha BUINE3a3HAYCHE, IUJIKOM JIOIIJIBHUM BHIIA€THCS BBEICHHS
JI0 HAYKOBOTO 00Iry TEPMIHO3HABCTBA TAKOIO MOHATTS, SIK mepMinopedhiekcus
(Ha mo3HaueHHs Cy0’ €KTUBHOI pediekcii Ha 3MICT TepMiHa SIK MPOLeCy, MEXaHi3My
1 pe3ynpTaTy Mi3HAHHS, WO JI03BOJIIE CTBOPIOBAaTM HOBI  €KBIBaJEHTU
TEPMIHOJIOTTYHOTO YSIBJICHHS; HATIPUKJIA, B FOPUIUYHIN cdepi 1ie Oyie ropuouynuil

mepminopeghnexcue — TepMmiH Hamn). be3yMOBHO, 1€l TepMiH TMOBHHEH OYyTH
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anpoOOBaHUM, MPOTE Hapas3l BXKE € OYEBHAHMUM, IO HOro iHTeprpeTauis Oyne
3aJe)XaTy MPUHANMHI BiI TPHOX CKJIAJOBHUX: KOHKPETHOI KOMYHIKaTUBHOT CUTYyaIlil
(B skiii TepMmiHopedsieKCUB Oyne 3aisHui), 00’€KTUBHOI CKJIaJIOBOI HOTO
CEMaHTHKU (3B’SI3Ky HOro KOMIIOHEHTIB 3 YHIBEpCaJbHUMH KaTETOPIMHUMHU
NnoJsiIMA) Ta  IHAMBIAyaJIbHUX  3JaTHOCTeW /  31mi0HOCTEM  0COOMCTOCTI
JI0 OTIpallroBaHHs 1H(popMmariii.

[TincymoByroun, migKpecauMo, 10 Bepudikalis E€TUMOJOTii JEeKCHUYHOT
OJIMHUII pedhrexcis, aHami3 11 AediHiii B CJIOBHUKAX 3 JIHTBICTUKH, (diocodii,
JOTIKM, TICUXOJOTil, pO3IJISI Pe3yNbTaTiB BUKOPUCTAHHS METOOJIOTTYHOTO
npuiioMy pedrexcii B ICUXoJorii 1 HaBYaHHI MailOyTHIX (paxiBIIiB 3aKIad OCHOBU
JUist  (pOpPMYJIIOBAHHSI TOJIOKEHHSI MPO BXKUBAHHS METOOJIOTTYHOTO MpUOMY
peduiekcii y cyyacHOMY T€pMiHO3HABCTBI:

a) TOUUIBHICT, B TEPMIHO3HABCTBI 3a(iKCyBaTU 1HTEPIIpPETAIi0 pegeKcii
SK YHIBEPCAJIBHOIO METOJIOJIOTIYHOIO MNPUHOMY, IO JA€ 3MOTY SKHAWTOYHIIIE
BU3HAUYaTH crieundiky sBUILIA / TPEIMETA;

0) BUSIBJICHHS TIPOIYKTUBHOCTI pedIieKcii y BUTIISA1 PETYIIATOPIB CBIIOMOCTI
1 MHCIIEHHS, IO 3[aTHI aKTyali30ByBaTH, IOpPOJXKYBaTH, Hepedya0oByBaTU
Ta PO3BUBATH CMHCIM, IO MOXe OyTH 3aCTOCOBAaHUM Yy TEPMIHO3HABCTBI
311 PO3MEXYBaHHS pI3HUX THUMIB peduiekcii sk (peHomeHa, a TaKoX
JUIS BIITBOPEHHA (POpMH 1 3MICTY TEPMiHIB 3ac00aMHi MOBHU NIEPEKIIATY;

B) BBEJICHHS JI0 HAyKOBOTO OOIr'y TEpMIHO3HABCTBA TaKOTO TIOHSTTS,
Sk “TrepMmiHOpedIeKCHB”’, T SKAM ~ PO3YMIEMO  pedhiekcue,  AKuUil
BUKOPUCMOBYEMBCA 0711 NO3HAYEHHA CYy0’cKmuenoi pedhaiekcii na 3micm
mepmina AK npouecy, Mexamizmy i pe3yaomamy RNi3HAHHA, WO 0036011€

CMEOpIeamu HOGi eKeiea1IeHMU MEPMIHOI02IUHO20 YABIEHHA.

1.2.2 KorHiTuBHa TEPMIHOCTPYKTypa SK OJIWHHUIISA TpodeciiiHOl
cBitomocTi. KoruiTuBHa JIHTBICTHKAa c(opMmyBaja OCHOBHE MHTaHHA,
Ha BUPIIICHHS SIKOTO HAMPAaBJIEHO BCl CWJIM KOTHITHBICTIB: SIK CITIBBIAHOCSITHCS

KOTHITUBHI ¥ MOBHI CTPYKTYpH 1 K HeMaTepialbHUIl KOHIENTYaIbHHU 3MICT
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peami3yerbcsi 3acobamMu MOBH. J[OCHIDKEHHS MOBHHMX OJWHHUIL 13 KOTHITHBHOI
TOUKH 30py MOTpedye poOOTH 3 HAAMOBHMMH CTPYKTYpaMH, SIKI € pe3ylbTaToM
CHUCTEMHOI MOBHO-PO3YMOBOI HisTbHOCTI. [Ipy 1bOMY TMO€IHAHHS OJWHUIb
JOCTIIKEHHSI KOTHITUBHOI Ta MOBHOI c(pep BUSIBUIIOCH 3aBAAHHAM CKJIaIHUM: MOBHI
dakTH € ONMHUIIMU MPUPOTHO-HAYKOBOTO THUITY, TOOTO MPH HAJIEKHIN JOKa30Bii
0a3l JOCHIDKCHHS TaKUX OJWHHUIIL MarOTh OO0 €KTUBHUM XapakTep, a OJUHHII
PO3YMOBOI JISITBHOCTI — KOTHITUBHI CTPYKTYpU — MOKH LI0 HE MAIOTh IPHUPOJIHO-
HAyKOBOTO TJIYMa4eHHsI 4Yepe3 EeMITIpUYHHA MIOCBiA, M0 € TPUYUHOK JIOBOJII
cy0’€KTUBHMX BHCHOBKIB 13 JOCJIPKEHb IIUX OJIMHUIIb, JJOKA30BOIO 0a3010 SKUX €
HE Kay3aJibHI MMOSICHEeHHS, a, CKOPIIlle, HABEICHHS IT1/ICTaB.

MoBa € ocHOBHOW ¢GOpMOIO OTpHMaHHS, 00poOKkH, dikcallli, 30epiranas
1 mepenadi JIOJACHKOTO 3HaHHA. [IpOTAroM TpHUBANOro 4acy AOCTIAHUKH PI3HUX
raimy3eil 3HaHHS, TOB’S3aHWX 13 BUBYCHHSM JIIOJMHHU, HAMAraloThCsA TO€IHATH
MEHTAJIbHI pernpe3eHTalii 3 MOBHUMH (opMamu, 3HAUTH crocobu U 3acodu
BUBYCHHS MHCIICHHSA W CBIIOMOCTI JIIOJIMHU, IO TOPOKYE MOBHI TBOPH.
Posrmsimatoun MeHTalbHI MPOILIECH B TiICHOMY 3B’SI3KY 3 MOBOIO, 3a JIOTIOMOTOIO
1 3acobamu skoi BinOyBaeThcs 00 €KTHUBAIliS 3HAHHS, HAYKOBIII BHUBOJISATH
Ha TEpIIMK IUIaH KOTHITUBHUX JOCJTIDKEHb BUBYEHHS CBIJIOMOCTI JIFOJWHU
Ta BCTaHOBJICHHS (OpM opraizalilii 3HaHHS, IO MOTpedye 00’€IHAHHS 3YCHUJIb
JNOCTIAHUKIB  OaraTbOX  HAyK 3aJjisl  CTBOPEHHS  HOBOTO  HAyKOBOTO
napagurMaTuaHOTO MPOCTOPY.

KorniTuBHa NIHTBICTUKA 1YK€ 00E€PEKHO CTABUTHCS JI0 MepMiHa SK MOBHOTO
penpe3eHTanTy GpparmMeHTa npogeciiiHoi MOBHOT KapTHHH CBITYy. TepMin notpelye
0COOJIMBOTO MiXOY Yepe3 BTOPUHHICTH CBOET IPUPOTH, IO BUPIZHAE IO OJUHUITIO
3-MOMIXK MOBHUX SIBHII 1 (DEHOMEHIB, HA OCHOBI SIKHX BIH YTBOPIOETHbCS. Takuii
MIJX1]] BUMara€ BUOKPEMJICHHSI KOCHIMUBHOI cmpykmypu 1 Jall KOZSHIMUBHOL
mepmMiHOCmMpYKmypy 3 HU3KH KaTeropii MUCICHHS Ta OIWHHIIP MEHTAJbHOI
1H(popMaLlii 0IHOTO MOPSAKY (TOPIB.: ys61eHHs K “BIITBOPEHHA 00’ €KTa B popmMax
HA0YHOTO O0pa3y Ha OCHOBI IOIEPEIHBOI JTAaHOCTI MOro B YYTTEBOMY JOCBII”

[®EC-1 2002, c. 660]; nonammsa ax “BimoOpaxxeHHS 3aKOHOMIPHUX BiTHOIICHb
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Ta BJIACTUBOCTEW OO’€KTIB y BHUIVISAI AYMKH IpO iXHI 3arajbHi Ta crneuudiuHi
o3naku” [OEC-1 2002, c. 497]; cyoocenns sik “cTBepIKEHHS a00 3amepedeHHs
4oro-HeOy/Ib CTOCOBHO MPEIMETIB 1 SBHII, iXHIX 3B’s3KiB 1 BigHOmeHs [DEC-1
2002, c. 615], cunocizm sk “mEeAyKTUBHUI YMOBHUBIJ, B SKOMY 3 JIBOX CYy/’KEHb
OTPUMYIOTh 3yMOBJICHE HUMH TPETE CYKeHHsI — BUCHOBOK [DEC—1 2002, c. 578]
Ta 1HII KaTeropii), ajie Npu bOMY HEPIBHO3HAYHUX M BIIMIHHHMX 3a CHEIU(]IKOI0
3MICTY Ta MiCIsl KOKHOTO ()EHOMEHY B CHUCTEMi CTPYKTypyBaHHS W oprasizarii
3HAHHS.

VY KOTHITUBHIN JIIHTBICTHUII OJHI HAYKOBI[l BBAXKAIOTh, IO “KOHIIETIT — SIBUIIE
TOTO X MOpAAKY, o 1 moHsATTs [CrenmanoB 2004, c. 42], iHII pO3MEXKOBYIOThH
TepMian  “koHuent” 1 “monarts’. Ha  gymxy 1. I1. Maccaminoi
ta B. ®. HoBonpaHoBoi, Haykosuui koHyenm BIIPI3HAETHCS BiJ NOHAMMSA HU3KOIO
XapaKTEPUCTUK, a CaMe:

“l) Ha BiAMIHY BiJl MOHATTS, 110 € PAIlIOHATBHOIO CXEMOI 00’ €KTa, KOHIICIT
MICTUTh CEHCOPHHM, EMOTUBHHM 1 OI[IHHUNA KOMITOHEHTH;

2) HAyKOBUM KOHIIENIT IIUpIINE MOHATTA. BiH Bkiroyae B cebe K HaiBHHUI
aHayor TOHATTA (MeTadopuUyHi, ICTOPUYHI TEPMIHHM), TaK 1 BJIACHE TMOHATTSA
SK THCTPYMEHT JIOTTYHOTO 1 HAYKOBOT'O MUCJICHHS;

3) KOHIIENT MEHII CHCTEeMHHI, MEHII pUTIIHUN 3a CBO€W OYI0BOIO,
HIK MOHATTS. Bin 6araToBUMIipHUH, BaplaTUBHUH 1 B Till YM 1HIIIH Mipl CEMAHTUYHO
po3mutuii” [Maccanuna 2009, c. 72-73].

TepMiH € JIHTBICTUYHOIO OCHOBOIO Oynb-fKOi METaMOBH, OJMHHIICIO
KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHOTO MPOCTOPY, @ “KOTHITUBHUH MIiAXiA 10 OMHCY
TEPMIHOJIOTTYHOI CUCTEMH BHUMarae, o0 TEepMIHOJIOTIUHI OJUHMII Oy OIUCaHi
KOHIIENTYaIbHO, SIK TIEBHI KOTHITUBHI CTPYKTYpH, TOOTO SIK KOHKPETHI CTPYKTYpHU
criemianpHOro 3HaHHsA [HoBoapanosa 2013, c. 13].

Camo TOHATTA cmpykmypu € CKJIaJHUM Ta OaratoacnekTHUM. Dimocodis
miJ CTPYKTYPOIO po3yMie “IimicHy cykynHicTs dactun’ [XKromua 2000, c. 431],
“CYKYIIHICTh CTIHKMX 3B’SI3KIB 00’€KTa, 10 3a0e3MeuyloTh WMOro IUICHICTD

1 TOTOXHICTb caMOMy €001, 30€peXeHHs] OCHOBHUX BIIACTUBOCTEW MPHU PI3HUX
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30BHIIIHIX 1 BHYTPIIIHIX 3MIHAX, IHBaplaHTHUN acmekT cuctemu. Kareropis
CTPYKTYpU € PO3BUTKOM MOHATTSA ‘“‘popma” (popma — 1e CTPYKTypa 3MICTY).
CtpykTypa BuUpaxae Te, W0 3aJMIIAETHCS CTIMKUM, BIJIHOCHO HE3MIHHUM
IpU PI3HUX MEPETBOPEHHSAX cucTeMu. [Ipw 1bOMYy CTPYKTypa HEMHCIHMA 1032
CHUCTEMOIO, a CUCTeMa 3aBx a1 Mae cTpykTypy  [Hekpacosa 2008, c. 82]. BaxinBoro
BJIACTUBICTIO CTPYKTYpU € Te, IO 11 “yTBOPIOIOTH HE Oylb-iKl 3B’S3KU
1 BIAHOCIIIEHHA, a, TIEpII 3a Bce, 3akoHOMipHi, cyTHicHI” [KDC 2004, c. 374].
CtpyKTypa sIK KaTeropisi po3risiIaeTbesl 1 3 TOUKHU 30PpY KOHYEenmyaibHoi CUCTEMHU.
Ha nymxky I'. I. Py3aBina, “B KOHUENTyadbHIN cUCTEMI, HaIp., B TEOPii, MOHITTA
1 Cy/DKEHHSI, IO ii YTBOPIOIOTH, MOB’A3aH1 JJOTIYHUMH BiTHOIICHHSIMYU BU3HAYCHHS
1 BUcHOBKY (aeaykini)” [@C 2001, c. 543].

CrporojHi icHye 6arato pi3HUX MAXOMAIB 0 PO3YMIHHS CYTHOCTI CIPYKmMYpu
koeHimuenoi. Tak, 13 3arajJlbHOKOTHITMBHOI TOYKH 30py MIiJ KOZHIMUBHOIO
CMPYKMYpoto 2any3i 3HAHb PO3YyMIIOTh “KOMIIOHEHT 3B’S3HOTO CEMaHTUYHOIO
mpeacTaBieHHs (opmani3oBaHOl MOJEeNi, IO BigOMBae 3MICT i€l obmacti”
[Kocrenko 2016, c. 50]. Koewimuena cmpykmypa ni3HauHs TIyMaddTbCS
HAyKOBIIIMH ~SIK CTPYKTypa, SKa “BU3HA4Ya€ MOXKIMBICTh JIEKOTYBAHHS,
iHTEepnpeTalii Ta mepefadi KyJabTypHOI, JIHTBICTUYHOI, 1CTOPUYHOI 1H(pOpMaIlii
3a nmoromoror MoBu” [ABmeeBa 2013, c. 214]. Ilcuxomorisa mix KoeHimusHUMU
cmpyKmypamu po3yMi€ “TimoTeTUYHI €JIEMEHTH Mi3HABAIBHOTO amapaTy cy0’€KTa,
B1JI 0COOJIMBOCTEN OYIOBM SIKUX 3aJIEKUTh CTWJIb T1 €(PEKTHUBHICThH Mi3HABaJIbHOI
nistmeHOCTI” [HapumccoBa 2010, c. 385]. Iami gocmigHUKK 6adaTh KOCHIMUBHY
cmpykmypy K ‘‘y3araabHEHO-aOCTPaKTHY pEINpE3CHTAII0 MPEIMETHOTO CBITY”
[[unes 2007, c. 33], “BHYTpIIIHIO BIIHOCHO CTaOlIbHY ICHXOJOTIYHY CHUCTEMY
MIPEICTABJICHHS 3HAHb, SIKA TAKOXX € CHCTEMOIO BIUIYYCHHS W aHali3y MOTOYHOI
iHpopMmairii. Bona wMicTtuTe 1 0a3y eMIIpUYHUX 3HAaHb IIPO HABKOJUIIHIN
npeametHuit cBiT’ [T'mnmeB 2007, c. 34], “kinueBuit ¢daOpukaT MHUCICHHS
[Anedpupenko 2007, c. 394].

VY cydacHil KOTHITMBHIN JIIHTBICTHIII, 3a criocTepekeHHsmMu €. B. IBaHOBOI,

HOHSTTA KOCHIMUBHOI CcmpyKmypu ‘3aCTOCOBYETHCS JTOCHUTh YacTO 1 IIHPOKO
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SK TMpU aHaMi31 BeIUKUX 1H(QOpMaliifHuX OJOKiB, TaK 1 mpU po3risial iH(opmariii,
10 MICTUTBCS B OJHOMY pedeHHi. KOTHITUBHA CTPYKTypa BU3HAYAETHCA SIK CXeMa
penpesenTanii 3HanHs’” [MBanosa 2003, c. 9].

I3 Touku 30py KOrHITUBHOI JiHrBicTUKH, O. B. JlykameBuy mis koeHimueHow
CMpYKmypoio, 10 ONOCEPEIKOBY€E MPEAMETHUN CBIT Yy MCHUXII JIOJAUHU, PO3YMIE
“crioci0 / pe3ynbTaT ynopsAKyBaHHsS Ta MEpepoOKH B CBIAOMOCTI 1HAMBIIA TIEBHOI
iHpopmanii” [Jlykamesua 2003, c. 293]. Ha qymky BueHoi, Ha 0a31 KOTHITUBHHX
CTPYKTYp “‘YTBOPIOIOTHCS KOHULENTyalbHI CTPYKTYpH, IO € PE3yJbTaTOM
npucBO€eHHS 1H(OpMaIlii, BOy1OByBaHHs ii B KOHILIENITyaJbHy CUCTEMY 1HAMBIAA”
[JlykameBuy 2003, c. 293]. ABTOp Takox 3ayBaxye, MmO chOpMOBaHi
KOHLIETITYaJIbHI ~ CTPYKTYpU 3a0€3Me4yl0Th YTBOPEHHS HOBHMX KOTHITHBHHX
CTPYKTYyp Ta TmepeOyAoBy ICHYIOUMX, THM CaMUM KOTHITHBHI CTPYKTypHU
€ YTBOPEHHSIMU JUHAMIYHUMHU.

OTxe, BpaxoBYyIOUM TOW (PaKT, 110 KOTHITUBHI CTPYKTYPH € BIAKPHUTHUMH,
B pe3yinbTaTi B3a€MOOOMIHY 1H(GOpMalIHHUMU OJMHHUILSIMA U  EHEPTi€lo
13 30BHIIIHIM HaBKOJIMIIIHIM CEPEJIOBUINEM KOTHITHUBHI CTPYKTYpH TMIITAIOThCS
3MIHaM Ta MepeopraHizaiii; “TakuM IUIIXOM BiJOYBa€ThCs IMepexia Bif CTapoi
CTPYKTYPH 1 CHCTEMH JI0 HOBOI, 1 IM1/1 BILIMBOM HU3KH BUMAKOBHUX (DaKTOPIB y TOUIII
Oidypkaiii BUHUKAIOTh MIPUHIIUIIOBO HOB1 BJIACTHUBOCTI, SIKOCTI 1 3aKOHOMIPHOCT1”
[@C 2001, c. 543] HOBUX KOTHITUBHUX CTPYKTYD.

Ha naymky H. O.Tl'onyGeBoi, “KOTHITMBHAa CTPyKTypa SK pe3yJbTaT
KOTHITUBHOI pemnpe3eHTanli € ¢opMor KOAyBaHHS W 30epekeHHs 1H(popmarii”
[[Comy6eBa 2007, c. 84]. Hocmiguuis moromxyerscsi 3 Teopieio B. B. Kpachux,
sKa XapaKTepu3y€e KOTHITUBHY CTPYKTYPY K “HENOJAUIbHY KOTHITUBHY OJIMHULIO,
o 30epirae “sropuyte’” 3HaHHS 1/ ab0 ysaBineHHs [Kpacubix 2003, c. 64]. Buena
BJI3HAYA€, 1110 KOTHITUBHI CTPYKTYpH € “NIEBHUM YWUHOM OpraHi3oBaH1
1 CTPYKTYpOBaHI1 JUISHKHA KOTHITUBHOTO mpocTtopy. e cBoro pony “enemenrtapHi”
OJIMHMII, TOOTO Oa3uCHI, OCHOBHI, 3 OJHOTO OOKY, 1 Jlaji HEMOAIIbHI — 3 1HIIIOTO”
[Kpacnabix 2003, c. 64]. ABTOop Aojzae, 1m0 Taki CTPYKTYpH € 3MICTOBOIO (POpMOIO

KOAYBaHHs 1 30epiranus iHGopMmariii.
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JlocnmikeHHsT KOHKPETHHX THUMIB JHCKYPCIB Ta PI3HOBHUJIB MOBHHUX
0COOMCTOCTEN MOPOIKYIOTh PO3YMIHHS SIBULIA KOCHIMUBHOI CIMPYKMYpU BIITHOCHO
o0 cuTyarii, 1o gociimkyerbes. Tak, H. A. benoyc mnpomonye aHami3
KOHQIIKTHOTO JHUCKYPCY, Y 3B’SI3KY 3 SIKHM BU3HAUAE KOSHIMUBHI CMPYKMYypu
KOH@NIKMHOI MO6HOI ocobucmocmi K “CTPYKTYpH NaHUX I MPEACTaBICHHS
MEeBHOI CUTYyallii 31ITKHEHHS B CBIJIOMOCTI 1HAMBIJA, TOOTO TaKl, IO BIJAMOBIIAIOThH
3a mpuiiom, 30ip 1 mepeTBOpeHHs iHOpMaIlii BIATOBIIHO 10 BUMOTH BiITBOPEHHS
CTIMKUX, HOPMAJIbHUX, TUIOBUX XapaKTEPUCTUK KOH(IIKTY, 110 BigOyBaeThCs”
[bemoyc 2008, c. 64]. HaykoBuiisg TakoX 3ayBa)Kye€ IMPO HAsABHICTb JEKUIBKOX
PI3HOBUIB TAKUX CTPYKTYP, KOKEH 13 SKHX JISKUTh B OCHOBI KOHKPETHOTO PIBHSA
M13HABAIBHOTO BIIOOpaKEHHS.

b. K. I'apuep nosicHioe siBHILE KOTHITUBHUX CTPYKTYP SIK “OCHOBHI IMCHUX14HI
MIPOIIECH, K1 JIFOIM BUKOPUCTOBYIOTH JIJIsi ocMuUciieHHs iHGopmartii” [Garner 2007].
Bona nponoHye Ha O3HAYEHHS TAKUX MPOLIECIB BUKOPUCTOBYBATH TaKOXX TEPMIHU
Menmanvhi cmpykmypu (‘mental structures’), menmanvHi incmpymenmu (‘mental
tools’) Ta wabnonu oymox (‘patterns of thought’). JlocmigHuisl po3poOuiia
KJacuQikalilo KOTHITUBHUX CTPYKTYp, BIAMOBIAHO OO $KOi BCl KOTHITHMBHI
CTPYKTYPH MOAUISIFOTHCS Ha TaKi:

1) cmpyxmypu nopigHaibHo20 mucients — s 00poOku 1HpopMaIlli HUITXOM
imenTrdikaiii moaiOHOCTI i po301KHOCTI JaHUX.

L1 cTpyKTypH BKJIIOYAIOTh PO3NIZHABAHHS, 3aNAM SIMOBYE8AHHS, 30ePedHCeHH s,
Kaacugixayito, npocmoposy opienmayiio, 4acosy opienmayiio Ta memagopuune
MUCTIeHHS,

2) cmpykmypu cumeoniunoi penpezenmayii — 1uis Tpancopmariii iHhopmaiii
B CHCTEMH BIJIMOBITHOTO KYJIBTYPHOTO KOJY.

Taki CTPpYKTypu BKIIOYAIOTh 6epOaibHi Ta HeeepOAsbHi MOBHI 3acodu,
mamemamuxy, MY3UKy, DYXU, MAaHeyb, HCeCmu, MIHCOCOOUCMICHY B3AEMOOIIO0,
epagiky (0808UMIPHI MAIOHKU, KAPMUHU, T020MUNU), CKYIbRIMYPY, CHOPYOIHCEHHS,

cumynayito, opamy ma mMyimumeoia,;
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3) cmpykmypu  Ja02iuHO20  MUCTeHHSI  BUKOPHUCTOBYIOTH  CTpaTerii
abCTPaKTHOTO MUCIJIEHHS JIJIs1 CUCTEMaTHYHO1 0OpOOKHU Ta reHepyBaHHs iHpopMarlii.

Bonu BkiO4aloTh OedykmueHne Ta IHOYKMUBHE MUCHEHHS, MUCTIEHHS
3a auanoliamMu Ta 2inome3amu, NPUHUHHO-HACAIOKOBI 38 S3KU, AHANI3, CUHMe3,
OYIHKY, NOCMAHOBKY npobaemu Ta supiwents npooaem [Garner 2007].

JIns BUBUEHHS W yCBIJIOMJIEHHS Tiporiecy (hopMyBaHHS W (DYHKI[IOHYBaHHS
KOTHITUBHMX  CTPYKTYp  JOCHIJHHIISI  BBOAUTH  TEPMIH  MemabinbHicmb
(metability = meta (npedikc Ha TMO3HAYEHHS MEPEXiAHOTO CTaHy, TPAH3UTHOTO
nepeTBOpeHHs) + ability (y 3HaueHH1 ‘30amuicms, modicaugicms’)) “to describe the
ongoing, dynamic, interactive cycle of learning, creating, and changing” [Garner
2007] (‘nns omMCy MOTOYHOTO, JAMHAMIYHOIO, 1HTEPAKTUBHOTO LUKy HaBYaHHSI,
CTBOPEHHS Ta 3MiH’).

[{ukIi4HICTS  AUHAMIYHOTO  MpOIECy  METaOUIBHOCTI  CXEMaTU4HO

npeaAcCTaBJICHO BUYUCHOO TAKMM YHHOM:

v Learn \

METABILITY

v
Change Create

Pucynox 1.2.2.1. MetabunpHIiCTh sk auHamigyauil mukia [Garner 2007]
(metability — memabinonicme, learn — susuamu, create — cmeoprosamu, change —

3MIHIO8AMU).
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Jlocnimkyroun Iporec Ta nepeayMoBu (GopMyBaHHS KOTHITUBHUX CTPYKTYP

y CTyIeHTIB y mpoueci HaBuanHs, b. K. ['apuep npononye monens yTBOpeHHs 1IUX
CTPYKTYp 3a JIONOMOTOI0 pedIEKCUBHOTO YCBIIOMJICHHS ¥ Bi3yaui3allii, BiJl sSIKHX

0e3MmocepeTHbO 3aJICKUTh SKICTh Ta METa0ITBHICTb:

q DATA Coy
5o% Lscr
‘o

N
< p

cOGNlTIVG

v Learn ~

METABILITY

Change Creato

™ .

STRYCTURE®

VisuaLizatO® 2

(v}
fy, O

OWLEDGE AND E*?e"‘

Pucynox 1.2.2.2. PednextopHe yCBITOMIIEHHS Ta Bizyatizailis y popMyBaHHI
KOTHITUBHHMX CTPYKTyp Ta crnpusHHi MetabinbHOCTI [Garner 2007] (knowledge
and experience — 3HanHA ma 00cei0, sensory data collection — 36ip ceHcopHux
oanux, reflective awareness — perekmopHne yceioomnenwns, visualization —
gizyanizayis, cognitive Structures — KocHIMueHi cmpykmypu, metability —

Memabinvuicms, learn — eusuamu, create — cmeoprosamu, change — 3miHw8amu).

[TosicHIOFOYM ~ BUKOPUCTAHHS  CTYJIGHTAaMH  KOTHITUBHUX  CTPYKTYp
Ta BUOYJOBYIOUH IUISIX B/l OTpaItoBaHHs 1HGOpMaIlli 0 CTBOPEHHSI HOBOT'O CEHCY,

b. K. I'apuep Buaiise Taki eTanu:
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1) BctaHOBNEHHS 3B’ 13KiB (“KOTHITUBHI CTPYKTYPHU JAOMIOMAratoTh CTyJAeHTaM
BUOY/MOBYBAaTH 3B’SI3KM 3 TIONEPEAHIMH 3HAHHSIMU Ta JOCBIIOM 3aBASKA
BCTAHOBJICHHS LUISAXY BiJ] BIIOMOI'O 10 HEB1IOMOI0”);

2) momyk MmaOuoHIB (“KOTHITUBHI CTPYKTYpH JIONOMAaraloTh CTyACHTaM
MOPIBHIOBATH, aHAJII3yBaTH Ta BIIOPSAIKOBYBATH 1H(OPMAIIitO 32 3aKOHOMIPHOCTSIMU
Ta CTOCyHKaMu’);

3) Bu3HaueHHS npaBui (“KOTHITHBHI CTPYKTYpPH IONOMAaraioTh CTyACHTaM
dbopmyOBaTH MpaBuia, SAKi poOsATE 00poOKy i1HQopmallli aBTOMAaTHYHOIO,
IIBUIKOIO Ta TIEpen0adyBaHoOw”);

4) npuHuMnM aOcTparyBaHHA (“KOTHITUBHI CTPYKTYpU JOIOMAararoTh
CTyJIEHTaM aOCTparyBaTH y3arajbHIOIOUI MPHUHIUIM, SKi 3aCTOCOBYIOTHCS a00
MEPEHOCSIThCS HA CHUTYyaIlli, BIAMIHHI BiJ MOYaTKOBOTO KOHTEKCTY HABUYAHHSA )
[Garner 2007].

Takwuit miaxia Moke OyTH 3aCTOCOBaHUM J10 MPOIECY YTBOPEHHS KOTHITUBHUX
CTPYKTYp HE TUIBKM B IMpOILIECl aKaJeMIYHOTO HAaBYaHH, ajie ¥ npu (GpopmyBaHHI
KOTHITUBHUX CTPYKTYp y Tmpoueci npodeciiiHoi MisUIbHOCTI ¥ YCBIOMJICHHS
(haxoBOro MpocTopy.

BignosigHo 1o nanux “EHnukioneaii Hayk mpo HaBYaHHS 11 KOTHITUBHOKO
CTPYKTYypOIO po3yMitoTh ‘“a psychological construct that accounts for a form
of human knowledge. Schema and mental models are examples of cognitive
structures. Cognitive structure provides meaning and organization to experiences
and guides both the processing of new information and the retrieval of stored
information” (‘ICUXOJOTIYHY KOHCTPYKIIIO, SIKOIO HA3WBAIOTh (DOPMY JIFOJICHKHX
3HaHb. CXeMH Ta MEHTaJbHI MOJEJl € TPHUKIaJaMH KOTHITUBHHX CTPYKTYP.
KorniTuBHa CTpyKTypa HaJae CEHCy Ta Opradizamii JocBiLy 1 Kepye
SK OMpAIfOBaHHSAM HOBOi iH(opMaIlli, Tak 1 MOIIykoMm 30epexkeHoi iHdopMmalii’)
[Seel 2012, c. 32]. Came Takuii MiaxiJ Ta PO3YMIHHS CyTi KOTHITUBHOI CTPYKTYpH
CKJIAJIa€ TEOPETHYHE MIAIPYHTS JUIsl BAOKPEMIICHHSI OCOOJMBOTO TUITY KOTHITUBHHUX

CTPYKTYpP — KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH.
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OTxe, 3a JaHUMHU ICHYIOUYMX TEOpId KOTHITUBHHUX CTPYKTYp, MOXKHA
CTBEP/KYBAaTH, 110 y 3araJlLHOMY BUTJISIZI KOTHITHBHI CTPYKTYPHU PO3YyMIIOTHCA
K TeHEpali30BaHl TUITI30BaHI CTPYKTYpPH OpraHizailii 3HaHb JJIs TPEACTaBICHHS
OKpeMOi cHTyalii B CBIIOMOCTI JIIOJMHHU; MEXaHI3MHU Mpuiiomy, 0OpOOKH,
30epiraHHs, BUJYYEHHS W TMOJAJbIIOrO BUKOPUCTAaHHS 1H(opMarlii, HeoOX1aHO1
JUIi  KOTHITMBHOTO BIATBOPEHHS Ta II3HABAJILHOTO BIJIOOpPaXKEHHS  TOTO,
110 Bi1OyBAETHCSI.
[IpoBemeHi CHOCTEpPEKEHHS 3a MOBHHUM TEPMIHOJIOTIYHUM MaTepiajiom,
a TAKO’K HaIIpaIlOBaHHS KOTHITUBICTIB y MEXaX PI3HUX HAYKOBHX raily3ei J03BOJIsE
BUJUIMTH HOBY OJMHHULIIO BUMIPY KOTHITUBHOTO MPOCTOPY JIOAUHU — KOZHIMUGHY
mepminocmpyKkmypy, 1 BU3HAUUTU ii K 0OuHuUuUt0 npodpeciiinoi ceioomocmi,
6 AKIll CKOHUEHMPOBaHUil hpazmenm npoghecitinoi KapmuHu ceimy ma aKa mMae
eepoanvHy peanizauiio y u2isi0i mepminie.
dopmyBaHHS TaKOi KOTHITUBHOI OJIMHMII € PEaKIli€ro Ta pedIeKCci€ro MOBIIS
Ha sBuIa abo (eHoMeHH NpodeciiiHOro CBITYy, SIKI BBOJATHCA B CBIJOMICTb
13 HAOYTTAM 3HAHHS MPO HHUX, OE3MEPEPBHO TPAHCHPOPMYIOTHCA 3 OTPUMAHHIM
J0JaTKOBOI mpodeciitHoi Ta mgotuyHOi OynaeHHoi iH(opmarii, 30epiraroTbes
B npodeciitHiii mam’sTi 1 OTpUMYIOTh BepOajibHe O(DOPMIICHHS Y BUTJISA/II TEPMiHIB.
KornitTuBHa TEpMIHOCTPYKTYypa pPENpe3eHTOBAaHA B MOBI T€PMIHOJOTTYHUMU
OJIMHUIIMHU, 110 Bi1IOMBAIOTH 3MICT I[l€] KOTHITUBHOI CTPYKTypH. BuBUeHHs
KOTHITUBHUX  MeEXaHI3MIB  OOpOOKM  3HaHHS  HAOJM3UTh  HAYKOBIIIB
70 TIOSICHEHHS CyTi 0araTbOX MOBHHMX 1 MOBJICHHEBUX SBUI 1 (EHOMEHIB
Ta PO3YMIHHA TIOKPOKOBHX MIISXIB BiJ TEPMIHOJOTIYHOI MOBHOI OJWHUII
JI0 MEHTAJIbHOI CYTHOCTI, B SIK1 KOHIIEHTPYEThCS PparMeHT mpodeciitHoT KapTUHH
CBITY, 1 HABIAKH.
[IpodeciitHi 3HaHHS 00’€KTUBYIOTHCS B MpOodeciiiHii KapTHHI CBITY udepe3
MOBHI OJIMHHUII], 5IK1 3a0€3Me4yI0Th (YHKIIIOHYBAaHHS KOHKPETHOTO JUCKYPCY, YEpE3
IO TOSCHEHHA MPUPOAM MOBHUX (EHOMEHIB CIiJ IIyKaTH, Cepenx IHIIOro,

B KOTHITUBHUX MeEXaHi3Max oOOpoOKM 3HaHb. Mepeka  KOTHITUBHHX
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TEPMIHOCTPYKTYP HOCIsI npodeciiHoi iHpopMarii 3abesmnevye
BHYTPIITHBOCUCTEMHI 3B’ 3KH KOXKHOI Tally31 MpoQeciiiHuX 3HaHb.

Uepes npupo 1y KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH, HECTIOCTEPEKHUM XapaKTep
i€l MEHTaIbHOI OJWHMWIN, KOTHITMBHE TEPMIHO3HABCTBO Ma€ 3aCTOCOBYBATH
MEXaHi3M JIIHTBICTUYHOI  PEKOHCTPYKIi KOTHITUBHOI  TEPMIHOCTPYKTYPH,
BIJIMPABHUM ITYHKTOM JIJIS SIKOT (PEKOHCTPYKIIiT) € BepOai3aTop Takoi CTPYKTYpH —
tepmid. Sk 3aznavae I. b. IlltepH, “dgepe3 MOBHUI Marepiall MOKHA BHU3HAUHUTU
OCHOBHI PHCH, BJACTHMBI TIPOIECY PO3YMIHHS B3araji, pPEeKOHCTPYIOBATU
3araJbHO3HAYMM1 KOTHITUBHI MEXaHI3MHU PO3YyMIHHS SIK YHIBEPCaJbHOTO BHSBY
ceimomocTi” [[lTepn 1998, c. 284].

TepMiHOJIOT1YHI OJIMHUII aCOLIFOIOTHCS 3 KOTHITUBHUMU
TEPMIHOCTPYKTYpPaMH, K1 BOHU BepOai3ytoTh. Taki KOTHITUBHI TEPMIHOCTPYKTYpHU
€ 3ryctkamu 1Hdopmarllii, 1o 30epiraloTbcs B MaM’sITi Hocis mpodeciiiHoi
MeraMmoBU. KokHa HacTymHa CTpykTypa ab0 KOMIUIEKC CTPYKTYpP CTBOPIOIOTHCS
3 KOMIIOHEHTIB I1HIIMX TEPMIHOCTPYKTYp, fAKI BKe 30epiraroThCsi B IaM STi,
MOEAHYIOTHCS 3 HOBOKO (POHOBOIO Ta (haxoBow iHGopMalliero 1 3a0e3neuyrTh
a/IeKBaTHY KOTHITUBHY 00pOOKY HOBHX MpodeciiiHux curyaiiil. [cHye Takox HU3Ka
nepudepiitHuX 1 MPOMIKHUX KOHIICTITIB, SIK1 3HAXOAATHCS MiXkK IBOX KOHIIeNTocdep,
HAKJIaIal0ThCs OJHA HA 1HITY Ta MOEIHYIOTh Y CO01 03HAKH JIBOX 1 OUIBIIIE CYMDKHHUX
koHnenrochep. Takuii iepapxiuHMii XapakTep 3B’A3KIB OJMHHUIL MOBHU
Ta CB1JOMOCTI 3a0€3Me4yy€e CUCTEMHICTD 1 [IUTICHICTh KOTHITUBHOT'O KOHTEKCTY.

CxeMaTUYHO NUIAX B MOBHOI JO0 MEHTQJIBHOI TEPMIHOOJAWHHIII MOXHA
MPOKJIACTH TAKUM YWHOM: KOXXEH JUCKPETHUW TEPMIH aKTUBI3yE CHCTEMY
KOHIICNTIB, K1 30arayyroTh €KCIUTIIIUTHI 3HAYEHHSI TEPMIHA HU3KOK IMILTIIIUTHUX
CMUCIIB Ta OHTOJOTIYHI YSBJIEHHS PO SKI BBOASTHCS O MAacHBY E€MITIPUYHHUX
JAHUX; B1IOYBA€ThCS KOHIIENITyasi3allis B KOHKpETHOMY TpodeciiiHoMy TUCKYpCi,
YUM 3a0€311eUy€eThCsl TEOPETUUHA OpraHi3allisi 3HaHHS HaBKOJIO TEpMiHA Ta MUTTEBA
OaraToBUMipHa CXeMaTH3allisl BHYTPIIIHbOCUCTEMHUX MDKKOHIIENTHHX 3B’SI3KIB
y MEXax I[bOT0 IUCKYPCY, 10 Yepe3 chOPMOBAHY KOTHITUBHY TEPMIHOCTPYKTYPY

BeJIe 710 KOHILIEHTPOBAaHOTO (pparmMenTta npodeciitHoi kapTuHu cBity. Taki npouecu
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3a0e3MevyloTh MOOYJOBY MEHTAJIBHOTO MPOCTOPY MPOQECiiiHOi KapTUHU CBITY,
B SIKIM CIIBICHYIOTh CMHCJIOBI CTPYKTYpH, YTBOPEHI B pe€3yJlbTaTi KOTHITUBHOI
JIsTIBHOCT1 (haxiBIl, Ta € MOJIOHUMHU Y MOBaX, IO JOCTIDKYIOThCA (aHTIIHCHKIN
Ta YKpalHCBKiii), 3aBASKH yHIBEPCAIbHIN MPUPOAI KOTHITUBHHUX MPOLIECIB JIOAUHU
(cnpuitasaTTs mpodeciiiHoi 1H(opmarlii, i komyBaHHs, 30epiraHHs, oOpoOKa,
NEKOJyBaHHS, BUKOPUCTaHHS, TpaHcopmalis TOIIO, TOOTO  MpOLECH
BIIOPSAKYBaHHS TpodeciitHoi iHdopmartii, mo HaIXO0IuTh, Ta IEPETBOPEHHS ITI€T
iHdopMmallii Ha mpodeciiiHe 3HAHHS), 10 HE BUKIOYAE BIUIMHY HaIllOHAJIBHO-
KyJbTYpPHUX Ta ICTOPUYHMX YMHHUKIB Ha BepOamizallilo KOHIIENTIB MpOoQeciitHOi
KapTHUHH CBITY.

KorHiTuBHa TEpMIHOCTPYKTYpa € MIHJIUMBOIO MEHTAJIBHOI CTPYKTYpPOIO.
OueBHuHO, IO BOHa (POPMYETHCS 3a AKTUBHOI ydacTi cyO’ekTa mpodeciiiHoi
JISJTBHOCTI B MPOIECI MEHTAJIBHOT TBOPYOCTI Ta 30€pIiraeThCs y CB1IOMOCTI JIFOIUHU
y BUTJISI/I1 IEBHOTO mipodeciiiHoro odpasy. BinbuBarouu nomnepeaHii npodeciiamii
JIOCB1Jl, KOTHITUBHA TEPMIHOCTPYKTypa BH3HAYa€ BEKTOP pPyXy IHTepIpeTaii
JOCBIY HACTYITHOTO.

3a tBepkenHaM D. Glynn, “moBa € 3ac000M BHUpa)K€HHSI CEHCY, TOMY MH
MOXEMO MPHUIYCTUTH, IO MOBI TOCTIHHO IIYKaTUMYTh (OpMalibHI CrocoOu
KOJTyBaHHS TOTO, 110 BOHM X04yTh BUciaoBUTH [Glynn 2010, c. 241], npu upomy
ONIHIEI0O 3 BAXKIMBUX XapaKTePUCTHK IIpoliecy BepOanizaiii KOTHITUBHOI
TEPMIHOCTPYKTYPH € i1 01Iopa Ha BJKE ICHYIOU1 B CB1JIOMOCTI JIFOJJUHU KOHIIETITYaJIbHI
OJIMHUII, 0 YTBOPHIIUCS B MPOLIECI TEPBUHHOTO, HEMPO(ECIHHOTO MI3HAHHS CBITY,
MEXaHI3MH CITIBBITHECEHHSI IIMX OJWHWIb 13 HOBHM 3HAHHSIM 1 HANOBHEHHS
iX  JIOIaTKOBOIO CEMAHTUKOI, 10 Ma€ pPe3yJbTaTOM TEPMIHOJOTIYHY
KOHIICTITyaTi3aIlif0 Ta yTBOpeHHS (y OUIBIIOCTI BWITAJIKIB) BTOPUHHOI MOBHOI1
OJIMHUIII — TEPMIHA.

3 orjaay Ha JIIHTBOKOTHITUBHUHM MiAXIJ JI0 aHalli3y MOBHHMX OJIMHUIIh
i mepmMiHOM  TIPOTIOHYEMO  PO3YMITH €080  abO  CIOBOCNOJIYYEHHS,
wWo penpesenmye ppazmenm HNpo@ecitiHoi Kapmuuu ceimy uepe3 6epOAnizayito

KOCHIMUBHOI MEPMIHOCMPYKMYPU 8 Me}cax MNeeHO020 HAYKOB020 OUCKYPCY.
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KoruiTuBHi MexaHI3MU MOSICHEHHS IMPOLIECIB HAKOMUYEHHSI 1 OOpOOKH 3HAHb,
a TakoX Mojenei mepenayi mpodeciitHoi iH(opmarii MOXyTh OyTH BUBYEHI

3aBJIIKU 3aCTOCYBaHHIO (PPEHMOBOIO MiAXOAY /10 OMTUCY TEPMIHOJIOTI].

1.3 KorHiTHBHO-KOHIENTYAJbHI 03HAKH IOPUIAYHOIO JUCKYPCY

1.3.1 Opuanynuit AucKypc SK CEMIOTHUYHHNA MPOCTIp peanizamii
TEPMIHOJOTIYHOT MEHTaJbHO-MOBHOI OJMHHUIII. JIIHIBICTUUHUN HaMpsM
HayKd TMPO 3HAKW W 3HAKOBI CHCTEMH — CEMIOTHKH — Oepe MOoYaTrok i3 pooiT
®. ne Cocropa, SKH 3ampONOHYBaB pO3YyMIHHS 3HaKa SK KOHBEHIIIOHAIBHOT
OJIMHMIIN, “IJIOro, II0 BHUHHMKAE BHACIIIOK IMO€AHAHHS (acoriallii) IEeBHOTO
no3Ha4YeHHA (CUTHi(ikaHTa) 3 meBHUM no3HaueHHsM (curaidikatom)” [Cocrop 1998,
c. 89]. Bin ybauaB OiHapHICTh JIIHTBICTUYHOI'O 3HAaKa B TOMY, IO TOW ‘TO€IHYE
HE piu 1 Ha3By, aje MOHATTA Ta akyctuuHuii oOpa3” [Cocrop 1998, c. 87]
1 “e pBOCTOpOHHBOIO TcuxiuHOK CyTHICTIO” [Coctop 1998, c. 88]. @. ne Cocrop
MIJKPECIIOE YMOBHICTh 3HAaKa Ta HAaroJjiollye Ha HEOOOB SA3KOBOCTI 3B’SI3KY
MK 3HAUEHHSIM 1 BUPQXKEHHAM. AMEPUKaHCHKHUM (Pinocod 1 JOCTITHUK TparMaTu3mMy
Y. C.Ilipc [®EC-2 2002, c. 480] wHamomsiraB Ha TpPhOX CKJIQJOBHX 3HAKa:
peripe3eHTaMeHi, pedepeHTi Ta iHTepnperanTi. L{sg KoHIENIs BpaxoBye JIOIUHY,
sgKa BH3HA4Ya€ CBO€ CTaBJCHHA I0A0 00’exkTy 1 cmuciy. [IpomorxkeHHs imei
Y. C.Ilipca 3mnaiimmm B poborax Y. B. Moppuca, saxuii po3ymiB CTPYKTypy
3HAKOBOTO MPOTIECY — CEMI03UCY — K MTOETHAHHS YOTUPHOX KOMITOHEHTIB: 3HAKOBOTO
3aco0y, aecwrHaty, iHTepmperaropa Ta iHTepmperantu [OEC-2 2002, c. 401].
Y. B. Moppuc BHM3HauMB TpH acCHEKTH 3HAKA: CHUHTAKTUKY (KA BCTAHOBIIIOE
BIJTHOIIIEHHSI OJHOTO 3HAKa O IHIIWX), CEMAaHTHKY (BIIHOIICHHS 3HAKa JI0 TOTO,
0 BiH O3HAYa€) Ta MparMatuky (BIAHOIIEHHS 3HaKa JO TOro, XTO WOro
BUKOPHUCTOBYE), TOOTO IIi KOHUEMIliSl BPaXOBYE CHUTYAIll0 Ta XapaKTEPUCTUKU
KOMYHIKaLlii.

Hanpukinam XX cTomTTsS po3MOYMHAIOTHCS JOCIKEHHS TATy3eBUX aCIleKTiB

CEMIOTHKH, Cepel SKMX 1 CeMiOoTHKa MpaBa. HailGuibmr po3poOieHoro Teopis
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cemio3uca IpaBa MPEACTaBICHA B aMEPHUKAHCHKiM Imkomi. Tak, aMepukaHCbKa
3aCHOBHHUII CEMIOTUYHOTO HampsMy B mpaBoBiid ramy3i P. Kesenbcon posrisigae
IpaBo K CKJIAJHY 3HAKOBY CHUCTEMY Ta aKIEHTy€ yBary Ha YHIBEPCAJIbHOCTI
npaBoBoro Auckypcy [Kevelson 1988].

CydacHa BITUM3HSIHA CEMIOTHMKAa pO3MVISJIAa€ CEMIO3HC SIK  “Ipolec
(GyHKIIIOHYBaHHS 3HAaKIB, 1[0 CTAHOBUTb COOOK €IHICTh TEHEPATUBHHX,
KOAyBaJlbHUX Ta iHTeprpeTaTuBHUX nporieayp” [[TaBmrok 2006, c. 17]. Hosi miaxonu
B MEXax CEeMIOTMKM TMpaBa 3alpolOHOBAHO YKPAITHCHKOIO  JIOCIIIHULIEIO
O. M. banuHcbKOI0, sIKa BU3HAYAE CEMIOTHUKY SIK “‘HayKy HE TIJIBKH MPO MEXaHI3MHU
1 cnocoOuM BUHHKHEHHS 3HAaKiB, a W mpolec ix pyxy B iH(opMmauidHOMY MO,
BUKOHAHHS HUMH BJIACTMUBUX TUIbKM iM (DYHKIIIM Ta 3a0e3MeueHHs] rapMoHi3allli
OpUPOIH peueil 00’€KTUBHOI PEaTbHOCTI Ta MPHUPOIU iX O3HAYYBAHHS JIFOJUHOIO”
[bamuaceka 2013, c. 5] 13a3Hauae, 1110 caMe ““Takoro 30alaHCcyBaHHs TOTpeOye cdepa
dbynkuionyBanHs npasa’” [banuncbka 2013, ¢. 5]. [ xoua aBTopka npuaiise 3HAYHY
yBary poO3KPUTTIO KOHIIENTYaJIbHOI MPUPOIAN CEMIOTUKH TpaBa 3 OTJISAYy Ha Taki
il CKJIaMoBl, SIK CUTHAJN, KOJI, 3HaK, CUMBOJ, OCOOJIMBOIO aHAJli3y OTPUMYE SIBUILE
“meHoTarii y TpaBi SK TMPOIEC 3aKIaJCHHS Y TMPaBO-3HAKM THUX 3HAYCHb,
0 Bi0Opa)karoTh MPEAMETH a0o0 sBUIA OO0 €KTUBHOI MIMCHOCTI Ta yTBOPIOIOTH
MOHSATIAHY CYTHICTb, 3 SIKOIO JIAaHWM 3HAK CITIBBIJIHOCUTKLCS K CUMBOJ 13 00’ €KTOM
o3HauyBaHHs [bamunHceka 2013, c. 87].

[{ikaBuM yOadaeTbCs 3ayBaKeHHS JOCIIIHUIIN MPO HANMCAHHS B POOOTI CIIiB
13 TIEPIIIOI0 YACTHHOIO 1paso-: Taka rpadivHa popma mos’si3ana 3 OakaHHSIM aBTOpa
HaroJIOCUTH BJIACHE Ha JIPYTil CKIAJOBIM KOKHOTO 3 TEPMIHO-TIOHSTD, CEpPEN SIKUX,
HaANPUKIAJ, “TIPpaBO-TBOPELD (AKIEHTOBAHO HA BIACTUBOCTAX MPOIIECY TBOPEHHS),
“npaBo-Cy0’eKT”’ (HArOJIOIIEHO HAa OCOOMCTICHHX XapaKTEpUCTUKAX Cy0 €KTa
MPaBOBITHOCHH), “TIpaBO-CHOKHUBa4” (TYT OCHOBHA puca Cy0’€KTa MPABOBITHOCHH —
3JIaTHICTh MPAaBUIILHO KOPUCTYBATUCS MTPaBOM, OYTH CIIOKMBAaYEM MpaBa K MEBHOTO
BUAY 1H(pOpMaLiiHOi MpoAyKii), “mpaBo-crpuiiMay’” (creur@ika MmoJsrae y poii
cy0’ekTa TMPABOBIAHOCHMH  SIK  ajpecara KOMYHIKailii), ‘“TIpaBo-BUIIAJIOK”

(MiIKPEeCTIOETbCA CUTYaTHBHICTh) Ta 1H., XO4a y BCIX BHIAJKax, OJHO3HAYHO,
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HIeThCS TIPO TBOPEHHS, CHOXHBAHHS, BUKOPUCTAHHS 1 T. J. OJHOTO MPOIYKTY —
npasa” [banunceka 2013, c. 13]. I 3a ymoB abctparyBanHs Bif opdorpadiuHuX BUMOT
YKpaiHCbKOI MOBM MaeMO BH3HAaTH, M0 Taka ¢opMa JIHCHO aKIEHTY€
Ha 3MICTOBMX CKJIQJOBHX 1 BIJIACTUBOCTSIX, BAXJIMBUX Yy KOHKPETHI MOMEHTH
BUKJIQJICHHSI HAYKOBOI KOHIICTIIIii.

3HaKoBa cHUCTEMa IOPUCHPYIEHIIT HaJlleHa BCIMa XapaKTepHUMH pHCaMU
3HAKOBOI CHCTEMH SIK Takol. B Mexax mpaBOBOI 3HAKOBOI CHUCTEMM YTBOPIOETHCS
i GyHKIIOHYE BepOaIbHUM MPAaBOBUH 3HAK — TEPMIH, SIKUW € OJUHUIICIO IIET CUCTEMU
Ta 1OTpeOye pO3rMsAy 3 TO3WIIM MpaBOBOi CEMIOTHKM W CHELiadbHOTO
JIHTBOCEMIOTHYHOTO TTyMaueHHS.

3 (dimocodchbkoi TOUKM 30py 3HAK € ‘“‘MarepiajibHUM IPEIMETOM (SBUILEM,
MOJII€10), IO B MPOIEC] CHUIKYBaHHS JIIOJEH BHUCTYyIMAa€e K MPEACTABHUK SKOTOCH
HILIOTO MPEAMETA, BIACTUBOCTI, BIIHOIIEHHS I BUKOPUCTOBYETHCS AJIsl MIPUIOAHHS,
30epiranHs, epeTBopeHHs, nepeaadl iHgopmarii” [OPEC-2 2002, c. 228]. To6To0, 3HaK
€ MaTepiaIbHUM 00 €KTOM, SIKUW 3aMilla€ 1HIINK 00’€KT 1 BUKOHYE POJIb TEBHOTO
NOCEepEeIHUKAa MIDK aJpecaToM 1 aJpecaHToM. ['OBOpsSYM MpPO TEPMIH, MOKEMO
BU3HAUUTH MOTO SIK MOBHY OJHMHHIIIO, IIO B MpOIeci MpodeciiHOro CHuIKyBaHHS
HA3UBAE TEPMIHOTIOHSTTS — TOW €JIEMEHT MUCJICHHS, L0 € PE3YJIbTATOM y3arajlbHEHHS
MIPEIMETIB 1 BIIOOpayKEHHS X CHUIBHUX O3HAK, — i BUKOPUCTOBYETHCS ISl HOMIHALII]
MIEBHOTO TEPMIHOJIOTTYHOT'O SBHUIIIA B MPOLEC] MPOoQeciHHOi KOMYHIKaLIli.

["anmy3b mpaBa BBa)KAETHCS OJIHIEIO 13 HAMCKIIATHIIIMX CEMIOTUUYHUX CHUCTEM,
SKY YTBOPIOE CYKYITHICTh 3HAaKOBHX KOHCTPYKIIIH, 10 (PYHKI[IOHYIOTH y MPAaBOBOMY
1H(POPMALIIITHO-TUCKYPCUBHOMY TOJII ¥ BIIJI3EPKATIOIOTh TPABOBY IIMCHICTD
3aco0aMu pI3HUX 3HAKOBHX CUCTeM. Bcesl 11 CyKYIHICTh BUMAarae MoOIIyKy HOBHX
HIAXOMIB 10 PO3YMIHHSA 3aKOHIB ii (opMyBaHHS U (YHKLIOHYBaHHS, a TaKOX
peamzariii 3acobamu mnpodeciiiHoi MoBH, TOOTO (GOpMyBaHHS OCOOJIMBOI ramy3i
HAyKOBOT'O aHaII3y — JIIHIBOCEMIOTHKH TIpaBa.

[Tin mpaBOBOIO CEMIOTHUKOIO PO3YMIIOTh ‘Tally3b CEMIOTHKH, CIPSIMOBAHY
HA BUBYEHHS CUCTEMM 3HAKOBUX OJMHUIIb, IO JEKaTh B OCHOBI 3aKOHOTBOPUYOCTI”

[Danesi 2000, c. 128]. Oco0amBOCTI METaMOBH TpaBa SK OJHIET 13 CKIIAJOBUX
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1 BaXJIMBUX XapaKTEPUCTUK TMPABOBOI CEMIOTHKH 3YMOBJEHI CIHEH]IKO0
IOPUIUYHOTO 3MICTY ¥ cpepH CreniaibHOrO BUKOPUCTAHHS, B SIKIA MPOBIIHY POJIb
BIJIIrpa€  mparMaThyHa  CKJIAJ0Ba  3aCTOCYBaHHA  MPOJYKTIB  IOPUAMYHOTO
TeKCTOTBOpeHHs. CaMe MeTamMoBa BH3HAuae 0a30BI 3HAKUM MPOQeciiHOi MOBHOI
CUCTEMH i BCTAHOBITIOE MPaBWJIa IXHHOTO (PYHKIIOHYBaHHSI.

He Bukimkae CyMHIBIB TBEPIKEHHS PO T€, 1110 CEMIOTHKA IMPaBa, sIK 1 OyIb-sKa
1HIIIA CEMIOTUYHA CUCTEMA, “‘(DOPMY€EThCS y IEBHOMY €THOKYJIBTYPHOMY CEPEIOBHIIII,
BUKOPHUCTOBYIOUM HOro BepOaibHI CUTHAJIbHI MO3HAYEHHS, €THOTHUIIOBI JJISi TOTO
YM IHIIIOTO HAI[IOHAIBHOTO CErMEHTa CBITOBOI MPaBOBOI AilicHOCTI. Tomy curHamm
npaBa OJHIET MPABOBOi CHCTEMHU 1HOAL HE 3pO3YMUT Ui CyO’ €KTIB IMpaBa I1HIIOI
cucremu’” [banunceka 2013, ¢. 27].

Ha nymxy O.M. banunchkoi, crnemmdika OPUANYIHOTO AUCKYpPCY ‘‘mae
I1JICTABY TOBOPUTHU MPO TBOPEHHS 1 CHPUMHATTS MPABOBUX 3HAKIB SIK €JMHU I17TICHUHA
mpolec cemiody (BUHMKHEHHS, pyxy M (YHKIIIOHyBaHHs IMX 3HaKiB)” [bamuHchbka
2013, c. 217], sxuii mepembadae TMEBHY MPOIEAYyPHY MOCTIAOBHICTh MPOIECY
KOMYHIKallli B MeXaX IOPUAUYHOTO JUCKYPCY, a caMe:

“l) moeneMeHTHE  BIATBOPEHHS MPaBOBOI  JIMCHOCTI y  BepOalbHUX
BIJIMOBITHUKAX, 1110 TIEPEIAI0THCS JIITEPaAMHU 1 MICTSITh 1CTOPII0, €TUMOJIOTII0, aHAJIOT1IO
YTBOPIOBAHOTO CJIOBA (TEPMIHO-TIOHSTTS), @ TAKOXK

2) NOCTYIIOBE PO3KPUTTS 3HAYEHHS, 3aKJIAJEHOIO y L€ CIIOBO (MPOYMTAHHS
IKOHIYHOTO 300pa)KEeHHsI, HAKJIAJCHHS Ha HHOTO COIIATBHOIO 1HJIEKCY Ta PO3KPUTTS
CMHCITYy 4Yepe3 3ICTaBICHHS 3 MHUHYJIUM JOCBIIOM 1 MPOEKTYBAaHHS MOAAJIBIION
noBeiHKOBO1 pediekcii)” [bamuuceka 2013, c. 218].

[{s mocnigoBHICTh MOTpeOy€e BUPOOJIEHHS OCOOJMBOIO MiAXOAY JI0 aHAJI3y
3MICTY ¥ TIyMaueHHs 3HAY€HHS TEPMIHIB IOPUIMYHOTO AMCKYpPCY. SIK CTBEpUKYy€
amepuKaHchKka aocmigHuis npasa P. KeBenbcoH, “npoOnema TiiyMadeHHs B MpaBi —
1IE HE MPOCTO MpobJieMa y3ro/pPKEHHSI OCHOBHUX TOHSTh, a Mpo0diieMa 3rojid B TOMY,
II0 KOJM BOHM BHUKOPUCTOBYIOTHCSI PI3HUMH JIIOJbMH, ICHY€ TIEBHHMH 3arajbHHUNA

CIUIBHMM 3MICT, SKUA JO3BOJISIE 3aKOHY OYTH YMMOCh OUIBII  CTIWKHM,
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HDK 1TIOCHHKpAaTHYHE BUKJIAJCHHS MEBHUX MPUHIUIIB, SKI MOXYTb JIOKAaTH 1032
pamkamu camoro 3akoHy” [Kevelson 1988, ¢. 296].

CoBO — IOpUIMYHUA TEPMiH — € 0a30BOI0 OJIMHMIICIO CEMIOTHYHOI CUCTEMHU
3aKOHO/JaBCTBAa. lleBHa dacTMHA 3 HHUX € TPO3OPUMH 1  3PO3yMUIMMHU
JUTSL IHTEPIIPETATOPIB Yepe3 MOTHBOBAHICTh 3HAYECHHSI i BUCOKUH 1H/IEKC 3aCTOCYBaHHSI
B HernpodeciitHoMY MOBJIEHHI. [HIITa YacTHHA TEPMiHIB XapaKTEPU3Y€ETHCS CKIIATHICTIO
a00 HEMOXKJIMBICTIO 1HTEPIIPETAllii HeMiIrOTOBIEHIUM KOPUCTYBaueM Ta MOTPeOyIOTh
creniabHOrO fopuanuHoro aedinyBanHs. CaMe 16l map JIEKCUKH CKIIaIa€ OCHOBY
IOPUINYHOI METaMOBH, 3aKJaJIa€ OCHOBM Ta 0arato B YOMY BH3HAUYa€ alrOPUTMU
(YHKIIIOHYBaHHS BCi€1 MPABOBOi CEM1OTHUKH.

[TpoGiiema TepMiHa, HOTO 3MICTOBOTO HAIIOBHEHHS Ta TIIyMa4eHHS OTpUMaia
HOBUX PIIIEHB Y 3B’SI3KY 3 aKIICHTOM yBar# JIOCITHUKIB HA TUTAHHSIX KOTHITUBHHUX
MPOIIECIB MOPOJKEHHS, TIepeaadl Ta IHTeprpeTallii TepMiHa. Po3yMiHHS cemio3ucy
IOpUJIMYHOTO TEPMiHA K 0a30BO1 KOHIENTYaIbHOI OJIMHMII MPAaBOBOI cemiochepu
OTPUMY€ HOBHUX PIIICHb Yy CBITJII aHai3y MPaBOBUX KOMYHIKATMBHHX IPOLECIB,
10 BiIOYBAIOTHCS Y MEXKax IOPUANIHOTO TUcKypcey. [Ipu oMy ocobnuBoi yBaru
notpedye caM IOPUIMYHUA IJUCKYpC SIK 3HAKOBa cucTeMa MpOQeciiiHOi MOBHOI

KapTUHU CBITY IIpaBHUKA.

1.3.2 TepmiH sfK meHTpajJdbHAa OIWUHHIS MapagelbHOTO KOPIYyCY
IOpUIMYHUX TeKcTiB. [IpakThyHe 3aBOaHHS 3 PO3POOKM Ta cUCTEMaTu3alli
HAI[IOHAJIbHOI TEPMIHOJIOTI] BCIX Taiy3eil moTpedye aHaJITUYHOTO OIpAalfOBaHHS
W CTBOpPEHHA TEOPETHMYHOTO MIArpyHTS. [IpaBHMYAa TEpMIHONIOTISI € OCHOBOIO
JU1s1 PYHKITIOHYBaHHS 0araThoX JEp>KaBHUX 1HCTUTYIIH 1 chepH BCIX TPOMAJCHKUX
BigHOCHH. DopMmyBaHHS TJ100albHOTO TMPaBOBOTO Te3aypycy, VYKIaJaHHS
IODUJIMYHUX CJIOBHUKIB, CTBOPEHHS KOPIIYCIB TMpPaBHUYUX TEKCTIB (OJHO-
Ta 6araTOMOBHUX ), BJOCKOHAJICHHSI CUCTEM aBTOMAaTUYHOI 0OpOOKHU Ta Mepekiiaay
IOPUMYHUX TEKCTIB — BCl 1 Ta Oarato 1HIIMX MpOLEciB 0a3yroThCs Ha POOOTI

3 LIEHTPAJIbHOIO OJIMHUILICIO MPO(DECIHOT MOBU — MEPMIHOM.
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HocnimpkenHio nuTtanb (GOpMyBaHHS ©  (PYHKIIOHYBaHHS FOPUIMYHOL
TEPMIHOJIOTIT  YKpaiHChKOT MOBHM TIPHUCBSYEHI pPOOOTH TAaKWUX JIHTBICTIB,
sk H. B. Aptukyna [Aptukyma 2009; 2012], M. . bpinun [bpinun  1965],
M. b. Bep6enerr [Bepbenenr 2005], 1. M. T'ymoBceka [['ymoBchka 2017],
E. T. Hepni [depai 2006], I. M. Kouan [Kouan 2017], A. M. JIsmyxk [JIsmyk 2016],
4. 1O. Manxoc [Manxoc 2016], M. M. [Tanouko [[Tanouko 2015], FO. ®. IIpaxin
[[Ipamix 2001], I'. A. Cepreesa [Cepreesa 2016], H. C. Tpau [Tpaua 2009] Ta ixmmi.
3HayHy yBary I1bOMY MUTAHHIO MPUIUIAIOTH HE TUIBKU (1JI0JIOTH, aje 1 IOPUCTH,
PO3IIIAIaI0YN TEPMIH MpaBa SK OJIMH 13 €JIEMEHTIB IOPUINYHOI TEXHIKH Ta BCIi€i
3akoHOaBu01 cuctemu (pobotu B. 5. Pamenpkoi [Pagernska 2002], O. M. Kanentok
[Kanentox 2017], C.II. KpaBuenka [KpaBuenko 2018], JI. I. Uyminau [Yynminga
2019] Ta 1HmMX).

Opniero 3 ramy3ed, sKa OXOIUIIOE Oarato AacrhekTiB KUTTS JIOJUHU
I cycninbCTBa, € ropucnpyaeHilis. Came cycniibHE 3HAYEHHS €1 HAYKHU TOSICHIOE
BUCOKHUH DPIBEHb MOCTIMHOI 3alIKaBICHOCTI JOCIIAHHUKIB Y PO3pOOIl MPUHIUIIIB
Ta METOJIOJIOTIYHOTO 3abesneueHHs 11 ¢QyHkiionyBanHs. Cepen  TUTaHb,
AKl CTBOPIOIOTH 0a3UC Ta TEOPETUKO-aHAIITUYHY OCHOBY IPaBOBOIO 3HAHHS,
€ TUTaHHS TEPMIHOJIOTI1, a caMe, 3MICTY TIOHSTTS IOPUOUYHUL MEPMIH.

Cucrema ropuouyHux mepminie — RPUANIHA TEPMIHOJIOTISI — “perpe3eHTYE
MOBHO-3HAaKOBY MOJIeJb MPABOBOTO 3HAHHS Ta BIAJ3EPKAIIOE PIBEHb PO3BUTKY
KaTeropiaJibHO-MIOHSTTEBOTO  amapary MpaBa, CTYIiIHb WOro po3po0seHOCTI
y HAyKOBO-TIPaBOBii, HOPMOTBOPUIi Ta 3akoHOAaBUiN cepax” [ApTtukymna 2012,
c. 53]. IOpuouunuii mepmin sk BepOaII3aTOpP MPABOBOTO TMOHATTSA € E€IEMEHTOM
CUCTEMH Ta BXOJUTH J0 3arajJbHOT0 TEPMIHOJOTTYHOTO (POHAY HAIlIOHATHHOI MOBH.
VY cli0BHUKaxX MPaBHUYOI JIEKCUKU CIOCTEPITaloOThCs J1Ba MIAXOAM JO PO3YMIHHSA
3MICTY TIOHSITTS FOPUOUYHULL MepMiH: K JO MOBHOTO SBWIINA, TOOTO 00’€KTa
JIHTBICTUYHOTO aHami3y (“‘CJIOBECHE MO3HAUYEHHS MOHSTTS, [0 BUKOPUCTOBYETHCSA
U BUKJIAJ1 3MICTY 3aKOHY, 1HIIOro HopmatusHoro akty” [CCIOTB 2018, c. 129],
“cnoBo a0o0 CJIOBOCMOJYYEHHSI HAa TO3HAYEHHS BJACHE MPABOBOIO TOHATTA,

SKe BimoOpaxkae crenudiky IepKAaBHO-TIPABOBUX SBUI 1 Ma€ BU3HAYCHHS
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(mediHilio) y IOpUAMYHINA JiTepaTypl (3aKOHOJABYMX aKTax, HOPUIAYHHX
CIIOBHMKAax, HayKoBO-mpaBoBuX mnpausx)” [[3], “cnoBo uym ycraneHe
CJIOBOCIIOJIYYEHHS, SIKE BUpaKae CIeliaibHe MOHATTS HAyKW, TEXHIKM a0o0 1HIIOi
rajry3i JIOJICBKOI AISTIBHOCTI Ta Ma€ Ne(iHiliio, Ka PO3KPUBA€E Ti O3HAKU I[LOTO
MOHATTS, 110 € peJIeBaHTHUMU came 1A 11i€i ramy3i” [Cxkopoxoasko 2002, c. 68])
1 IK 10 eJIeMEeHTa HOPUANYHOI TeXHIKH, TOOTO 00’€KTa MOCTIHKEHHS FOPUIUYHOI
Hayku (“3aci0 OpUAMYHOT TEXHIKM, 3a JOMOMOTOI SIKOTO BHPAXa€ThCA
1 3aKpITUTIOETHCS 3MICT HOPMATUBHO-TIpaBOBUX npumnuciB aepxkasu’ [FOE-6 2004,
c.482]). Iuxomu CIOBHHMKM TI€BHOI TMPaBOBOI Tajy3l TaKoXX HamararoTbcs
PO3TIIyMaUYUTH TOHATTS MepMiH y MEXKax OKpPeMOl ranaysi, HalpuKIad: “‘TepMiHU
3 JI€p>KaBHOTO YIPABJIHHS — CJIOBA YU CJIOBOCIOJIYYEHHS, SIKI MOKJIMKAaHI TOYHO
MO3HAYATH MOHATTS Ta iX CIIBBITHOIICHHS B MEKaX HAYKH 1 MPAKTUKH JIEPKABHOTO
yopasniaas” [ECHAY 2010, c. 703]. Xoana 3 uux IHTepHpeTaiiii He J0/a€
JI0 PO3YMIHHS mepMmina K BepOaizaTopa KOTHITUBHOT TEPMIHOCTPYKTYPH, a JIMIIIE
aKIEHTY€ Ha Tally3eBil HaJEKHOCTI MEBHOTO KJIacy cliiB a00 Ha IHCTPyMEHTaIbHIN
byHKIIT ropuduunoeo mepmina.
3a BusHaueHHsM H. B. ApTukyuu [OpUIWYHUM TEPMIHOM € “‘CIIOBO
a00 CJIIOBOCIIOJIyYEHHS HAa TO3HAYEHHS BIaCHE MPAaBOBOTO MOHATTS, SIKE B1100pakae
crietndiKy JIepKaBHO-TIPABOBUX SIBUILL (ad0gokamypa, apbimpadxcuutl c)o,
iHae2ypayis npe3udenma, no3ueay, NPasonopsO0K, NPasocyoosl, WPUOUHa ocoda,
OpUOUdHULl axm, puUcouxkyis) 1 Mae BHU3HAYCHHS (IE(IHILI) y HOPUIUYHIN
JiTepatypi (3aKOHOAABYMX aKTaX, IOPUIUYHUX CIOBHUKAX, HAYKOBO-TIPABOBHX
nparsax)” [Aptukyma 2009, c. 39]. [Ipu 1boMy HayKOBHUIIS 3ayBaxKye, 110 HE BCI
IOpUJIMYHI TEPMIHM MalOTh 3aKOHOJIABUO 3akpiluieHy AediHiliio, Yepes
IO BIJOKPEMIIIOE TEPMIHH, 110 0OCIYTrOBYIOTh HE IOPUANYHY MPAKTHKY, a BIaCHE
npaBoBy HayKy. Ha nymxy H. B. ApTukyuu, ropuouunuti mepmin, SKuii 0OMpaeThes
Ju1s Koau@ikaliii B 3aKOHOJJABCTBI Ta HOpPMAaTHUBHUX (haXOBUX CIIOBHUKAX, “TIOBUHEH
SAKHANTOYHIIIE TepeaaBaTH MPaBOBE MOHSTTA, MaTH TOYHHUH 1 YITKO BH3HAYCHHI
3micT (Aedinimio), OyTM OJ HO 3HAYHUM Y MeXax TEPMIHOCUCTEMH,

XapaKTEepU3yBaTUCS CTHJIICTUYHOIO HEHUTPAIBHICTIO, (GYHKITIOHATTBHOIO
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YCTaJECHICTIO, BIAMOBIAATH CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYHUM 1 CJIOBO TBIp HHUM
0COOMMBOCTSAM yKpaiHChkoi MoBu~ [Aptukyma 2012, c. 55]. Otxe, TepmiH
pO3TISIAEThCS K HOCIM cremianbHol 1Hpopmallli nmeBHoi mpodeciitHol ramysi,
JI€HOTATOM SIKOTO € TIOHSTTS.

COBHHMKHM aHTJIIMCHKOT MOBH BU3HAYAIOTh ropuouuHuti mepmin (a law term,
a legal term) ax “an expression or word used in law” (‘Bupa3 abo cioBO, IO
BUKOpHcTOBY€eTheA B 3akoH1’) [CCELD; DC], “a term which has a specific meaning
when used in a legal context” (‘repmiH, sikuii Mae crnenudiuHe 3HAYCHHS MPU
BUKOPHCTaHHI B IopuANYHOMY KOHTEKCTi’) [YD].

BiTum3HsHI DOCHITHUKY TpaBa MiA FOPUOUUHUM MEPMIHOM PO3YMIIOThH
“cloBeCHe BHU3HAUEHHS TMOHATTS, L0 BUKOPUCTOBYETHCS MPU BUKJIAAL 3MICTY
3aKOHY, 1HIIIOTO HOPMAaTHBHOTO aKTy YM HOpMaTUBHOTO AoroBopy” [Ckakyn 2010,
c. 357]. Sx Gauumo, Take BU3HAYECHHS HE MICTUTh O3HAK HAYKOBOI JediHiIii
MOHATTS, 10 posrisigaerbes. I[lpaBo3HaBensr M. I. JIroOueHKO  TiIymMayuTh
IOPUANYHUIN TEPMIH 5K “CIIOBO 200 CIIOBOCIIOIYUYEHHSI, IKE BUCTYIIA€ y3aralbHEHUM
HallMEHYBaHHSM TEBHOI'O MPABOBOI'O MOHSTTS a0O0 MOHSTTS, SIKE HE € MPABOBUM,
ajie B pe3ynbTaTi PyHKIIOHYBaHHS y cepl ropucnpyaeHIii HabyBae cnernudiaHux
3MICTOBHX BIJTIHKIB, BBOJUTHCS B OOIT, SIK MPABWIIO, MPEICTABHUKAMH IOPUINIHOI
HayKu a00 3aKOHOJABLIEM, XapaKTEPU3YETbCS EMOIINHOI HEUTPaIbHICTIO
Ta B1IHOCHOIO cTiHKicTIO” [JIroO6uenko 2012, c. 8-9]. Y nponoHoBaHOMY BU3HAUYEHHI1
aBTOP amesoe 10 MPUPOIU Ta OCHOBHUX (DYHKIIIN ropuoutHo2co mepmina.

Byne-sika mpaBoBa kareropist (HoMiHarisi) Ta ii mediHIIis TPYHTYEThCA
Ha 3aKOHOJIaBYOMY BHU3HA4YE€HHI LIbOrO TepmiHa. FOpuanuHi, sk 1 OyAb-gKi 1HIIL,
TEPMIHU ‘€ TUMU OAMHUISIMA MOBH, SIKI JIOMOMArarTh id 3I1MCHIOBATU OIHY
3 OCHOBHHX CBOIX (YHKIIN — (PyHKIIIO Mi3HABaJIbHO-1HOOPMATHUBHY, MOB’s3aHY
3 peecTpalli€ro Ta 30epeKeHHSIM HarpoMaPKeHHUX JII0JACTBOM 3HaHb [Ilepebuiinic
1974, c. 3]. BpaxyBaHHs 3aBIaHHs Tepefadl 3HaHb PO3IIMpsie (YHKINIO CaMHUX
TEPMIHIB K y3araJlbHEHUX HaliMEHyBaHb IOPUANYHUX MOHATH A0 1HHOPMATUBHO-
KOMYHIKaTHUBHOI, TOB’s3aHOI 3 peecTpalli€ro, 30epeKeHHSIM, BUKOPUCTAHHSIM

Ta mepenayero npodeciitHux wpuauIHuX 3HaHb. [Ipodeciiina crpsiMOBaHICTh ITUX
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MOBHHMX 3HaKiB BiOuBaeThcs Ha creuudinl ix (QyHKIIH, cepen sKUX ‘TIeBHI
KOTHITUBHI (THOCEOJIOT1uHI) (PYyHKINi, a came KommpeciiiHa Ta kiacudikariiiina”
[[Llep6a 2007, c. 197].

[TpoBenenunii aHami3 HasSBHUX BHU3HAYEHb IOPUOUYHO2O0 MeEpMIHA HE A€
BIJIMOBIII HA OCHOBHE 3allMTaHHS HOBOI Tayly3l TEPMIHO3HABCTBA, SIKa OTpUMalia
AKTUBHOTO PO3BUTKY MPOTATOM OCTaHHIX POKiB, — KOTHITHBHOTO T€PMiHO3HABCTBA,
10 Ma€ Ha METI PO3KPUTTS MPHUPOAU CIIBBIAHOLICHHS TEPMIHIB 13 MEHTAJIbHUMHU
OJIMHUIIMH CIICHIAIBHOTO 3HAHHS, SIK€ BepOali3yeThCcs uepe3 Il TepMiHH. Take
pPO3YyMIHHSI mepmiHa B3aralli Ta OPUOUYHO2O MepMiHa 30KpeMa BIIKpUBAE
MOJKJIMBOCTI JJI1 pO3POOKH 1HIIMX MiAXOJIB A0 YCBITOMJIEHHS 3aKOHIB HAYKOBOTO
OadeHHs CBITY, KaTeropu3allii i KoHIenTyanizali ¢)parMeHTa mpaBoBoi A1HCHOCTI
Ta MOBHOI peanizauii mpodeciiiHOi KapTHMHU CBITY B MeEXKax HOBOI MapagurMu
KOTHITUBHOTO 3HAHHS. 3aBAaHHSAM JIOCTIDKEHHS mepMiHa 3 KOTHITUBHUX MO3UIIINA
€ 3’sICyBaHHS INUIAXIB B3aeMOJIIT MpodeciiftHOl M1HCHOCTI, MEHTAJIBHOTO YSBJICHHS
#  MOBHM, a TakoX 3B’S3KIB MpodeciiHOro MHCIACHHS  (KOTHITUBHHUX
TEPMIHOCTPYKTYp) W MeTaMOBH (TE€PMIHOJOTIYHMX OJIMHMIIL) Y MPOIleci MOBHOI
00poOKu crerianbHol iHpopMaIii.

KorHiTuBHa TEPMIHOCTPYKTYypa SK MeHmMAIbHA O0OuHUYs, wo 30epicac
KOHYEeHMpPOoBaHe HAYKO8e 3HAHMA | MEPMIHONOCIYHe YA8leHHA, MO (OPMYEThCS
1 30epiraeTbCs y CBIIOMOCTI MOBLS Ta aKyMyJIO€ 3HaHHS Mpo MpodeciiiHy
JTIACHICTh, 3HAXOAUTh MOBHY peajlizallilo B mepmini, TOOTO B TIEBHIA 3HAKOBIM
dopmi. Sk 3azHagae H. llepemera, “mpaBHMYMIl TepMiH 3KOPEIbOBAHUMN
13 MPAaBOBUM TOHATTAM SIK TMEPIIOSIEMEHTOM IMPABOBOTO 3HAHHS W CIyrye HOTO
3HAKOBOIO (MOBHOIO) MOJIEJUIIO, SIKa PENpPEe3eHTOBaHA y 3BYKOBIM 1 JIITEpHIM
dopmax” [Illepemera 2013, c. 121]. BpaxyBaHHS KOTHITUBHO-TUCKYPCHUBHUX
XapaKTePUCTHUK OPUOUUHO20 MEPMIHA JT03BOJISIE BUSHAUYUTH HOTO SK Cl1080 ab0
C1060CROTIYUEHHA, W0 penpe3eHmye @pacmenm npasoeoi KapmuHu ceimy
i € sepdaAnizamopom KOZHIMUBHOT MEPMIHOCMPYKMYPU 8 I0PUOUYHOMY OUCKYPCI.

3p03yM1JI0, 1110 TaKe BUBHAUYEHHS HE € BUYEPIHUM, NOTpeOye MepeBipKu, Mae OyTH
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anpoOOBaHUM, a TaKOXX MOXe OyTH JIOTIOBHEHE IMEPENIIKOM XapaKTepPUCTHK,
MpUTaMaHHUX caMe IOPUINIHOMY TEPMIHY.

[IpoTsirom OCTaHHIX POKIB 3HAYHOI'O PO3BUTKY OTPUMAB TaKUW HaIpsiM
NIEPEKIa03HABCTBA, K Tally3eBHi, a00 ()axoBWi, OCHOBHUM 3aBJAHHIM SIKOTO
€ ToyHa rnepenayda iHbopmarii. JlocmipKeHHIO creludiKyd rajqy3eBoro mnepexiasy
npucBsiueHi poOoTu Takux JHrBicTiB, Ak B. 1. Kapaban [Kapaban 2017],
. C. Kacsanenko [Kacsuenko 2015], T. P. Kusik [Kusx 2007], JI. M. UepHoBatuii
[Uepnoratuit 2019], O. A. [lla6miit [I11a6mi# 2018] Ta iHmi. ChoroaHi HayKOBIIi-
teopetuxu (FO. I. lem’ ssauyk [[dem’ssaayk 2016; 2017], A. JI. Mimenko [MimeHko
2013] Ta iHmI1) ¥ epexianavi-npakTuKA BIPOBAKYIOTh IHCTPYMEHTHU MO€THAHHS
TEPMIHO3HABCTBA 3 IMEPEKIIaJO3HABCTBOM, SIKE€ 3a0€3MeuyeThCs, B TOMY YHUCIHI,
1 BUKOPUCTAaHHSIM KOPIYCIB Taly3€BUX MapayiebHUX TEKCTIB IJs OJAHOYACHOTO
3aCTOCYBaHHSA CTPYKTYpPHOTO, CEMaHTUYHOTO, JTUCTPUOYTUBHOTO,
KOHTEKCTYaJIbHOTO, YACTOTHOTO aHalli3y 3 METOIO MiJIBUILEHHS SIKOCTI MEpeKIamy
npodeciiiHuX TeKCTIB.

OmauM 13 epeKTMBHMX 1 TPOAYKTHUBHUX IHCTPYMEHTIB  poOOTH
3 TEPMIHOJIOTIYHOIO OJMHMIICIO 1 IIUIUM CIIeL1aJbHIUM TEKCTOM € KOPITYC TEKCTIB.
AHami3 1 yTOYHEHHS 3HA4YeHb CTAJIMX TEPMIHOOJMHHUIIL Yepe3 AaBTOMAaTHYHE
BWJIYYEHHS CEMaHTUYHOI iH(OopMallii, aBToMaTU4Ha ieHTUiKkaris i knacudikaris
HOBOI CIel1aTbHOI JEKCUKH, aBTOMAaTUYHA KOMILIEKCHAa 00po0Ka (haxOBUX TEKCTIB,
MaIllMHHUK Tepekiaa mpodeciiHuX TEKCTIB — TakKi Ta MOA10H1 3aBJaHHS MOXYTh
OyTH BUKOHAaHI 13 3a]1y4eHHSIM KOPITYCiB MPOQECITHIX TEKCTIB.

JUis mepeBipKM MPOAYKTUBHOCTI 3aCTOCYBAHHS KOPIYCHOIO IiaXOmay’
JI0 TIEpEeKJIaay TepMiHa aHalli3y MIA€ThCSl TEPMIH a perpetrator.

Tepmin a perpetrator BXOOUTh O KOTHITUBHOI MOJEIi IOPUINYHUIMI
[TPOLIEC — ATEHT / CYB’EKT JII, mo GpopMyeTbcs B IOPUIMIHOMY JUCKYPC,
(GYHKIIIOHYE B KOTHITUBHOMY KOHTEKCTI IOPUCHPYJIEHII Ta CKJIaJda€eThCs

3 (hpeiimMiB — Ha3B OC10-yUaCHUKIB IOPUAUYHHUX MIPOLECIB.

3 Tyt i mani mig KOPHyCHMM MigXOAOM IO aHali3y Mepeksagy TEPMiHiB pO3yMieThCsi KOPIYCHO-0a30BaHMI TiaXin
Io mepekany (a corpus-based translation approach), sikuii IpyHTY€ETBCS “Ha aHaITi31 MiATOTOBJICHUX B €JIEKTPOHHOMY
dhopmari kopmyciB TekctiB” [Kruger 2011, c. 2).
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CnoBnuk “Roget’s 21% Century Thesaurus” MicTUTh Take BU3HAYCHHS I[OTO
TepMiHa: “a person who perpetrates, or commits, an illegal, criminal, or evil act’
[TC 2013] (‘ocoba, sixa BUMHSIE HE3aKOHHE, 3JTIOUMHHE YU 3J1€ JISTHHS ), SIKE JI03BOJISIE
1IeHTU(IKyBaTH Taki By3JM aHaII30BaHOrO GpeiMy: ocoba, euuHamu OiaHHA,
He3aKOHHEe OISHHA, 3/I0YUHHE OISHHA, 3/1€ OIHHAL.

daxoBl IOPUJIUYHI AHTJIO-YKPAiTHCBhKI CJIOBHUKH MICTSATh Takli BaplaHTH
nepeKIaay OUHHMII a perpetrator:

“3104uUHeYb;, NOPYWHUK (Npas mowjo), NOPYUWIHUK KPUMIHATIbHO20 3aKOHY™
[AYIOC 2004, c. 742];

“nopyunux KpuminanbHo2o 3akony, 3nouuneys” [AYCMIIEII 2010, c. 365;
BIOC/] 2012, c. 311].

3aydeHHS] KOPITYCy MapajelbHUX IOPUINIHUX TEKCTIB JO3BOJISIE POBECTH
aHaji3 abCOJIOTHOI Ta BIJIHOCHOI YaCTOTHOCTI BKMBAaHHS BapiaHTIB MEpeKIaay
OJIUHUIIL a perpetrator, IKy B JOCIIHKYBAaHUX TEKCTaX BUKOPUCTAHO 52 pa3u:

1) 6unnuu — 17 BxxuBanb — 32,7%;

2) 3nouuneys — 11 BxuBanb — 21,2%;

3) ocoba, sixa euununa 3104un — 5 BXKUBaHL — 9,6%);

4) npasonopywnux — 4 BxuBanus — 7,7%;

5) suxonaseyw 3n10uuny — 3 BxUBaHHA — 5,8%);

6) éunna ocoba — 2 BxuBaHHsg — 3,8%;

7) sunysameys — 2 BxuBaHHsA — 3,8%;

8) kpusonux — 2 BxuBaHHSA — 3,8%);

9) nopywnuk — 2 Bxuanus — 3,8%;

10) 3aitMmeHHUK 6iH — 2 B)kuBaHHA — 3,8%;

11) suxonaseyv npasonopyuiennsi — 1 BxxuBanus — 2%;

12) onymienns B nepexnaai — 1 Bumaaok — 2%.

“Benukuii TIIyMauHHUM CJIOBHUK Cy4acHOi YKpPaiHChbKOI MOBH HaBOJUTH TaKi
BU3HAYEHHS OJIMHUIb, IKI BUKOPUCTaHI MEepeKIaJadyaMy MPU BiITBOPEHH OJAMHHULIL
a perpetrator yKpaiHCbKOIO MOBOIO Ta MICTATHCS B TEKCTAX MapalieIbHOTO KOPIYCY,

10 JTOCJTIJIKY€EThCSI:
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BUHHUL — ‘MO, XMO CKOI8 3/104UH, NPOBUHUBCSL Y HOMY-HeDYOb,; 8UHY8ameys”’
[BTCCYM 2005, c. 143];

snouumneys — “‘ocoda, wo suunuia snouun”’ [BTCCYM 2005, c. 464];

ocoba, sika euununa 3noyun (= ocoba + yyumamu + 3104un) — “okpema
qmroouna, inousio” [BTCCYM 2005, c. 861] + “podbumu, 30iticnrosamu wjo-web6yos ™
[BTCCYM 2005, c. 1523] + “cycninbno nebesneuna 0ia (uu 6Oe30isivbHicmb),
wo wunums, 3anooiioe 310 aooam”’ [BTCCYM 2005, c. 464];

npasonopywHuK — ‘‘ocoba, wo nopyurye HOpmMu NOBEOIHKU, 8CMAHOGIIEHI
sakonamu yu iHwumu Hopmamusnumu akmamu” [BTCCYM 2005, c. 1102];

BUKOHaseyb 310uuny (= 6uKoHaseysb + 3104uH) — “MOU, XMO BUKOHYE sIKe-
HebYOb 3a80anHs, 30itichioe wo-He6yon” [BTCCYM 2005, c. 137] +“cycninbro
Hebe3neuna 0ist (uu 6e30is1bHICMb), WO YUHUMb, 3anoditoe 310 mooim”’ [BTCCYM
2005, c. 464];

8uHHa ocoba (= euHHull + ocoba) — “Moi, Xmo CKoi8 3104UH, NPOBUHUBCS
Y yomy-nebyon, eunysameysv”’ [BTCCYM 2005, c. 143] + “oxpema nwoouna,
inousio” [BTCCYM 2005, c. 861];

sumnysameysb — ‘‘Mou, XMO GUUHUE Wj0-HeDYOb no2ane, CKOI8 310YUH,
nposunuecs y womycy” [BTCCYM 2005, c. 143];

KpUBOHUK — “‘moti, xmo pooums xomycv kpusdy’ [BTCCYM 2005, c. 585]
(kpusda — “‘Hecnpasednueull YHUHOK WOOO KO20-, 4020-HeOYOb, Hecnpaseonuse
cmasieHHs: 00 Ko2och, 4o2ocw, Hecnpaseoausicms” [BTCCYM 2005, c. 585]);

nopywHux — “mou, Xmo Nopywye 3aKOHU, PO3NOPAONCEHHS 61A0U
abo npasuna, po3nopsook yo2o-weoyos i m.in.”’ [BTCCYM 2005, c. 1074];

BUKOHABEYb Npasonopyuients (= eukoHaseysb + npagonopyuients) — “mot,
XMO BUKOHYE Ke-He0) b 3a80aHnHs1, 30ilicHioe wo-Hehyob” [BTCCYM 2005, ¢. 137]
+  “nopywenus HOpM NOBEOIHKU, BCMAHOBNEHUX 3AKOHAMU YU  THUWUMU
nopmamustumu akmavu”’ [BTCCYM 2005, c. 1102].

[3 BciX OAWHUIL TEpeKiIany TIUIBKH IMEHHUK HPAGONOPYWHUK MAE
CTUJIICTUYHY TIO3HAUKY 0p.; Y PEUITI BUNAJKIB ‘“‘ClieliaIbHO-TEPMIHOJIOTIYHI CJIOBa

HABOAThCA 0€3 cruiicTudHOro mosHadeHHsa. Cdepu IXHHOTO BKWUBAHHS, 11EOTO
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HAJICKHICTh 10 TIEBHOT ITAPWHHM HAYKH, TEXHIKH, MUCTEIITBA TOIIO, PO3KPUBAETHCS
y TJIyMayeHHI IUX CJB; JHILIE BIJICYTHICTb TaKOTO PO3KPHUTTA y TIyMadeHHI
nepeadayae BUKOPHUCTAHHS BIJIIIOBITHOTO rajry3eBoro MO3HaYEHHS
[BTCCYM 2005, c. V]. Tob6To mepen mnepekiagadeM CTOITh 3aBJaHHS HE TITHKH
oOpaHHSI CEMaHTHMYHO MPaBUJIBHOTO W OJM3BKOrO BapiaHTy NepeKiamdy,
ane 1 imeHtudikaiii HaJIeKHOCTI 00paHOi OJMHMIN JI0 TEPMIHOJOTIYHOTO CKIIaay
KOHKPETHOI HAyKOBOI rairy3i.

Ta6mui 1.3.2.1 MICTUTh MOPIBHSAHHSA CEMAaHTUYHOTO CKJIaJy 3aCTOCOBAHUX
JEKCUYHUX OJUHUIIb, 1[0 IEMOHCTPYE BaplaTUBHICTh TEPMIHOJIOTIT FOPUCTIPYACHIIIT
B YKpPaiHCBKIi MOBI (JOCTIIHUKY 3ayBa)KyIOTh, 10 “IJIsl YKPaiHChKOI JIIHTBICTUYHOT
METaMOBHU XapaKTEPHUM € ICHYBaHHS BEJUKOI KUIBKOCTI MapajebHUX TEPMIHIB”
[Tomy6oBcbka 2016, ¢. 11]) Ta miaTBepaKy€e HASBHICTH MOXJIMBUX €KBIBAJICHTIB
Ta KOHTEKCTyaJIbHUX BapiaHTIB MEPEKIaay TEpMiHA a perpetrator, ki MOXKYTb OyTH
BKJIFOUEHI JI0 IBOMOBHUX CJIOBHUKIB FOPUAUIHOI TEPMIHOJIOTTI.

Hageneni aedinimii 1eMOHCTPYIOTh HASIBHICTh TEPMIHOJOTIYHUX €JIEMEHTIB
CEMaHTUKH B 9 OJUHUIL MEpeKsaay 1 BIACYTHICTb TaKUX €JIEMEHTIB B OJAHOMY
BUMAAKY — B OJMHULI Kpugonuk. OTKe, TMpH Mepekiaal TepMiHa HE TIUIbKU
BIJITBOPIOETHCA 00’ €KTHBHA CKJIAJIOBA MO0 CEMAaHTHUKH, alie, TaK Camo, SIK 1 Mpu
nepekiaai Oyab-sAKoi 1HIIOI JEKCUYHOI OJMHMUII, HasiBHA Cy0’€KTHBHA CKJIAJIOBa,
TOOTO 3’SIBIIAIOTHCS BIIOUTKHU 1HAMBIAYaJIIbHOTO YSBICHHS MEpeKiajaya mpo 3MicT
TEepMiHa, SIKE peai3y€eThCsl B aKTyasisallii MeBHUX BY3/iB ¢peliMy NMpU CIPUHHATTI
TEepMiHa MOBOIO OpUTiHANY i 0OpaHHI JIJIsl HbOTO BapiaHTy B MOBI MEepEKIIaay.

OTxe, npogeciiina MeTaMoBa XapaKTepU3y€EThCS HasIBHICTIO
TEPMIHOJIOTTYHUX OJIMHUIIL, IO BIATBOPIOIOTHCS B MOBJICHHI Ta HaJIeKaTh
710 KOHIIENTYaJIbHOTO MPOCTOPY METAMOBU KOHKPETHOI Ipodeciiinoi ramysi. Takuii
IPOCTIp O3HAYEHUH HAOOPOM TEPMIHOOJMHUILIb, IO AO3BOJISIIOTH OE3MOMMIKOBO
KJacu(iKyBaTH HAJICKHICTh MOBHOTO TBOPY J0 cdepu TMeBHOI mnpodeciiHoi
KoMyHikanii. Tak, 1Ji1 MeTaMOBH IOPUCTIPYACHIIIT OAHUM 13 TUIIB KOHIENTYaJIbHIX
OJIMHUIIL € Ha3BU CTaTycy oci0 (K TO Ha3BU MNpaBHUYUX Mpodeciii Ta

HaliMeHYBaHHA 0C10 3a QYHKIIISIMU Ta XapaKTEPUCTHUKAMU B FOPUINYHHX MIPOLIECAX).
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Tabnuys 1.3.2.1

CeMaHTHYHO HaOIMKEH1 By31u GpeiiMiB

NepeKIIalallbKuX eKBIBAJICHTIB TEpMiHA a perpetrator

HI axmu

aHTJIIChKa
perpetrates,
ceMeMHu person ) illegal act | criminal act | evil act
commits
BUHHMU moti cKoimu 3JI0YUH
3JI0YHHELL | ocoba GUUHUMU 3NOYUH
ocola, sika | 1r0o0una, | pooumu, CYCRHIbHO | 3710
BUMHHIIA IHOUBIO 301UCHIO8AMIL, Hebesneyna
310YUH 3ano00istmu 0ist
MpaBoIIoOpy | ocoba nopyuumu 3AKOHU,
IITHUK HOpMamue-
HI akmu
BUKOHABEIIb | Mol BUKOHYBAMU, CYCRHIIbHO | 3710
3JI0YUHY 30IlICHIOBAMU; Hebe3neuna
% 3anooditosamu 0ist
:é BUHHA moii; cKoreamu 37I0YUH
g ocoba JFOOUHA;
iHOUBIO
BUHYBaTElb | mMou BUUHAMU, 3/I0YUH noeanutl
cKoreamu
KPUBJIHUK | motu pooumu Kpugoa
MOPYIITHUK | Mot nopyuwiysamu | 3aKoHu;
npasuna
BUKOHABEIb | Mol BUKOHYBAMU, | NOPYUIEHHS
IPaBOTIOPY 300liCHIO8AMU | HOPM
IIEHHS NnoBeOiHKl,
3aKOHU,
HOpMamue-
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Takum YMHOM, KOMIUIEKCHMM TIiAXiJ] O BUBYCHHS CEMAHTUKH TEPMiHA
JIO3BOJISIE  AKIEHTYBAaTH PI3HI aCMEeKTH 3HAYEHHS TEPMIHOJIOTIYHOTO 3HAKa.
JlocnmimKeHHsT CeMIO3UCY TIPABOBOTO TEepMiHA, MO (YHKIIOHYE B IOPUIUYHOMY
JMICKYPCl, IEMOHCTPYE Pi3HI MOAEII MOPOHKEHHS Horo 3MicTy. CemaHTHKa TepMiHa
Ha TIO3HAYEHHSI CYCMUIHPHO aKTyalbHOTO SIBHINA MOXE BiT4yBaTH Ha cOOi CyTTEBHIA
BIUIMB HAI[IOHAJILHO CHCHM(pIYHUX YMHHMKIB, 10 BIIOMBAETHCS Ha (YHKIIOHAIBLHO-
ceMaHTHuHIM crneuudimi Tepmina. IlepcriekTHBHUM y0OadaeTbcs 3acCTOCYBaHHS
CEeMIOTHUYHOTO MIAXOAy A0 aHali3y IOPUINYHOTO TEPMiHA, PEMPEe3eHTOBAHOTO

B TIPABOBOMY JTUCKYPCI.

1.3.3 IcTtopuko-comniaibHi MiABaJIWHHU [JsI BHUBYECHHS TEPMIHIB
REFUGEE / BIXKEHEIb 13 mno3umiii JIHTBOKOMMIAPAaTHUBICTHKH.
TepMiHOJIOTIUHA JIEKCUKA € OCOOJIMBUM CEMaHTUYHUM HOMIHaIIK. TepMiHOOAMHUII
00’€/THaHl B OKPEMHI IIap MOBHHUX 3HAKIB, 110 Ha3MBAIOTh SIBUIA Ta (PEHOMEHU
npogeciitHoi T1HCHOCTI.

[Ipo6Gyiema BepOaizalili KOHIIENTIB MOBHUX KapTHUH CBITY € 00’ €KTOM yBaru
JOCTIAHUKIB OCTaHHIX POKIB. Y BITYM3HSHOMY MOBO3HABCTBI LIbOMY IMHUTaHHIO
npucssiueHi poootu O. C. bounapenka [bonmapenko 2005], JI. O. 'myxoBoi
[[myxoBa 2013], I. O.T'ony6oBcbkoi [I'omyGoBebka 2016a], B. B. XKaiiBoponka
[KaitBoporok 2004], B. JI. Iamenko [IBamenko 2018], O. C. Omiitauk [OmniitHuK
2016], T. O. Ilonogoi [ITonoa 2004] Ta inmmx. I1{og0 3akOpaOHHUX PO3BIJIOK,
BaroMuii BHECOK 3po0iieHo B mpaisgx M. @. Anedipenka [Anedupenko 2004; 2006;
2007], C.T.BopkauoBa [Bopkauer 2001], B.I. Kapacuka [Kapacuk 2014],
O. O. KopuumoBa [Kopuuno 2003], O. C. Ky6psikoBoi [KyOpsikoBa 1999],
B. A. Macnogoi [Macnosa 2007], I'. I'. Cnumkina [Casrmkusa 2000], O. B. Ypucon
[Vpucon 2003] Ta iHIIHX.

JIIHrBiCTMYHA PEKOHCTPYKIIIS TEpMiHa Iependadae He TIIbKU JOCIIIKCHHS
€TUMOJIOT1i, CEMAaHTUKH, TEKCTOBUX KAaTETOPi Ta JUCKYPCUBHUX XapaKTEPHUCTHK,

ajie 1 3aJydeHHs rajy3eBux npodeciiHux JaHux (y IbOMY BUIAJIKY — FOPUINYHHX ),
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110 PO3IMIMPIOE MOMKIMBOCTI KOMILJIEKCHOTO Ta BCEOIYHOTO aHaJi3y TEPMIHOOAMHHULII
AK pe3yibTaTy MUCIEHHEBOI TiSIIBHOCTI Cy0’€KTy podeciiHOT MOBH.

Cepen 1OpUIUYHUX TEPMIHIB, K1 CTOCYIOThCSI HA3WBaHHS JIFOJUHU, OCOOJINBE
MICII€ TIOCIIaf0Th OJWHMII, IO BiJOMBAIOTh HAaWMEHYBaHHS TPABOBOTO CTATyCy
0ocoOU — “IOPUAMYHO 3aKPIMICHOTO CTAHOBUIIA JIFOJIMHU B CYCIIJILCTBI, BIIMOB1THO
710 siIKoro (h13u4yHa ocoda K cy0’€KT ImpaBa BCTYIA€E Y MPABOBIAHOCUHHU, KOOPAUHYE
CBOIO JAISUIBHICTB 1 MOBEIHKY B cycninbeTBl” [Crakyn 2010, c. 57].

B ropuauuHiii Hayill BUIM NMPABOBUX CTATYCIB PO3MOIISIOTHCS BiMOBIIHO
70 Cy0’€KTIB TPaBOBIJHOCHH, a caMe: ‘‘CTaTyc TpOMaJsiH, 1HO3EMIIiB, OCi0
0e3 rpoMaasHCTBa, 0ci0 3 MOABIHHUM TPOMAJTHCTBOM, ODKEHIIIB, YKpPaiHCHKHX
IpOMaJIsSiH, 0 NIepeOyBalOTh 32 KOPAOHOM; CTAaTyC CIYKOOBHUX 1 MOCAJ0BUX OCIO
(memmyTaTa, MiHICTpa, CIIIYOTO, CYIJl, MPOKYpOpa, TJIaBH OOJacHOI JEepKaBHOI
aAMIHICTpalii Ta 1H.); CTaTyc OcCi0, IO MpPaIoTh B EKCTPEMaJIbHUX YMOBax
(Ha o6opoHHUX 00’ €KTaX, CeKpeTHUX BUpOoOHUIITBaX) Ta 1H.” [CkakyH 2010, c. 61].
[cuye ©Oarato kiacudikauliHUX O3HAK JUIS  BHOKPEMJICHHS  CTaTyCIB,
alle JUIsl HAIIOTO JOCTI/DKEHHS TPEACTaBIse€ i1HTEpeC CTaTyc 3a O3HAKOH
TPOMAJITHCTBA: 1HO3EMHUW TPOMAISIHUH, 0co0a 0a3 TpoMaasHCTBA, OKECHEIIb,
BUMYIIICHUH TIepeCesICHETIb.

OnHielo 3 JeKceM, SKa Ha3WBa€ BAXKJIMBE CYCIUIbHE SIBUINE CHOTOJICHHS
Ta Ma€ CIenuQpiKy CEMaHTHUYHOTO HATIOBHEHHS B aHTJINCHKIN Ta yKpaiHChKi MOBax,
€ Oararoraixy3eBa TEpPMIHOJIOTIYHA OAMHUIA refugee / Oidceneywb, cepen chep
aKTUBHOTO (DYHKITIOHYBaHHS SIKOT 1 FOPUIWYHHUMN TUCKYPC.

[IpoGnema OiKeHCTBa HE € HOBOIO. BoHa CympoBOMKyBama BCIO 1CTOPIIO
JIOJICTBA TMOPYy4Y 13 BiMiHAaMU 1 KOHQJIKTaMU. Y Cy4aCHOMY CBITI JIEKCEMH
Ha TIO3HAYCHHS refiigee € OMMHUIIIMU 3aTalTbHOTO BXKUTKA. Tak, B aHTTMCHKIA MOBI
nekcema refugee € omuuMm 13 10 000 Haifyacrtiiie BUKOPHUCTOBYBAHHMX CJIIB
y cinoBHuKY “Collins COBUILD English Language Dictionary” [CCELD].

2015 poky oxapa3y B JACKITLKOX MOBax CJIOBa Ha TO3HAYCHHS OKCHIIIB
Ta SIBMII, TOB’s3aHUX 13 ODKEHCTBOM, CTaJIM CJIOBAMHU POKY: B HIMEIbKIA MOBI —

imennuk Fliichtlinge (yxp. Oiocenyi) [GIdS], y marcekit — Flygtningestromme
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(ykp. nomoxku 6isxcenyis) [DR], B icnancekiii — refugado (ykp. 6idicerneys) [Fundéu],
y TOJLCBKIN — uchodzca (yxp. Oidxceneywv) [Stowa], y pOCIHCBKIA — OediceHybl
(YKp. Giocenyi) [CHOO].

[TomrykoBo-ananmituunuii iHcTpymMeHT Google Tpennu [GT] mamae moctyn
0 37e011bII0r0  He(UIBTPOBAHUX BHOIPOK (aKTUYHUX IMOIIYKOBUX 3aIlUTIB
y Google. L1 nani BiiHECEH1 10 KaTeropii (BKa3yrTh TEMY MOIIYKOBOTO 3aIlUTY)
Ta 3BeJieHl (00’€THaHI B TPYIy), IO JO3BOJISIE BUCBITIIOBATH IHTEPEC IO MEBHOI
TEeMH SIK Ha rJ100aJIbHOMY, TaK 1 Ha MICIIEBOMY PiBHSIX.

KinpKicHI MOKa3HUKU JAEMOHCTPYIOTh HOIMYJSPHICTH MOIIYKOBOTO TEpPMiHA
BiJIHOCHO HAWBHINOT TOYKHU HA Tpadiky /It IEBHOTO PETiOHY Ta mepioay yacy. 100 —
e MK momyysipHocTi TepmiHa. 50 o3HaYae, 10 MOMYJSIPHICTH TEPMIHA BIBIUl
menma. 0 o3Havae, o OyJI0 3aMalio JaHUX PO el TEPMiH.

Jlns aHamizy 4acTOTHOCTI (pOpMyBaHHS 3alUTIB 13 MOIIYKOBUMU T€PMIHAMHU
refugee Ta bisiceneyb OOPAHO TaKl KPUTEPIi Ta XapaKTEPUCTUKU CIIOCTEPEIKCHHS:

1) perion — ans pempe3eHTalii BuUkopucTanHs MoBu: Crnomyueni Illtaru
Awmepuku Ta Benuka bputanis — 1151 aHridchbKoi MOBH, YKpaiHa — JIsl YKpaiHChKOL
MOBU;

2) yacoBuii nepiox — 3 01.01.2014 poky mo 01.01.2020 poky. Yac oOpaHo
3 ypaxXyBaHHSIM aKTHUBI3aIlli COILadbHUX TMOJINA, sKi Ha3uBae (MPSAMO
Ta OMOCEPEAKOBAHO) TEPMIH Ta BiJ AKUX 3aJICKUTh (DYHKI[IOHYBaHHS, a TAKOXK Ha01p
1 TeHaeHii TpaHchopmallli XapaKTEepUCTHUK BepOai3aTopiB  KOTHITUBHOI
tepminocTpykrypu REFUGEE / BDKEHELD.

OTpuMaHi JaHi TEMOHCTPYIOTh BIAMIHHOCTI B 4aCTOTHOCTI BUKOPHCTAHHS
OJIMHUIIb refugee Ta OidceHeyb HOCISIMU aHTJIIMCHKOI (IBOi KpaiH) Ta yKpaiHCHKOi
MOB BianoBigHO. [Ipu 11boMy criocTepiraeMo momioHOCTI (a came, TOYKY MiKOBO1
AKTUBHOCTI) MK €BPOTEUCHKIM Ta aMepUKaHChKUM perioHamu. Llono BxxuBaHHS
TepMiHa OidceHeyb B YKPATHCHKIA MOB1, BIJ3HAYa€EMO HE3HAYHE 3HUKEHHS
aKTUBHOCTI MPOTSITOM OCTaHHIX TppoX pokiB: 100 — 81 — 70 (Tpu ocTaHHI MiKOBI
MOKA3HUKHU), IO TIOB’SI3yEMO, TEpII 3a BCE, 3 BHYTPIIIHIMU COILIAIBHO-

MOJTITHYHUMH TIOA1SIMU B KpaiHi.



Cnonyyeni Wratn v 01.01.14-01.01.20 v

Yei kateropil v

Mowyk 8 [HTepHeTi ¥

Inepec i3 yacom (?)

100

Mpumitka

1civ. 2014 p.

1rpya. 2015p.

1 uer. 2017 p.

1x08T. 2019 p.

97

Pucynox 1.3.3.1. TlonmynsipHICTh TIOITYKOBOTO TEpMIiHA refugee; TEepiom —

01.01.2014 —01.01.2020 pp.; perion — Crionyueni [lITatn AMepuku; MOBa 3aMuTy —

anrmiiiceka [GT].

Benua Bputaria v 01.01.14-01.01.20 v Yei kateropil ¥

Nowyk 8 [HTepHeri ¥

ITepec i3 yacom (?)

100
75
50

25

Mpuwitka

1civ. 2014 p.

1rpya. 2015p.

1 amer. 2017 p.

1x08T. 2019 p.

Pucynox 1.3.3.2. TlonmynsipHiCTh MOIIYKOBOTO TepMiHA refugee; Mepioj —

01.01.2014-01.01.2020 pp.; perion — Benuka bpuranisi; MoBa 3anuTy — aHTJIIHCHKA

[GT].
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Ykpaika v 01.01.14-01.01.20 v Yei kateropii ¥ Nowyk 8 IHTepreri ¥

Itepec i3 yacom (?) ¥ o<

100

TMpumifa
1civ. 2014 p. 1rpya. 2015p. 1 nuer. 2017 p. 1 x08T. 2019 p.

Pucynox 1.3.3.3. TlonynsipHICTh MONTYKOBOTO TEPMIiHA OidceHeyb; TIEPIO —
01.01.2014 — 01.01.2020 pp.; perion — Ykpaina; MoBa 3anuty — ykpainceka [GT].

[Ipn anami3zi BUKOPUCTaHHS IIMX JIEKCEM Yy JBOX MOBax Tpeba TaKox
BpaxyBaTH TOW (pakT, L0 aHIJIHAChbKAa € MOBOIO MIDKHAPOAHOTO CHUIKYBaHHS
W 3anmuTH B Mexax YKpaiHu (QOpMyITIOIOTBCS Ha TUIBKH  YKPaiHCHKOIO,
are ¥ aHTMHChKOI0 MoOBaMu. [IOpIBHSIHHS KUIBKICHHX MOKA3HUKIB MOIITYKOBHX
3alUTIB 13 JIEKCEMaMM refugee (aHTIIMCHKOW) Ta Oidiceneysb (YKPaiHCHKOIO)

B YKpaiHi IeMOHCTPY€ TaKl pe3yJIbTaTu:

@ OGixeHeub @ refugee + . .
MMoLuykoBuit TepMiH MoLuykoBuit TepMiH Bopaiite NOPIBHAHHA
YkpaiHa ¥ 01.01.14-01.01.20 v Yci kareropil ¥ Mowyk B IHTepHeTi ¥

I«
A
N

A

IuTepec i3 yacom (?)

100

I'IpMI
CepefHi NOKa3H!KK 1civ. 2014 p. 1ksiT. 2016 p. 1nun. 2018 p.

Pucynox 1.3.3.4. [lonynspHiCTh NOIIYKOBUX TEPMIHIB refugee (aHTIIHCHKOLO)
Ta Oidceneysv (ykpaincbkor); mepiom — 01.01.2014 — 01.01.2020 pp.; perion —
Vkpaina [GT].
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JInmarouuck npo0IeMor0 KOMIUIEKCHOIO 1 JOHHWHI HE PO3B’SA3aHOI0 B PI3HUX
TUJIONMHAX JKUTTS CYCIIJIbCTBA, MMMUTAHHA ODKEHCTBA BUMArarOTh OCOOIHMBOI yBaru
(baxiBIliB COLIAIBHO-TYMaHITApHUX TaTy3ed HAYKH 3 PI3HUX TOYOK 30PYy.

[MutanHaMH, K1, 32 HAITUMU JAHUMU, HA CHOTO/IHI HE MArOTh BUPIIICHHS 1
noTpeOyIoTh KOMIUIGKCHOTO BHBUEHHS B MEXKax 3arajgbHoi MpoOiIeMH,
10 JIOCTIKY€EThCS, € TaKi:

1) 3MicTOBE HAITOBHEHHS I CEMaHTHUYHMIA 00CAT JIEKCEM refigee / Oidceneyny
y TepMiHOCHCTEMaX Pi3HUX HAYKOBHX Tay3ei,

2) eKCTpaiHTBICTUYHI YUHHUKH, 10 BIUTUBAIOTH HA 3MICT Ta CEMaHTHUYHI
3MIHM B 3HaY€HHI TEPMIHIB refugee / Oidceneyw,

3) cienudika MOBHOI peaiizailii KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYp refugee /
Oidceneysb y CydaCHUX aHTJINACHKIN Ta YKpaiHChbKiil MOBax.

KorHitTuBHi CTPYKTypu SK MEHTajdbHI 00pa3u 3HAXOJiTh BepOaIbHY
peanizaiito B MOBHUX ¢opmax. JIIHTBICTUYUHA PEKOHCTPYKINSA HMX KOTHITHUBHHUX
CTPYKTYp I03BOJsie TOOymyBaTH (periMOBI MOJENI Yepe3 MOBHY peai3aliiio
TEPMIHOTIOHSTh 1 BCTAHOBJICHHSI 3B’S3KIB MDK HUMHM B MeEXaX TEPMIHOJOTTYHOI
Mepexi TeBHOI ramy3i. JlochmipkeHHs KOHLENTY 3 YypaxXyBaHHSM cCHEIU(piKu
PO3BUTKY MOT0 MOBHHUX peajizaiiii 1 0coOJHUBOCTEH IMOTOYHOI JUCKYPCHUBHOT
CUTYyaIlli I03BOJISIE BUNTH HA PIBEHb PO3YMIHHS NULIXIB BepOasizallii MEeHTAIbHUX
oOpa3iB d4epe3 MOBHI peNpe3eHTallii, cucTeMaTH3aiii MOBHUX CIOCOO0IB
pernpe3eHTallii KOHIENTIB Ta PEeKOHCTPYKIi ¢gparMeHTIiB mpodeciiHuX MOBHHUX
KapTuH CBITYy. TOOTO Yepe3 BUBYECHHS MOBHOI (POPMHU 3’SIBISETHCS MOXKJIHMBICTH
BHUBYCHHSI BHYTPIINTHBOT CTPYKTYPH KOHIIETITY.

KoxxeH ropuauyHuii TepMiH MPOXOAUTh TPUBAIMM EBOIIOLINHUN IIJISX.
[lepire odiniiine rOpUAXYHE TIIyMadeHHs TEPMiHA OidceHeyb MICTUTHCS B 301pHUKY
3aKOHOJ[aBUMX MatepiaiiB mpo OikeHiiB 1916 poky. BiamoBigHO 10 IbOTO
JDKepena, ODKEHIIMU “TIPU3HAIOTCS JIMIA, OCTaBUBIIIST MBCTHOCTH, yrpoXaembis
HENpISITeNEMb WIM UMb YXKE 3aHATHISI, JUOO BBICENICHHBIS PacCHOpsSKEHIEMb
BOCHHBIXD WJIM TPAXKIAHCKUXb BIACTEH M3b palioHa BOCHHBIXH ABUCTBIH, a Takke

BBIXOIITBI M3b BpaKIeOHBIXD Pocciu rocymapetss” [3Ph 1916, c. 2].



100
IOpuanune TiaymadeHHs TepMiHA refigee B Cy4daCHOMY PO3YMIHHI BIepIIIe
HajaHO B TeKCTI Kowusenyii npo cmamyc Oixcenyis, npuitHsaToi OpraHizaiii€ro
O6’ennanux Hamii y 1951 poui. BinmosimHo mo miei KonBeHii, OikeHIleM
BBaXarOTh “any person who ... owing to wellfounded fear of being persecuted
for reasons of race, religion, nationality, membership of a particular social group
or political opinion, is outside the country of his nationality and is unable or, owing
to such fear, is unwilling to avail himself of the protection of that country; or who,
not having a nationality and being outside the country of his former habitual
residence as a result of such events, is unable or, owing to such fear, is unwilling
to return to it” (‘oco0y, sika Mae OOTPYHTOBAHUI CTpaxX MEPECIIiTyBaHHS Yepe3 pacy,
peririto, HalllOHAIBHICTh, HAJICKHICTh JIO MEBHOI COILAIbHOT TPy UM MOJITUYHY
IyMKy, iepe0yBa€ 3a MeXaMu KpaiHH CBOTO TPOMAJISIHCTBA 1 HE Ma€ MOKJIMBOCTI
abo0 depe3 Takuil CcTpax He 0akae CKOPHCTATUCS 3aXUCTOM Ili€l KpaiHH, 4 0coO0y
0e3 TpoMaasHCTBa, MmO TepedyBae 3a MeXaMu KpaiHW CBOTO TIOMEPEIHHOTO
3BHMUYAHOTO MPOKUBAHHS BHACIIOK TAKUX MOJiH 1 HE Ma€ MOXJIMBOCTI a0o0 depes
Takui cTpax He O6akae mopepratucs 10 Hei') [CPRSR].
OCKIJbKY Take BU3HAUYEHHSA Majo0 Ha METI HAaJaHHS IOPUIUYHOTO MIATPYHTS
JUISl BUPIIIIEHHS TTUTaHb O1KEHIIIB Y poKH Ticis Jpyroi cBiTOBO1 BiliHU, TO 3r0J0M
BOHO NOTpeOyBajio JONOBHEHb 1 YTOYHEHb, aJ K€ YacTO BiJOYBarOThCS TaKl
cormianbHl TpaHcopMmailii, SKi BUMararoTh 3aKOHOJABYMX 3MIiH y BU3HAYCHHI
tepMiHa. Tak, y 1984 porili BU3HaueHHs refugee CyTTEBO PO3LIUPHUIOCH Y 3B SI3KY
3 HaraJbHUMH MOTpedaMu CyCHUIbCTBA — TMPEICTAaBHUKU JAECSITH JIATUHO-
aMEepUKaHChKUX KpaiH mianucanu KapraxeHcbKy nekiapaiio IMofo ODKEHINB,
y SIK1M 10 po3yMiHHS refugees noaanu “persons who have fled their country because
their lives, safety or freedom have been threatened by generalized violence, foreign
aggression, internal conflicts, massive violation of human rights or other
circumstances which have seriously disturbed public order” (‘oci0, sxi mokuHyIU
CBOIO KpaiHy uepe3 Te, M0 iXHbOMY JKHUTTIO, Oe3Merll 4u CBOOOI 3arpoKyBasiv

3araJlbHE HACWJIBLCTBO, 3OBHIIIHA arpecis, BHYTPIIIHI KOH(JIKTH, MacoBe
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NOpYLIEHHS TpaB JIOAMHM 4YH 1HIII OOCTaBUHHU, IO CEPHO3HO MOPYUININ
rpomazackkuil nopsanok’) [CDR].

3HaYHO 3MIHEHO BEKTOP BU3HauUCHHs refugee y KpamidikamiiHii AUPEKTHBI
€C: “a third-country national who, owing to a well-founded fear of being persecuted
for reasons of race, religion, nationality, political opinion or membership
of a particular social group, is outside the country of nationality and is unable
or, owing to such fear, is unwilling to avail himself or herself of the protection of
that country, or a stateless person, who, being outside of the country of former
habitual residence for the same reasons as mentioned above, is unable or, owing
to such fear, unwilling to return to it” (‘rpoMagsHUH TPeTHOI KpaiHu, KUK depes
OOTPYHTOBaHMI cTpax OYyTH TNepeciiyBaHUM II0JI0 pacu, BIPOCHOBIIAHHS,
HAI[IOHAJIBHOCTI, MOJIITUYHOI TyMKH Y HaJIEKHOCTI JO MEBHOI COLIANbHOI TPYINU
3HaXOAUTHCS 3a MEKaMH KpaiHU T'POMAJSHCTBA 1 HE Ma€e MOXJIMBOCTI abo uepes
CTpax He 0a)ka€ CKOPUCTATHUCS 3aXUCTOM i€l KpaiHu, yu ocoba 06e3 rpoMajITHCTBA,
fKa, rmepedyBaloyu 3a MeXaMH KpaiHW KOJMIIHBOTO 3BUYAMHOTIO MpPOXKUBAHHS,
3 MPUYMH, 3rajlaHuX BUIIE, HE MOXe a0 yepe3 cTpax He Oa)kae MOBEPHYTHUCS J0
Hei’) [EUR].

Y 1uxX BHU3HAYEHHSX CIIOCTEPITa€MO HASBHICTh JIGKCUMYHHUX OJMHUIb
Ha TO3HAYCHHs crnenudIYHUX IOPUIUYHUX SIBUI, K a third-country national /
2POMAOAHUH mpemvoi Kpainu, a stateless person / ocoba 6e3 epomadancmea,
Kl BHW3HAYaIOTh IPABOBUH CTAaTyCc 0COOM, ii TpaBOBI 3B’SI3KM 3 KpPaiHOIO
Ta TOCWIIOIOTH JuU(EpEeHIlIiHy CKIAJOoBy JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS TEpPMiHA
1l BpaxoBYIOTb peallii €BpONerchbKOro ChOTOICHHS.

AKTyalmi3ylouuch y TIeBHOMY HOpodeciiHOMY JHUCKYpCi, KOHIIENTH
CTBOPIOIOTh MEPEXY MPEAMETHOI Taly3i, BUKJIMKAIOTH Yy CBIIOMOCTI MOBIIS
KOTHITUBHY TEPMIHOCTPYKTYPY, sSIKa BepOai3ye€ThCcsi TEPMIHOM Y KOHKPETHIN
KOMYHIKaTUBHIN cutyarii. | neit nporec BepOaizaliii BiiuyBa€ BIUIMB HE TUIbKU
00’€KTUBHUX O0OCTaBMH MpOQECcifHOro Xapakrepy, ajle # Macu 1CTOPUYHUX,

KYJbTYPHUX, COLIIAIbHUX, YaCOBUX, OCOOMCTICHUX Ta IHIIUX YAHHUKIB.
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VYuiBepcanbHicTh KorHITHBHOI TepMiHOCTpykTypu REFUGEE / BDKEHELD
chopmyBasiach y TI00QIBHOMY CYCIIIBHOMY TMPOCTOPI, IO TOSICHIOETHCS,
Hacamrepes,, CyTTIO CaMOro BHIIA, SIKE€ BiH MO3HAYA€ — TEPEMIICHHS JIFOJMHU
3 KpalHU 3 HEraTUBHUMU YMOBaMHU W OOCTaBMHAMU KUTTS O KpaiHH 3 KPaIIoko
cutyartiero. [lpupomHo, 10 yHIBEpcadbHI PHCH [BOTO TMOHSITTS BIUIMHYJIA
Ha cnenudiky korHiTuBHOI TepMmiHOoCcTpykTypu REFUGEE / BIKEHEILLD,
mo (YHKIIOHYEe B pi3HUX mpodeciiHnx (y TOMY YHUCH, U Y HOPUIAYHOMY)
JTUCKypCcax KOXKHOTO CYCTIbCTBA.

Yepe3 aHTPOMOLEHTPUYHHUM Ta COLIAJbHO-OPIEHTOBHHMI XapakTep SIBHILA
ODKEHCTBA TEepMIH refugee /| Oidceneyb HAICKUThL ONpa3y A0 JEKUIBKOX
TEPMIHOCHCTEM 1 HaOyBa€ pI3HUX TJIyMa4eHb 1 BIATIHKIB TEPMIHOJOTTYHOL
CEMAHTHKH B 3aJIKHOCTI BIJ EKCTPAJIHTBICTUYHUX IMIJCTaB, Kl aKIEHTYIOTh
Ha TIEBHUX CKJIAQJOBUX I[bOTO SIBUINA 1, BIAMOBITHO, BU3HAYAIOTh WOTO
TEPMIHOJIOTTYHHU I 3MICT.

O3HayMBIIMCH SK HACIIJOK BIWHHU, TpoOiema ODKEHIIB, MepIl 3a BCe,
MIpUBEpPTAE yBary JOCIIAHUKIB icTopli. EHIMKIIONIemuuHuii 1oBiiHKUK “IcTopis BiviH
Ta 30poitHMX KOHGIIKTIB B YKpaiHi” BHU3HAUAE, MO OidceHyi — 1e ‘“‘ocodw,
K1 3 METOI0 YHUKHEHHS pPealbHOI YU WMOBIPHOI 3arp0o3M HACHIIbCTBA 32 BIACHUM
OakaHHSM TEPEMINTYIOTHCS Y MeXKax KpaiHu (HalloHaJIbHI OikeHIll) abo 3a Mexi
KOpJIOHIB Kpainu (MikHapoaHi Ovxeni)” [IB3KY 2004, c. 71].

Ennuxnonenis icropii YkpaiHu 3ayBaxkye, 110 IMpooOsiema ODKEHIIB Xod4a
1icHyBana 1o noaii Jlpyroi cBiTOBO1 BiiiHH, ajie 0QiliifHO 03HAKU CTATyCy O1KEHLIS
OyJi0 BU3HAYEHO Micis MOl BiiiHM B tokymeHTax Opranizaiii O0’eqnanux Harit:
“bikeHen — e ocoba, sKa IMOKHWHYyJA KpaiHy TpPOMaJsSHUHOM $IKOi BOHa €,
YU TIOTIEPETHE 3BUYHE MICIIE CBOTO MPOKUBaHHS, a00 0co0a, sika mepedyBae 1mo3a
MeKaMH CBO€1 KpaiHU YW 3BHYHOTO MICIISI CBOTO MPOXKMUBAHHS 1 SKa, HE3AJICKHO
BiJl TOTO, 30€peryia BOHAa CBO€ TPOMAISTHCTBO YH Hi, CTalla )KEPTBOIO HAIIMCTCHKOTO
9l 1H. peXuMmiB, 1m0 Opanu ydacte y Il cBiTOBii BiffHI Ha 0oLl TiTJEpIBIIB,
YH JKEPTBOIO PEXKUMIB, 5Kl JgoroMaranyd Himeuuuni Ta ii caremitam”™ [EIYV—1 2005,

c. 271].
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3 TOYKM 30py MOMITONOTII M OidceHyem PO3YMIETbCS ‘‘cTaryc o0ci0,
KU 3riIHO 3 MDKHApoAHUM MpaBoM, Hacammepen 3 Kousenmiero OOH (1951)
“IIpo cratyc OikenmiB” Ta Ilporokosom 1m0 Hei (1967), BUHUKae BHACIIIOK
OoOrpyHTOBAaHOTO MOOOIOBaHHSA 3 OOKYy OCi0 CcTaTu >KEepTBOIO MeEpeciigyBaHb
3a O3HAaKaMH pacd, BIPOCIOBIJaHHS, TPOMAISHCTBA, HAJIEKHOCTI IO TEBHOI
COIIIAJILHOI TPYNMHU 4Yd MNOJITHYHUX TepekoHanb [IIC-1 2005, c. 64]. Ilpore
B CJIOBHUKY BHUCJIOBIIFOETHCS TyMKa MPO T€, IO TaKe BU3HAYEHHS CTaTyCy O1KCHITIB
€ “HeakTyaJlbHMM, 3aCTapliiM 1 HE BIAMOBiae peaisiMm 1 npobiaemam KiHig XX —
nouatky XXI ct.” [IIC-1 2005, c. 65], 1 [Tonitnuna enmukinonemis 2011 poky Bxke
ornucye O1KEHINB SIK “0ci0, K1 3aMUIIWIN KpaiHy CBOrO MOCTIHHOTO MPOKWBAHHS
(K TIpaBUIIO, KpaiHy TPOMAJISTHCTBA) BHACIIIOK OOIPYHTOBAHMX MOOOIOBAaHb CTATH
KEPTBOIO TIEPECIIiIyBaHb 3a O3HAKAMHU pPACH, BIPOCIOBIJAHHS, HAIIOHAJILHOCTI,
IPOMAJISHCTBA, HAJIEKHOCTI JI0 TMEBHOI COINajbHOI TIpynd abo MOJITHYHHUX
NIEPEeKOHaHb Ta HE MOXYTh a00 HE OaKalOTh KOPUCTYBATHCS 3aXMCTOM IIi€i KpaiHu
yepe3 Taki moooroBanus” [[1E 2011, c. 62].
Jo TiaymadeHHs sBUIAa ODKEHIIB JoJy4aeTbes 1 auriomartisa (“ocoOwu,
10 TOKUHYJIM KpaiHy, B sIKIi BOHM MOCTIHHO MPOKUBAIH, Yepe3 MepeciiAyBaHHs,
BIMChKOBI fii a0o 1HmIl Haja3Bu4aiiHi oOctaBuHu” [Kaminceka 2014, c. 20]),
1 coriooris (“oco0a, sika 3auIIuiIa KpaiHy, /e BOHA MOCTIMHO MpoxkuBaa (0yia
TPOMaJISTHUHOM ), BHACTIIOK ME€PECIIiTyBaHb, BOEHHHUX A1 Y 1HIINX HaI3BHUYaHHUX
o6ctaBun” [binenskuit 2006, c. 33]), 1 eTHOKpaTosoris (“1HO3eMIT, K1 3MYIIEH]
MOKHUAATU PIAHI MICIS Yepe3 pi3Hi couiaiabHi (BIHU, PEBOIONIT) Ta CTUXIHHI TUXa
abo uyepe3 TOJITUYHI, PENiriiHi, €THIYHI TMepecHiTyBaHHsI YU BHACIIIOK
00TpyHTOBaHMX MoOOOI0BaHb cTaTu ix »keptBamu’ [EC 2007, c. 58]), 1 HaBiTh
colliajbHa MeJarorika Ta couiaibHa poodoTa (“ocoba, ika BAMYIIEHO TOKUHYJIa CBOE
MicCIle TTPO’KMBaHHSA. BIXKEHIIMU 0COOM MOXKYTh OyTH K Y MeXaxX BJIACHOI KpaiHH,
tak 1 mokumaroun i [TCMCIICP 2017, c. 21]), “ocoba, 110 MOKHHYJIAa MICIIE
MOCTIHHOTO MEIIKAaHHS BHACIHIJOK BIMCHKOBHX [id, MepeciigyBaHHA ab0 IHIINX

Haj3BUYaiHux ooctaBun” [Kuzumenko 2000, c. 9]).
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Tabnuys 1.3.3.1

CemaHTHYHE HATTOBHEHHS TePMiHA OidceHeyb

(3a rasry3eBUMH TIIYMAYHUMU CJIOBHUKAMU YKPaiHChKOi MOBH)
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CTaTycC
BUMYULIEHUI *

IPOMAJISTHCTBO, 1HO3EMIT1

colliajipHa rpymna

HaIllOHAJBHICTh, ETHIYHHM, paca

MOJITUYHUI

BIPOCIIOBIIaHHS, PEJIITTHHUN

BiliHA, BIICHKOB1 / BOE€HHI il

PEBOITIOITIS

CTUXIWHI JInXa

HaI3BUYaliHl 00CTaBUHA

OOTpYHTOBAHMIA

nepeciiyBaHHs

MOOOKOBAHHSA

KpaiHa

MiCI_[e IMPOXXKUBAHHS, MCIIKAHHSA

MDK. TipaBo, KoHBeHIIisI, MPOTOKOJ

3aXHUCT

KEpTBA

HALIUCTCHKUM, riTiepiBii, HiMmeuunna

Jlis po3yMiHHS Traiy3eBOi crHelu(ikd BU3HAYEHHS TIOHATTS OidceHeyb

y MeXaxX KOXHOI HAayKH 3acTOCOBAHO MPOLENYypy KOMIIOHEHTHOTO aHalli3y
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Ta 3ICTABJICHHS CEMAaHTUYHOI CTPYKTYpU M IuEpeHIIMHNX CEMaHTHYHUX O3HaK
pOro Tepmina (auB. Tabmuiro 1.3.3.1).

[IpoBeneHnii aHami3 AEMOHCTPYE, IO KOJEH KOMIIOHEHT JIEKCHYHOTO
3HAYEHHS IILOTO TEPMiHA HE MOBTOPIOETHCS B YCIX BU3HAYEHHSX, II0 TOBOPUTH
Ha KOPHUCTh Tajy3eBOro akIeHTy y BH3HA4YeHHI TepMiHIB. Hac ke IikaBUTH
IOpUJIMYHA crienr]ika [bOTO TepMiHa, AKY MPOCTEKYEMO B JIe(PiHILIAX, HABEICHUX
y Taly3eBHX CJIOBHUKAX IOPUINYHUX TEPMIHIB.

TepMminu refugee / Gisiceneys 3a CBOIM BHYTPIIIHIM 3MICTOM BKJIIOYAIOTh
y cebe mupoKe KOoJo MpaBoBiAHOCHH. OTXe, 3 IOPUANYHOI TOUKH 30py OLKEHILIEM
€ TOMU, XTO BIJIMOBIJIa€ JBOM OCHOBHUM YMOBAM:

1) npuunHa — TMOTepnaB BiA NepeciiayBaHb, BIUCHKOBUX 1A UM 1HIIUX
HaI3BHYAHUX 0OCTaBUH,

2) HACHIZOK — TIOKMHYB KpaiHy CBOrO TMOCTIHHOTO TMPOKHBaHHS
YU TPOMAJITHCTBA / I1JI/TaHCTBA.

CrinbpHI O3HaKU y CTPYKTYP1 HOHATIHHOTO (hpaKkTally, BUSIBICHI B pe3ybTaTi
IIPOBEJICHOTO aHai3y CEMAaHTHYHOTO HAMOBHEHHS JUCKPETHHX TEPMIHOJOTIYHUX
ONIMHULL refugee Ta OidceHeyvb, y3aradbHEHO Y CTPYKTyparii CEeMaHTUYHOTO
MPOCTOPY Y BUTIISIAI 0a3uCHOTO akiioHanbHOTo ¢peiimy (3a C. A. XKaGoTHHCHKO10):

‘XTOCb-arenT — uepe3 crumyn (MPUUUHH) — Ji€ / PpOOUTH IIOCh — BeEeC

—> | XT0Cb | pobuts | WOCH | => ‘

Cxema 1. bazucHuii ¢pelM AUCKPETHHX TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHUIL refugee

JI0 HACIIAKIB .

Ta Oidiceneyw.

Crnenudika AesKUX KaHPiB IOPUIUYHUX JOKYMEHTIB JTI03BOJIIE YTOUHIOBATH
3MICT TEpPMIiHIB, SIKI BHKOPUCTOBYIOTbCS B KOHKPETHHUX HOPMATHBHO-IIPABOBHX
akTax. Taki yTOYHEHHS € BiJOKPEMJICHUMH CTPYKTYPHO-TEKCTOBUMHU €JICMEHTaMHU

3aKOHOAAaB4YOI0 TCEKCTY, HECYTb CYTTEBC HOPMATHUBHC u KOHICIITYAJIbHEC
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HABAHTAKECHHS Ta BUKOPHUCTOBYIOTHCS y BHUITAJIKaX, KOJM WIETHCS TIPO HASBHICTH
y TEpMiHa ACKIIBKOX TPAKTyBaHb (OCOOIMBO Y BUMIAAKaX, KOJIU TEPMiH (PYHKIIIOHYE
B JICKIJIBKOX Tajly3sX HayKd) 1 BHHHMKa€e TMoTpeda JOMOBUTHUCH IIPO OJIHE
13 TpakTyBaHb a00 €IMHE PO3YMiIHHS MEBHOTO TEpPMiHA B MeXaX KOHKPETHOIO
JIOKYMEHTA.

Tak, y 3akoni Ykpainu “IIpo ODKeHIIB” MICTUTBCS YTOYHEHHS IPO TE,
O TiJ TEPMIHOM OidceHeyb PO3YMIEThCS “1HO3eMelh (IHO3EeMHHI TPOMAJSHUH
gy oco0a 0e3 TpoMaJITHCTBA), IKMH BHACIIIOK OOIPYHTOBAHUX MMOOOIOBAHb CTATU
KEPTBOIO TMEpecliAyBaHb 3a O3HAKaMH pacoBOi, HAI[IOHAJIBHOI HAJIEKHOCTI,
CTaBJICHHA JI0 PEJirii, rpoMajsHCTBA, HAJEKHOCTI JO MEBHOI COLIAJIbHOI Tpynu
ab0 TMOJITUYHMX T[EPEKOHAHb BUMYIICHHM 3alUIIUTH TEPUTOPIIO JIepHKaBH,
TPOMAISTHUHOM SIKO1 BiH € (200 TEpUTOPIO KpaiHU CBOTO MOCTIHHOTO MPOKUBAHHS),
1 He Moxe abo He Oa)kae KOPHUCTYBATHCSA 3aXHUCTOM III€i Jep>KaBU BHACIIOK
3a3HaYeHUX MOOOIOBAaHb Ta LIOJO SKOTO B MOPSAJKY Ta 32 YMOB, BUSHAYCHHUX UM
3aKOHOM, MPUIHATO PIIIEHHS MPO HaJaHHS MOMy cTaTycy OvkeHI [3akoH—2].
PazoM 13 TepMiHOM bHidicerneys 11 3aKOH MICTUTh TIIYMau€HHS TEPMiHIB, PO3yMiHHS
SKUX y MeXaX KOHKPETHOTO JOKYMEHTa MOTJIHOJIOE PO3YMIHHS BCHOTO SIBHIIA:
KPAiHa nOX00HCeHHsL OidiceHYs, YleHU CiM T DidceHYsl, NOCBIOYeHHsl OidiCeHYsl, NYHKM
MUMYACOB020 PO3MIUeHHS DidceHYig TOIIO.

Kouctpykii “y ypbomy 3axoni nio mepminom X pozymitoms”, *“y ybomy 3axomi
MepMIHU  BIHCUBAIOMBCS Y MAKOMY 3HAYeHHI HaJal0Thb MOXJIUBICTh YBOJUTHU
70 IOPUAMYHOTO OOIry KOHKPETH30BaHI TIyMayeHHs, $SKi MOXYTh IOBHICTIO
30iraTucs 31 CIOBHUKOBHMHM, HE PO3MOBCIOXKYBATHUCS Ha 1HII MPaBOBI TOKyMEHTH
Ta CUTyaTHBHA JeTali3allisl 3HAUYCHb SKUX BHUKJIMKAaHA HEOOXIJHICTIO OKPEMOro
HOPMATUBHO-TIPABOBOTO aKTY.

OTxe, OTpUMAaBIIM PO3BUTOK 13 IUIMHOM Yacy, SIBUILE O1KEHCTBA CTa€
00’ekToM TIpodeciitHoi yBaru (axiBIliB Pi3HUX COLIAIBHO-TYMaHITAPHUX Trajay3ei
HAyKHW ¥ KUTTS YKPaiHCHKOTO CYCIUIBCTBA. JIeKceMa 3araibHOTo BXKUTKY HaOyBae

3MICTYy, HEOOXIJIHOTO i1 OOCIIyrOBYBaHHSI T€BHUX HAyKOBHX cdep, TOOTO
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BiIOYBAETHCS TEPEOCMUCIICHHSI 3MICTY JIEKCHYHOI OJMHUII 3arajbHOl MOBH,
110 BIIOMBAETHCA y MPOILIEC] TEPMIHOJIOTI3allli MOBHOI OJMHHUIII.

Biowceneyv, e6uenaneywv, sucenenmeyv, nepemiujeHa ocoba, nepeceneHeyb,
ymikauy — 1l Ta iHmi BepOamizatopu konuenty BIDKEHELID B ykpainchkiil MOBi
HaOyBalOTh OCOOJMBUX 3MICTIB Ta CHEUU(pIKH KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHOIO
(GYHKIIIOHYBAaHHS BIAMOBITHO JIO0 YMOB 4acy. TepMiH 6Oidceneysb (QYHKIIIOHYE
B 0araThOX pI3HUX TEPMIHOCHUCTEMAxX 1 peai3yeTbcs dYepe3 Le y Oaratbox
KOMYHIKaTUBHUX CHUTYyallsX PI3HUX NTPOQPEeCciiHUX AUCKYPCIB, IO 3YMOBIIIOE
cnienudiKy HOro 3HaYEHHS 1 HAr0JIOC Ha MEeBHUX 3MICTOBUX €JIeMEHTaX BiATOBIIHO
70 KOHKpeTHOT cepu Ta cutyarii BkuBaHHs. 1[I eKCTpamiHrBiCTUYHI 0OCTaBUHU

BU3HAYAIOTh 1 CEMAHTHYHI aKIICHTH TEPMiHa.

1.4 InTepnperanis JIHIBiCTHYHOI PEKOHCTPYKIii B TEPMiHO3HABCTBI

1.4.1 IIpomenypa JIHIBICTHYHOI peKOHCTpykKHii. Po3Burok
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH TIOCTaBUB MeEpea JOCTITHUKaMU 0arato HOBUX MHUTaHb.
Tak, BUBUaOUM B3a€MUHHU MDXK MPOIIECAMHA MOBHOI / MOBJIEHHEBOI Ta PO3yMOBOI
TiSUTPHOCTI BYEHI MOYAIM 3aMHCIIOBATUCS HAJX THM, Y MOXJIMBO MPOCTEKHUTH
1 CTPYKTYpyBaTH MPOIEAypy TIIYMadeHHs KOHIIENTYaIbHOTO 3MiCTY, III0 MiCTUTBCS
B CBIJIOMOCTI MOBIIS, 4epe3 OAMHHUINI MOBHU. TOOTO MHTBICTHKA HAOIM3MIIACH
70 BHUXOAY 3a MEXi MOBHOTO 3HaKa 3aJyisl YCBIJIOMJICHHS CaM€ MEHTalbHOI
peaslbHOCTI, TMPOLECH SIKOI MOPOPKYIOTh III MOBHI 3HAaKd; BIEpIIE HAYKOBa
CHUIBHOTA 3aMUCTHIIACH HE TIJABKM HaJ MOLIYKOM MiJCTaB (AOBOJI CyO’€KTHMBHHX
1 BEJIMKOK MIpOI TINMOTeTUYHUX YWHHUKIB), aje W HaJg MOXKJIHUBICTIO
dbopMyITIOBaHHS Kay3aJIbHUX MOSICHEHb Yepe3 OCMUCIIEHHS 1 OOTPYyHTYBaHHS.

OnHiel0 3 pe3yabTaTUBHUX CHPOO KOHCTPYIOBAHHS MOJENI TO€THAHHS
OJIMHUI> MUCJICHHSI i MOBH B MpOIIECi iXHBOI B3a€EMO/Iii, YCBIIOMJICHHSI TIPOLIECIB
TEPMIHOTBOPEHHS ¥  Tpoueayp  TEpMIHOBUKOpHUCTaHHS,  (opmyBaHHs

W BHYTPINIHBOCUCTEMHOTO (YHKI[IOHYBAaHHS KOTHITUBHMX TEPMIHOJOTTYHHUX
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CTPYKTYp uYe€pe3 BHUBUYECHHS MOBHHMX OJMHMIIb BCIX PIBHIB € po3poOKa Mpoleaypu
JIH2BICMUYHOL PEKOHCMPYKYII KOCHIMUGHUX CIMPYKM)P.

JloHenaBHa TEpMIH PEKOHCTPYKIiA BUKOPUCTOBYBABCS  BUKIIOYHO
B TOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHUX JIHTBICTUYHHUX JOCHKEHHSAX. Take TpakTyBaHHs
Ta OMHUC Ili€l MPOIEAYpPH BUKIAACHO B poboTax ykpaiHchkux (B. A. ['mymieHko
[[mymenko 1998], FO. JI. Mocenkic [Mocenkic 2001], O. B. Ilickynos [IlickyHoB
2013]) Ta 3apyovkuux (J. Fisiak [Fisiak 1997], A.Fox [Fox 1995],
H. M. Hoenigswald [Hoenigswald 1965], G.Kondrak [Kondrak 2002],
X. bupubaym [bupubaym 1987], C. A. bypnak 1 C. A. Crapoctin [bypaak 2001],
T. B. N'amxpemuaze [T'amkpenmunze 1988], JI. I'. I'epuenbepr 1 M. M. Kazancekuii
[Cepuien6epr 2005], Bsu. Be. UBanoB [MBanoB 1986], I'. A. Knumos [Kiumos
1980]) mociigHMKIB.

JocniauBiiyg nporec po3BUTKY TEOPii Ta METOA0JIOT1T peKOHCTPYKITT MOBHUX
apun; Ta (enomeniB, O. O.YepxaBa 3pailicHWIAa CHCTEMaTHU3allll0 HAYKOBHUX
MOTJISAIB 1 MAXOAIB IO PEKOHCTPYKINIi: BiJl “METOIUYHOTO MPUIOMY TOPIBHSHHS
3/1€01LTIBIIOT0 3BYKOBUX CHCTEM MOB Ta ... 3’SICyBaHHS Npo0OJIeM MOXOHKEHHS MOBH,
0a3yrounch Ha GoHeTHUHHNX 3akoHax [YepxaBa 20150, c. 157] mo “KOTHITUBHOI
1HTepnpeTalii BiTHOBIECHUX pemiKkTiB MoBU [Yepxapa 20150, c. 157].

Bukopucrannas yekceMu reconstruction Brepiine 3adiKCOBAaHO B CepeauHl
XVI cromitra. BigmoBigHo mo Bimomoctei, skxi MictuTh “Centre National de
Ressources Textuelles et Lexicales”, aiecmoBo reconstruire BHEpIIE BXXKHUTO
1549 poxy B 3HaueHH1 ‘OOyAyBaTH HAHOBO, BITHOBUTH . IMEHHUK reconstruction
y 3HauUCHHI ‘Mig 3 PEKOHCTPYKIli  3adikcoBano B 1728 pori, a B 1932 pori
I[}0 JIEKCEMY BHUKOPHUCTAHO Yy 3HAUCHHI ‘TIEPioJi BITHOBJEHHS PYiH Micis BiAHH
[CNRTL]. Etumonoriunuii cioBauk “Online Etymology Dictionary” MicTuTh TaKy
icTopito omuHMI reconstruction: “1791 pik, “mis 4u Tmporec PEKOHCTPYKINi”,
IMEHHMK J1i Bi7 reconstruct. Y nomtuuHid icropii CHIA (sik mpaBuiio, 3 BEIHKOI
aitepu R), 3 1865 poxy. BukopucroByBasace mija yac rpomaisiHcbkoi BiitHu B CLIIA

B KOHCTPYKIIii reconstitution of the union” [OED]).
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CrnoBoTBipHa MOJENb BiAOWBAaE YTBOPEHHA IMEHHUKA reconstruction
BiJl IMEHHUKA COnStruction 13 1oaBaHHAM Tpe]iKCy re- HA TTO3HAYCHHS ‘TIOBTOD .
[lepmie 3ragyBaHHS I[LOTO IMEHHHUKA Y BUIISIAL construccioun 3adikcoBaHO
HanpukiHi XIV CTOMTTS y 3HAU€HHI ‘aKT KOHCTPYIOBAaHHS; MaHEpa PO3YMIHHS
po3TallyBaHHS CIIIB Yy Nepekiani (3acrapuie 3HadeHHs) . Lle CIOBO MOXOIUTH
Bl JIATUHCBKOTO constructionem (HOMIHATUB constructio) — ‘CKIaJaHHs
ab0 po3MileHHsT pa3oM, OyIyBaHHS 1 € IMEHHUKOM Jii BiJT OCHOBH construere —
‘CKJIaflaTd  pa3oM, aKyMyJloBaTu; OyAyBaTH, CTBOPIOBATH, CIOPYKYBAaTH ;
B acuMiiboBaHOi (opmu com y 3HadeHHi ‘3, pa3oMm’ (com-) + struere
‘Harpomampkeras’ (Big PIE *streu-, posmmpena ¢opma Bim KopeHs *stere-
‘mommproBati’) [OED].

[likaBum yOadaeTbcs HaiilaBHIIIE 3HAUEHHS Li€i JIGKCEMH, SIKE BiAMOBIAAE
3HAQYEHHIO OJIMHUII construe — ‘“TIIyMayeHHs YU TIOSCHEHHS TeKCTy (KiHEelb
XV cTomTTs) Ta “NIOSICHEHHS CJIIB IOpUANYHOTO JoKyMeHTa” [OED].

Tepmin pexoncmpykyis Mae pi3HI TAyMAdeHHs B CJIOBHHMKAX aHTJIIHCHKOI
MoBH. Tak, oHJIalH cJIOBHUK “Merriam-Webster” mojiae Tpu BUSHAYEHHS:

“la) the action of reconstructing: the state of being reconstructed (‘mis
PEKOHCTPYKIIIi: 3HAXO/PKEHHS B MPOIIECi pEKOHCTPYKIIi’),

b) often capitalized: the reorganization and reestablishment of the seceded
states in the Union after the American Civil War (‘yacto 3 Benukoi JiTepu:
peoprasizaiisi Ta BIJHOBJEHHA BijokpemieHux MmTatiB y Corwo3i micis
['pomansucekoi BiitHN B CIIIA’);

2) something reconstructed (‘mock pekonctpyiioane’)” [MW].

Y cnoBHuky ‘“Dictionary.com” MICTATbCS TaKOX TpH JAeQiHIil IIhOTO
TEepMiHa, ajieé TPEeTE BU3HAYEHHS HE 301raeThCs 3 TUM, IO HABOAUTHLCS B CIIOBHUKY
“Merriam-Webster’:

“l) an act of reconstructing (‘akT peKOHCTPYKIIIi’);

2) (initial capital letter) U.S. History (‘(meprma mitepa Benuka) Ictopis CILIA”)

a) the process by which the states that had seceded were reorganized as part
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of the Union after the Civil War (‘nporiec, 3a SKUM ITaTH, 1110 BUAIILIA 31 CKIALTY,
Oymo peopranizoBaHo sik yactuHy Coro3y micis ['poMansHcbKoi BiiHI);

b) the period during which this took place, 1865-77 (‘mepioa, mpoTsrom
SIKOTO 1€ BimOymocs, 186577 pp.”)” [DC].

CnoBauk “Cambridge Dictionary” HaBOIUTh 2 BU3HAUCHHS:

“I) the process of building or creating something again that has been damaged
or destroyed (‘mporiec moOyJOBM 4YM CTBOPEHHS HAHOBO YOTOCh, MO0 OyIio
MOIIKOPKEHO U1 3pyHHOBAHO');

2) an attempt to get a complete description of an event using the information
available, or an attempt to repeat what happened during the event (‘cmpoba
OTpUMAaTH MOBHUM OMHKC MO/I1i 32 HassBHOIO 1H(PopMaIiieto abo cripoda MOBTOPUTH Te€,
o crajocs mia 9ac nofii’)” [CD].

[Ilomo ykpaiHCBKOI MOBH, JIEKCEMA PEKOHCMPYKYIsA  TIIYMAYUTHCS
CJIOBHUKAMH TAaKUM YHHOM:

“1) mepebymoBa, mepeodraiHaHHS YOTO-HEOYIh 3 METOIO yIOCKOHAJICHHS;

2) BIATBOPEHHS,  BIAHOBJEHHS  IEPBICHOTO  BUIVBIAY  4YOTO-HEOYAb
3a pemtkamu abo onucamu” [CYM—-8 1977, c. 496; BTCCYM 2005, c. 1211].

JI71st pO3yMiHHS CIIELIAIbHOTO — JIIHFBICTUYHOTO — 3HAYEHHSI [[bOTO MOHATTS
3BEPHEMOCh JI0 Taly3eBUX TIyMAuyHUX CJIOBHHKIB. Tak, HHM3Ka CIIOBHHUKIB
JIHTBICTUYHUX TEPMiHIB HABOJUTH PO3YMIHHS LIbOTO MOHSATTA y TAKHX 3HAYCHHSIX:

— “OCHOBHHH MIPHUITOM MOPIBHIBHO-ICTOPHYHOTO MOBO3HABCTBA, IO MOJISITaE
y BIATBOPEHHI HE 3aCBITYCHHUX B MaM’ SITKaX MUCEMHOCTI MUHYJIUX MOBHUX (haKTiB
[UIIXOM TUIAHOMIPHOTO TOPIBHSAHHS TUX (DaKTiB, SKI BIJOMI 32 MHCEMHHUMHU
naMm’SITHUKaMu a0o 3a )KUBUM BXKUBaHHSAM y MOB1” [AxmaHoBa 1966, c. 383],

— “moOynoBa  TCOPETUYHUX  KOHCTPYKTIB 32  HAIBHUMH  (4acTo
dbparMeHTapHUMHM) JaHUMH 3 METOK BIJIHOBJICHHS IIIJIOTO 1 TMepeadadeHHs
MaiOyTHBOI MOBEAIHKM CUCTEMH, 1110 OPOJIKY€E aHam30BaH1 AaH1” [bapanor 2003,
c. 299],

—“y  TOpPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOMY MOBO3HABCTBI  KOMIUIEKC MPHUHOMIB

1 MpoLeayp BIATBOPEHHS HE3aCBIYEHHWX MOBHHMX CTaHIB, ()OpPM, SBUI] IHUIIXOM
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ICTOPUYHOTO TOPIBHAHHA BIAMOBIAHUX OJWHHUIL OKPEMOi MOBH, TPYMHU YH CIM’1
MoB” [JIEC 1990, c. 409; 3Boncrkka 2017, c. 435].

Bci mi gedinmimii, mepm 3a Bce, PO3KPUBAIOTH 3MICT JIIHTBICTUYHOI
PEKOHCTPYKIIT BHUKIIOYHO SK TMPOLEIYypU JOCHIIKEHHS €BOJIONIi OJMHULD
Ta 1CTOP1i MOB, @ TAKOX SIK CIIOCOOY BITHOBJICHHS BTPAUY€HUX YU BIJICYTHIX 3 1HIITUX
IPUYUH MOBHHX JIaHUX.

Pazom 3 1mum “CrnoBHUK JHIBICTUYHMX TEpPMIHIB”,  YKIAJCHHA
O. C. AXMaHOBOIO, MICTUTh TIYMAu€HHS TIOHATTS PEeKOHCMPYKYIl MeKcmy
SK “BIAHOBJICHHS BiJICYTHIX (200 3IMCOBaHMX) YaCTHUH TEKCTY Ha IiJICTaBl THUX,
10 30epernucs, TOOTO HUIAXOM JIHIBICTUYHOTO aHaji3y TEKCTy B LUIOMY”
[AxmanoBa 1966, c. 383], a “AHIJI0-pOCIACHKHNA CJIOBHUK 3 JIIHTBICTHUKH
M ceMIOTHKM’ y TIyMauyeHHI SBHILA PEKOHCTPYKIIi Ja€ BIACHIAHHS O meopii
VIPAGNiHHA Ui 36 513Y8aHHSA 1 TIyMauuTh (PEHOMEH PEKOHCTPYKIT K “BlTHOBJICHHS
JOTi4HOI (OPMH BHCIIOBIIIOBAHHS 332 MOTO TOBEPXHEBOI CTPYKTyporo” [bapaHoB
2003, c. 299].

[IpoTsiroM TpuBajmOro dYacy TNpONIEAYpY JIHIBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIii
po3rasaany B OLIBIIOCTI BUIAJKIB 13 TOYKH 30pYy MOPIBHSIBHO-ICTOPUYHOTO
MOBO3HaBCTBA. OIHAK PEKOHCTPYKIIiS MOBHOTO HAOOPY KOHIIENTYyalbHUX O3HAK
JIeKCeM-BepO0asTizaTopiB BUKIOUYHO B MEXKaX MOPIBHIIBHO-ICTOPUYHOT JIIHTBICTUKH
0e3 BUXO/AY 3a MOPIBHAHHS U 31CTaBlIEHHS MOBHHX (DaKTiB Ha PiBEHb BpaxXyBaHHS
KOTHITUBHHX CKJIQJIOBUX yOadaeTbcs HEMOXKIMBOK. KoMITIIEKCHA pEKOHCTPYKITis
nependayvae BiAHOBICHHS HE TUIbKH IUIaHY BUPaXXEHHS, ajie il MIaHy TTMOMHHOTO
3MICTY — 3HaY€HHs OPM, OAUHUIIb Ta KOHCTPYKITIH.

CyyacHa JIHTBICTHKA PO3IIUPIOE MPOIEAYPHI MEXKI PEKOHCTPYKIIIT
Ta pO3yMmi€ TiJ HEH “NOPIBHSHHSA, CIPSIMOBAHE Ha BIJHOBJICHHS SIK BJIACHE
apxeTumniB (IpamMOBHUX (opM ab0 CTaHIB FTEHETHUYHO CIOPITHEHUX MOB), TaK 1 TUX
dbparMeHTiB, 3 SKUX CKOHCTPYMOBaHI MOBHI 1 KOHIIENTyaJbHI KapTUHU CBITY”
[KoponboBa 2014, c. 94]. Sk 6aunmo, 3MICT TEpMiHA JIiHSBICMUYHA PEKOHCMPYKYis
CYTTEBO 3MIHMBCS 32 OCTaHHI POKH ‘‘Bijl MPUMITUBHOIO 1HTYiTUBHOTO PO3YMIiHHS

BIATBOPEHHSI TEPBUHHUX KOPEHIB CJIIB y BY3bKOMY Horo po3ymiHfi (...)
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710 TEOPETUKO-CEMAaHTHYHUX 3aKOHIB CTaHY CXOKOCT1 TeHETUYHO CTIOP1THEHUX MOB,
MpOLIEypH KOTHITMBHUX YII3HABAJIBHUX TPOIECIB [ISUIBHOCTI JIOAWUHHU, —
0 Cy4acHOTO INHPOKOMACIITAOHOTO TEOPETUKO-METOAOJOTIYHOTO  IMiIXOTy
710 TpakTyBaHHS (pitocodcrkoro (...) emuciy 0yTTs” [Uepxasa 2015a, ¢. 75]. Oqnak
CIIUJIBHUM JI0 PO3YMIHHS TIPOIECY PEKOHCTPYKINi B 000X MiAX0Jax 3aJUIIAETHCS
BUCOKHUH piBE€Hb TMOTETUYHOCTI XapaKTepy BUCHOBKIB PO JIIHI'BICTUYHE SIBUIIIE,
10 PEKOHCTPYIOETHCHA.

Mertonuky .sinesicmuunoi pexoncmpykyii BHepiie Oylo ONHCaHO 1
3aCTOCOBaHO B poOoTax HiMmerbkoro MoBo3HaBIs A. Illneiixepa [Llnetixep 1965],
KU po3pOOMB 1 BUKOPHUCTAB IEH MIiAXiA s PEKOHCTPYKLIT 1HI0€BPOMEHCHKOT
npamoBu. CaMe Ha Iii KOHIEMIiT TPYHTYETHCS BCS TIOJabIlla KOMIIapaTUBICTHKA.

2006 poxky pociiicekum pocaingaukom O. €. Kibpikom Oyiio 3anpornoHOBaHO
TEOPII0 JIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKINT KOTHITUBHOI CTPYKTYpPH, IO CIHPAETHCS
Ha 17Ief0 TICHOTO 3B’S3Ky MOBU M MUCJIEHHS, 0a3yeTbCsl Ha TIMOTE31 KOTHITUBHOI
BMOTHBOBAHOCTI MOBHOI (OpMHU Ta TMOCTYIIOE PEKOHCTPYKII0O KOTHITHUBHOI
CTPYKTYPH 3a JaHUMH NpHUpoHb0i MoBH [Kubpuk 2006; 2007; 2008].

3rigfHO 3 WI€I0 KOHIEMIIE, METOK JIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIL
€ BUSIBJICHHS Ta ONHUC “‘CEMIOTHYHOI JIOTIKH, sSIka OOMEXye BapilOBaHHS MOBHOI
dbopmu, 1110 CIOCTEPIraeThCs, 1 BCTAHOBIIIOE JIIMCHI 3B’ A3KH Mi>K MOBHUMHU (hopMaMu
1 korHiTUBHUMHU cTpykTrypamu” [KuOpux 2008, c. 53]. ABTOp CTBEpIXKYE,
10 “BUX1JIHUM MaTepiajioM JjIsl PEKOHCTPYKI[li MOKYTh OyTH CUCTEMHI BITHOIIICHHS
M1 MOBHUMHU (hopMaMu O/IHI€T MOBH (METOJ BHYTPIIITHBOMOBHOIT PEKOHCTPYKIIIi)
a00 cuCTEeMH1 BITHOIICHHS MIX MMOPIBHIOBAHUMHU MOBHUMHU (hopMamMu 0aratbox MOB
(MeTon MixkMOBHOI pekoHCTpykIli)” [Kubpux 2008, c. 53]. ¥V Mmexax HaIoro
JOCITIJIKEHHSI TaKa KOHIICTIiS BH3HAYA€ HOBI BEKTOPH MEPEKIAAAIBKOTO aHAIII3Y
MOBHHX OJUHHIIb Ta PEKOHCTPYKIli KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYpP MOB,
110 TIOPiBHIOKOTHCS.

Emnipuynuii MeTon KOTHITUBHO OpPIEHTOBAHOi JIHTBICTUKH POCIMCHKHIA
nociigauk O. €. Kibpik yoauae B ToMy, 1100 “NOCTIOBHO MTH 3a BCiMa HIOAHCAMHU

MOBHOI ()OpMHU 1 LIYKaTH iX KIHIIEBE MOSICHEHHS HE CTIIbKU B KiacuikaliitHuX
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TUCTPUOYTUBHUX OOMEXEHHSX, CKUIbKM Yy OyA0BI KOTHITHMBHOI CTPYKTypu’
[Kubpux 2008, c. 75].

[Toromxkyemock 13 O. €. KibpikoM y ToMy, mo 0a30BUMH JUIsI PO3YMIHHS
KOTHITUBHOI CTPYKTYpH SIK MOBIICHHEBO-MHUCJICHHEBOTO (EHOMEHA € TaKi
MOJIOKEHHS:

“l) omuHUIII KOTHITUBHOI CTPYKTYpPH, SK 1 OJMHMIII MOBHOI CTPYKTYpH,
NOB’s13aH1 MK CO0O10, 1 111 3B’SI3KM MOXKYTh OyTH O11b1I1 200 MEHII TICHUMHU, TOOTO
MO>KHa TOBOPUTHU PO KOTHITUBHY B1ICTaHb M1’K KOTHITUBHUMU OJIMHULISIMH;

2) KOTHITHBHA CTPYKTYypa, Ha BIIMIHY BiJl MOBHUX CTPYKTYp, HE € JIHIIHOIO
1 He oOMeKeHa 0/THO- M BoMipHUM Tipoctopom” [Kubpuk 2007, c. 465].

JInst onmucy KOTHITUBHOI CTPYKTYPH Yepe3 BUAUICHHS HAUOIMKINX 3B’ S3KIB
MDK KOTHITHBHUMHU OJIMHHIISIMH, IO JO3BOJISIE PO3YMITH caMy KOTHITUBHY
CTPYKTYpPY SK “JaHIIOKKUA Oe3mocepeHIX KOTHITUBHUX 3B’s3KIB Ha 0e3miui
KOTHITUBHUX OJIMHMIIb, 110 BXOJSATh y KOTHITHMBHY CTPYKTypy [Kubpuk 2008,
C. 54], nOCHITHUK YBOIAUTH TEPMIH KOCHIMUBHA CHOJYYeHicmb — “‘Oe3mocepeHin
3B’SI30K MK KOTHITUBHMMH ojuHulsiMu” [Kubpuk 2007, c. 465]. BueHwii
1 IKPECITIOE, 10 BBEJECHHS ITHOTO MOHATTS 10 HAYKOBOTO O0ITY OOTPYHTOBAHO THUM,
o0 “mpy po3TJisll HaWpPI3HOMAHITHIIIMX AaCIEeKTIB MOBH BHHHUKAE€ HEOOX1AHICTH
BBEJICHHS KOTHITMBHOTO TOHSTTS, IO BKa3y€ Ha IIJIBUILEHY 3B’ A3aHICTb
CEMaHTHYHUX / KOHLENTYaJIbHUX / KOTHITUBHUX €JIEMEHTIB. A 1€, B CBOIO Yepry,
O3Hauae, 1110 32 OpraHi3alli€ro MOBHOI (POpMU MOKHA PEKOHCTPYIOBATH OPraHi3alliio
KOTHITUBHOI cTpykTypu~ [Kubpux 2007, c. 465]. JlOoCHIAHUK aKLEHTY€e yBary
Ha BHBYEHHI JBOX, Ha HOTO JIyMKYy, HAWMBaXKJIUBIMIMX TIOHATH: KOTHITHBHA
CIIOJIYUYCHICTh Y BUTJISIII O0€3M0CepeTHBOTO 3B’ 13Ky MK KOTHITUBHUMHM OJIMHULISIMU
Ta JIHTBICTUYHE SIBUIIIE MAPKOBAHOCTI, 110 PO3TIISIAAETHCS Y 3B 13Ky 3 KOTHITUBHUM
oTepaTopoM HOPMHU / BIIXUJICHHS BiJl HOpMU. Ha 1yMKy HayKoOBIIS, IIHHICTh TAKOTO
KOTHITUBHO OPIEHTOBAHOTO IMIJXOAY MICTUTBCS B TOMY, IO ‘3 OJHOTO OOKY,
PEKOHCTPYIOEThCSI TIEBHUW  (DparMEHT HAJAMOBHOI KOTHITUBHOI CTPYKTypH
3a KoH(irypamiero MOBHHUX CIOCOOIB ii KOAyBaHHS, aJbTEPHATHUBHICTh SKHX

y 3HayHId Mipl 3yMOBJIEHA Li€}0 KOTHITUBHOIO CTPYKTYpOIO, 3 1HIIOIO OOKY,
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JOCATAETHCSI METa MOACHIOBAIBHOT JIHTBICTUYHOI TEOpii, 10 MiHIMAETHCS 3 PIBHSA
peectpairii gaktiB 10 piBHS nependadeHs daktiB” [Kubpuk 2008, c. 75-76].

OTtxe, 3anpononoBanuii O. €. KiGpikoM HIIsAX Bl MOBHU IO MUCJIEHHS MOXE
MPOSICHUTH TIMTAaHHS YCTPOIO MOB, a TaKOX CHPHUSITHME IUIECIPSIMOBaHIN
PEKOHCTPYKIIi KOTHITUBHOI CTPYKTypH. MeXaHi3M KOTHITUBHOI CIIOJYyYE€HOCTI
3a0e3neuye peryJIroBaHHs CTpaTerii KOHIENTyali3allii 3 MiHIMAIbHUMU 3aTpaTaMu
MEHTAJbHUX 3yCHJIb Ta YMOXJIMBIIIOE MOBHE KOJyBaHHS €JIEMEHTIB KOTHITUBHOI
CTPYKTYpH.

['oBOpsiuM TPO JIHTBICTUYHY PEKOHCTPYKLIIO KOTHITUBHUX CTPYKTYp, MH,
10 CyTi, BEJIEMO TOIIYK IIISAXiB Ta HAMAraeEMoCh PO3POOHUTH XO0Y SKOIOCH MipOIO
00’€KTUBHY MOJI€JIb TOEAHAHHS JBOX CBITIB — CBITY MEHTaJIbHOTO Ta CBITY
BepOanmbHOro. | SKIIO BU3HAYEHHS OJMHHUIL CBITY BEpOAIbHOrO HE BUKIIUKAE
NUTaHb, TO OJIMHULICIO CBITY MEHTAJIbHOTO BBAaXAEMO KOTHITUBHY CTPYKTYDY,
gKa HE € EeMIIPUYHUM OO0 €KTOM 1 He MOXKe OyTH JOCHiPKeHa MUITXOM
0e3nocepelHbOro  crocTepexkeHns. MakT BIACYTHOCTI MaTepiaJbHOI OJWHUII
Ta BHCOKHU pIBEHb aOCTpakilii uepe3 HEKOHKPETHICTh CYTTEBO YCKJIAIHIOE
(dbopMyBaHHS METOAOJOTIYHOTO amapaTy il caMy Mpoueaypy aHami3zy Ta peanizaiii
MPOLIECY JIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIT KOTHITUBHUX CTPYKTYp. OTXe, 3aBJaHHSAM
MIHIMYM CYy4YacHO1 KOTHITMBHOI JIIHTBICTUKH € PO3pOOKa KOHKPETHUX METOIMK
PEKOHCTPYKIIIT 3 MOAATBIIOI IHTEPHPETAIEID KOTHITUBHUX CTPYKTYp 13 METOIO
MaKCUMAaJIbHOI CTPYKTYpHU3aIlil KOTHITUBHOTO IPOCTOPY.

OmgHuM 13 TepCHneKTHBHUX OO €KTIB KOTHITUBHOTO AaHANI3y € mMmepMiH
SK CEMIOTMYHA OJIMHUIA Ha TIO3HAYCHHS HAyKOBOTO TIOHATTS Ta npoyec
PEKOHCMPYKYIT KOSHIMUBHOI MEepMIHOCMPYKmMYpu uyepe3 mepmin. | 0JIOBHUM
3aBJIaHHSIM KOTHITHBHOTO TEPMIHO3HABCTBA € 3’SICYBaHHS 3aKOHIB Ta CHEIU(IKU
B3a€EMUH MK KOTHITUBHMMH TE€PMIHOCTPYKTYpPaMH, IIIO0 MICTSATHCS B CBIJIOMOCTI
JIOJIUHM SIK 3HAHHS Mpo MpodeciifHui CBIT, 1| MOBHUMH OJUHUIISIMU (TEPMIHAMH),
yepes K1 111 3HaHHS POpMai3yroThCsl.

KorHiTuBHI TEpMIHOCTPYKTYpPH SIK MEHTaJbHI YTBOPEHHS 3HAXOSTh

BepOanbHy peanizalil0 B TEpPMIHAX, 3aBISIKA YOMY PEKOHCTPYKIIS TaKHX
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TEPMIHOCTPYKTYP BIAKPHUBAE IIISX 10 PO3YMIHHS MPo(deciitHOT KApTUHH CBITY HOCIA
miei meraMoBU. OKpeMi CTPYKTYpH, AKI BepOali3yloTbCsa B TEpMiHAX, TOTPEOYIOTh
JIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIT Yepe3 Opak JaHUX MPO IXHIO MPUPOY W €BOJIIOIIIO.
KommuiekcHa JiHrBicTUYHA PEKOHCTPYKIS MpodeciitHol KapTHHH CBITY 3a0e3meuye
nepexij BiJ aHali3y OKPEMHUX TEPMIHIB Ta TEPMIHOJIOTIYHUX TPYI O PO3YMIHHS
€IUHOTO MPO(MECIHHOTO MPOCTOPY Yepe3 PEKOHCTPYKII OKpeMHUX (PparMeHTIB
Ta MOJENIOBAaHHS IUIICHOT CHCTEMH KOHIeNTyami3amii mpodeciiiHoi aiHicHOCTI
W KapTUHHU CBITY.

OueBHIHO, 110 HAa KOTHITUBHOMY PIBHI ICHYIOTH CHUIBHI JJIsl BCIX HOCIIB
NEBHOI METaMOBHU KOTHITUBHI TEPMIHOCTPYKTYpU. OJHAK KOXEH 1HIUBIL Mae
y CBIJIOMOCTI TE€BHI MEHTajJbHI pENpe3eHTallli, Ha OCHOBI SKMX CTBOPHOETHCS
Ta KOTHITHBHA 0a3a, sika B MOJaJIbIIOMy MOXKe OyTH PEKOHCTpYHOBaHa Yepes3 MeBH1
MOBHI KOHCTpyKIii. OTe mnpolec JIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIi Oa3yeThes
Ha CHUCTEMI YSBJICHb OKPEMOTO 1HJWBi/Ja MPO MEBHI SBUIA Ta MPEIAMETH, B AKIH
BPaxOBYIOThCS 1HIWBIyabHI 3HAYEHHS Ta OCOOMCTICHI 3MICTH, B PE3yJIbTATI YOTO
CIIOCTEPIraeEMO PO30DKHOCTI Y BUKOPUCTAHHI MEBHUX TEPMIHIB, a TAKOX CTYIMiHb
OJMM3BKOCTI / BIAJANICHOCTI BiJ] MEHTAILHOTO 00pa3y. OCOOIMBO 1€ CTOCYETHCS
OaraTo3HayHUX TEPMiHIB, MEHTaJIbHI 00pa3u SKUX MEePeyI0Th KOHTEKCTYaTbHOMY
3HAYEHHIO, IO aKTyali3yeTbCcs B MOBJICHHI B YMOBaX KOHKPETHOTO KOHTEKCTY.
Crer1YHIMU € 1 TPOIIECH BCTAHOBJICHHS 3B S13K1B MIXK OJJUHUIIMA MEHTATBHUMHU
i BepOAJIBHUMHU 32 YMOB HasSIBHOCTI JEKIJIbKOX TEPMIHIB Ha IMO3HAYCHHS OJHIET
KOTHITUBHOI ~ TEPMIHOCTPYKTYpH, A  TaKOXX  KOTHITHBHE  BapilOBaHHS,
AK€ peai3yeTbCa 3a JIOMOMOIOI0 OAHOrO TepMmiHa. Po3B’A3aHHS HHUX NUTaHb
€ PEAMETOM TIOJATBIINX PO3BIOK.

[Tpotec  peKOHCTPYKIIi  KOTHITUBHHX  CTPYKTYp €  IPOLECOM
JIBOCTIPSIMOBAHUM 1 mepeadavae 0JJHOYACHY IHTEPIPETAIlil0 3HAKIB, 32 JOTIOMOTOIO
SAKUX 3JIMCHIOEThCS Taka peKOHCTpyKiis. Ile Moke BigOyBaTHCsS udepe3 aHali3
CEMaHTUYHOI CTPYKTypH, IO TIEBHOI MIPOI0 € aKTOM KOHIENTyari3allli,

pe3yAbTaTOM PEKOHCTPYKIIi KOTHITUBHUX CTPYKTYD.
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PekoHCTpyKIIisi KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH € TEOPETHMYHO 3HAYMMOIO
JUIS  BUSIBJICHHS MEHTalbHO-BepOanmpHOi crmeuudiku  Tepminonorii.  Omwmc
npodeciifHOi KOHIENTYaJbHOI Ta MOBHOI KapTHH CBITY J03BOJIUTh BHUSBUTHU
0COOJIMBOCTI TEPMIHOJIOTIYHOI KOHIIETTyami3allii y CBiIOMOCTI HOCIS OJIHI€l MOBH,
3’sICyBaTH JIIHTBOKOTHITUBHI MeXaHi13MH (popMyBaHHS MpodeciiiHOi KapTUHU CBITY
B CBIJIOMOCTI HOCIiB aHTJIIMCHKOI Ta YKpaiHChKOI MOB, a TaKOX BHPIIIUTH Oarato
NUTaHb Tally3eBOT0 NEpPeKJay MpPU KOPIYCHO OOIPYHTOBAHOMY TMOPIBHSHHI
W 3iCTaBJieHHI pe3yJbTAaTIB TaKuX JOCTIUKEHb Ha MaTepiaji TepMIHOCHUCTEM
CIIOPITHEHUX MOB.
CTBOpEHHS TEKCTOBHUX KOPIYCIB PI3HOTO MPU3HAYEHHS, BUKOPUCTAHHS IX
JUIsl OpraHi3anii NOCTIMHOrO CIIOCTEPEKEHHSI 32 MOBHUMH OAMHUIIMU M LIUIMMU
TEKCTaMHU HaJal0Th HOBI MOXJIMBOCTI JiIsl Bepudikallii JaHUX, OTPUMAHUX MiJ 4ac
JIHTBICTUYHOI ~ PEKOHCTPYKIli, B  KOPIYCHOMY TEKCTOBOMY  Matepiai,

110 3a0e3neuye nepeBipKy Ta MiBUIIYE PiBEHb 00’ €KTUBHOCTI PE3yIbTaTIB.

1.4.2 JIiHTBOKOTHITUBHE MOJeNIOBaHHS TpodeciiiHOT MOBHOI
KapTuHU cBiTYy. Ili3HaBanmpHa AISUIBHICTH JIOJUHH HE MOXJIHMBA 0€3 MpPOIECIB
KOHILIETITyani3alli Ta kareropusaiii. 3riino 3 “KpaTkum cioBapeM KOTHHUTHBHBIX
tepMuHoB” [KyOpsxoBa 1997, c¢. 93], oOuaBa mpolecu Mpe3eHTYIOTh
Kiacudikamiifay AiSUTBHICTH 1 1€ iX 00’€aHy€e, TPOTe KIHIEBI PE3yIbTaTH ITHX
nporieciB (Ta / abo 1Tl AiSTILHOCTI) € BIAMIHHUMH. 30KpeMa IpoIiec KaTeropusari
MPU3BOAUTE 10 “BUAUICHHS ACSKUX MIHIMAJIbHUX OJUHUIH JIIOJICHKOTO JOCBiTY
B IX iJ€aIbHOMY 3MICTOBOMY TIPEJICTaBIICHHI, a TMPOIEC KOHIENTyam3amii —
00’€/THaHHS OJIMHUIIb, 110 BUSBIISAIOTH Y TOMY YH 1HIIOMY BiJIHOIIEHHI CXOXKICTh
a00 XapaKTepU3yIOThCS SIK TOTOXHI, y O151b111 BenuKi / KpymHi po3psan’” [KyOpsikosa
1997, c. 93]. CxiagHi B3aEMUHHM JIIOJIMHU 1 CBITY B1IOMBAIOTHCS B CTPYKTYP1 MOBHOT
KapTHUHU CBITY KOXKHOTO 1HJWBIAY, fKa € MEBHUM CIIOCOOOM KOHIENTYyasi3alli
JIHCHOCTI 1 perpe3eHTalll€l0 pe3yabTaTiB Mi3HAHHA 1€l AICHOCTI 4epe3 MOBHI
3Hakku. OJHUM 13 CIoco0iB  PEKOHCTPYKINi  MOBHOi  KapTUHU  CBITY

€ JIIHTBOKOTHITUBHE MOJIENIOBaHHS, SIK€ OTPUMYE JOJATKOBY CHEUHU(IKYy KOJIU
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iaerbest mpo Hocis mpodeciitHoi MetaMoBU. Po3poOka METOAOJOTIYHMX OCHOB
1 camoi Tpomeaypw JIHTBOKOTHITHBHOTO MOJIETIOBAHHS W KOHCTPYIOBaHHS
npodeciiiHoi MOBHOT KapTHHU CBITY IOTpPeOye OKpeMoi JOCHIIHMIILKOI yBaru
U IETAJILHOTO BUBUCHHS.

JocnimpkeHHs: MOBHOT KapTHHM CBITY 13 3a1y4€HHSIM KOTHITUBHOTO MIJIXOMdY,
a TakoXX po3poOKa Mpoleayp JIHIBOKOTHITUBHOIO MOJEIIOBAHHS SIK OJHOTO
3 OCHOBHHX CHOCOOIB Teopii Mi3HAHHS NpPUBEPTAE yBary OaraTtboX OCIIIHHKIB.
Cepen KOHIENTyalbHUX poOIT 1boro Hampsmy mnpami M. @. Anedipenka
[Anepupenko 2004; 2006; 2007], H. M. 'onuaposoi [['onuapoBa 2012],
B. B. XKaiioponka [XKaitBoponok 2004], O. C. Kybpsxosoi [KyOpsixkoBa 1999],
I1. B. ManpkiB  [Mampkie  2017], H. O. Mimasgkigoi [Mumaskuaa 2010],
P. M. CkopnsxoBoi [CxopasikoBa 2010] Ta iHIHMX.

TepMiH kapmuna ceimy Mae JaBHIO 1ICTOPII0, pO3MAITTS BU3HAYEHD 1 BXJKUBAHb
y CYYacHiM JIIHTBICTHII, K1 3aJIe)KaTh BijJ 3MICTOBUX aKIIEHTIB JIOCIIKEHb I[bOTO
dbeHomeHy, 10, B CBOIO 4YEPry, BiIOMBAEThCA Ha Kiacu(ikailisix KapTUH CBITY
B MEXXaX PI3HUX Tally3ei 3HaHb 1 HAYKOBUX HAIPSMIB.

KinpkicTh 1 HaliMEHYBaHHS THIIB KapTUH CBITY 3aJIe)KHUTh Bl KPUTEPIiB,
Ha AKUX 0a3yeThCs Ta uM iHIIA Kiaacudikaris / tunosoris. Hanpuknan, pociicbkuii
HaykoBellb O. O. KOopH1JIOB TaKuM KpUTEPIEM BBa)XKA€ BUAM Mi3HAHHS, BIAMOBIIHO
0 4YOro BIH BHUAUIAE S5 THUIB: HAayKOBY, HaIlllOHAJIbHO-HAYKOBY, MOBHY,
HaIllOHAJIbHO-MOBHY Ta 1HJWBIIyaJbHO-HAIIOHAJIbBHY MOBHY KapTHHHU CBITY.
JlocIi THUK-KYJTBTYPOJIOT TPU IIHOMY 3ayBax<ye, 1mo (popMyBaHHS MOBHOI KapTUHU
CBITY BiIOYBa€ThCs Uepe3 MOBHE Mi3HAHHS IEBHOI MOBHOI CITIJIBHOTH, HAI[IOHAJILHO-
MOBHO1 — KOHKPETHOT MOBHOT CHIJIHOTH KOHKPETHOTO €THOCY, a 1HJIMBiAyaIbHO-
HAI[IOHAJIbHOT MOBHOI — OKpeMoi JoauHH. JIEKCUKY HaIlllOHAJIbHOI MOBU Y4YE€HUU
MPE3CHTYE 5K pe3yJbTaT BIIOOpakKeHHS CBITY OYJIEHHOIO CBIJOMICTIO, a TaKOX
aK 0a3oBuil “OymiBeNbHMM Marepiajl’” TakK 3BaHOTO ‘“‘IOMy TMOOYTyBaHHS

99 ¢¢

(“cTpouTenbHOro Marepuana’ “goma OBITOBAHMS ) QyXy Hapoay, IO MPHUITyCKae
BHX1]I 3@ MEXK1 CEMIOTHYHOTO Ta THCTPYMEHTAJILHOTO MAXO0A1B /10 MOBU [ KopHuIioB

2003, c. 112-113]. Ham immonye taka Touka 3opy O. O. KopHinoBa Tak camo,
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AK 1 HOTO JTyMKa MPO MOXJIMBICTH (1 HaBITh JOLUUIBHICTH Y IIUPOKOMY PO3yMIHHI)
OTOTOKHEHHSI TIyMayeHHS HALlOHAJIBHOI JIEKCUKU 3 IHTEPIPETALIE€I0 MOBHOI
KapTuHU cBiTy. [IpoTe, HA Hally JyMKYy, HE 30BCIM KOPEKTHOIO € MO3HIIisl aBTOpa
MIOZ0 ‘3aJIEKHOCTI PE3yJbTATIB JEKCUKATI30BaHUX IHTEPIIPETalliil 30BHIIIHHOTO
CBITY BIJI CepeloBHINA MOOYTYBaHHS KOHKPETHOTO €THOCY 1 BiJ CTPYKTYpH
JIOJICHKOI CBIIOMOCTI”, TOYHIIIIE, MU BBRKAEMO JIUCKYCIMHOIO APYTY YaCTUHY LOT'O
BUCJIOBJICHHS — 3aJI€)KHICTh B1Jl CTPYKTYpPHU CBIJOMOCTI JIFOJIMHHU.

AHaJIOTIYHUN TIAXi7 MporoHye ykpaiHcbka nociigauus [. M. 3apemchka:
“MOBHA KapTHUHA CBITY HE HAICKUTH JI0 YHCIIA YACTKOBOHAYKOBUX UM CTICIIaTbHIX
KapTHH CBITY, OCKIJIbKM BOHA € MOMEPEIHUKOM 0aratboX I1HIIUX KapTUH CBITY
1 meBHOWO Mipor ¢opmye ix” [3apemcbka 2011, c. 400]. Ile MoxHaA TOSICHUTH
3[TaTHICTIO JIFOJWHHU CHPUIMATH CBIT, BKIIOYAIOYH ¥ cebe, 3a JTOMOMOTOI0 MOBHU
Kpi3b “TIpu3My”’ SK 3araJIbHOJIIOJCHKOT0, TaK 1 HAIlIOHAJLHOTO JOCBIAY. 3 OIIsAY
Ha BUIII€3a3HaU€HE, MOBHA KapTHHA CBITY € MIJCUCTEMOIO KOHIIENTYaIbHOT KAPTUHU
CBITYy, 3 UMM HE MOXKHA HE MOTOAMTHUCS, 30KpeMa BKIIOYAIOYM Ti ii YaCTHHH,
10 KOPEJIIOIOTh 13 MOBHUMH 3HAKaMHU.

VYkpaiuceka nocmiguuns H. [. @pacuniok, BUBUaOUn MOHATTS KAPTUHU CBITY
K 00’€KTa Cy4acHOT KOTHITUBICTUKH, HAroJIoNIy€e Ha (OpMyBaHHI MOBHOT KapTUHU
CBITY B HaJIpax IJIICHOI KAPTUHU CUCTEMATU30BAHUX 3HaHb. [Ipu 1IbOMy KapTuHA
CBITY pempe3eHTye co00r0 ‘“‘cy0’eKTUBHHMI 00pa3 00 €KTHBHOI pPeasbHOCTI,
KWW JIEKUTh B OCHOBI 1HJMBIAYaJIbHOTO 1 CYCHIJIBHOTO IM3HAHHS, KU OXOILIIOE
MeHTanbHy cdepy ...” [Opacuntok 2013, c. 300]. Ycmig 3a B. B. XKaitBopoHnkom,
H. 1. ®pacuniok Ha3uBa€e MOBHY KapTHHY CBITY ‘‘MO3aiKOMOIIOHOIO MOJIHOBOIO
CHUCTEMOIO B3a€EMOIIOB’SI3aHUX MOBHMX OJIMHMIIb, IO YE€pe3 CKIATHY CHUCTEMY
(OHETUYHHX SIBWII, JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX 1 TPAMATHUYHUX 3HAYEHb, 4 TaKOXK
CTUJIICTUYHHUX XapaKTEPUCTHUK BIIOMBAE BIIHOCHO OO0 €KTUBHHMI CTaH peuei
JOBKUUISI 1 BHYTPIIIHBOTO CBITY JIFOAWHU, TOOTO 3arajioM KapTHHY CBITY”
[KaitBoponok 2004, c. 26; @pacuntok 2013, c. 300].

VY XIX cromitti HimMenbkuit ¢i3uk I'. I'ep1r BBIB 10 HAYKOBOTO 00Iry TepMiH

“KkapTMHa CBITY”, 3a JOIMOMOTOI0 SIKOTO IO3HAYaldd yCE€ PO3MAITTS OMUCAHUX
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pI3HUMHU JOCTIHUKAMH OO0’ €KTIB 30BHIMIHBOTO CBITy. Jlam Horo yTouHUB
HiMenpKkui ¢13uk-TeopeTuk M. Ilnank cTocoBHO (Pi3UUHOT KAPTUHU CBITY, 1110 J1aJ10
NOIITOBX aJanTyBaTH 1€ MOHSTTS Al PI3HUX HAyK: XIMIYHOT KApTUHU CBITY,
010710T19HOT, €KOHOMIYHOI TOIIO, 3aJIEKHO BIiJ Taly3l 3HAHb, KO 3alMaBCs
JTOCJIITHUK.

Y MOBO3HABCTBI BHTOKaMU TIOSIBU TepMmiHa ‘“‘(MOBHA) KapTHUHA CBITY
BBAXKAIOTh JIOKTPHUHY JIOTTYHOTO aTOMI3MY, pO3pO0JieHy aBCTpiiicbkuM (inocodom
1 jorikom JI. BirrenmreitHom Ha moyaTky XX CTOMITTA (CTOCOBHO MPOEKIIil
CTPYKTYPH 3HaHb Ha CTPYKTYpy CBiTYy). Ll mokTpuHa Oyna 3acHOBaHa Ha BUEHHI
HiMenpkoro ¢inocoda 1 dimonora B. ®on 'ymbonpara (XVII-XIX cTomiTTs)
PO MOBY SK Oe3NepepBHUN TBOPYMI Mpollec 1 BiacHe ii BHYTpILIHIO ¢Gopmy,
0 BHUpPaXXa€ IHAWBINyalnbHUN cBiTorysan Hapoay [['ymGompar  1985].
I'. O. lllymapina y nbomy 3B’s3Ky 3a3Hauae: “Languages are different nation bodies
for their original thinking and perception” [Shusharina 2016, c. 78]. Jo cemioTHKu
NOHATTS Kapmunu ceimy ©Oyno BBeaeHo JI. BailicrepGepom, BOHO TakoX
pospobssuiocs E. Cenipom 1 b. BopdoMm, a B XX 1 XXI cTOMTTAX CTAlO OAHIEIO
3 HaakTyanpHImmMX TeM ais gociimpkenss (I'. B. Kommancwekwii, FO. M. Kapaynos,
I'. A. bpytsan, H. 1. Cykanenko, FO. JI. Anpecsn, B. A. MacnoBa Ta iH.), OCKUIbKU
il BHBYEHHS Ja€ Baromi pe3yJbTaTM W B ETHOJIHTBICTHUIN, MDKKYJbTYPHIH
KOMYHIKarlii, TUCKYPCOJIOT1I TOIIIO.

OCK1JIbKM MOBHA KapTHHA CBITY HAUTICHIIIIUM YHHOM IOB’s13aHa 3 KAPTUHOIO
CBITY, siKa BimoOpakae cieli(iKy CIPUHHATTSA JIOJAUHOIO CBITY, 1110, Y CBOIO Yepry,
3aJIe)KUTD BiJl IHAUBIAYAIbHUX MCUXIYHUX 1 (1310J0TTUHUX OCOOIMBOCTEN JIIOIUHH,
il crmocoOy XHWTTA, YMOB IiCHYBaHHS, Mpo¢eciiiHOT HaJeXKHOCTI, TO JOTTYHUM
BUJIAE€THCSI BUOKPEMIICHHS 1 AOCHIIKEHHS MpodeciiiHNX MOBHUX KapTUH CBITY.

I1. A. Sxumos, ciigzom 3a 3. 1. ITonosoto i M. A. Ctepuinnm [ITomosa 2010],
pO3risiiac KapTUHY CBITY 3 TO3UIM KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH. JlocmigHUK
MOTOJKY€ETHCSA, IO KOTHITMBHA KapTHHA CBITY (OPMYETHCS HE JIMIIE 3aBISKU
po0OOTI OpraHiB BIAUYTTS, ajie 1 3/IaTHOCTI JIFOJIMHHA a0CTpaKTHO MUCJIUTH [ Y akimov

2017, c. 192]. 3 mno3uuii JIHTBOKOTHITMBHOTO MiJXOJQy HAaroJjOIIyeThCs,
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10 YTBOPEHHS PI3HUX THUIIIB KapTHUH CBITY BIOYBa€ThCS depe3 “‘PEeKOHCTPYKIIIIO,
TOOTO eKCIUTIKaIlito, eKCTpakilito, Ccy0 ekTMBHE TieperoMieHHs (subjecting),
00’€KTHBAIIIIO 1 PO3YMIHHS CBITY 00pa3iB, 110 JIe’KaTh B OCHOBI JIFOJICHKOTO KUTTS,
1 0cobmuBO Horo mpaktudHOoi misbHOCTI” [Yakimov 2017, c. 192]. 3nauymum
€ 3ayBaXXEHHSI BYEHOTO WIOJI0 BTOPUHHOI MNPHUPOAM KAPTUHU CBITY BIJHOCHO
korHiTuBHOI [ Yakimov 2017, ¢. 194].

M. Tl'antommHa, 3A1MCHUBIIM ICTOPUYHHM €KCKYpPC Y TOSIBY ¥ PO3BUTOK
MOHATTS “KapTHHA CBITY , MCYMOBYE, III0 Ha CbOT'OJIHI ICHY€ JIBa OCHOBHI ITiIX0/IH
70 Oro BMBYEHHS: KOTHITUBHUH 1 KyJbTypHO-(imocopcrkuii [Ganyushina 2016,
c. 69], sKi HE € CymepewIMBHMH, a HABMAaKH — MIJCUIIOIOTH PE3yJbTaTH OAHMH
OJIHOT0, TOOTO 3HAXOAATHCS y BITHOIICHHSIX CUHEPTii (OCTAaHHE YTOUYHEHHS — HAIIIE).
Takum ymHOM, 33171 MABUIICHHS €(PEKTUBHOCTI 3700yTKIB JOCHIKEHb Tpeda
o0WpaTH 1HTErpoBaHUN MiaXiJ, Ha YoMy HaronomyioTh 1 A. K. CynelimaHoBa
ta A. @. CaritoBa npu BUBUYEHHI HAI[IOHATIHHOT CBIJIOMOCTI B COIIOJIHIBICTUMHOMY
Ta TICUXOJIHTBICTUYHOMY acmekTax. JlocmigHuill 3BepTarOTh yBary Ha Te,
o ‘“MOBHA CBIJIOMICTh € IICUXOJIHIBICTUYHHMM 1 KOTHITMBHUM SIBHIIEM,
AK€ AaKTyaJi3yeTbCcsl B MISUIBHOCTI JIIOJEH / HaponAiB y Mpoueci KOMYyHIKarii’
[Suleymanova 2018, c. 69]. L[iHHUM € BHCHOBOK YYE€HUX IPO 3yMOBJICHHS
crieliiKu CHPUUHATTSA CBITY ¥ (OpMyBaHHS KapTHUHHU CBITYy 4Yepe3 IMOO0Y/I0BY
pI3HUX MEHTaJbHUX 00pa3iB (MEHTAJIbHOCTI) TMiJ BIUIMBOM TreorpadivyHux,
KJIIMAaTUYHUX, ICTOPUIHUX (PAKTOPIB PI3HUX HAPO/IIB, @ HE BIIMIHHOCTEH CTPYKTYpH
ix cBimomocTi. J[o Toro *x, 00pasu, 1mo CTBOPIOIOTHCS / (HOPMYIOTHCS Y CBIIOMOCTI,
€ Pe3yJabTaTOM ‘“‘KOTHITUBHO-OI[IHHOTO JOCBIAYy Mi3HAHHS IHAUBIIOM OTOYYHOYOi
niicHocTi” (cognitive-appraisal experience) [Suleymanova 2018, c. 70]. A BiacHe
pe3yabTaTH MI3HAHHS 1 YABICHHS PO IpeaMeTH / 11e1 BUpakatoThCs 3a JI0IIOMOT OO
KOHKPETHUX MOBHUX OJMHMIIL. BinTak, Bce, MoB’sa3aHe 3 MpodeciitHOI0 TISITbHICTIO
mouHM, Oyae hopMyBatu ii npodeciiiHy MOBHY KapTHHY CBITY.

H. M. I'onyapoBa Bu3Haya€e eIeMEHTH MOBHOI KapTHMHU CBITy, Ha3UBAIOYU
ix “inpopmemamu”: “MoBHa KapTHMHA CBITY — II€ MEHTAJIbHO-JIIHIBAJIbHE

YTBOPEHHS, ii €JIEMEHTaMH € KOHIIENTH, TOOTO o3HadeHi iHpopmemu™ [['oHUapoBa
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2012, c. 398]. BaromuMm € TBepIKEHHS aBTOpa, IO y NPEICTABHUKIB PI3HUX
npodeciii KApTUHU CBITY MOKYTb BIAPI3HIATUCS HE TIIBKU B 3aJICKHOCTI BiJl €TIOXH,
BIKY, COI[laJIbHOI HAJEXXHOCTI, Tally3eid HaAyKOBOTO 3HaHHS. 3a CIIOCOOOM MOBHOI1
penpe3eHTalllii MOBHOI KapTHHU CBITY MOKHA BWIUIMTH TaKi, IO BIAMOBITAIOTH
“KOMITIOHEHTaM 3arajbHOHAIIOHAJILHOI MOBH: JIITEpaTypHa MOBHA KapTHHA CBITY
1 TEpUTOPIANIBLHO, COIlIANIbHO, TTpodeciitHo ooMexeHi” [["onuapoa 2012, ¢. 403].

JI. A. KucenboBa po3MeXOBye TMOHATTSA ‘“TIpodeciiiHa KapTHHA CBITY”
1 “npodeciiiHo-MOBHa KapTuHa cBiTy”. [lig mepmmM BoHa po3yMie “CBOTO poay
“iHdopMalliiiHy KoMOpy~ HAYKOBHX 3HaHb y JaHIM cremiaibHid cdepi, OCKIIbKU
€ pe3yJabTaTOM IMM3HABAIBHOI MISUTBHOCTI JIIOJWHWA B TIEBHIM Tamy3i 3HAHHS
[KuceneBa 2018, c. 31-32], “dparmMeHT HaykoBOi KapTUHU CBITY [YepHbIioBa
2011, c. 100]. Cmimom 3a E. Cenipom, ydeHa CTBEpPKYE, 0 MpodeciiiHO-MOBHA
KapTHHA CBITY — II€ ‘‘MOBHA KapTHHa CBITYy, oOMmexeHa mpodeciiiHow cheporo”,
ToOTO mnpodeciiiHa KapTUHA CBITY BHUPAXKAEThCI 3a JOMOMOTOI PECypCiB
HarioHanpbHoi MoBu [Kucenmea 2018, c. 31]. Jlocmigaums aGCONIOTHO BIpHO
KOHCTaTye, 10 TMpodeciiiHO-MOBHA KapThHA CBITY (OPMYEThCS TEBHUMU
BUMOTaMH, siKi Tipodecist BUCYBae 10 moauHu. OTxe, (haxiBelb MOBUHEH 3HATH 110,
KOMY, SIKUM YHHOM 1 3 SIKOIO METOIO TOBOPUTH.

3BakarouM Ha (YHKI[IOHYBAHHS Tally3€BOI TEPMIHOJIOTIT (SIK pe3yibTaTy
TISUTBHOCT! MPO(ECiiHOTO MHUCJICHHS) B MEXaX MOBHOI KapTHHU CBITY OKPEMOi
Haiii 1 ii BIAMOBIJHICTh I[bOMY MHCJICHHIO, MpO(deCciiiHO-MOBHA KapTHHA CBITY
BBA)KAEThCSA TI€IO 11 CKJIAJOBOIO, IO ‘“BHU3HAYAETHCS SK HAIIOHAIBHUM CIIOCIO
eKCIUTIKAIi 3arajJbHOI 3MICTOBHOI 3aKOHOMIPHOCTI MpO(eciiiHOTO MHCIEHHS
[KuceneBa 2018, c. 32]. [nmumu cioBamu, mpodeciiiHO-MOBHA KapTUHA CBITY
OpTraHi3y€eThCS HABKOJIO OJUHUIIb MOBHU, CTPM)KHEM CHCTEMHOTO 00’ €IHAHHS SKUX
€ TEPMIHOJIOT1SI KOHKPETHOI HayKOBOT TalTy3l.

JI. A. YepHuioBa akieHTye (pyHIaMEHTaIbHICTh MOHATTA ‘‘KapTHHA CBITY
CTOCOBHO BUBYEHHS JIIOJWHHU 1 i1 B3aemogii 31 cBitom [Yepusmmosa 2011, c. 98],

30KpeMa HaroJIolly€e Ha MPUHIMIIOBOMY PO3MEXYBaHHI MOHATH “‘KapTHHA CBITY
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1 “MOBHa KapTWHa CBITY , “IpodeciiiHa KapTuHa CBITY 1 “mpodeciiiHa MOBHa
KapTHHA CBITY .

Ockinbku  3MicT TpodeciiiHOT MisUTbHOCTI BIIMBaE Ha 1H(OpMaIliiHi
CTPYKTYpH BiZOOpakeHHS 3HaHb 1 JOCBIAY JIIOAWHU Y BUTISAAI MEHTAIBHHUX
OJIMHUIIb, TO TaKl CTPYKTYPH MOXKHaA MojentoBatu. Jlroau oaHiel mpodecii 6auaTh
CBIT I10-CBOEMY, a TIpodeciiine OaueHHs CBITY BII0OpakaeThCs B MpodeciitHiii MOBI.
Toni mpodeciitna MoBa — BTUIGHHS MNpOQeEciiiHOi MOAeNi Yepe3 CUCTEMY
CrielialbHUX HOMIHAIA / TepMiHIB okpeMmoi ramysi. Orxke, JI. A. KucenboBa
i1 npoghecitino-mosHow Kapmunoto ceimy, caigom 3a JI. A. UepHUIIoBor, po3ymie
“HarfioHa’IbHy (POpPMY BUPAKEHHS €JMHOTO 3MICTOBOTO iHBapiaHTa MpoQeciiiHoro
sHanHs [Kucenesa 2018, c. 33; YUepnbimona 2011, c. 100].

O. B. TumodeeB, mpampooyn HajJ MIABUIICHHSIM pIiBHA HpodeciitHol
MIJATOTOBKK O(ilepiB 3amacy, 3BEpHYB yBary Ha HEJIOCTAaTHICTh BHU3HAYCHHS
NOHATTS “TipodeciiHO-MOBHA KapTHHA CBITY 1100 BpaxyBaHHS CYKYIHOCTI
BUMOT, SIKI BUCYBAIOThCS JIO TMIJTOTOBKH BIMCHKOBUX. SIK HACIIIOK, TePMiH OyIJIO
YTOUYHEHO CTOCOBHO (hopMyBaHHS MPOoGheCciiiHO-MOBHOT KAPTHUHHU CBITY CHElllalicTa
3 1H()OPMAIIITHO-TICUXOJIOTTYHOTO 3a0€3MEUYEeHHs BIIICHKOBOI MISJIBHOCTI Y TAKOMY
dbopmymoBaHHl:  “popma  BiIOOpaKeHHS HAYKOBUX 1 OyJACHHUX 3HaHb,
mo HaOyBalOThCs TpoMaAsHaMu B TpodeciiHiii ramy3i odimepa 3amacy
1 peami3yroThcs pisHUMH MOBHUMH 3acobamu’ [Tumodees 2019, c. 115]. Ha gymky
HAYKOBIIA, CaM€ TaKe BU3HAYEHHS € BIAJINM, M03asK MiIKPECITIOE BA KOMIIOHEHTH
y Tpoleci MIArOTOBKM CIEUIaJiCTiB — Mpo(deciiHOro Ta MOBHOTO, a TaKOX
iX €HICTH 1 B3a€MO3B’SI30K.

JIns KOMIUIEKCHOTO PO3YMIHHSI W YCBIJIOMJIEHHS CKJIaHOI BHYTPIIIHBOT
CTPYKTYpH (peHOMeHY mpodeciitHOi MOBHOT KQpTUHU CBITY HEOOX1THO PO3IIISIATH
il sk UUICHY (QYHKIIOHAJIBHY CHCTEMY, SK pPE3yJbTaT MOBHO-KOTHITUBHOI
nepepoOku 1H(opMmarii 1po mnpodeciiHui CBIT HABKOJO 1 TIPO JIHOAHUHY,
IO B3a€EMOJI€ 3 IIUM CBITOM. Take OaueHHs CTa€ MOXXJIUBUM IPU 3aCTOCYBaHHI
JTHTBOKOTHITUBHOTO MOJIEJIOBAHHS SIK JOCIITHUIBKOI MPOIIEAYPH, 1110 MA€E Ha METI

CTBOPEHHSI TEBHOTO KOHCTPYKTY BIOpSAKYBaHHS ¥ ¢opmamizamii OKpeMHX
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CKJIQJIOBUX Ta NUIUX (parMeHTiB nmpodeciiiHoi MOBHOI KapTuHU cBITY. [Iporeaypa
JIHTBOKOTHITHBHOTO MOJICITIOBaHHS CIIPSMOBAHA HA BHSIBJICHHS 1 TMOSICHEHHS POJII
MOBHHX CTPYKTYp B MEHTaIbHUX Ipoliecax GopMyBaHHs, 30€piraHHs, pO3yMiHHSA
1 IpOAyKyBaHHs / Iepejayi CreiaabHOro 3HaHHS.

[ligBanuHM i1 BUKOPHCTAHHS METOJa MOJICIIOBAHHS B MOBO3HABCTBI
3aKjiaja CTPYKTypHa JIIHIBICTHMKA, OCOOJMBO 3 PO3BUTKOM KIOCPHETHKH.
3a 0. O. CeniBaHOBOIO, MOJIENbh — II€ “OyIb-sfKa CHCTEMa, 10 Ma€ MHCICHHEBE
NpEACTaBJICHHs, MareplajibHy penpe3eHTallilo 1 37aTHa 3aMillaTd 00 €KT
JOCTIPKEHHsI TaKUM YMHOM, LI00 HOro BHUBYEHHS HAJAajio HOBY iHGopMaIlio
npo mei o0’ext” [CemiBanoBa 2011a, c. 156]. JIiHrBicTUYHE MOJCITIOBAHHS,
Ha Hally AYMKY, € BJalluM, SKIIO PEMpPe3eHTOBaHA MOJEIb Hala€ BHUUYCPITHY
iHpoOpMaLllI0 MIOAO AaHaNi30BaHOTO sBUINA / KaTeropii / cuTyamii TOIIO
13 3aJIy4eHHSIM JaHUX KOTHITHBHHUX MPOIIECIB, MEXaHI3MIB 1 CTpaTerii, 3aisTHUX
y Mioro / ii 00’ exTuBaIii.

O. M. YcauoBa BU3HAYAE KOCHIMUBHUL Npoyec K BUJ TIOBEAIHKU JIIOUHHU,
110 6a3zyeTbest Ha GOpPMYBaHHI BHYTPIIIHIX (MUCJICHHEBUX / MEHTAJIbHUX ) YSIBJICHb
npo moxii i 3B’s3ku MK HuUMH [YcaueBa 2011, c. 134]. H. €. Jlemimn y nmpomy
3B’SI3KY J0Ja€: ‘‘Hapa3l KOTHITUBHI JOCIHIKCHHS 3J1MCHIOIOTBCS Ha MiJCTaBi
Cy4acHUX YSBJICHb IPO CTPYKTYPY MMaM’ STl 1 TUX MPOIIECIB, 10 B Hii B110YBaOThHCS,
aKkTuBarlii 1 JeaktuBarlii iHpopMailii, B KOTHITUBHIA JIHTBICTHIIl MOJEIHHUMU
KOHCTPYKTAaMH BHUCTYIAIOTh KOTHITHBHI CTPYKTYpH 1 MeXaHI3MH MEHTaJIbHOI
nistmeHOCT1 moauan” [Jlemim 2017, ¢. 230]. M. M. bonnupeB Ha3uBae KO2HIMUBHI
Mmexanizmu “‘cxemamu 00poOku 1H(popMalii’, 1o BiA0OpakaTh poOOTY JHOACHKOI
ceijomocTi [bomasiper 2012, ¢. 7]. BoHn Ha1atoTh ysIBJIEHHSI PO CIIOCOOU aHali3y,
CTPYKTYpPYBaHHS 1 KOHIIETITYyasi3amii OKpeMuX 00’ €KTIB, aOCTPaAKTHUX CYTHOCTEH,
MOMOBHIOIOUM Ta MOAMGIKYIOUHM CTPYKTypH 3HaHb. Peai3zaliisi KOTHITUBHHMX
MEXaHi3MiB BIJIOYBA€ThCA Yepe3 KOTHITUBHI MPOLIECH, SIKi, SIK TPABUIIO, BABYAIOTHCS
NICUXOJIOTIE€I0 1 MCUXOMIHIBICTHKOW. Jl0 Koemimuenux npoyecié (Mi3HABaJIbHUX
MpOIIECIB JIIOUHKM, MUCIeHHEBUX, 3a JI. X emtom 1 [I. 3irmepom [Xbemn 2003],

0 YMOXJIMBIIOIOTh $IK TOSICHEHHSA, TaK 1 TNepen0adyeHHs TMEeBHUX CUTYaIliil)
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BIJTHOCUMO BIMUYTTSI, COPUUHATTS, yBary, ysBY, Iam’ siTh, MUCJICHHS, MOBJICHHS
[CTIIK 2010]. Came ix cykymHICTh 3a0e3neuyye ‘“TepeTBOPEHHS CEHCOPHOI
iHQopMallii BiI MOMEHTY TMOTpAaIUISHHS CTHUMYJy Ha pPEHENTOpPHI IOBEpPXHI
70 oTpuMaHHs Biamosimi y Burisal 3uanss’” [[TYP[] 2002; Jlemimr 2017, c. 230].
3acBo€HHs, 30epiraHHs Ta eKCTpakiis (BUIydeHHs / ojepkaHHs) iHopmarii
3 mam’sITl 3IMCHIOIOTHCS 3a JIOTIOMOTOI0 KOCHIMUGHUX cmpameeii (= MEHTAIbHUX
MPOIIECIB, CIPSIMOBAHUX Ha MEepepoOKy iHopmarlii 3 METO HaB4YaHHS) [A3UMOB
2009], 6e3nocepeAHLO MOB’ I3aHUX 3 KOTHITUBHUM IMPOIECAMH.

P. M. CxopHskoBa BBaxae, 10 (pparMeHTH MOBHOT KAPTUHH CBITY JOILIBHO
PEKOHCTPYIOBATH Ha OCHOBI CEMAaHTHYHOTO MO/JICTFOBAHHSI B ICTOPUYHOMY PO3BUTKY
[CkopusikoBa,  2010]. Buena  posrngmae  CceMaHTMYHE  MOJCIIOBAHHS
AK “HOCTIAHULIBKY TPOLEAYPY, METOIO KO € OOY10Ba KOHCTPYKTA, 1110 BIATBOPIOE
y CHpomieHoMYy 1 (opMaTi3oBaHOMY BUIJISAI 3AaTHICTH MOBH JI0 CAMOPO3BUTKY
1] BIUTMBOM cycniyibHUX (akTopiB” [CropusikoBa 2010, c. 233]. [Ipu isoMy BoHa
3MIACHIOE CEMAHTHYHE MOJCIIOBAHHS Ha TPHUKIAAl OKPEMHUX KOHIICTTIB
(xmrouoBoro cioBa die Arbeit wonuenty IIPALIA nans TpyaoBoi AisiIbHOCTI
B HiMenpKid MoBi). CBill miaxia aBTopka 0a3ye Ha TIyMaueHHI 3HAYEHHS CJIOBA
K KOTHITUBHOI CTPYKTYpH, IO JAa€ 3MOry BpaxXyBaHHS MPOIECY CTAHOBJIEHHS
3Ha4YeHHs, Moro cknaaoBux. KoHient, B 1i iHTepnpeTartii, — e “crnenudiuia Moaeb
3HAUCHHA, $Ka aKIEHTYE pOJib MOBHOTO 3HAYEHHS Yy TMpoIecax IMi3HAHHS
[CkopnsikoBa 2010, c. 233].

M. ®@. AnedipeHKko Harojourye, MO B MEXax JIHIBICTUYHOI CHHEPIeTUKH
HAWBKIIMBIIINM 3aBIaHHSIM BHUCTYIA€ “JIHTBICTHYHE MOJEITIOBAaHHS JTUHAMIYHOL
KapTHHH CBITY — npeameTa (pirocodii, ICUX0JIorii, KyJbTYpOJIOTii Ta JIHI'BICTUKN
[Anepupenko 2006, c. 102]. Ha iforo nymKy, MOHSTTS KapTHHU CBITY Ma€ TpH
CHUHEPriiHO TOB’S3aHUX MOMEHTH — KOTHITMBHY CKJIaJ0BY, IHTEpIpeTalliiiHui
MOTEHIIIAT 1 CEMIOTUYHY MPUPOY, 110 U Ppopmye 6azy s moOya0BU PI3HUX THUIIIB
mozeneit. Cmigom 3a I'. A. Bpytsinom, M. @. AnedipeHko BU3HAUYA€ KAPTUHY CBITY
K “HEPO3USICHOBAHUH JIOT1KO-CJIOBECHUN KOHCTPYKT”, AKUHM 3317151 JOCI1THUIIBKIX

IiJIel BCe K TaKd HEOOXITHO PO3MUISATH Ha JIOTIYHY 1 MOBHY KapTHHHU CBITY.
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Busnatoun, mo JoriuHa 1 MOBHA KapTUHU CBITY B pe3yJbTaTi BiJOOpakaroTh
¢Gi3uuHy KapTUHY CBITY B KOJIGKTHBHIN CBIJJOMOCTI KOHKPETHMX HapoAiB /
CYCHIJIBCTB, JOCIIIIHUK 3BEPTAE YBAry Ha Te, 10 “TeHepaTOPOM 1 HOCIEM SIK JIOTTYHOT
(yHiBepcasibHOT), Tak 1 1Ai0eTHIYHOI 1H(opmamlii € MoBa, TOYHIIIE MOBHA
cemanTtuka”’ [Anedpupenko 2006, c. 103]. 3HauynuMu € HOro CHOCTEPEKEHHS
po BepOasizalliio MOHATh (JOTIKO-MPEIMETHOTO 3MICTY) 3a JIOTIOMOT'0I0 TEPMiHIB,
TEPMIHOCTIOJNIyY€Hh 1 TMPSIMOHOMIHATUBHOI JIGKCUKH (CYTHICTH CBIJJOMOCTI,
o GopMyeThcs 00’ €KTUBHO), a €KCIIPECUBHO-00PA3HOIO0 Ta €MOTHUBHO-OI[IHHOTO
3MICTY — 3HaKaMH BTOPWHHOI 1 TOOIYHO-TIOX1JHOT HOMIHAIMIT (eIleMEeHTH Oy/IeHHO1
CBIJOMOCTI, IO CKJAIHCS Cy0 €KTMBHO ¥ BiA(UIbTpyBajucs “B 1110€THIYHOMY
JIECUTHATI BIAMOBITHOTO MOBHOro 3Haka’) [Anedupenko 2006, c. 104].
3a pe3ynpTaTaMyd PO3BIIKK 3 JIHTBICTUYHOTO MOJICIIOBAHHS KAPTHUHU CBITY
M. ®. AnedipeHko 3amporoHyBaB BJAaCHY MOJEIb CHHEPIeTUYHOI IpaMiau
KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHOTO XapakTepy, fKa BKIOYae (i3MUHY KapTHHY CBITY,
TUIIOBY CHUTyallil0 (€THOMIKPOCBIT), KapTUHY CBITY, IUCKYpPC, KYJIbTYpEMY,
KOHIIENIT, MOBHY CBIJIOMICTh 1 MOBHY KapTUHY CBiTYy [Anedupenko 2006, c. 107].
[Tutanus monenoBaHHS MPOdEciitHOT MOBHOI KapTHHU CBITY SK CHUCTEMH
ysIBJIGHb TIPO MpodeciiHuil CBIT BUMArae 3BEpHEHHs 0 KOHIEMII1 JIHTBICTUYHOI
PEKOHCTPYKIIi KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYp. BUBUEHHS KOTHITMBHUX IPOIIECIB
1 CTPYKTYp B iXHIiil MOBHI peasi3ailii moTpe0yoTh poOOTH HE TIIBKU 3 OAUHULIIMU
MOBH (sIK1 € 3acobamu MOBHOI MaHidecTarlii mpodeciitHoi MOBHOT KapTUHH CBITY:
JeKCeMH, TpaMaTHuHi (OpMH Ta CHMHTAKCHYHI KOHCTPYKIIi, 1[0 PENpe3eHTYIOTh
napajurMaTiyHl ¥ CHHTArMaTHUYHI 3B’ I3KW MK TEPMiHAMH), aJi€ ¥ 13 HAJMOBHUMU
CTPYKTypamH, SIKIi € pe3yJbTaTOM CHUCTEMHOI MOBHO-PO3YMOBOI JisUIBHOCTI.
KorniTuBHMI miAXiA 10 BHpPIMIEHHS MpoOieM MOBHOI MaHidecTamii 103BOJISIE
BPaxOBYBaTU HE CTUIBKM OJWHUII JIHIHHOTO IUIaHy, CKUJIBKH M03aBepOasbHi
CKJIaJIOB1 mpodeciitHoro IUCKypcy M, Aamii, BCl€El MOBHOT KapTHHHU CBITY.
ANTOpUTMIYHA TTOCITIIOBHICTH MPOIEAYP BIATBOPEHHS CTPYKTYypH (PparMeHTa
npodeciifHoi MOBHOT KapTUHU CBITY BPaXxOBYe, MEPIII 3a Bce, cnenudiky oauHUIb

JEKCUYHOTO, TPAMAaTUYHOTO ¥ CHHTAKCUYHOTO PIBHIB: SIK TepMiH SIK 0a30BHI
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peaii3aTop KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH [ICTA€ JEKCHUKO-TEPMIHOJOTIYHOTO
HAllOBHEHHS, OTPUMY€ TpaMaTH4yHe OQOpMJICHHS U BUOYIOBYE CEMaHTHKO-
CHHTAKCHUYHI 3B’SA3KM 3aJJI1 KOMYHIKaTMBHOI peaii3ailii MEHTaJbHOro o0pa3y.
VY takiil cutyauii ¢axiBenb (JIF0JWHA, IO Ma€ TPYHTOBHI 3HAHHS — Tally3eBl
Ta MOBHO-KOMYHIKAaTHBHI — ¥ MpakKTUYHUN JOCBIA y NeBHIA mpodeciiiniii cdepi)
BUCTYIMAa€e Cy0’€KTOM NPOoQeCIHHOr0 CHIIKYBaHHS, IO TOSCHIOE CrHenudiky
peautizailii Horo MOBHOI KApTHUHH CBITY B Me&Xax Mpo¢eciitHOTO TUCKYPCY.

3Ba)karouu Ha TOW (PaKT, IO XapaKTep MOBHOI KapTHHH CBITY OYEBHIHIIIC
3a BCE PEIPE3EHTYETHCS JEKCUKOIO, TO MOYKHA MIAKPECTUTH 3HAYYIIYy POJIb TEPMiHIB
y ¢dopmyBaHHI TpodeciifHOi MOBHOI KapTWHU CBITY. DyHIaMEHTAIbHY OCHOBY
npodeciifiHoi  KapTUHU  CBITY CKJIQJalOTh  KOTHITMBHI  TEPMIHOCTPYKTYpH
AK JUCKPETHI OJWHUIN, IO PENpe3eHTOBaHl y BUIVIANI TEPMIHIB 1 CIyXaTb
JUIs Tiepenadi npodeciiHoro 3HaHHS Ta BU3HAYAIOTh CBOEPITHICTH MPOQECIHHOT
MOBHOI KapTHHU CBiTy. TakuM ynHOM, NpodeciiiHa MOBHA KapTHHA CBITY BKJIFOYAE
B ce0e, mepi 3a BCe, MEBHUIM TEPMIHOJIOTIYHUI KOPITYC — BiJl 3aralbHOHAYKOBHUX
Ta Y3BUYAEHUX, BIJIOMHUX Ta 3pO3yMIJIUX OUIBIIIOCTI MOBIIIB TEPMIHIB JI0 arHOHIMIB,
KOPEKTHE BUKOPUCTAHHS Ta CIOPUUHATTA SKUX BHMAralTh CICIaIbHAX
npodeciiiHuX 3HaHb. TOOTO TEPMIHOJIOTIUHA CUCTEMA € OJTHUM 13 TOJIOBHUX 3aC001B
MOBHOI pemnpe3eHTarlii gpparmenTa npodeciiiHoi MOBHOI KapTHHH CBITY. TepmiH
K ‘“‘yHIBEpcaJlibHa CEMIOTHYHA CHCTEMHA PI3HOCTPYKTYpHA 3 JIHTBICTUYHOTO
NOTJISITy OAWHUIA (CJIOBO, CJIOBOCIIONYYEHHS), CEMAaHTHUKA SKOT KOPEIIOEThCS
3 HaykoBuM TmoHATTsSM® [llleBuenxo 2014, c. 178] € 3acobom BepOanbHOI
eKcrutikamii (¢parmenta mnpodeciiHOi KapTHHH CBITY, MOBHOIO OJUHUIICIO
B1IOOpakeHHs CHElIaIbHOr0 HayKOBOro abo mpodeciifHOro 3HaHHS, IS aHaJi3y
Ta OMMUCY SKOTO JOLLIBLHO 3aCTOCOBYBATH (PpEeUMOBUH MiAX1] K METOJAUKY MOBHO-
KOTHITUBHOTO CTPYKTYPYBaHHS 1 IOSICHEHHS MpolieciB popMyBaHHs 1 BepOaizariii
CIIellaIbHOTO 3HAHHSA B MeXax MnpodeciiiHoi MOBHOI KapTuHU CBITY. Ha mymKky
O. B. KpaBuenka, “‘ceMaHTHKa MTPOCTO HE MOXE HE OyTH KOTHITUBHOIO, SKIIO BOHA
nepeadayae BUBYEHHS MEXaHI3MIB MMOPOJUKEHHS 3HAYEHHS, a He alOCcTpakTHe

teoperusyBanHs” [KpaBuenko 2011, c. 250], amxe, 3a TBEPIKEHHSIM
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O. O. YepxaBu, ‘3HaUCHHS CIIB y CHUCTEMI MOBHU CIIBBIAHOCSATHCS 3 MEBHUMHU
KOTHITUBHHUMH KOHTEKCTaMU — KOTHITUBHUMU CTPYKTypaMu, ab0 O0KaMy 3HAHHA,
K1 CTOATH 32 [IUMU 3HAYEHHSAMHU 1 3a0€3MeuyroTh ixHe po3yMiHHs~ [UepxaBa 2017,
c. 15].

Bigomo, mo TepMiHM B KOXHOMY Tajy3€BOMY Te€3aypyci 3HaXOIsAThCA
B PI3HMX CEMAHTHMYHUX  BUIHOMICHHSX  (€KBIBAJICHTHUX,  I1€papXiyHUX,
acolllaTUBHUX ), K1 BUOYTOBYIOTh TEPMIHOCHCTEMY IIPEIMETHOT rany3i. TezaypycHe
KOHCTPYIOBaHHS TEPMIHOJIOTTYHUX 3B’5I3KIB Ta BCTAHOBJIEHHS BIJHOILIEHb Y MEXaxX
TEPMIHOJOTIYHOT MEpEel O3BOJIIE YTOYHMTH Ta CTaHAApPTH3YBAaTH BepOasbHI
OJIMHUII MeBHUX (parMeHTIB MpodeciitHoi MOBHOT KApTHUHH CBITY, 3’ CYBaTH MicCIIe
1 pojib KOXXHOTO TEepMiHAa B TEPMIHOCHCTEMI, aKe MOJeidb ‘‘TIOBUHHA MaTu
yHIBEpCATbHUI XapakTep 1 3aCTOCOBYBATUCH 110/10 Kiacy 00’ekTiB” [CeniBaHOBA
20116, c. 466]. TakuM YMHOM TEPMIHOJOTIUHHMM Te3aypyC MOXKE PO3TJISIATUCS
K MOJieNib TIpodeciifHOi MOBHOI KapTHHU CBITY, Y€pe3 aHalli3 Ta MoOYyJIOBY SKOi
MO’KHa PEKOHCTpYIoBaTH (pparMeHt npodeciiHoi MOBHOT KApTUHU CBITY.

OTxe, B MeKax MOBO3HABYOI HAYKH MOJIENIOBaHHS (y T.4. i KAPTUHU CBITY)
SK METOJI HayKOBOTO Mi3HAHHS Ma€ CyTTEBY MOSCHIOBAIbHY cuiy. Lle 3ymoBieHo,
B TlepHly 4epry, TUM (akToMm, IO OpPIEHTYBaHHS JIIOJUHU B HAIIIOMY CBITI
B1IOyBa€ThCS 3a paxyHOK JOCBiAy W OTpUMaHMX 3HaHb, 10 (DIKCYIOThCS
3a JIONOMOIOI0 MOBH, sIKa 3/JaTHa SKHAWTOYHINIE NEpenaBaTd yCl HIOAHCU
npodeciiftHoi opraHizarii )KUTTS JOAUHH.

Ornsig HayKOBUX TEHCHINH 11010 BUBYEHHS MOJEIIOBAHHS KapTUHU CBITY
B MDKIMCHUIUTIHAPHOMY AacHeKTI Ta YTOYHEHHS TMOHATh ‘‘JIIHTBOKOTHITHBHE
MojentoBaHHsA” 1 “mpodeciiiHa MOBHa KapTHHA CBITY  3aKkjald MiABaJUHU
s GopmymroBaHHA 0a30BUX MPUHIUMIB JIHTBOKOTHITUBHOTO MOJIETIOBAHHS
npodeciiHMX MOBHUX KapTuH cBiTy. KomyHikathBHA cuTyallisi mpodeciiiHoro
CIIJIKYBaHHA € OO ’€KTHMBHO YCKJIaJHEHOI HH3KOK UYMHHHKIB Ta (pakTopiB, IO,
B CBOIO UE€PTY, MOSCHIOE CKJIAHY JIIHI'BICTUYHY Ta €KCTPATIHIBICTUYHY CTPYKTYPY
npodeciifHoi MOBHOT KapTHHU CBITY. PekoHCTpyKIIis mpodeciiiHOi MOBHOT KAapTUHU

CBITY depe3 JIHTBOKOTHITUBHE MOJICTIOBAHHS JO3BOJISIE TPOCTEKHUTH TIEBHI
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3aKOHOMIPHOCTI peasii3ailii KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYp 4epe3 MOBHI OJMHHIIL
pI3HUX PIBHIB Ta KOHCTPYIOBAHHS TE€PMIHOJOTIYHMX Te3aypyciB. L{i mosnoxeHHs
MalOTh 0E3MOCepeqHI0 MPAaKTUYHY CHOPSMOBAHICTh, OCKUIBKH aKICHTYIOTh
Ha KOTHITMBHHX IpOLIecax, MEXaHI3Max 1 CTpaTeriix, Kl BiOyBalOTbCA B MO3KY
JOIUHY TIpU (popMyBaHHI NpodeciiiHol MOBHOI KapTUHHM CBITY, a cnenrdika Takoi
BepOamizaii npodeciiiHuX MeHTaJbHUX O00pa3iB BIJOMBAE MOBHO-KOTHITHBHY

MOJIEJTb TPOQECIHHOTO TIPOCTOPY.

1.4.3 ®peilimoBe MOJENIOBaHHS PUAMUYHOrO AUCKypcy. B mexax
CyyacHOi TMapajurMH JIHTBICTUYHOTO 3HAHHS BEJMKA YyBara MPUIUISETbCA
BUBYCHHIO MOBH 4Yepe3 aHagi3 1 JOCHIIHUIIBKE YCBIJIOMJICHHS IIPOIIECIB
1 BepOasli30BaHUX PE3yJbTaTIiB MHUCICHHS, TOOTO, 13 3adydeHHSIM KOTHITMBHHX
METOIB A0CiKeHHs. [Ipy TakomMy MmiaxoJi 10 MOBHU K CUCTEMH perpe3eHTallli
3HaHHA B3aradxi ¥ mpodeciiHOTO 3HAaHHA 30KpeMa JOCTIIHUKH HamararoTbCs
BUSBUTA Ta MPOCTIAKYBAaTH 3a MEXaHI3MaMH perpe3eHTallii B CEeMaHTHYHIN
CTPYKTYypli MOBHM 3HaHb IIpo CBIT. CydacHUH eTam pO3BUTKY JIHTBICTHKHU
O03HAMEHOBAHUW YBaror 10 OJMHUIL PI3HUX PIBHIB B AaCMEKTI pemnpe3eHTaril
KOTHITUBHHX CTPYKTYP.

JIns KOMIUUIEKCHOTO BUBYEHHS TEPMIHOJIOTT Oyb-aK01 npodeciitHoi ramysi
Ta NOOyayBaHHS I MOJENl MOXYTh OyTH 3acCTOCOBaHI METOAM KOTHITUBHOTO
aHamizy, 30KpeMa, (GpelMOoBEe MOICIIOBAHHS, IO 3YMOBIIOETHCS 3HAKOBUM
xapaktepoMm TtepMmina. Iloromkyemoch 13 [I'. B. CagoBHikOBOwO, 1m0 (peiim
€ “HalOIbLI PEeNeBaHTHOIO KOHIENTYaJIbHOIO CTPYKTYPOIO BimOOpakeHHS 3HaHb
Tta 1Hpopmarli, ski BepOamizye TepMmidosoris® [CagoBHikoBa 2016, c. 8§].
Jlocnianuig BBaXkae, o “ppeimMu K KOTHITUBHI YTBOPEHHS HE TUIBKH (DIKCYIOThH
MOJIOKCHHS IMEHOBAHMX O0’€KTIB, ajie ¥ MOKa3ylTh B3a€MO3B’SI30K MIXK ITUMHU
€JI€MEHTaMH, TOOTO MPEJCTaBJISIIOTh HAMOUIBII Blall MEXaHI3MU MOJIEIIOBaHHS
MEHTAJIBHOTO MPOCTOPY, SIKUW BIAOOpa)KEHUH y TEPMIHOJIOTIT MEBHO1 MpodeciitHOol

rany3i” [CanoBHikoBa 2016, c. 8].
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KorniTuBHa MOJ€Nb KOXHOI TEPMIHOCHCTEMHU € CKJIaJAHUM (HperiMOBUM
YTBOPEHHSM, OJMHMIN SIKOTO (PYHKIIOHYIOTH HE 130JbOBaHO, a Yy B3a€EMHOMY
Ta 00yMOBJIEHOMY 3B’S3Ky. Ii He MOKHA 3BECTH JI0 3BMYAMHOro HabOpy JEKCHKH,
BIIIOpaHO1 3a MEBHUMH KpUTEPISIMH; BOHA BHOYIOBYE KOMIUIEKC BHYTPIIIHIX
CHUCTEMHUX 3B’5I3KIB, K1, B CBOIO UEpry, 3a0€3Meuy0Th MPOrpamy MOCTIAOBHUX JIIH,
TOOTO CTBOPIOIOTH KOTHITUBHY (PpeMOBY CTPYKTYpy. Takum 4MHOM, KOTHITUBHUN
MiIXiM A0 BUBUYCHHS TEpMiHA BH3HAYMB OCHOBHY CTPYKTYpHY OIWHUITIO
npodeCcifHOro KOMYHIKQTUBHOTO MpoCcTOpy — dpeiim. BuBdueHHs ¢periMoBHX
(eHOMEHIB 103BOJISIE BIPOBAAUTHA HOBUHM MIAX1J A0 OMUCY BIAOOPaKEHUX Y MOBI
KOTHITUBHHMX CTPYKTYpP, a KOMIApaTUBHO-KOPIYCHUN MiAXiA 3abe3nedye sKICHO
HOBUM PIBEHb PO3YMIHHS 1 NEpEKIIay [IUX OJUHUIIL TPOQPECIHHOTO AUCKYPCY.

Sx Bimomo, TepMmiH @petim Oyno BBeneHo 1974 poky M. Mincbkum
Ta BIIEpIIE 3aCTOCOBAHO JO JOCTIKEHb 13 IITYYHOTO 1HTENEKTY: “dpeim
€ CTPYKTYPOIO JaHUX TSI IPEICTABJICHHS CTEPEOTUITHOT cuTyallii” [Munckuii 1979,
c.7]. Ha mymky BueHoro, “dpeiiM MoOXHa YABUTH COO1 y BUTIISAII MEPEKI,
sKa CKJIAJA€ThCS 3 BY3J1B 1 3B A3K1B MK HUMU [Munckuit 1979, ¢. 7]. 1o BUBueHHs
JIHTBICTUKH TepMiH (peiiMm Oyno 3actocoBano Y. dimamopom, SKUil BBa)KaB
KOHIIETIT OCHOBHOIO OJIMHULICIO 3HAHHS, a ((pelMOBUIA aHAJII3 CTPYKTYPH KOHIIEITY
JOCIIITHUK PO3TIsiAaB K MOOyAyBaHHS CTPYKTYPOBAHOT CXEMU JIOJCHKOIO 3HAHHS
[Fillmore 1977]. Y. ®imnmMop Bmepiie 3actocyBaB  GpeiiMoBUN  aHAI3
JI0 TUIOJIOT13a1[li MOBJIEGHHEBUX CUTYaIllld HE TUIbKHU 3 OTJISAY HA IXHIO CEMAHTHUKY,
a TaKOX 13 ypaxyBaHHSIM IIParMaTHKU.

Taxi miaxoau 10 ¢peiiMy JIAriau B OCHOBY PO3YMIHHSI HOTO SIK KOTHITUBHOI
CTPYKTYpH, 1€papXiuHO OpraHi3oBaHOi CHCTEMY 3HAaHb TMpPO O3HAdYyBaHe,
10 BIIOMBAa€E MAaKCUMAaNbHO Yy3arajbHEHE YSBIEHHS Npo (parMeHT 3HAaHb.
CknagHicTh Ta 0araToacneKTHICTh TOHSTTA @petiv HAPOIWIW PIi3HI MIAXO0IU
JI0 PO3YMIHHS CYTI IIbOTO SIBMINA, OUTBIIICTH 13 SIKMX HE CyIlepedyarh I1HIIUM,
a JOJAa0Th JI0 3arajJbHOr0 pO3yMiHHS QpeiMy: “MHCIUMUN B IITICHOCTI
0araTOKOMIOHEHTHUM KOHIIETIT, 110 BiIoOpakae KJIIIIOBaHI CUTYaIlli B CyKyITHOCTI

BIJIMOBITHUX CTaHAAPTHUX 3HAHb, 00 €MHUX YSBICHb 1 BCIX CTIMKUX acoriamii’
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[Anepupenko 2004, c. 72], “He KOHLENT, a KOTHITUBHA CTPYKTYpa, TUIl B3a€MOIIi
MIDXK KOHIIENTaMu, crioci0 1 hopma opranizariii MeHTaapHOTO mpocTopy’ [bomasipen
2000, c. 14], “cTtpykTypa pemnpe3eHTallii 3HaHb, y SIKii BiJOOpaXeHO HAOYTY
JIOCBIIHUM LUIIXOM 1H(OPMAIIIO MPO JIESKY CTEPEOTHUITHY CUTYaIlil0 Ta PO TEKCT,
10 1X OMHUCYE, a TAKOXK IHCTPYKIO mo0 ii Bukopuctanus” [CemniBanoBa 20116,
c. 771].

Inest ppeiriMoBOTO aHANI3Y CTalla TOMITOBXOM JIJIsSI HAPOHKSHHSI TEOPii I’ ITH
71eaTizoBaHuX KOTHITUBHUX Mojenen JIx. Jlakodda (mpomnosuiionanbHa, oOpas-
cxema, meradopuyHa, MeToHiMiuHa 1 cumBoiiyHa [Lakoff 1987]), kormiTuBHOI
rpamMaThku Ta NoHATTS goMeny P. Jlenekepa [Langacker 1987], Teopii KorHITUBHOT
metadopu Jx. Jlakodda 1 M. Ixoncona [Lakoff 1980; Johnson 1987] tomro.

[Tonanpii po3BIAKK MO0 CYTHOCTI GpeiiMy Ta HOTO TAKCOHOMIT JO3BOJIMIH
3amporonyBatu kiacudikamii nporo sBuima. Tak, C. A. )KaboTHUHChKa, TOBOPSIYH
npo ¢peitmu, Ski “IEMOHCTPYIOTh BHUXIIHI, HAWOUIBII Yy3arajabHEH1 (CXEMHI)
OpPUHLIMIKM ~ KaTeropu3amii 1  opradizamii  BepOamizoBaHoi  iH(popmarii
npo TNpeAMETHUH CBIT, MmO oTouye mwoauHy’ [XKabotunckas 2009, c. 7]
Ta (OPMYIOTh KOHLENTYaJbHY MEPEXY, MPOMOHYE PO3PIZHATU I'SITh Oa3MCHUX
bpeliMOBUX CTPYKTYp: “HOpeaMeTHI, akIllOHaJIbHI, TOCECHBHI, 1aeHTU]IKaIiHI
Ta komnapaTtuHi” [XKabotunckas 2009, c. 7].

Jljis Hamoro OCHIKEHHSI PEJICBAaHTHUM € PO3YMIHHA (PpeiMy sSIK CXeMH
pernpe3eHTallii 3HaHHS, CTPYKTYpPHOI OCHOBM MOJENI KOHIIENTy. Mu BBaxaemo,
o (peiimM € TUIIOBUM 3ac000M TepelaBaHHs TEPMIHOJIOTIYHOTO 3HAHHA Ta KOOM,
10 MICTUTh MeBHUI 00cAT mpodeciitHoi iHopmariii.

Opeitm  BiOMBa€e CTaHIApPTHI CHUTYyallli B MeXaxX MPEeIMETHOI Taly3i,
AK1 TIEPeXHUBAE JIIOJUHA B MPOIECI MOPOMKEHHSI W CHPUNUHSATTS MOBHOTO TBODY.
OcHoBOIO Oynb-sikoro (QpeliMmy € 0a30BUIl KOHIENT, SIKUW dYepe3 MNpOLEecH
00’ekTHUBAIli Ta KOJIYBaHHS-IEKOJYyBaHHS CHMBOJIbBHMX CKJIQJIOBUX BHOYIOBYE
3B’A3KM 3 IHIIUMHU KOHIIEITAMU Ta CTBOPIOE CEMAHMUYHI NOJiA, MO MICTATh BCl
HasBHI 3HaHHSA Mpo ¢GpelMoBy CTpyKTypy. KoHuenTyalibHMIl aHami3 MOBHHX

OJIMHUIb PI3HUX PIBHIB — JIEKCEM, TEKCTIB, TUCKYPCiB — BHUBOJUTH Ha PIBEHb
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BUBUYEHHS CTPYKTYpPOBAaHOTO KOHIIETITYaJIbHOTO TIPOCTOPY, KoHpenmocgepu,
i SIKOI0 PO3YMIIOTh “‘CYKYIHICTh KOHIIETITIB HallloHaIbHOT MOBK ™ [babenko 2010,
c. 181]. Ilpu mpoMy nocaipKyBaTUCh MOXKe ‘‘SIK KOHIlenTocdepa HallloHAJbHOI
MOBH B IIJIOMY, TaK 1 KOHIIENTTOC(hepa OKpeMux (pparMeHTiB MOBHOI KAPTUHU CBITY
[ba6enko 2010, c. 181]. SIx omHe 3 HAMBAXKIMBIIMIKX IOHATh KOTHITUBHOI
JIHTBICTUKH KOHUENTOC(hEepa BBAXKAETHCS ‘“3BEJCHHSIM 3HaHb, SKE CKIIAJIA€ThCA
3 KOHIIETITIB, y3arajJbHIOE Pi3HI 3HAHHS 30BHIIIHBOTO CBITY, OPraHi30BY€e PO3yMOBI
KapTUHHU, CXEMH, CUMBOJIH, MOHATTS, (QpeiiMepH, ClieHapii, TemTaabTi (CKIaIH1
KOMIUIEKCHI 00pa3u 30BHIIIHBOTO CBITY), IPOMO3UIIi, KOTHITEMH, ICHY€ Yy BUTJISIII
abcTpakTHUX 3HaueHb [XabuOymmaeBa 2018, c. 167]. 3 pi3HuX miAXOmIB
KoHIenTochepa TIIyMauyuThCs BUSHUMH SIK “‘BIOPSAIKOBAHA CYKYITHICTh KOHIIEITIB,
MO ICHYIOTh y BUTJIAMI y3araJlbHEHUX YSBJICHb, PO3YMOBUX KapTHHOK, CXEM,
MOHATh, (PpeiMiB, CIIEHApPIiB, reIITANbTIB, Y3arajJbHIOIOUNX PI3HOMAHITHI O3HAKU
3oBHIMHBbOTO CBITY” [[lomoBa 2005, c¢. 56], Ak “CyKyINHICTh KOHIIENTIB, 3 SIKHUX,
AK 13 MO3aiYHUX IIMATOYKIB, CKJIAJAEThCS MOJOTHO CBITOPO3YMIHHS HOCISI MOBH™
[Macnoa 2007, c. 34], sk “neBHa CyKYIHICTh IICHXOMEHTAJIbHUX YSBJICHb €THOCY,
sIKa HE3pUMUM OpeosioM 0Touye Horo moBy” [JlmxaueB 1997, c. 281]. Sk i cam
KOHILIENIT, KOHIleNTochepa € CXOJNACTUYHOIO MEHTAJIbHOIO CYTHICTIO, SKa
HE MIJIa€ThCs 0e3M0CcepeTHhOMY CIIOCTEPEIKEHHIO.

CyKynHICTh KOHUENTYaJIbHUX PpEIMPE3CHTAL YTBOPIOE KOHYENm)yanibHy
MoOenb, TiJ SAKOI Yy3arajJlbHEHO PO3YMIEThCA ‘‘MOJICNIb NpeoMemHoi 2eanysi
3 MEPENiKy BCIX MOHSATH, IKI BUKOPUCTOBYIOTHCS JJISl OMKCY L€ ramy3i, pa3oM 3 ix
BJIACTUBOCTSIMU 1 XapaKTEPUCTHKAMH, KJIacH(iKall€l0 HUX TMOHATH 3a THUIIAMH,
CUTyaIllsIMU, O3HAKaM{ B JaHIA Tamy3i 1 3akoHaMH (yHKIIIOHYBaHHS IPOIIECIB,
mo npotikatoTh B HI” [TCUU 1992]. Came yepe3 BUBUEHHS IMPEIMETHOI ramysi,
MacHBIB MOBHHX JIaHUX SIK JKepesia HaKoNmn4YeHHs, ikcallii, 30epiranss i nepeaadi
npodeciifHoro W MmoOyTOBOTO JOCBily MOKHAa BU3HAYUTH KOTHITUBHUN 3MICT
W omMcatu mpenMeTHy ramy3b. Taka Moaens € abctpakTHOwo. Bona Bu3Hauae
CTPYKTYpPY CHCTEMH, IO MOJIETIOEThCSI, BJIACTHUBOCTI ii €JIEMEHTIB, a TaKOX

cnenudpiky NPUIMHHO-HACTIAKOBUX 3B’A3KIB BCepenuHl Takoi cuctemu. OCTaHHE
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€ BKpall BOXJIMBUM JIJI1 MOJICITIOBAHHS KOHIIETITYaIbHOI 1H(GOpMAITii IOPUIMIHOTO
JTUCKYPCY Yepe3 0COOTMBE 3HAUEHHS KaTErOpid npuyuH Ta HACAioKig A IPaBHUYOI
JISJIBHOCT1, OCKUIBKM ‘B €JIeMEHTaX HOPMHU IIpaBa BUSBIEThCS TJIMOWHHA,
OHTOJIOTIYHA CTPYKTYypa B3a€MOJIIAHb: MpuunHa — A1 — Hachigok™ [Ckakyn 2010,
c. 289]. [IprnunHHO-HACIIIKOBI 3B’ S13KM BUHUKAIOTh BHACIJIOK FOPUANYHUX BUNHKIB
Ccy0’eKTIB TpaBa Ta BIJIOMBAIOTh B3a€EMO3YMOBJICHICTh JIIHb 1 OOCTaBMH Ta iX
npaBoBUX (i Jajl — COIiaThbHIX, EKOHOMIYHUX TOIIO) HACTI/IKIB 1 PE3yJIbTATIB.

M. B. BeceBonogora u T. A. SAmenko ki1acudikyrOTh NPUYXHHO-HACIIIKOBI
3B’A3KM Ha 4 KaTeropii, B SIKUX HACIIAKOBH OJIOK HAa3UBaE:

1) nii Ta cTaBiaeHHS 0COOM (3KUBOTO CYO’€KTA);

2) nojii Ta sIBUIIA COIIaJIbHOI Ta MPUPOIHOL chepH;

3) craH cy0’eKTa, IpeaMeTa, CepeOBHUILA;

4) BNIacTMBOCTI, O3HaKM cy0’€KkTa, mpeaMmera, ceperoBuia [BceBomomosa
1988].

P. KBipk po3nojiisie Bci Kay3aibHl KOHCTPYKIT HA 4 THIIH:

“l) cause and effect (‘mpuyunHa 1 HacIiI0K);

2) reason and consequence (‘miacTaBa i pe3yJabTar’);

3) motivation and result (‘MoTuBaIIlis 1 pe3yJbTar’);

4) circumstances and consequence (‘o0ctaBunu 1 pe3yabTar’)” [Quirk 1985,
c. 1103-1104].

H. €. Jlemim Buminase 5 TUIIB MIKPOCTPYKTYP Kay3aJIbHUX KOMILICKCIB:
“npuyuHa — eeKT, MmiAcTaBa — BUCHOBOK, YMOBA — PE3YJIbTaT, AOIMYCT — HACTIIOK,
MeTta — 3acio” [Jlemimr 2015, c. 302].

JeranpHO mOpuHIUIKA TOOYI0BU W (YHKI[IOHYBAaHHS JIEKCUKOrpadiuHUX
1 ¢peiimoBux moxenerr ‘REFUGEE : CAUSES’ / ‘BDKEHELD : ITPUUMHW’
ta ‘REFUGEE : EFFECTS’ / ‘BIDKEHELb : HACJIIAK’ Oyne BuUKIageHO

B po3zjiiax 3 ta 4 1iei po6oTH.
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BucHoBku 10 po3ainy 1

TeopeTnuHe MATPYHTS  JOCHIDKEHHS  0a3yeTbCsi Ha  KOTHITUBHO-
CEMIOTUYHOMY MIAXOJI A0 PO3yMIHHS mpupoau ¥ (yHKUii TepmiHa, a came,
Ha TBEPIKEHHI MPO Te, IO 3a KOXXHHUM TEPMIHOM CTOiTh TIE€BHAa KOTHITMBHA
TEPMIHOCTPYKTYpa, sika BepOaizoBaHa IuM TEPMIHOM.

LlenTpanpHe wMiclie B JOCHIIKCHHI 3ailMae Teopis KOZHIMueHoi
mepminoCmpyKmypu, TiJ SIKOI PO3YMIEMO 00uHUYt0 Npoghecitinoi ceioomocmi,
8 AKIll CKOHYeHmposanull gpazmenm npoghecitinoi kapmuHu ceimy ma sAKa Mae
sepbanvHy peanizayito y euensdi mepminie. OOpMyBaHHS TaKoi KOTHITUBHOI
OJIMHUIIl € PeaKiicr Ta pedeKcier0 MOBIS Ha sBUIA Ta (EHOMEHH HAyKOBOTO
CBITY, PO3YMIHHS SIKHUX (DOPMYETHCS B CBIIOMOCTI 13 HaOyTTSIM 3HAHHS MPO HHUX
Ta YSIBJICHHS MpO SIKi O0e3mepepBHO TPaHCPOPMYIOTHCA 3 OTPUMAHHSIM J0JIaTKOBOI
npodeciiiHoi Ta HoTHYHOI OyneHHoi iHdopMaillii, 30epiraoTbcsi B npodeciitHii
nam’sTi i OTpUMYIOTh BepOanbHe 0(OPMIICHHS Yy BUTJISAL TEPMiHA.

KorHiTuBHa TEpMIHOCTPYKTypa pemnpe3eHTOoBaHa B MOBI  IE€BHUMU
TEPMIHOJIOTIYHAUMH  OJIMHUIISAMH, 10 BIJOMBAIOTH 3MICT IIi€i KOTHITUBHOI
CTPYKTYpHU. 3anpONOHOBAHMM MEHTAJIbHO-CEMIOTUYHUIN MIAXiT 1O BUBYEHHS
TepMiHA  JIO3BOJISIIOTH ~ BBAXXATHM  HOTO  IHCTPYMEHTOM  KaTeropusarii
M KoHLemnTyami3amii AificHOCTI Ta mpodeciiHol KapTUHU CBITY, a M mepMinom
PO3YMITH C1080 AbO COBOCNOYUEHHS, WO penpe3eHmye hpazmenm npogecitiHoi
Kapmuuu ceimy uepe3 epOanizayito KOZHIMUGHOI MepMiHOCMPYKMYPU 8 MeHcax
Ne8HO20 HAYKOB020 OUCKYPCY .

TepMiHOJIOTIUHA HOMIHAISA € MUIECHPSIMOBAHUM TIPOILIECOM TEPEBAXKHO
BTOPMHHOT HOMIHAIIi 3 METOI0 BIATBOPEHHS MEBHOTO (parMeHTa NpodeciiHol
MOBHO1 KapTHHHM CBITYy. Y KOHIENTYaJbHOMY IIJIaHI HOMIHAIIS PO3IJIAIA€ThCA
K pyX BiJ CaMOro KOHIEMNTY J0 MOBHOTO 3HaKa Ha MOro MOBHE BiJIOOpa)KeHHs,
TOOTO MOBJIGHHEBA HOMIHAISl Ma€ (IHANBHOIO METOI0 (DiKcallilo pe3ynabTaTy
KOTHITUBHOI JISUTBHOCTI HOCISI MOBH 3aco0amu I1i€i MoBU. DpeliMOBHI XapakTep

TEpMiHa peani3y€eThCsl, MK 1HIIUM, yepe3 nediHiii TepMiHOJOTIYHIX HOMIHALIIMH.



134

KoruiTuBHO-AMCKYpCUBHUI MiAXiJ [0 aHali3y MOBHHMX OJMHHUIb B3araii
1 TepMmiHa 30KpeMa J03BOJISIE€ 3aMPONOHYBAaTH PO3YMIHHS IOPUOUUHO20 MEPMiHa
K C108a abo CI0BOCNONYYEHHS, WO PEnpe3eHmye pasmenm npagosoi KapmuHu
ceimy i € 8epbanizamopom KOSHIMUBHOI MEPMIHOCMPYKMYPU 8 HOPUOULHOMY
ouckypci. Cepesl OCHOBHUX NU(PEPEHIIMHUX 03HAK IOPUINYHOTO TepMiHa 0COOIMBE
MICIIE TI0CiIa€ HOTO CIBBIJHECEHICTh 13 KOTHITMBHOI TEPMIHOCTPYKTYPOIO
IIPABOBOT0 AUCKYPCY K CHCTEMHU IPABOBOT KOMYHIKAIIi.

JloImiIbHUM BBa)XAaEMO BBEJACHHS JO HAyKOBOro OOIry TEpPMIHO3HABCTBA
HOHATTA mepMiHopediekcus Ha TIO3HAUCHHS Y0 €KmusHoi pegrexcii Ha s3micm
mepMmiHa K Npoyecy, MexaHizmy 1 pe3yiomamy Ni3HAHHA, WO O00380JI5€
CMEopsamu HO8i eKgisaleHmu MepMIHOI02IUH020 VAGleHHs, B TIpaBoOBiil cdepi
Taky pedIeKCII0 Peali3oBaHO OPUOUHHUM MePMIHOpedaeKCU8oM, CATyaTUBHA
IHTepIpeTalliss SKOrO 3aJIeKUTh BiJl KOHKPETHOI KOMYHIKAaTMBHOI CHUTYyaIlli,
00’€KTUBHUX CKJIQIOBUX HOr0 CEMaHTUKM Ta IHAWBIAyaldbHUX 3AaTHOCTEH /
3110HOCTEH 0COOUCTOCTI 10 ONpAlIOBAaHHS HAYKOBOI Ta mpodeciitHoi iHpopMmarii.

YMOBHO NUISX BiJi MOBHOI JI0 MEHTQJIBHOI TEPMIHOOAMHUII OyAYye€ThCS
Bl TepMiHa a0 NpodeciiiHOl KapTUHH CBITY, € KOXXEH AUCKPETHUN TEpMiH
aKTHBI3yE€ CHUCTEMY KOHIICITIB, IO 30aradyroTh €KCIUIIWTHI 3HA4YEHHS TepMiHa
HU3KOIO IMIUTIIUTHUX CMUCIIB Ta OHTOJIOTIYHI YSIBICHHS MPO $IKI BBOISTHCA
70 MacuBY €MIIIPUYHUX IAHUX; BiAOYBA€THCS KOHIENTYyali3alil B KOHKPETHOMY
npodeciftHOMY AUCKYPCl, UMM 3a0€3Meuy€eThCsl TEOpETUYHA OpraHizallis 3HaHHS
HABKOJIO Te€pMiHa Ta MUTTEBA OaraTOBUMipHA CXeMaTu3allisl BHYTPIIIHbOCUCTEMHHIX
MDKKOHIICTITHUX 3B’SI3KIB Y MEXaX IOr0 JWCKYpPCY, IO, B CBOIO 4YEpry, depes
chopMoOBaHy KOTHITUBHY TEPMIHOCTPYKTYPY BeJI€ 10 KOHIIEHTPOBAHOTO ()parMeHTa
npodeciitHoi kapTuHM CBITY. Taki mpoiecu 3a06e3neuyroTh T0OYyA0BY MEHTAITLHOTO
npocTopy npodeciiHoi KapTUHU CBITY, B SIKIM CHIBICHYIOTh CMHCJIOBI CTPYKTYpH,
YTBOpPEHI B pe3yjibTaTi KOTHITMBHOI MJiSIBHOCTI (DaxiBIl, Ta € TOJIOHUMH
B aHIUIINMCHKIN Ta yKpaiHCBKiil MOBax uepe3 yHiBepcajbHY MPUPOAY KOTHITHBHHX
IpoLIECIB  JIIOJIMHU, 10 HE BUKIIOYAE€ BIUIMHY HAIIOHAJIBHO-KYJIbTYPHHUX

Ta ICTOPUYHUX YNHHUKIB Ha BepOasizailito KOHIENTIB MpodeciiiHOT KapTUHU CBITY.
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CBiTOBI Ta yKpaiHCHKI MOJ1i ChOTOJICHHS 3MYIITYIOTh TOAUBUTHCS ITO-HOBOMY
Ha TMNpoOJeMH CEMaHTUYHOTO TONS .Mmicpayis. 3MINICHHS MEX 3HAYEHb
TEPMIHOJIOTIYHUX OJWMHUIIL Ha TIO3HAYEeHHS O0cCi0, 10 MIrpyrTh (refugee,
Oidceneyv), TOsSBAa HOBHX SIBUII Yy cdepi Mirpamii ¥ JIEKCHUYHUX OJWHUIb
Ha MO3HAYEHHS LUX SIBUI, 3MiHA IOPUAMYHO-TIPABOBOrO CTAaTyCy TaKuxX 0Ci0 — BCI
11 akTopu MPUBEPTAIOTH yBary J0 KOHIENTyalabHO1 cepu mirparii. FOpuanuna
TEPMIHOJIOTIST Ha TMO3HAYEHHS CTaTycy ODLKEHUA € CHeHu(IiYHUM I[IapoM
npodeciiiHoi JIEKCUKH, B SKOMY IMOEIHYETHCS OIKC COLIAIBLHOTO MPOIECY
3 IOpUAUYHUMH HachiakamMu. BHUBYEHHS TakuxX OCOOJIMBOCTEH € MEepCIEeKTUBOIO
JOCTI/DKEHHSI Pa3oM 13 aHali30M CHOJYYyBaHOCTI ¥ KOHTEKCTyaJdbHHUX 3MiH
KOHIIENTyalli3alii IUX PEeNnpe3eHTAHTIB KOHIIENTY B MIKPO- (FOPUIAUYHI TEKCTH
PI3HHX XKaHPIB) 1 MAKPOKOHTEKCTaX (TJI00ATBHUMN IOPUANIYHUAN JTUCKYPC).
Ho amamizy ¥ 1HTepmperarii TMpoOIeCiB 1 MeXaHi3MiB TBOPCHHS
i ¢ynkiionyBanHs korHiTHBHOI TepMmiHocTpykTypu REFUGEE / BIDKEHEIID
IPOMIOHYETHCS  3aCTOCYBaHHA  NPOUEAYPU  JAIHSBICMUYHOI  PEKOHCMPYKYIl
KOCHIMUBHUX CIMPYKMYP, KA € OAHIEIO 3 MPOJYKTUBHUX METOJIMK KOHCTPYIOBAHHS
MOJIeJTi TIOE€HAHHS OJUHUI> MUCJICHHS i MOBH B MPOIIEC] IXHBO1 B3a€MOII1, a TAKOK
TEOPETUYHO W MPAKTHUYHO 3HAYMMOIO MPOLEAYPOIO i BUSBICHHS MEHTaJbHO-
BepOabHOI criendiKu TEPMIHOJIOTIT FOPUAUIHOT TaTy3l.
OCHOBHI HAayKOBI pe3yJibTaTd po3auly 1 omyOmnikoBaHI y TaKUX Mparpix

asTopa: [ 140, 144, 145, 150, 155, 160, 161, 164].
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PO3JILT 2
METO/IOJIOTTYHA BA3A JUIS JITHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIIT
KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPU REFUGEE | EUKEHEI[D
I3 IO3ULIIA KOMITAPATHBHO-KOPITY CHOT'O MIIXO.TY

[ToenHaHHs METOJIONOTIYHUX 3acajJ KOTHITMBHOI JIIHTBOKOMITAPATUBICTUKHU
Ta KOPIYCHOi JIHTBICTUKM  HAajalo MIATPYHTA  JJs  3all04YaTKyBaHHs
KOMNapamugeHo-KOPNycHo20 Hanpamy B TEPMIHO3HABCTBI, y MEXax SKOIrO
pPO3pOOICHO METOAOJIOTIUHY 0a3y i BUKOHAHHS JIHeGICMUYHOI PeKOHCMPYKYIL
KOZHIMUBHOI mepMiHOCmMpPYKmMypu IOPUANYHOTO TEPMiHA B PI3HUX MOBaX.

3anmpomnoHOBaHUN TMIAX1J JO aHalidy KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYD
1 TEepMiHIB, y AKUX BOHHU BepOami3ylOThCs, €, Ha HaUly AYMKY, 3aKOHOMIPHUM
pe3yibTaTOM KOHBEPreHTHOI €BOJIIOIIT  TpbOX Taiy3ed  JIHIBICTUKA —
TEPMIHO3HABCTBA, KOTHITUBHOI JIIHI'BOKOMIAPATUBICTUKU 1 KOPIYCHOT JIIHTBICTUKH.
AKTHUBHE BUKOPHCTAHHSA KOPIIYCiB Y JIHTBICTUYHHUX JOCIIDKEHHAX J1O3BOJISIE
“3MEHILIUTA KUIbKICTh CHEKYJSLIA Ta MPOMOHYE MOXKIMBICTH CHCTEMAaTHYHOI
NEPEeBIPKH TINOTE3 Ha BEIMKUX KoJekuisx TekctiB” [Biel 2018, c. 5], mo € Bkpaii
aKTyaJbHUM TPU aHaji3l MpoleciB (KOTHITUBHUX) Ta (HEHOMEHIB (OJUHMIN
CB1IOMOCTI, TpodeciiiHOT KapTUHU CBITY TOIO), SKIi MOJIWBO BHUBYATH TUIBKU
3a pe3yJbTaTaMu 1 MPOMYKTaMH IsUTBHOCTI JIOAWHU (BepOabHI OAUHUIN, TEKCTH
TOIO), OCKUIBKM CcaMi MHCIICHHEBI TIPOIIECM HE MOXYTh OYTHM BHBYEHI
EKCIIEPUMEHTATTLHUM IUISTIXOM.

Teopetnunumu mnepeaymoBamMu (pOpMyBaHHS 3allPOIIOHOBAHOTO HATMPSAMY
€, ToO-Tepile, YCBIJIOMJIGHHS HarajibHOi HEOOXIJHOCTI TMOIIYyKYy IUISIXIB
IHTEpIIpeTalii MmpoueciB 1 pe3yabTaTiB poOOTH MPOQeciiHOi CBIAOMOCTI depes
€IUHUNA 00’ €KTUBHUU HAa CBOTOJHI 1HCTPYMEHT — MOBY. I, mo-mpyre, morpedu
Cy4acHOCTI y BHMBYEHHI 3a3HAYEHUX aCMEKTIB Yy PI3HUX MOBaX 3 ONIBIAY
Ha BpaxyBaHHS YHIBEpCAJIbHUX 1 BIAMIHHUX TIPOLIECIB 1 pe3yJbTaTiB
KOHIleNTyai3amii mpodeciiiHoro 3HaHHA. JlocaipkeHHS MOBH SK 3aco0y

dopmyBaHHs ¥ (QyHKUIOHYBaHHsS (30epiraHHs, BUKOPHUCTAaHHA, TpaHchopMarii
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TOIIO) AYMKH 3 Bepu(DIKaIli€l0 OTPUMAHUX JAaHUX Yy JBO- Ta 0araTOMOBHHUX
KOpIycax TEKCTIB MaTHUME MPUHIIMIIOBO HOBI PE3YyJAbTaTH [JII TEOPETHYHOTO
31CTaBJICHHS MOB 1 BUBUEHHSI MPUKJIAHUX aCIeKTiB i1 GyHKIIIOHYBaHHS (TIepeKia,
MDKKYJIBTypHa KOMYHIKalis Ttomo). [lpy mpomy came cuUCTEMHE TO€IHAHHS
KOHIIENITYaThbHAUX OCHOB IMX Tally3ed JO3BOJIMTh BpaxyBaTH 0OaraTOBUMIpHICTb
00’eKTa JOCIHIDKEHHST Ta BHBECTH NPOOJEMH OCMHUCIICHHS B3a€EMOJII MOBHU

i mpodeciitHOT CB1IOMOCTI Ha MIKIUCIUILTIHAPHUI PIBEHb.

2.1 MoBHHUI1 KOPILYC K IHCTPYMEHT JIHTBICTUYHOTO 10 CJIiIZKeHHSs

2.1.1 3aranpHa KOHIEIIIA KOopOycHOro miaxony. IHdopmamiiHuit
1 TEXHIYHUNA BUOYX OCTAHHIX POKIB, PO3BUTOK HOBUX 1H(GOpPMAIIHHUX TEXHOJOTIH,
a TaKOX HOBI COIliaJbHI YMOBH, III0 BU3HAYWJIU BCTYI CYCHIJIbCTBA KiHI XX —
novaTky XXI cTomiTTs 10 HOBOI — iHghopmayitinoi — cTaail, IPUBENIX A0 AMHAMI3AITI]
Ta CyTT€BOi TpaHchopmalii mponeciB oOMiHy iHpOpMalli€l0 B  LUIOMY
i ipodeciitHoi KoMyHiKalli 30kpema. HaifOubIil 3Ha4y UM HAC/IIKOM TaKUX 3MIH
CTaB MepexiJl CYCHIIbCTBA 10 HOBOTO €Tally PO3BUTKY KOMYHiKalii Ta OOMIHY
iHQoOpMaIli€El0 — KOMIT FOTEPHOTO, a00 EeJIEeKTPOHHOro, 3a SKOTO 30epiraHHsi,
00po0OieHHsT ¥ Tiepedadya JaHUX HaWOUIbII MOBHO Ta €()EKTUBHO BUKOHYIOTHCS
TexHiyHUMHU  3acobamm.  “TIporpecyroua  akTuBizamis Ta  TJoOami3aris
iHQOpMaIITHUX MPOIECIB ... BU3HAYWIM BH3HAHHS BUHATKOBOI BaXXJIMBOCTI
1H(GOpMaLIHHUX MPOLECIB NI PO3BUTKY CYYacHOrO CYCIIJIbCTBA W 3poOmiIn
1H(pOpMAaLIII0 TPEIMETOM HE TUIBKM HAyKOBOTO, ane ¥ (i0coChKOro po3risiy.
CyyacHa cuTyallisi HEPIIKO XapaKTEPHU3YEThCA ... K “1HPpopmaridiHuii BUOYX,
“iHdopmarntiinuii 6ym”, oOpobOka iHQOpMAIll PO3MIIANAETHCS SK OCHOBHHUM BHI
JISJIBHOCT] B “TIOCTIHAYCTPIaIbHOMY CYCIUIBCTBI”, 10 (hOPMYETHCS, POOIISIIOTHCS
cripobu 11 (uTocodChKOTO TiAyMadyeHHs W TMepeadadyeHHs MOMKJIMBHUX IIISAXIB
po3BUTKY “iH(popmamiitnoi musimizauii” [Kyneryponorus 1997, c. 158-159].

TepMmiH inghopmayis MoxXoauTh BiJl JIATUHCHKOTO Informatio — po3’sCHEHHS,

OCBIJIOMJICHHSI, O3HaWOMJICHHS, TIOAAHHS, BUKJIaJ. BomHoyac moHATTS iH(popMariii
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7ocl € BKpail auckyciiHuM. JloTenep He ICHYe €IMHOTO BH3HAYEHHS 1 MOHSTTA
1H(DOpMaIIii y)KHBAETHCS B IBOX OCHOBHUX 3HaYEHHSX: ‘1) Oymb-sIKi BIJOMOCTI, JIaHi,
MOBIJIOMJICHHS, TIEPE/IaHi 3a TOMOMOTOI0 CUTHAIB; 2) 3MEHIIICHHS HEBU3HAYEHOCTI
B pe3yibTaTi mepeaadl BiIOMOCTEN, naHuX, noBigomieHs” [Kymbrypomorus 1997,
c. 156]. o cepenuuu XX CTOMITTS NOHATTSA “iH(OpMaIis’”’ 3aCTOCOBYBAIOCS TUIBKU
JUIST BU3HAUCHHS BIJOMOCTEH 1 TOBIJOMIICHB, SKI TEePEAaloThCs JIHOIUHOIO
3a JIOTIOMOTOI0 3HAKOBUX 3ac001B; 34aTHICTD 70 nepenadl iHdopMalii po3risganacs
SK BIJIMITHA XapaKT€PUCTUKA JIIOAMHU — po3yMHOTO BUAy. ONHaK 13 pPO3BUTKOM
HAyKH W  TEXHIKM  TOHATTA  iHQopmamii  mo4anu  3aCTOCOBYBAaTU
M [ XapaKTepUCTHKH TMpolieciB 0OMIHY CUTHaJaMH B JKMBIM MPUPO/IL (CUTHAIbHA
MOBE/IHKA y TBapWH 1 POCJIMH, T€HETHYHA Mepeaadya JaHWX Yy KIITHHAX TOUIO),
a TaKOXX y CEpEeIOBUIIl aBTOMAaTU30BaHUX 3aCO01B.

BupimaneHuii BIUIMB Ha JOCTIKEHHS B rainy3i iHdopmMarllii 3podusia mossa
3aco0iB 00poOneHHs1 iHpopmariii (EOM) 1 kibepHETUKH — HAyKHU MPO 3B’SI30K,
KepyBaHHs Ta 1HQopMaIlliiine o0poOneHHs. OZHUM 13 PE3yNbTaTiB PO3BUTKY
aBTOMaTH30BaHOi 00poOKkuM 1H(QoOpMalii cTaja T1osiBa HOBOTO  HANpsMy
MOBO3HABCTBA — KOPNYCHOI NTH28ICIMUKU.

B octanni poku 0co0MBY yBary A0CITHUKIB PI3HUX TaJTy3€H JIIHTBICTUYHO1
HayKH TPUBEPTAIOTh MUTAaHHS (hopMaizallli MOBHUX SIBHIIl Ta OJJMHUIIL BCiX PIBHIB
3 METOI0 CTBOPEHHS YHIBEPCAIBHUX pecypciB 30epiraHHs, 0OpOOKH, aHAII3y
Ta BHUKOPUCTAHHS MOBHHMX OJUHUIL. CbOrojJHI JlaHi KOPIYCiB MAaCIITaOHO
BUKOPHUCTOBYIOTRCS B~ 0ararbOoX  HampsiMax  TyMaHITapHOTO  3HAHHA,
K TO JIEKCHUKOTpadisi, MepeKIago3HaBCTBO, COLIOIIHIBICTUKA, TEJarorika TOIIO.
[Ipu 11bOMy OKpeMi aclieKTH CTBOPEHHS Ta MPAKTUYHOIO BUKOPUCTAHHS KOPITYCiB
JUTS. BUPIIIEHHS! KOHKPETHUX 3aBJaHb, OB’ A3aHUX 13 MEPEKIalaMU TEKCTIB PI3HUX
YKaHpIB, MOTPEOYIOTH MOJAJIBIIOT PO3POOKH.

3a TtBepmxkeHHaM B. B. )KykoBcbkoi, KOpHycHa JIHTBICTHKA € “Tally3310
MIPUKJIAJHOTO MOBO3HABCTBA, IO 3aMAETHCS BU3HAUEHHSM 3arajibHUX MPUHITUIIIB
no0y/10BH, 00pOOKHU Ta eKCILTyaTallli JaHUX JIHTBICTUYHUX KOPITYCiB (200 KOpmycCiB

TEKCTIB) 13 BUKOPUCTAHHSAM CYYaCHHUX KOMIT FOTEPHUX TEXHOJIOT1H, pO3pOOICHHAM
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METOJUKHU 300py pealbHUX MOBHHUX SIBUII — MUCEMHHUX Ta YCHUX TEKCTIB, a TAKOXK
croco0iB ix 30epexenHs Ta anamzy” [KykoBcbka 2013, c. 9].

OcraHHIM YacoM mpoOeMaM KOPITYCHOI JIIHTBICTUKU MPUISIETHCS BEIUKA
yBara B CBITOBOMY MOBO3HAaBCTBI. MOBHHUI KOPIIyC € OJHI€I0 3 HalCy4aCHIIINX
TEXHOJIOT1M, sIKa BIAKPUBAE IIMPOKUM CHEKTP MNPAKTUYHUX Ta TEOPETUUHHUX
MOXJIMBOCTEH JocmikeHHa. lLle oOyMOBIIOETBCS THUM, L0 MOBO3HABCTBO
K HAyKOBa Tally3b IIyKa€ HOBHUX NUIAXIB MIABUIICHHSA K 00 €KTUBHOCTI, TaK
1 JOCTOBIPHOCTI pe3yJIbTaTiB, SKI BOHA OTpUMYy€ IpU OOpOOII MOBHHMX JaHHUX.
VY 1upoMy BiIHOIIEHHI caMe KOPIMYCHO-0a30BaHMM MIAX1J JO3BOJIIE MAaKCHMAJIbHO
MIBUAKO OOpOOMTH BeNHWYE3HY KUIbKICTh 1HGopMarii. KpiM Toro, BUKOpHCTaHHSA
MPpoBUX KOPMHYCiB MiHIMI3yE CyO0’€KTHBHMM BIUIMB JOCIITHHKA Ha OTpPUMAaHI
pe3yabTaTH Ta HAJa€ IMIAHC BUABUTH Ta MPOAHATI3yBaTH paHille HEIOMI4eHI MOBHI
saBUIA. Takuil aHTPOMOKOCMIYHHMI BEKTOP CydacHOi JiHTrBICTHKU [Jlemim 2018,
c. 139, 143] cmopsMoBye HayKOB1 JOCJIDKCHHS Ha MEPCHEKTHUBHY Trajy3b
JOCTIPKEHHSI KOPIYCY, BKJIFOYAIOYU CTBOPEHHS PI3HUX TUIIIB TEKCTOBUX KOPITYCiB
(H. II. Japuyx [Hapuyk 2017], IO.I1. Hem’snuyk [Jem’ssmuyk 2016; 2017],
A. B. KoponboBa [KopomboBa 2017], H. €. Jlemim [Jlemim 2018; 2019],
O. O. Tumenko-Monactupcbka, M. O. IllIBenoBa Ta 1. B. CiuinaBa [Twumienko-
Momnactupcbka 2011] Ta iH.).

[Tin xopmycOoM TEKCTIB pO3YMIE€ThCA TIEBHUM YHHOM OpraHi30BaHe
CJICKTPOHHE 310paHHS MHUCEMHUX 1 YCHUX TEKCTIB JOBUIBHOI MPUPOAHOI MOBH,
AKOMY TpUTaMaHHI OOOB’SI3KOBI O3HAKU 1 $IKE MPHU3HAYEHE JUISI BHUPIIICHHS
KOHKPETHUX JIHTBICTUYHUX 3aBaaHb [Jlemcrka 2011, c. 96]. Busnauaroun moHATTS
“kopIryc” B MOBO3HABCTBi1, MU MOTOKyeMoch 13 1. B. Meiizepcbkoro, sika BBaKae
KOPITYC CKJIQJHOI0 IIUJIICHOKO CHCTEMOIO 31 CBO€IO JIOTIYHOIO CTPYKTYPHOIO
oprasizaiiero Ta gudepeHiaTbHuMU 03HaKaMu. OTXKe, Y 3arajlbHOMY pO3yMiHHI
JIHTBICTUYHUN KOPIyC — II€ MpeacTaBieHud y 1udpoBoMy Gopmari, BEIUKUN
3a 00csroMm, YHI(QIKOBaHMM, CTPYKTYpOBaHHM, po3MIdeHHH 1 (HIIOIOTIYHO

KOMIICTCHTHUM MAacCUB TEKCTIB IMpUpOAHOKO MOBOIO, I[OHOBHeHI/Iﬁ CHUCTCMOIO
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KepyBaHHS — VyHIBEpPCAJbHUMH TMPOTPAMHUMU  3aco0aMu AN MOUIYKY
Ta OIpAIfOBaHHS PI3HOMAHITHOI JIIHTBICTUYHOI 1H(HOpMAIi.
Takox I. B. Meiizepcbka 3a3Hayae, 10 TEKCTOBI NPUHIMIIA aHATI3Y
HE TPaLOOTh A7 Takoi cucteMu. Ha 11 gymKy, “KopIyc yKIaJgaeTbCcs Ha OCHOBI
BEJIMKOI PENpPEe3EeHTATUBHOI TPy TEKCTIB, 00pPOOICHUX TAKUM YMHOM, 1110 MOBHUMI
Matepiall po3MIIIYEThCS 32 IPUHIIUIIOM KOHKOpAaHcy” [Memzepcrka 2014, c. 56].
[Tpu yknagaHHiI KOPIYCY KOXKEH TEKCT MAPKYEThCS Ta MOJUISIETHCA Ha (PparMeHTH,
0 UTFOCTPYIOTh OJWHHUII 1 TPYIYIOThCS y BUOIpKY KOHTEKCTiB. Ha BigMiHy
BiJl 3BHYAWHUX TEKCTIB, IO XapaKTEpU3YIOTbCA JIHIHHOIO, TOPU30HTAIBHOIO
OpraHi3aii€lo, >KaHPOBOIO Ta  CTHJIbOBOK  CHelUU(}iKO0,  aBTOPCHKOIO
1HMBITYaJIbHICTIO, CTPYKTYPHOIO Ta CMHUCJIOBOIO IIUIICHICTIO, HAsBHICTIO MEBHOI
KOMYHIKaTUBHOI METH, KOpPIyC HE Ma€ CHUIbHOI KOMYHIKaTUBHOI METH
(KoMyHIKaTHBHA METa MPOCTEKYETHCA JIUIIE HAa PIBHI OJTHOTO pedeHHs ). KoHTekcTu
B KOpMyci, “IpeacTaBieH] B KOHKOPJAHC1, 3aCBIAUYIOTh (DYHKI[IOHYBaHHS MOBHOI
OJIMHUII B PI3HUX CTWIAX, cepax Y>KUBaHHSA, JAIOUU UIMPOKY KapTUHY peatbHOI
MOBHO1 mnpakTuku’ [Menzepcbka 2014, c. 57]. TakuM 4YMHOM, 3aCTOCYBaHHA
KOPITYCHOTO MIAXOAY HaJa€ MOXJIMBICTb BUBYEHHS OYyJb-SKMX MOBHUX OJMHHULIb
y PpI3HUX MOBJICHHEBUX JKaHpPAX, a TaKOX JIO3BOJII€E BHU3HAYUTH CHEIUQIKY
BUKOPUCTAHHSA LIUX OJIMHULIb Y PI3HUX BUAAX JUCKYPCY.
[To cyti, kopmycHW miaxig € ‘“METOAWKOI abo HaboOpOM METOIUK,
a He Teopieto onucy Mo~ [Brown 2006, c. 244]. Yacriiie JIHTBICTUYHI KOPITYCH
BUKOPHUCTOBYIOTh Y MOP(QOJOTIYHUX, JEKCUKOJOTIUHUX Ta CHUHTAKCUYHHX
nociimxeHHsx. KoprycHi 6a3u 103BOJISIOTH 3M1MCHIOBATH TIONIYK Ta CTATUCTHYHUAN
MiJpaxXyHOK BXXKUBAaHHS 3aJlaHUX KOpeHiB, adikciB 1 ¢uekciii, 3aBIIKA 4YOMY
BUBYAIOTHCS CIOCOOM TBOPEHHS MOBHOI OAWHUIN. JIIHTBICTMYHI KOpPIycH
JIO3BOJIAIOTH OTPUMATH JaHI MPO KOHKPETHI (OpMHU CJIOBA 1 PO Il rpaMaTUYHI
kareropii. Tak, MOBO3HABIIMUA ITPOBOJUTHCS CUCTEMHO-CTPYKTYPHE JOCIHIJIKEHHS
Mopoorii nieciaoBa: 00cary peamizanii A1€CTIBHOI MapagurMu Ta 0cOOIMBOCTEN

BUKOPUCTAHHA JI€CHIBHUX (OpM y CydaCcHUX JUCKypcax; KaTeropii BHUAY
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Ta BHUJOBUX IMPOTHCTABICHh B CY4YaCHUX TEKCTaX; KaTeropii 4yacy Ta SBHII
TPAHCTIO3HULIT TOLIO.

['070BHOIO TEepeayMOBOIO I TOTO, W00 KOPIYyC CTaB KOPUCHHUM
ITHCTPYMEHTOM, € HOTO BiMOBIAHICTh JOCIIITHAIIBKOMY 3aBJaHHI0. bijbIie Toro, BiH
MOBUHEH MAaTHU SKOMOTA TJIHOITY PO3MITKY, pO3Tally’)KeHY aHOTaIlilo JIJIsl HaJaHHS
JOCITITHUKY YU TepeKagady BCIX HEOOXITHHUX Ui JOCSATHEHHS IUIeH JaHUuX.
Knacudikamis koprmyciB  MoXxe BIiIOyBaTHCS 3a PI3HAMH  TOKa3HUKaAMU
Il mapaMeTpaMu, HapUKIIaI;:

* KOPIYCH OBHHUX TEKCTIB a00 (hparMeHTiB;

* TOCJITHUIIbK1 KOPITYCH: 1IFOCTPATUBHI UM 1HTEPIIPETAlliifHI;

* MMCHMOBI1, PO3MOBH1 200 3MillIaH]1 KOPIYCH;

* O/IHOMOBHI 200 0araTOMOBH1 KOPITyCH;

* CHHXPOHIYHI a00 JAilaXpOHIYHI KOPIYCH;

* CTaTUYHI 00 TMHAMIYH1 KOPITYCH;

* 30aaHCOBaHI 200 MOHITOPHHIOBI KOPITYCH;

* mapaJiesibHi 200 MOPIBHSIBHI KOPITYCH;

* MaJi, cepe/iHi abo BEJIHMKI KOPITYCH,

* Ta IHIII.

1O. 1. leM’ssHuyk TporoHye Kiacu@ikaiio KOPIYCIB 3a CTUIICTUYHUMHU
Ta MOP(OJIOTIYHUMU O3HAKAMMU:

Tabnuysa 2.1.1.1
Knacudikarist KOpmyciB TEKCTIB

BIJIMTOBIJTHO JI0 CTHJIICTHYHUX Ta Mopdonoriyanx o3Hak [[lem’saayk 2016, c. 105]

Osnaxa Tun xopnycy
Tun manux [Tucemni / MoBHI / 3MimIaHi
MoBa TeKkcTiB YkpaiHchKu#l / aHTTIMCHKUH / TOIIO
[TapanenbHICT OnHoMOBHI / TBOMOBHI / 0araToMoBH1

' _ XynoHi / glanekTHi / pO3MOBHI / TEpMIHOJIOTT4HI /
XyI0o>KHI BIACTUBOCTI ' '
3MilIaHi

Kanp tekcty XynoxHi / GOABKIOPHI / [paMaTuyHi / myOIiUCTUYHI
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IIpoooeoicenns mabauyi 2.1.1.1

Osnaxa Tun xopnycy
JlocTymHICTh JlocTymHi / KOMepIIiitHi / 3aKpuUTi
[Tpu3HaueHHs JlocmiaHUIBKI / 1TFOCTPAaTUBHI
JIuHaMI9HICTH JlunamivHi / cTaTUdH1
Posmitka Po3miueni / Hepo3mideHi

. MopdonoriuHi / CMHHTaKCU4YHI / CEMAHTUYHI /
Xapaxrep po3MITKH ' .
CTHIJTICTHYHI

OO6c¢sr TeKcTiB [ToBHOTEKCTOBI / hparmMeHTapHI1

Xponosoriynuii acnekt | CUHXpOHIYHI / J1aXpOHIYH1

[lenTpanbHi i apXiBHi

Crpykrypa . L
SnepHi Ta nepudepiiini

JIiHTBICTHYHI KOPIYyCH HAAAIOTh Martepiand Jis BUBYEHHS YacCTOTHOCTI
BXKMBAaHHS MOBHUX OJIMHHUIIb SIK 3arajoM, TaK 1 IXHbOTO Oe3MmocepeaHbOro
(GYHKIIIOHYBaHHS B TEKCTaX pi3HUX CTWJIB. Tak, HA OCHOBI aHIJIIHCHKOTO KOPIYCY
Longman Spoken and Written English (LSWE) Corpus aMepuKaHCHKUN JIIHTBICT
Douglas Biber [Biber 2001, c. 104] BuokpeMuB 12 HaWMOMIUPEHIIIUX IIECTIB
aHTIIACHKOT MOBH: say, get, go, know, think, see, make, come, take, want, give, and
mean. OcoOIMBO YacTO BOHH 3yCTPIYAIOTHCS Y PO3MOBHOMY CTWJII, /1€ CKIIAJAI0Th
Maibke 45% BumaakiB BCixX aieciiB. Tako)K aKTUBHO JIOTY4YarOTh KOPITYCHUM MiAX1]1
JI0 JTOCIIKEHHS CrenudiKu CTPYKTYPH Ta OCOOJUBOCTEH BUKOPHCTAHHS PI3HUX
TUIMIB TPaMAaTUYHUX KOHCTPYKIH. Bimomi AOCHIJPKEHHS JI€CIIBHOT KaTeropii
acrekTyasbHOCTl. Tak, HampukiIaa, JOCIIKEHO, 0 mpocta (opMa JiecioBa
B aHTJIIHACHKIN MOB1 BXXMBa€Thes y 20 pasiB yacTilie Hi>K MPOTPecruBHA, a00 TpuBaa;
Xo4a M ICHy€ psa MIE€CIHIB, sKI 3A€O1IBIIOT0 3yCTPIYAOTHCA Y TpUBAIIN (opwmi,
a came: bleeding, chasing, shopping, starving, joking, kidding, and moaning [Biber
2001, c. 106].

3a3Bu4ail mporeaypa KOPIIyCHOTO aHamidy BKIOYae B cebe TpU OCHOBHI

KPOKH: 11eHTU(IKAIII0 MOBHUX J@HUX 3a JOMOMOTOI0 KaTeropialbHOTO aHami3y,
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CHIBBIJHOIIEHHS MOBHUX JIAHMX 33 JOTIOMOTOI) CTaTUCTUYHUX METOIB
Ta IHTEJIEKTYyaJIbHY iHTepIpeTaiito pe3ynbraTiB [JKykoBcbka 2013, ¢. 20]. Ockinbku
KOPITYCHI JIOCJIDKEHHSI 0a3yloThCsl TMEPEBAXKHO HA EMIIIPUYHOMY  TiIXO1
0 aHaji3y MOBHOTO Marepiainy, II€ JO3BOJISIE JOCATHYTH MaKCHUMAaJbHOI
00’€KTUBHOCTI BHUBYECHHS MOBH, YHEMOXJIUBIIOIOYN CYO €KTHBHI TOTJISAIU
nociigHuKa. BoHW HamaloTh YHIKaIbHUN IHCTPYMEHT BUBYCHHS MOBH, 3aBIISKH
SIKOMY MOJKHA 31MCHIOBATH TIOIIYK Yy BEJIMKUX TEKCTOBUX MACHBAaX, OJICPKYBaTH
JlaHI TMPO MOBHI OJWHHUII Ta SBHUIA PI3HUX MOBHHMX pIBHIB (()OHETHUHOTrO,
MOP(OJIOTIYHOTO, JIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO Ta CHHTAKCHUYHOIO): JOCIIIKYBaTH
4acToTy  ciaoBOGOpM, JIEKCeM, TpaMaTUYHUX KaTeropid, CHUHTAKCUYHUX
KOHCTPYKI[I, BHM3HAUYWTU HETUIIOBI TIpaMaTUyHiI SBUIA Ta KOHCTPYKIIIT,
BCTAHOBJIIOBATH HAWOJMKYe JIGKCMYHE Ta TrpaMaTHYHE OTOYEHHS CJIOBa,
3a JOMOMOTOIO SIKOTO MOJKHA MPOaHalli3yBaTH BXXHBAHHSI CJIOBA B YCIX XapaKTEPHUX
JUIS. HbOTO KoJoKamisgx (“Jekcuko-(pas3eosoriyHo oOyMOBJIEHA CHOJIYyYyBaHICTh
CIIB y MOBI K peaizaris ix mojiceMii” [AxmanoBa 1966, c. 199]), xomirarisx
(“mopdocuHTAaKCUYHO OOYMOBJIEHA CIIOJYYYBaHICTh CJIIB Yy MOBI1 SIK peajizarlis
ix momicemii” [AxmaHoBa 1966, c. 199]) Ta cuaTakcemax (“‘MiHIMaTbHA CEMAHTHKO-
CUHTAKCUYHA OJWHHII, SKa € OJHOYAaCHO HOCIEM €JIEeMEHTapHOro 3MICTY,
KOHCTPYKTUBHUM KOMIIOHEHTOM PEUYCHHsI i Ma€ BiMOBITHUIA HA01p CHHTAKCUIHUX
(GYHKIIIH — KOHCTPYKTUBHHX pPOJIeH y MOOY/J0B1 MEBHUX KOMYHIKaTUBHUX OJIMHUIL”
[CeniBanoBa 20116, c. 650]).
[lepBuHHE aBTOMAaTHYHE PO3MIUYyBAaHHS TEKCTYy ISl MOJANBINOI O0OpOOKH
B MEXKax KOPITyCy nepeadadac BUKOHAHHS TAKUX OCHOBHUX OIEpaIlii: cerMeHTaIis
TEeKCTy (BU3HAYECHHS a03alliB Ta peYeHb), TOKEHi3allis, MOP(OJOTIUHUI aHai3:
JgemMaTu3allis Ta BU3HaYeHHs rpaMaTUYHUX Kateropii. [1i TokeHizamieo po3yMitoTh
mporiec ‘“‘cerMeHTallii TeKCTy, 10 € MOCIIAOBHICTIO CHUMBOJIIB, TaKuX SK OYKBH,
npoOiJIn, 3HaKW MyHKTYyarIli Ta nudpu, Ha ciaosa i ¢ppasu’” [Teodorescu 2017, c. 5].
3aBlaHHSAM TOKEHI3allli € BIIOKPEMJIEHHS CIIIB BiJl CHHTAKCUYHUX 3HAKIB, IUQD,
KOMIUIEKCIB JiTep Ta uudp, IHTepHET-aJpec, HIKHEWMIB, 3HaKiB %, +, -, // TomIo.

[Ipy 1LOMY CTBOpPEHHS JIOCKOHAJIOTO aJrOpUTMy MAIIUHHOT 1AeHTH(IKaLIi
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Ta BIAME)XYBaHHSI TOKEHIB € HEBUPIIICHUM MUTAHHAM 4Ye€pe3 HASBHICTh Y TEKCTaX
BEJIMKOI KIJBKOCTI OJMHHUIL Ta KOMOIHAIld, OJHO3HaYHA AaBTOMATHYHA
kiacudikaiisg SKUX Ha [bOMY €Talll € HEMOXKJIMBOIO, HAINPHUKIIAJA: OaraToC/iBHI
tokeHu (IlepescnaB-XMenbHUIIBKUI); 1MEHA, MO MICTATh 3Haku (I'purop’eB);
qucia, Mo MICTATh MPOOUIN; HAsIBHICTh Y TEKCT1 KPaIKH, sIKa HE € 03HAKOK KIHIIA
peueHHs (mpsiMa MOBa, CKOPOYEHHS M. — MICTO, C. — CEJI0), PO3/IJIOBUX 3HAKIB,
IO MICTATH OljbIlle OAHOTO CUMBOJIY (Hamp., TpH Kpamku) Tomo. Ha cydacHomy
erami Ii Ta 0araTo 1HIIMX BHUMNAJKIB HE MOXKHA Kiacu]piKkyBaTH aBTOMATHUYHO,
TaKi MPOIeAyPH BUKOHYIOTHCSI aBTOMAaTHU30BaHO. PO3B’s13aHHS 3a3HaY€HUX MUTAHb
YMOKJIUBUTHh HAJCKHUN PIBEHh MEPBUHHOTO aBTOMATUYHOTO OMPAIFOBAHHS
TEKCTOBOTO MaTepialy 1 TMOJajblle SKICHE pO3IMi3HABaHHS CMHCIY OKPEMHX
OJIMHUIIh Ta BCHOTO TEKCTY B CKJIAJIl IIEBHOTO KOPITYCY.

HanbaHHsT HaAyKOBOTO CYCIUJIBCTBA OCTaHHIX POKIB JIO3BOJIUIIO BUPOOUTH
BEJIMKY KUIBKICTh aJITOPUTMIB 1 ITIIXOI1B 10 CTBOPEHHS KOMIT IOTEPHOT0 JICKCUKOHY,
OJIHAK JESKI O3HAKM Ta XAPaKTEPUCTUKH MOBHUX OJWHUIIL TOCI HE MiAAAF0ThCS
dopmamizaiii  4yepe3  JEKCMYHY Ta  TIpaMaTU4yHY 0araTo3Ha4YHICTb,
eKCTPAJIHTBICTUUHY CIEUU(]IUHICTh OKPEMHUX OJWHHUIb Ta IIJIMX TEKCTIB, MPOLEC
MOCTIHHOTO PO3BUTKY Ta MIHJIMBOCTI MOBHM. Uepe3 1€ NUTAHHS BHUPOOJICHHS
yHIBEpCAIbHUX AJITOPUTMIB 1 CTAaHAAPTIB, CTBOPEHHS JOCKOHAINX KOPITYCIB TEKCTIB
HE BTPAYalOTh AKTYaJILHOCTI Ta MOTPEOYIOTHh MOJAIBIIIOTO BUBYCHHS Ta TMOIIYKY
NUISIX1B BUPIIICHHS.

Buxopuctanus KOpmycy TEKCTIB HaJa€ MOXJIMUBICTb OJIHOYACHOTO
OTIPAIIOBAHHA BEJHMKOI KUIBKOCTI TEKCTOBOI 1H(opMalii, BiiOpaHoi 3a MEBHUMU
kputepisimu. Tak, KOpuUCTyBau MOXXe [MpOaHANI3yBaTH MOBHUW MaTepial
3a TAKUMHU KPUTEPISIMU: XPOHOJIOTIYHI MapaMeTpu (Yac CTBOPEHHS TEKCTY, 4Yac
BUKOHAHHS TEPeKyIaay), 4acToTa BXKMBAHHS KOXHOTO 3 BapiaHTIB MepeKIaay
B TEKCTAaX PI3HUX KAHPIB TOIIO. 3pO3yMilo, MO €(PEeKTHUBHICTh BUKOPUCTAHHS
KOPIyCy TP TEpeKiaai Oyab-IKUX MOBHUX OJWHUIL O€3MOCEPETHHO 3aJICKUTH

BiJl pENPE3EHTATUBHOCTI CAMOT'0 KOPITYCY.
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2.1.2 OnHOMOBHI KOpPHYCH SK IHCTPYMEHT OOpPOOKH MOBHOTO
MaTtepiainy.

2.1.2.1 Kopnycu aHriiicbkoi MoBH. bararopiyHa icTopis pPO3BUTKY
KOPIYCHOTO TIAXOAy JO CcHCTeMaTu3aiii MOBHUX OAWHHUIL B E€BpoI
ta Cnomydyennx Illtatax Amepuku 3abe3meunsia MOsSBY W CTPIMKHH PO3BUTOK
KOpITyCIB aHIIChkoi MoOBU. Ha chorogHi HalOUIbII penpe3eHTaTUBHUMU
Ta aBTOPUTETHUMHU KOPIYyCaMHU aHIJIIMCHKOI MOBH BBaXKalOThCs bpurtaHchkuii
HamioHanbHUM Kopryc (The British National Corpus) [BNC] ta AMepukaHChKuit
HarioHanpHuH Kopiyc (The American National Corpus) [ANC].

OaHuM 13 HAMBIAOMIIIUX 1 HAWOIBII PENPE3EHTATUBHUX KOPITYCIB Cy4acHOT
aHrmicekoi MoBHM (i1 OpuUTaHCHKOTO BapiaHTy) € bpuUTaHCHKMI HaIllOHAJIBHUN
kopryc [BNC]. OcHOBHUMH HOTOo XapaKTEpHUCTUKAMH € JIETKUH 1 3p0o3yMuIuid
JIOCTYT, HAsSIBHICTh BEJIMKOI KOJIEKIIIT TEKCTIB PI3HUX KaHPIB Ta sIKICHA po3pobJIeHa
aHOTAIlls, [0 B KOMIUIEKCI pOOUTH MOTO 3pYYHUM AOCIHIIHUIILKUM 1HCTPYMEHTOM
1 JDKepesIoM HaIIMHOT JTTHTBICTUYHOT 1H(pOpMAITii.

Kopmyc noOynoBano joriyHo i eproHomiuHo. Komn KopucTyBad 3aX0IUTh
Ha CalT, BIH OTPUMYE JOCTYII JIO0 BIKHA 3 YOTHPMa OCHOBHUMU (PYHKIIISIMU:

SEARCH / TIOIYK, FREQUENCY / YACTOTHICTb, CONTEXT /
KOHTEKCT (iiBa 1 mpaBa KoMOiHAIlis JISKCUYHOI OJMHMII 3 PI3HUM pIBHEM
rmbuan) Ta OVERVIEW / 3AT'AJIBHI BIZIOMOCTI.

[Tormyk Mo»Ha 3pOOUTH 32 OJTHUM 3 11’ SITH BapiaHTIB:

List / cnucox, Chart / Oiaepama, Collocates / xonokayii, Compare /
nopisuamu, KWIC (Keyword in Context) / kitouoge ci080 8 KOHmMeKCcmi.

VYci mi mapaMmeTpu MOB’si3aHi 3 MEBHUM BIJOOPaXKEHHSM JaHWUX Ha €KpaHi,
3aJIe)KHO BiJ KpUTEPIiB, K1 IIKaBIATh KopucTyBaua. Dynkuisa List / cnucok
JI03BOJISIE IITYKATH KOHTEKCTH 3 OKPEMUMHU CIIOBAMH.

Hanpuknan, Tepmin advocate:
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British National Corpus (BNC) (i) O

| SchRen . REQUENCY

FIND SAMPLE: 100 200 5

PAGE: << < 1/9 > >

1 HDD | S_meeting A|B|C| know.(pause)(reading) I shall ask the Father and He will give you another advocate to be with you forever. That spiri
2 | HDD | S_meeting A|B|C| (pause)]Jesus said (pause) | shall ask the Father and He will give you another advocate to be with you for ever. (paus
3 |JNG |S_meeting A|B|C| the stock of debt. You will certainly not find a more determined or persistent advocate of full Trinidad terms than Bri
4 |JNJ | S_meeting A|B|C| though, has a greater role to play now than ever before, both as advocate and service provider. They will need exten|
5 |JNK |S_meeting A|B|C| ofschools, with the contracting out of local government services. | would certainly advocate the existence of more fq
6 | KGM | S_meeting A|B|C| beclearer. There is no way in which any of us can, can advocate responsibility for the decision. There is no way that

7 |FU4 |W_fict_drama A|B|C| n'tvow, | begyou. You see | ask Pamela to be my advocate. PAMELA nervously approaches BELVILLE. PAMELA: Dear

8 |A62 |W_ac_polit_law_edu |A|B | C| after this, their third electoral victory. Naturally Conservative identifiers were least inclined to advocate changes in tH
9 |A62 |W_ac_polit_law_edu |A|B| C| commercial profitability or proprietorial self-indulgence. So, those who support the Public Service Ideal advocate sp¢
10 |A62 |W_ac_polit_law_edu |A|B|C| suggest partisan voters find the relative impartiality of television news somewhat irritating. They will advocate the dg

Pucynox 2.1.2.1.1. ®parmMeHT KOHKOpJAHCY IMEHHUKAa an advocate

y bputancekomy HarionanbHOMY Kopiryci [BNC].

3 miero QyHKITIE€I0 MOKHA OTPUMATH CIIUCOK 13 (PparMeHTiB TEKCTIB 13 CIIOBOM,
3a SKMM B1JIOYBa€ThCS MOUIYK. 3a JAONOMOTOK0 (QYyHKUI List / cnucox MOXKHA
OTPUMATH JaH1 MPO YaCTOTHICTh BXKUBAHHS OAWHMUII, a GyHKIisa Chart / diaepama
Hajae 1HQOpMAaIlil0 MO0 3arajbHOi YaCTOTHOCTI JjIsi TIEBHOTO KaHPY KOPMYCY.
PesynpTaT MOXyTh OITM MpenCTaBi€HI B TaOMUISIX 13 TOPU30HTAIBLHOIO

a00 BEpTUKAIBHOIO OPIEHTAITIETO.

CHANGE TO VERTICAL CHART /  CLICK TO SEE CONTEXT
SECTION ALL SPOKEN FICTION MAGAZINE NEWSPAPER NON-ACAD ACADEMIC MISC
FREQ 840 B 8 “ 78 19 204 29
WORDS (M) 100 100 159 73 105 165 153 208
PERMIL 840 43 270 606 745 1206 1331 1099
SEEALL
SUBSECTIONS
AT ONCE

Pucynok 2.1.2.1.2. ®parMeHT JiarpaMu 4aCTOTHOCTI IMEHHHKA an advocate

3 bpurancekoro HauioHaiasHOro Kopiycy [BNC].
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®yukis Collocates / konoxayii MO3BOJISE 3MIMCHUTH MTOIITYK MOBHOT OJIMHUIT

13 3a7]aHOI0 KOMOIHALiI0 JIBOpYY Ta / YW MpaBOpyY BiA aHAII30BaHOI OJMHHIIL

Ta HaJla€ pe3yabTaTh, COPTOBAHI 3a KUIbKICTIO BUKOPUCTAHHS KOXKHOI OJIMHUIII.

15980
37610
1626
15584
25443
10981
8674
85
1398
14487

0.10
2.09
0.11

0.06
0.12
0.13
11.76
0.72
0.07

ON CLicK: [ [E] CONTEXT] m @TRANSLATE ) @ GOOGLE [ IMAGE (3] PRONVIDEO [XJBOOK (HELP)

1 LORD

2 O | GENERAL 36
3 O | DEVL 3%
4 O | STRONG 17
5 @ | poLcy 15
6 O | LEADING 13
7 O | POLICIES 1
8 O | DEPUTE 10
9 O | ENTHUSIASTIC 10
10 0 | MR 10

)

5.62
378
8.23
397
3.08
4.08
418
10.72
6.68
331

WORD PROFILES: | ADVOCATE

Pucynox 2.1.2.1.3. ®parMeHT pe3yNbTaTy MOIIYKY KOJOKAIH 13 JTEKCEMOIO

an advocate y bputancbkomy HauioHaiabHOMY Kopryci [BNC].

[Ipu 3acrocyBanHi ¢yskuii Compare / nopigHamu MOXIWBO OTPUMATHU

1H(pOopMaLIiIO TPO PYHKIIOHYBaHHS JBOX OJUHUIIb, III0 MOPIBHIOIOTHCA (HAPUKIIA,

advocate Ta lawyer) 13 3a3HaYEHHSIM YaCTOTHOCTI BUKOPHUCTAHHS ISl KOXHOI

OJIMHUIII TIOPI1BHSIHHS.

WORD 1 (W1): ADVOCATE (0.40) WORD 2 (W2): LAWYER (2.50)
1 DEVIL 34 0 68.0 169.8 1 FOREIGN 12050 242.0 9.9
2 STRONG 17 0 340 84.9 2 REGISTERED 970 194.0 711
3 POLICY 15 0 30.0 749 3 DOCTOR 4 0 480 192
4 POLICIES 1" 0 220 54.9 4 FATHER 19 0 38.0 152
5  DEPUTE 10 0 200 50.0 DG 180 36.0 144
6 ENTHUSIASTIC 10 0 200 50.0 6  BODY 1680 320 128
7 MR 10 0 20.0 50.0 7 HER 62 2 31.0 124
8  LORD 55 3 183 458 8  ASKED {50 300 120
G 8 0 16.0 40.0 9  CRIMINAL 14 0 280 12
10 TEMPERANCE 7 0 140 350 {107 GET, 14 0 280 1.2
Pucynox 2.1.2.1.4. ®parmMeHT pe3yJbTaTy TMOPIBHSHHSI IMEHHUKIB

an advocate Ta a lawyer y bputancekomy HarioHanpHOMY Koprmyci [BNC].
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Oyukuis KWIC (Keyword in Context) / xmouoge clogo 8 KOHMeKCHi
J03BOJISIE BUBOJWTH y BHIJSAAI TaOMWIll KOHTEKCTH PI3HOI TJIMOWHU depes
3a3HAYEHHS KUIBKOCTI OJMHHIL JIBOPYY YW / Ta TpaBOpyd BiJA OJUHHUIII,

10 JTOCJTIIKY€EThCS.

I8 --11042|-|-§RY B RE-SORT |?

0| SHOW DUPLICATES

he state 's House Speaker Don Avenson , an [abortion-rights| ~ advocate U defeated an anti-abortionist colleague to secure the
buncil was split . Kirkman Finlay who was represented advocate the district meeting complained that his opponent had been
the same broad objectives as MIND - it acts 8 advocate | individuals , campaigns for better local services,

g-term unconventional platonic relationship . Very much advocate women 's equal rights, especially in education and suffrage

difficulty of avoiding the temptation to become advocate  ffor| the prosecution or defence of Mary Queen of Scots . Dr

will be able to recognize a solicitor as qualified as advocate  |ii| a particular Court or courts, again subject to rules on

Cleveland Orchestra and Orchestre de Paris . It is E advocate

chided me and said that in some Way | was advocate his system because | used the example of refuse collection ar

and its changes of policy emphasis see p. 37860 . @ advocate |8l more liberal government , Goh had already relaxed Singapore

Pucynok 2.1.2.1.5. ®parMeHT pe3yibTaTy MOLIYKY IMEHHUKa an advocate

y KOHTEKCT1 y bputancekomy HarionansHoMy kopiryci [BNC].

Ha gomatox nmo mux ¢yHkuii bputaHchkuil HaIlllOHANBHUI KOPITYC HAla€e
MO>XJIMBICTh JJII CTBOPEHHS KOPUCTYBALIbKUX TMEPCOHATI30BAHUX BIPTyalbHHUX
KOPITYCIB.

Kopmyc cydacnoi amepukancekoi anriiicbkoi MoBu [COCA] € Ha cborosHi
HaWOLTBIIUM 13 BCIX ICHYIOUHX KOPIYCIB aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTy aHTJIIMCBHKOI
mMoBH. Ha 1ie#t yac BiH MICTUTh 1 MUTBSPA CIIIB 1 3HAXOAUTHCS Y BUTBHOMY JTOCTYII1
1151 kKopuctyBaHHs. KoxkHoro poky (mounHatoun 3 1990 poky) BiH MOMOBHIOETHCS
Ha 20 M1IBHOHIB CIIIB, a KIJIBKICTh TEKCTIB Bke nepeBuiye 160 Tucsy.

Ileit kopryc Haiae TpY OCHOBHI ITUTSIXY MTONTYKY MOBHUX OJIMHUIIb:

1) 3a1liCHEHHSI TOIIYKY 3a OKPEMHM CJIOBOM 13 OTPUMAaHHSAM DPE3yJIbTaTiB
3a  KOJIOKAalisMH, TeMaMH, Kiactepamu, BeOcalTamMH, KOHKOpJaHCAMH

Ta TOB’ I3aHUMHU CIIOBAMH JIJIs1 KOYKHOI OKPEMO1 OJIMHUIII,
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COLLOCATES See also as: VERB Advanced options ® Clusters Topics Dictionary Texts KWIC & #
NEW WORD +VERB NEW WORD ?
1166 | 350 | | right 582|355 | | strong 323|355 | | argue [ 24281 | | mentally
928 ‘ 5.69 ﬂ consumer E‘TSQH public 85 [2.82 |l fear 5‘2790‘ | openly
6 devil B environmental | 60 | 3.34| | house 5 (269 | knowingly
535 295 | health | [260(513] | leading 58 | 2.67 | | oppose 5(298| | eg B
370 | 454 reform 239 (364 | | civil E 58 [ 4.16 | | contend 5 |3.03| | expressly
349 | 273 education 207 | 5.36 | | homeless 46 |2.76 | urge B 5 (3.7 | | principally B
312 | 251 policy 205|5.18 | | patient 43 |3.05| | appoint E| | 5[377| | developmentally
301 | 3.02 gun 204|376 | | gay 25 3.12H counter E| | 4 |254]| | passionately
300 | 5.34 privacy El| | 201|565 longtime B 21 |3.38 applaud B 4 (3.0 | domestically 5]
291 | 3.58 | | victim B | |175]|7.65| | outspoken 19 |3.40 | | lobby E| | 4][370] | tirelessly
187 | 3.24 | | safety 152 3.05 | | effective El| | 17 | 267 | concede E| | 3[255]| | unsuccessfully B
182 | 3.08 judge 142 | 5.45 passionate 15 | 2.83 reform B 3|27 chronically B
175 | 4.26 immigration B | | 126|545 | vocal 14 |3.61| | alarm 3 [2.88] | willfully
145 | 2.56 | | justice E| |118]|7.76 | | staunch El| | 14]371 | legalize E| | 3]433]| | strenuously B
137 | 3.68 abortion B 112 | 5.63 immigrant 5] 12 | 337 counsel 5] 31475 unapologetically B
128 | 320 M general 87 (299 | | domestic B 12 | 436 | decry El| | 2[253]| | terminally
127 | 495 us E| | 83 |425| | nonprofit E| | 111|271 | denounce E| | 2]255]| | woefully B
109 | 3.04 | | youth E| | 77 |395| | prominent 10 [ 272 | tout Bl |2]268] | justy
95 | 3.06 democracy E| | 77 |945| | gun-control B 10 2.82. caution Bl |2]279] | persistently B

Pucynok 2.1.2.1.6. ®parMeHT pe3yJbTary IOIIYKYy IMEHHHKa an advocate

y ¢opmari “Search by individual word / momyk 3a okpemum cioBom” y Kopmyci

Cy4yacHOi aMepHKaHChKO1 aHrmiiicekoi MmoBu [ANC].

2) BUKOHAHHS MOLIYKY 32 (hpazaMu 1 psIKaMU.

2|, ethnicity, class, gender or orientation. An advocate for the poor, the middle class, that the working peaple. It

7 oneof the rational bases we have in order to advocate for our policy. Our beliefs are reasonable, and it is not so

3 | About Me # ust a simple parish priest, outspoken advocate for poor, working and middle class folk. It is time for the

4 | the National Guard s in position to be an effective advocate for the military. # " We're probably more visible than the rest

1 | areangry about Monsanto and GMOs, or peaple who advocate for minorities or the disadvantaged or disabled), and will therefore vote for

5 | visit, # Identify the potential influence of each brand advocate. Using external data partners like Klout or Kred, official research partners encamped

6 | 'srecent post, allow me to be devil's advocate and advance some popular counter arguments: While children and fertility are undeniably related

Pucynox 2.1.2.1.7. KonkopjaHc IMeHHUKA an advocate y dhopmati “Search

for phrases and strings / momryk 3a ¢paszoro abo psagkom™ y Kopmyci cydacHoi

aMepuKaHchKoi anriicbkoi MmoBu [ANC].

3) meperian CIUCKy YaCTOTHOCTI cepel HaituactoTHimux 60 000 ciis.



150

Y Mexax 1pOro MOIIYKY JO3BOJISIETHCS NIETai3yBaTh 3amuT 3a (PopMoro
CJIOBa, YaCTUHOI MOBH, mianmazoHom cepen 60 000 cimiB, 1 HaBITH 3a BUMOBOIO.
Ha nymky ykiamadiB, Takvil IHCTpyMEHTapild € 0COOJIMBO KOPUCHUM JUISI THX, XTO

BMBYA€ MOBY Ta HEI HABYAE,

daVvOCALE (NOUN) See: VERB G 4 TOPICS (more)

] advocacy, legislator, legislation, consumer, accountability, advocate, foster, proposal, costly,
|_| |: [ . |_| ‘ | | reform, disabled, discourage, oversight, legislature, annually, enforcement, scrutiny, activist,
gz e w— y mpy is liti
BLOG WEB TWM SPOK FIC MAG NEWS ACAD advisory, coafition

1. a person who pleads for a cause or propounds an idea 2. 3 COLLOCATES (more)
lawyer who pleads cases in court DMO CG NOUN right, consumer, devil, health, reform, education, policy, gun
E Q PlayPhrase YouGlish Yarn VERB  argue, fear, house, contend, oppose, urge, appoint, counter
@ Translate: choose language AD]  strong, public, environmental, leading, civil, homeless, patient, gay

SYNONYMS (more)

supporter| advocate, backer, believer, campaigner, promoter,

sponsor, supporter

CLUSTERS (more)

advocates |advocate for « advocates for « advocates say « advocates have « advocates in « advocates who « advocate in « advocates on

«advocate rights advocates » consumer advocates » strong advocate « consumer advocate « he advocates . privacy advocates « health advocates « public advocate

advocate s |advocates say they « advocates for children « advocate for women « advocates say it « advocates such as « advocate for children « advocates do n'te
advocates who have

«sadvocate | as an advocate « human rights advocates » civil rights advocates « gun control advocates « group that advocates « become an advocate « gay rights
advocates » not an advocate

advocate « « « | advocates for the poor « advocates for the homeless « advocates on both sides « advocates for people with « advocates for the elderly « advocates for the
mentally « advocate for the poor « advocate for people with

«+ e advocate i am an advocate » has been an advocate » has become an advocate « always been an advocate « long been an advocate « court appointed special

advocates » he was an advocate « you are an advocate

Pucynok 2.1.2.1.8. ®parMeHT pe3yibTaTy MOLIYKY IMEHHUKa an advocate
y dopmMmari “Browse a frequency list / mepernsan cnucky yactotHocti” y Kopmyci

Cy4yacHOi aMepHKaHChKO1 aHrmiiicekoi MmoBu [ANC].

Takox y KOpITyCl MOKHA MTPOBOJIUTH MOPIBHSIHHS MK *aHpaMu Ta pOKaMu
CTBOPEHHS KOPIYyCiB. 3aBIAKH TMOTYXXKHIM IIBUIAKOCTI BUKOHAHHS OIeparin
Ta BEJIMKOMY OOCSTY KOPIYCHMX JaHUX PE3YJbTATHU MOUIYKY XapaKTEpU3yHOThCS
BHUCOKHUM CTYII€HEM 00’ €KTHBHOCTI Ta JIOCTOBIPHOCTI.

[Ile omHMM TIPEACTABHUKOM PEMPE3CHTATUBHUX KOPITYCIB Cy4YacHOI
aHTIMCHKOT MOBH B ii aMEpUKaHCHKOMY BapiaHTi € AMEPUKAHCHKUM HAIllOHATBHUN
kopmnyc [ANC]. Lleit koprryc xapakTepu3yeThest HasiBHICTIO cydacHuX (3 1990 poky)
TEKCTIB BCIX JKaHPIB Ta TPAHCKPHUIITIB YCHOTO MOBJICHHS. BiH TakoX € MOBHICTIO

BIJIKDUTUM JJI1 KOpUCTYBaHHs. Ha CbOroJIHI 10 KOPUCTYBaHHS MPEICTABICHO JPYTY
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BEPCII0 LILOTO KOPIYCy, SiIka Haliyye 22 MUIBHOHU CJiB MHUCBMOBOi Ta YCHOI
aAMEPUKAHCHKOI aHTJIINCHKOi, SIKI aHOTOBaHI 3a JieMaMd, 4YacCTHHAMHU MOBH,
CIIOJTyYCeHHSIMH IMEHHUKIB Ta ieciiB. [Ipu mpomy 500 000 ciiB 1boro Kopmycy

€ aHOTOBAaHUMHU BPYYHY.

2.1.2.2 Kopnycu ykpaincbkoi wmoBH. KopmycHi mociikeHHs
1 CTBOPEHHS KOPITYCIB PI3HUX THITIB 3 YKPAiHCHKOI0 MOBOIO OTPHUMAJIO aKTUBHOTO
PO3BUTKY B YKpaAiHCHKii Haylll B ocTaHHI poku. Cepell KOpIyciB YKpaiHChbKOT MOBH,
K1 1€ HE € 3aBEPIICHHMH TMPOMYKTaMH, a 3HAXOISATHCS B MPOIECI PO3BUTKY,
0CcOOMMBOT yBaru 3aciyroBylOTh Kopnyc mexcmis ykpaincokoi mosu [KTYM]
1 ['enepanvruii pecionanvHo anomosanuii kKopnyc ykpaincokoi mosu [I'PAK].

Kopnyc tekctiB ykpaincekoi moBu [KTYM] cTtBOpeHmit cniBpoOiTHUKAMU
nabopatopii KOMIT'IOTEpHOi JHIBICTUKK [HCcTHTYTY (inosorii  KuiBchkoro
HalllOHAJIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBuenka.

Po3pobHMKKM 1IHOTO KOpITyCy MarOTh Ha METI HaJaHHS JAOCTITHUKAM
YKpaiHCbKOI MOBH, JIITE€paTypH, KYyJbTYpH IHCTPYMEHTY MJii CTaTUCTUYHOIO
OOTpYHTYBaHHS IXHIX HAYKOBHX PE3yJbTATIB, @ TAKOXK PO3IIUPEHHS 1 MOTJIMOIEHHS
PO3BIJIOK BIAMOBIAHO 10 CydacHUX HayKoBuX HOpM [KTYM].

[Tomyk y 1poMy KoOpItyci BiIOyBa€TbCS 3 BUKOPUCTAHHAM crenu(iaHol
kinacudikaiii TeKCTiB. YCi KOPMYCHI TEKCTH MOMALIEHO 3a IIICTbMa KaTEeropisiMu:
3aKOHO/IaBYl, HAYKOBI, MOETUYHI, (POJIBKIOPHI TEKCTH, MyOJIIUCTUKA, XYIO0XKHS
npo3a. JleTanmizyBaTu MOIIYKOBI MapaMeTpy MOXKHA 3a CTaTTIO aBTOpa TEKCTY,
TTIMOMHOI0 KOHTEKCTY (KIJIBKICTIO CHIB, IO BIAOOPa)KatoThCs JIBOPYY 1 MpaBopyd
IIYKaHOTO CJIOBA) Ta MEBHUMU MOP(MOJIOTIYHUMHU O3HAKAMU: YACTHHOI MOBH,
POJIOM, BIIMIHKOM, YUCJIOM TOIIIO.

[le enekTpoHHE 310paHHs TEKCTIB HaAae 1HGOPMAILIIIO ABOX THUIIIB:

“l) xoHkopmaHcw, ab0 > KOHTEKCTH BXKMBAHHS IIYKAHUX OJWHUIIL
(13 BKa3iBKOIO Ha JpKepena). 3a ONMOMOTOK0 KOHKOPIAHCIB MOXHA BUBYATH
0COOJIMBOCTI BHUKOPHMCTaHHS CJIIB y TEKCTaX PI3HUX CTHWIIB, 1HJIUBITyaJIbHO-

aBTOpCBKi BJKMBAHHS TMX YW I1HIIMX JICKCEM, PO3BHUTOK HOBHUX 3HAYCHb TOIIO.
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KoHkopmancu ~ BUKOPUCTOBYIOTBCS ~ TaKOX MO TICUXOJIHTBICTUYHHUX
1 COITIOJIIHTBICTHYHUX AOCTIHKEHBb (JUIT BHUBYCHHS ACOIIAaTUBHUX 3B S3KIB MIXK
CJIOBaMH), Yy JITEpaTypO3HaBUOMY aHalli31 (I PO3KPUTTS aBTOPCHKOTO OadeHHs
MIEBHUX KOHIIETITIB Yi 00pa3iB, 0COOJMBOCTEN MOBHO1 KApTUHU CBITY aBTOPA);

2) KIIBKICHI XapaKTEPUCTUKH BXKUBAHHS Yy TEKCTaX MOBHHUX OJMHUIIb.
YacroTHa iHOpMallisl PO3KPUBAE 3aKOHOMIPHOCTI JIEKCHMYHOI Ta CTAaTHCTUYHOL
OyZoBU TEKCTiB, (YHKIIIOHYBAaHHS MOBHM B MOBJICHHI, CTHIIICTUYHI OCOOJMBOCTI,

dbopmanbH1 pucH OAUHUIIB 1 rpaMaTuuHuX Kateropin” [KTYM].

SAKOHOZZABYI TEKCTU
<< iHwa ocoba, y TOMy 4mMcni  agBokar . >>
<< iHwa ocoba, B TOMy 4ucni  apBoKart . >>
k< HOTapiyciB, cyAaiB, NpoKypopiB, = aABOKaTIB , Aep>xaBHUX cny>x6oBLUiB, nocaad
<< fIK 3aXMCHUKa CBOIiX Mpae, KpiMm  aABoOKaTa , IHWoro daxisus y ranys
CTYBaTUCS IOPUANYHOKO AOMOMOrolw  aaBoOKaTa , IHWoro daxisus y ranys
O0ODVIIIEHHS MOXVTH BNaTK vuaCTh ~ ANROKAT iHnmii chaxirelin v ranvs

Pucynox 2.1.2.2.1. KoHkopmaHc IMEHHUKA aodgokam 3a KpUTEpIIMU
«3aKOHO0as4i mexkcmu, eaubuna Kowmexcmy — 7, aekcema» y Kopmyci TEKCTIB

ykpaincbkoi moBH [KTYM].

PesynpTaTn MoOXHa oTpuMaTtd y ABOX dopmaTax: y BUIVIAL TaOMHIN
YH CIIHUCKY IIUTYBAHb.

Takos /U1 KOHTAKTHOT MO3HUIIIT CJIiB KOPITYC MPOTIOHYE MOXKIIUBICTh TIOIITYKY
3a IBOCJIBHOIO CIOJYKOIO, @ B MEKax KOXKHOTO MiAKOpIycy (Hamp., “3akoHoAaBul

TEKCTH ) MOKHA TIPOBOJUTH YaCTOTHY BHOIPKY:
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BCbOI'O 3AlNNCIB: 3

CnoBo YacrumHa MoBM AbconwTHa yacrora

agBokKart iM. Y. p. 47

AABOKATCbKUM NMPUKMETHUK 11

aaBoKartypa iM. X. p. 16
1

Pucynox 2.1.2.2.2. ®parMeHT pe3yibTaTy YacTOTHOI BHUOIPKH JIEKCEMHU

aosoxkam y Koprmyci TekcTiB ykpaincbkoi Mo [KTYM].

[linkopyc  “3akonomaBui  Texctw’  Mictuth 1 581089 cmiB Ta
€ CIemniaai30BaHUM OJHOMOBHHM IIJKOPITYCOM IOPHUIAWYHUX TEKCTIB YKPaiHCHKOI
MOBH.

['enepanbHMii perioHaNbHO aHOTOBaHUM Kopmyc ykpaiHchkoi MoBH [[PAK]
MICTUTh MOHa1 50 THCSY TEKCTIB PI3HUX KaAHPIB, 10 HaJIekaTh 0J13bK0 20 TUCSIYaM
aBTOpiB Ta naroBaHi 3 1816 mo 2020 pokwu.

Vknagaui MO3ULIOHYIOTH KOPHYC SIK  “BENMKY, penpe3eHTaTUBHY,
CTPYKTYPOBaHY KOJIEKIIII0 TEKCTIB YKPAiHCHKOI MOBOIO Yy CYNPOBOJI MPOrpamu,
sKa 703Boyisie OymayBaTh Ha 0a3l KOpIyCy BJIAcHI MiJKOPIYCH, ITyKaTH CJIOBA,
rpaMaTuyHi GOpMHU Ta iX CHOJYUYEHHS, a TaK0X OOpOOJSATH pe3ynbTaTH MOIIYKY,
copTyBaTH, poOUTH 30aaHCOBaHI BUOIPKM 1 OJEPKYBAaTH Pi3HY CTATUCTUYHY
iHpopmanio” [['PAK].

Po3miTky po3pobiieHO 3a CTWISIMH (XYJIOKHIHA, HAyKOBHUM, €ro-TeKCT
(cmoragm, NWCTH, IIOJASHHUKH, OJoTH, aBToOiOrpadii), MyOMIIUCTUIHNUH,
odiiiHANA, yCHUH, peiriitHui, GOJBKIOPHU), TEMATHKOIO (MUCTEITBO, 01071015,
XiMisl, €KOHOMika, eTHorpadis, ¢i3uka, MaTeMmaTtuka, reorpadis, icTopis,
iHpoOpMaLliliHI TEXHOJOTli, MPaBO3HABCTBO, MEAMIIMHA, BIICbKOBA CIpaBa,
nejgarorika, ¢uionoris, (imocodis, MOJITONOTISA, MCUXOJOTIS, PENIri€3HaBCTBO)
Ta XaHpamu (aBTroOiorpadis, 00T, TUTSYNH, MIOJEHHUK, CIOBHUK, JAWCEpPTAIIis,

JpaMa, HaBuYaJbHWI, TyMOp, IHTEPB’I0, JIUCT, CHOTAAH, MOE3isl, MOIMYyJIApHUI,
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mpomMoBa, periensis). Kopryc dynakmionye Ha uiargopmi NoSketchEngine. Tlomryk
MOXXHa 3IIMCHIOBATH 3a CJIOBO(OPMOIO, JIeMOI ab0o TeramMu, a TaKOX Pi3HUMU

1X CIIOJIyYEHHSIMU.

3anut agsokat, JUR 3,611 (7.14 Ha minbiioH) €)

Cropitka |1 3145| Mepeittv | Hactynwa | Octanna

OneKcaHgp ... KOHTPOJIHO . Joro 3AilCHIONTb KepiBHMKHM NO CAYK6i , NPOKypaTypa , aABOKaT /|ageoxar| s 3AXMULAIOYH iHTepecH 06BMHYBAYEHOrO Yi NOTEPNINOro , pesynbrar
OneKcaHgp ... . B po3rniagi cnpas B cyAax Manu nNpaso NpuifMaTH y4acTb i agBoKaTh /|angoxar| » @N€ X 6yN0 Mano , i XHi nocayru KoWTyBak 40poro .
OneKcaHap ...  TAEMHMUI BIAHOCHH MiX rPOMAAAHAMM , AKA OXOPOHAETBCA 3aKOHOM ( aABOKAT /|ansoyar| - KAIEHT , NiKAp - MAUIEHT , CBALEHHUK - NPHXOKAHUH TOWO
OneKcaHap ...  BUKOHAHHA ONEpaTHBHO-PO3IYKOBMX 3aBAAHb MEAMHIX NPALIBHUKIB , AABOKATIB /|4 nsokar| » CBALIEHHOCAYKUTENIB , AKILIO 0CO6a , WOAO AKOT BOHM MalOTh
OneKcaHgp ... CNiNKYBaHHA MEAMYHUX NPaLiBHUKIB , CBAWEHHOCAYUTENIB | afBOKaTiB /|angoxar| 3 ocobamu , aKi iM A0BIPMAMCH NP BUKOHaHHI 060B'A3KiB
OneKcaHgp ... BHNAAKAX HE BKMIOHAETBCA 3aNy4EHHA MEAMUHUX NPALYBHUKIB , 3ABOKATIB /| a150kar| » CBALEHHOCAYKUTENIB 32 iX A06POBILHOI 3rOAM 4O BUKOHAHHS
OneKcaHgp ... 3aXMCTy 0COGHCTHX iHTEpeciB NpauiBHIKa 3aNPONOHYBATH NOCAYIM aABOKATA /|apeokar| ; - HAAATH YaC ANA BIAHOBNEHHA CUA NEpe/ NOYATKOM AETa/bHOro
AHatonin T... Ctpac6yp3i NnpoBoAATLCA TOAT , KoM Npea- cTaBHUK Komicii i ageokatn /|angoxar| YPAAy-BiANOBifaya , a TAKOX 3a9BHUK AAl0Tb NOAC- HEHHA
AHaronin T... NPUCYTHOCTI Hemae . AKwWo y Bac € MOXAMBICTL , AOPYYiTb azgBOKaTy /|apeokar| 6y Bawum npeAcTaBHU- KOM Y cnpasi . Ha noganblmx etanax
Awaronii T... eranax posr/isy 6pak AOCTaTHIX KOWTIB Ha ON- f1aTy AOMOMOTH 3ABOKATA /| ancoxar| MOKE 6YTH MIACTABOIO ANA HAZAHHA 6E3KOWITOBHOT OPHANUHOT

Isan Monoc... afjBoKatypy " BOHM MaloTb NPBO Ha IPHAHYHY AONOMOTY 3 6OKY aABOKATa /|apeokar| » AKMI CPUAE 3aXHCTY X Npas . BiH noBuHEH BUKOPUCTOBYBATH
Iean lonoc... a/}BOKATCbKi 06'€AHaHHA , 3a6e3neuye diHaHCyBaHHA ONAaTH NPaLi aABOKATIB /|4nsoxar| 33 PAXYHOK KOWTIB AEPKABHOIO Gl0/pKeTy B pasi yyacTi ajsokata
Isan lonoc... /JBOKATIB 32 PaXyHOK KOWTIB EPIKaBHOrO GI0/pKeTy B pasi yuacTi aABoKaTa /|aszokar| Y KpUMiHa/IbHIl cnpasi 3a NPM3HAYEHHAM Ta 3BiNbHEHHS rPOMajAH
Mwuxaiinio Ke... nocazoBMX OCi6 ep:aBHOro anapary , NPOKypopiB , CyAAiB , aABoOKaTiB /|ansokar| » NPALBHUKIB I0PUAUYHUX CAIYKG , PEAAKLM PUAMYHMX BUAAHD
Muxaiino Ke...  ABO3HauHICTb , i peanisyBari Ha NPakTUUi ; — i PO3YMIHHA MPOMOBH aABOKATA /|aneokar| » CYAAI 11 iHWMX y4acHMKiB npouecy B cyai , Ae NPomMoBa

Muxaitno Ke... pasi BiACYTHOCTI B 0COGH KOWTIB Ha ONAATY 3aXMCHIUKA NPaUA aABOKATA /| ana0xar| MAE GYTH ONNaYeHa AePiaBoio . Ypasi ckacyBaHHA BUPOKY AK
Januno let... NpejoCcTaBNeHNA CBEAEHUIT 1 OTBETCT- BEHHOCTb 3a MX pasr/alwetue / / Apsokar /|apgokar| - — 1997 . —Ne5.288 [lue . nanp. M'eupuman M. B. lpasosoe
Aanuno ler... NNaTeiB 3a BUKOHAHHA UMMM OP- FaHaMM CBOIX BYHKUiM ) , NoCAyr afBoKaTiB /|angokar| Y Pa3i NOPYWeHHS CyA0BHX CTIPaB 33 KOPAOHOM , Y SIKMX M03MBaYeM
HOpiit Butak... yac posrnazy 3aABi Yi CKaprit ; KOPUCTYBATHCA NOCAYramM aABOKATA /|aneokar]| a60 npejCTaBHUKa TPYA0BOro KONEKTHBY , OpraHisaujii , aka

HOpiit BuTAK... HOTapiaTy , KOH TPO/IOE X AIANbHICTb ; CNpUAE po6oTi 06'€AHaHb afBoKaTiB /|angsokar| > BUAAE 11 aHy/toe cnewianbHi 403B0AM ( NieH3ii ) Ha 3AiHCHEHHS
HOpiit Butak... ¥ BHpilUeHHi Ni TaHb NPO AMCUMNATHAPHY BIAMOBIAA/ILHICTb 3ABOKATIE /) ang0xar| - KOMICHT YT BOpIOIOTbCA 11 AitoTb 3rigHo 3 MoNokKeHHaM , 3aTBEPAMEH
HOpiit Butak... YKpaiHu 3a6e3nevye HeobxigHe (iHaHCYBaHHA Ona TH Npali aABOKATIB /| ayaoar| 32 PAXYHOK AEpiaBy B pasi yyacTi agsokara KpUMiHaNbHIH

Pucynox 2.1.2.2.3. Koukopnanc IMEHHUKa adgokam Yy l'eHepalbHOMY
pErioHaJIbHO aHOTOBAHOMY KOPITyCi YKpaiHChKOI MOBH MiAKOPIYCi 3aKOHOJaBYMX

tekcTiB [ PAK].

XapakTeprucTUKa HABEJACHOTO KOHKOPJAHCY IIHOTO KOPIYCY MAa€ TaKy
CTpyKTYpYy: word [lc="aoeokam" | Ilemma_ lc="aosoxam"] within <doc
thema="JUR"/>. PezynbTaToM 3anuty € 3 611 3anucis.

JIxepenaMu TEKCTIB JIJIs IIbOTO KOPITYCY € MPYKOBaHi JpKepena, [HTepHer,

POAMHHI apXiBU Ta TeJe0aueHHs.

2.1.3 JliarBicTHKa 0araTOMOBHUX KOPIMYCIB.
2.1.3.1 TIlopiBHAABHI KOPHNYCH B 3ICTAaBHUX JOCHIJKCHHIX.
VY 3aranpHOMY pO3yMiHHI TEpEKiIaa € TEeKCTOM, CTBOPEHWM Ha OCHOBI 1HIIIOTO

TekcTy. [ mepexnagaviB HaOUTBIT KOPUCHUMHU € TapasienbHi (parallel corpus)
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Ta 0araTOMOBHI MOPIBHsUIBbHI (comparable corpus) KOpIycH, 10 MOXHA MOSICHUTH
X IPaKTUIHUMH TTUTSIMH.

3a BuzHaueHHsM B. B. )KykoBcbkoi, TOpIBHSUIBHUM KOPITyCOM TEKCTIB
€ “Takui KOpIyc, 110 MICTUTh KOMIIOHEHTH, 5IK1 B1IOMPAIOTHCS 32 TAKUM KPUTEPIEM:
0J/IHAKOB1 BUOIPKHU TEKCTIB 3 OJIHAKOBUX JKaHPIB 3 OJHAKOBUX KOMYHIKaTUBHUX c(ep
3 JIOCIIKYBaHUX MOB 3a OfHaKoBuH 4acoBuid mepion” [Kykosceka 2013, c. 24].
I[li xopmycu €  3i0paHHAM  TOAIOHMX  TEKCTIB  PI3HUMH  MOBaMHU
Ta BHKOPHUCTOBYIOTHCS, TeEpIl 3a BCe, JUIsl TPOBEICHHS KOHTPACTUBHUX
Ta MepeKIaAalbKUX JTOCIHKEHb.

TexkcTH, SKi BKJIIOYEHO 10 MOPIBHUIBHUX KOPIYCIB, HE € TIEpeKJIajaMi TOTO
caMoro TeKcTy (Ha BIAMIHY BiJl TMapajeJbHUX KOPIIYCIB, MPO SAKI WTUMETHCS
B migpo3aum 2.1.3.2), ane BOHM HaJIekKaTh A0 OJHIE] ramy3i Ta XapaKTePU3yIOThCS
TAMU CaMHUMM METaJlaHUMU (HampHKJajd, PIK HAMMCaHHS, BUJIAHHS, 1M’ aBTOpAa,
BUJIABHUILITBO TOIIO). Tpeba 3ayBakuTH, 110 HA CHOTOAHI KpUTEpli BU3HAYEHHS
moai0HOCTI TEKCTIB YITKO HE BU3HAYEHI, ajie METa IbOT'0 THITY KOPITyCiB MOJIsITae
B TIOPIBHSHHI MOB YW MOBHHUX OJIUHMIIb, IO (YHKI[IOHYIOTH Yy MOI1I0HHUX
aBTEHTHMYHUX OOCTaBMHAX 1 TEKCTOBUX TBOpPax, Oe3 3MiH Ta TpaHchOpMallil,
K1 3’ SIBJISIIOTHCS B IEPEKIIAICHUX TEKCTaX, 1110 MICTATHCS B ApaeIbHUX KOPITycaX.
Taki KOpIycH € KOJIEKIIIsIMH, YW KaTajloraMu MOCUJIaHb Ha OJHOMOBHI KOPITYCH,
¢b131uHO HEe TIOB’A3aH1 MK CO00I0.

[Tpukmnagom nopiBHsmsHOTO KOopnycy € CHILDES — kopryc autsdoi MoBu
[CHILDES]. Biii MicTUTh TPAHCKPHUITU AUTSYNX MOBHUX TBOPIB, OUIBIIICTD 3 SIKUX
CKJIQJIal0Th CIIOHTaHHI KOMYHIKaTHUBHI MOJii. ABTOpamMH TEKCTIB € MOHO-
Ta OUTIHTBaJbHI JITH, OpaTh W CECTpH, JITH 3 PI3HUMHU MOBJICHHEBUMH BaJlaMH
Ta iH1i. Ha choroui 1eit kopmyc BKIItouae TBOpU 24 MOBaMHU.

Takox Jesiki MPOEKTH MPEACTaBIIAIOTh CBOi pe3yJbTaTH K CTBOPEHHS
MOPIBHSUIBHUX KOpITycCiB. Tak, BUKOHABIN MPOEKTy “MixXHapOIHUNM MOPIBHAIBHUN
koprnyc” (The International Comparable Corpus) [ICC] 3asBasit0Th PO CTBOPEHHS

“KOJIEKIIiT MOPIBHAJIBLHUX KOPITYCIB PI3HUMHU MOBaMH, Cepell AKUX Yechbka, (DiHChKa,
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dpanIy3pKa, HIMEIbKA, 1pJIaHChKa, ITAIIAChKa, HOPBE3bKa, MOJLChKA, CIIOBAIIbKA,
mBejachka Ta kutaiiceka” [ICC].

2014 poxy Oyno yxnaaeHo Kopmyc anrmomoBHoi Bikineaii (Corpus
of English Wikipedia) [CEW]. [lns i#ioro cTBopeHHS OyJl0 BUKOPUCTAHO TEKCTU
3 BIAKpUTOI OHJIaNHOBOI eHIukionenii Bikinegis. Kopmyc mictuth 1,9 mimbsapay
ciiB y Outeln HiX 4,4 MiUIbHOHAX CTaTeH, SKI MPOUMIUIM MPOLEAYPH JeMaTh3alli
Ta Mopdororiunoro anamizy. llei kopmyc nponoHye aekiibka GyHKITIN:

— word sketch — nis BU3HAQUEHHS TpaMaTUYHUX 3B SA3KIB aHTJIACHKUX
KOJIOKAIIIH;

— thesaurus — 11t MA00PYy CHHOHIMIB JIO KOKHOTO CJIOBA;

— word lists — 1151 yKJIaJaHHsI CTIUCKIB YaCTOTHOCT1 aHTJIIHCHKUX IMEHHUKIB,
T €ECTIB, MPUKMETHUKIB TOIIIO;

— n-grams — JUISI YKIAJaHHS CIHUCKIB YacTOTHOCTI 0araTOCIiBHUX
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Pucynok 2.2.3.1.1 ®parMeHT pe3ysibTaTy MOIIYKY KOJOKAIi 13 JEKCEMOIO

a lawyer y Kopnyci anrnomoBHoi Bikinezii [CEW].
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Pucynok 2.2.3.1.2 Konkopaanc iMeHHHKA a lawyer y Kopryci aHTJIOMOBHOI1

Bikinenii [CEW].

[TopiBHsUIBHI KOPIYCH € LIHHUMH JPKEpeliaMu JJsl TOIIYKY MIiXKMOBHOI
iH(popMaLii Ta s mepeKIagalbKuX JOCTiIKeHb. TeKCTH, K1 BKIIOYEHI O CKIIaIy
TaKuX KOPIYCIiB, JO3BOJISIIOTH TEPEBIPSATU JKUTTE3AATHICTh, CHOJY4YyBaHICTh,
BaJICHTHICTh, BIATIHKK 3HAYCHHS W JUCTPUOYTMBHE OTOYCHHS MOBHHUX OJUHUIIb

B aBTEHTUYHHUX KOHTEKCTaX 13 ypaxyBaHHIM HEOOX1THUX XapaKTCPUCTHK.

2.1.3.2 TlapanenbHi KOPIYCHU B MepeKJIago3HaBCTBI. HeTpuBanmii uac
ICHYBaHHSI TaKOro HampsMy JOCHIKEHb, SK KOPIYCHa JIHTBICTHKA, IMOSCHIOE
HEJAOCTaTHIO C(HOPMOBAHICTh TEPMIHOJIOTIYHOTO amapaTy Ta Ppo301KHOCTI
B TJIYMau€HHI OCHOBHMX Tally3eBUX IOHATh. Tak, y 3apyOiKHIN JIIHTBICTHII
il KOPNYycom NApaieivbHux meKcmis, Y NapalelbHUM KOPHYyCOM MeKCmie
po3ymitoTh “‘memosutapiii mepeknani”’ [Teubert 2007, c. 128], “BuxigHi TekcTH
Ta ix nepexnaan’ [Anderman 2008, c. 14], “kopmyc, sSiKii MICTUTh M€BHI BUXIJIHI
TekcTH Ta ix mepeknamun’ [McEnery 2008, c¢ 20]. VYkpaiHCbKi JOCTITHUKA
BU3HAYAIOTh 1€ SBUIIE SK “€AHICTh MIJIMHOXXMHHU OpPUTiHAJIBHUX TEKCTIB
Ta MIIMHOXHWHU iX mepeknaaiB Ha iHmy(1) moBy(m)” [Hemcbka 2011, c. 90],
“KOpIlyC, SKHH CKJIAaNa€eThCcsl SIK MIHIMyM 3 JIBOX MiJKOPIYCIB, OJWH 3 SIKHX

€ BUX1JHUM, a IHIIHK MICTUTh TEKCTU-TIEPEKIaau BUXigHOTO Koprycy” [KykoBchKka
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2013, c. 136]. Bci 1i BU3Ha4Y€HHA HE Cylepedarh OJIHE OJTHOMY, a OMUCYIOTh HOBUI
JIHTBICTUYHUHN (PEHOMEH 3 Pi3HUX OOKIB.

3a CTPYKTYpOIO KOpIYyC MapaielibHUX TEeKCTIB CYTTEBO BIAPIZHAETHCA
BiJl OZIHOMOBHHX KOpMYycCiB. Takuii KOpIyc MICTUTh OpPHUTIHAJIBHHUM TEKCT Ta HOro
nepekian(u) iHmowo(Mu) MoBor(amu). [Ipu 1IbOMY TEKCTHM CErMEHTOBaHI
Ta BUPIBHSHI 3a ab3amamu Ta / abo pedeHHSIMH, TOOTO KOXKHOMY ab3aily Ta / abo
pPEUEHHIO OpHTiHATY BIAMOBIAA€ pedeHHs Ta / abo ab3an nepekiany. Takuid ycTpii
KOPITYCY, TIPH IKOMY CITIBBITHOCSATHCS “TIEPEKJIAU CETMEHTIB 3aMiCTh €KBIBAJICHTIB
CITIB, TIEpEMIIIAE yBary nepekiagada 3 JEKCHIHOI OAMHUITIO Ha OJUHUIII0 CMUCTY
[Vintar 2008, c. 154].

OckiIbKM TEpPMIH SIK 3HAKOBAa OJIMHMII € peai3alli€lo MHUCJICHHS B MOBI,
CTBOPEHHS MEBHOI CHCTEMH, SIKa 3a0€3MeYUTh MOTJIMOJICHHS PO3YMIHHS MPOIIECY
W pe3ynpTaTy IIO€JHAHHS KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpHU 3 1i MOBHOIO
pernpe3eHTalll€r0 3aBISKU MO0y TyBaHHIO MEPEKi CUCTEMHUX 3B’ A3KiB 32 3MICTOBOIO
OJMM3BKICTIO OJWHWIN, 110 BUBYAETHCS, Ta 1HIIMX MOBHHUX OJWHHIIb, YOAYaETHCS
NEPCIEKTUBHOIO Ta IUIIHOIO. bijbllle TOro, OCKIIbKK HAYKOBI MOHSTTS Ta 3B’ S3KU
MDK HHMH YTBOPIOIOTH TEBHUW KapKac MPEeaMETHOI ramy3i, NoOyayBaHHS
TE3aypyCHUX CTPYKTYp CHPUSITHME MiJBUIIEHHIO SKOCTI MEpEeKaly Tally3eBHX
TEKCTIB.

baza xopmnycy mapajiensHUX TEKCTIB Mae€ OyTH yKIIaJeHa Ta OpraHi30BaHa
TaKUM YMHOM, 1100 3a0€3MeUnT IPSIMUM JOCTYI KOPUCTYyBaua A0 ABOX (KUIBKOX)
HiAKOPITYCIB  OJHOYACHO, TOOTO cHCTeMa Ma€ OJHOYACHO BimoOpaxkaru
BIIOPSAIKOBaH1 OJUHUII OPUTIHATBHOTO TEKCTY Ta iXHI MepeKIafalbKi €KBIBaJICHTH,
BUPIBHSHI 3a ab3ariaMu ¥ pedeHHSIMH Ta OQOpMIICHI BIAMOBIIHO 0 3aCTOCOBAHOI
yKJIaJladaMH JIIHTBICTUYHOI Ta Mo3aBepOanbHOi 1H(pOopMalii, K TO YaCTHHOMOBHA
HAJICXKHICTh, THUI TpaMaTUYHOI (OPMH, CHHTAKCH4YHA (YHKIIIS, THUI 3B’SI3KY

B CHOBOCHOHy‘{eHHi TOIIO. HaHpI/IKHa,II:
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Homep | Home, e .. Homep |Howme
: P P Aneniiicoka Vipaincoxa 2 B P
aosayy |peveHHs peuerHa |ab3ayy

In the determination of his civil rights and KosxeH Mae IpaBo Ha CIIpaBeTHBHI 1 ITyOIiMHHIH
obligations or of any criminal charge against  |po3riaa HOro CIpaBH yIIpOZOBXK PO3YMHOTO CTPOKY
him, everyone is entitled to a fair and public He3aTeXXHHM 1 6e3CTOPOHHIM CYI0M, BCTAHOBICHHM

17 35  |hearing within a reasonable time by an 3aKOHOM, IKHH BHPINIHTE CIIip MO0 HOro mpas Ta 35 17
independent and impartial tribunal established |0GoB'3kiB HHBITEHOTrO XapaKkTepy a00 BCTAHOBHTH
by law. OBTPYHTOBaHICTH OyIb-IKOT0 BHCYHYTOTO IIPOTH HEOTO

KPHMIHATEHOTO OOBHHYBaYeHHA.

Judgment shall be pronounced publicly but the |Cyxose pimeHH# mporoaomyeTses IMy6aidHO, ale Ipeca
press and public may be excluded from all or  |i my6aika MOXyTs GyTH He JOIyINEHi B 37 3acifaHb
part of the trial in the interests of morals, public |mpoTsroM ycboro cyIoBoro po3riasiay a6o Horo 4acTHHH
order or national security in a democratic B IHTepecax Mopai, TPOMAaICHKOr0 IOPAAKY IH

society, where the interests of juveniles or the |HamioHaIBHOI Ge3MeKH B JeMOKPATHIHOMY CYCIIITBCTBI,

% protection of the private life of the parties so  |Axmo Toro BHMararoTh iHTepeCH HeIIOBHOTITHIX a6o a6
require, or to the extent strictly necessary in the [3aXHcT IpHBaTHOTO JKHTTA CTOPIH, aG0 - Ti€X0 MipOXO,
opinion of the court in special circumstances  |mo BH3HAaHA CYZOM CYBOPO HEOOXiTHOIO, - KOIH 32
where publicity would prejudice the interests of|0co61HBHX 06CTaBHH IyGIiMHICT PO3ITIAAY MOXKE
justice. 3aIIKOJHTH IHTepecaM IPaBOCY L.
Everyone charged with a criminal offence shall |KosxeH, koro o6BHHyBa4IeHO y BYHHEHHI1
be presumed innocent until proved guilty KPHMIHATbHOTO IIPABOIIOPYINEHHS, BBAXKAETHCA
18 37 according to law. HEeBHHYBAaTHM JOTH, JOKH Horo BHHy He Oyze 10BeeHO 37 18

B 3aKOHHOMY IIOPSIIKY.

Pucynox 2.1.3.2.1. ®parMeHT NJIOTHOTO MapalieIbHOT0 aHTJI0-YKPaiHCHKOTO

KOPITYCY IOpUINYHUX TEKCTIB.

HeoOxigHO BIiA3HAYMTH, 110 HE 3aBXKIHM BIAETHCS JOCSITTH CTOBIJICOTKOBOI
BIJIMOBITHOCTI ~ CETMEHTIB  MPU  3aCTOCYBaHHI ~ aBTOMAaTUYHOI  CHCTEMH
cermMeHTyBaHHs. HaifOunpln BHamMM € CerMeHTyBaHHS MepeKiiajiiB, BUKOHAHHUX
Ha MOBY Ti€l camoi Tpym, 10 1 MOBa TEKCTy OpUriHaNY (HAMpUKIad, YKpaiHChKO-
OUTOPYCHKHUH, YE€CHKO-TIONBCHKUI TOIIO). Y OJU3BKOCTOPITHEHUX MOBAX YacTo
CIIOCTEPITa€eThCA MOBHA a00 Maiike MOBHA CUHTAKCUYHA BIAMOBIIHICTE. 11010 MOB
pI3HUX Tpym, TO B LMX BHUIAJKax MOPYIIEHHS CHIBBIAHOLIEHHS ‘“‘dopma-3micT”
B MEXax MEBHMX CETMEHTIB TPAIUISEThCS 4YacTille, 10 PYHHYE CMHUCI BCHOTO
NEePEeKIIaeHOr0 TeKCTY W 3BOJIUTH HaHIBEIb CTBOPEHHS KOPITYCY 3 TaKUX TEKCTIB.
VY Takux BUMAAKaxX 3aCTOCOBYETHCS CETMEHTAIlisl, sIKa BUKOHYETHCS JIFOJMHOIO,
o0 poOUTh TMPOIEC CTBOPEHHS KOPMYCY OUIbII TPUBAIUM, TPYAOMICTKUM
Ta BUCOKOBAPTICHUM.

Ha BaxmBOCTI mapanenpbHUX KOPIYCIB [JIsi TEpeKagy HaroJoIlye
ykpainceka  pocmigaung 0. I Jem’sHuyk  [Hem’sauyk 2016, c. 104].
Ile MOSICHIOETHCS aKTyalli30BAaHUM MPAKTUYHUM TMPU3HAYECHHSM TAaKUX KOPITYCIB,

OCKUJIBKM BOHM MOXKYTb OyTH BUKOPHUCTaHI JIs:
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“l) BusiIBNEHHS THUIIOBUX TMEPEKIANAlBKUX TMPUHOMIB 1 TpaHcopmarliii
KOHOTAITi!l JOKYMEHTIB;

2) HaBYAHHS CTATUCTUYHUX CXEM aBTOMATUYHOTO MEPEeKIany ...;

3) CTBOpeHHS OJHOMOBHHMX 1 0araTOMOBHUX CJOBHHUKIB HOPHIAYHOI
TEPMIHOJIOT11;

4) miaoip MoxJIMBUX ekBiBajeHTIB” [[em’ ssHuyk 2016, c. 106].

JlaHi 3 mapanenbHUX KOPIyCiB MOKYTh OyTH BUKOPUCTaHI B epeKIaalbKiii
nekcukorpadii, TOPIBHAJIBHUX JICKCUKO-TPAMAaTUUHMX Mpalsix, BUBYEHHI TeOpii
Ta TPaKTUKU TEPEeKIaay, BUKIAJIaHHI MOBH, a TAaKOX [JII PO3BUTKY CHCTEM
MammHHOrO mnepeknany [Tumenko-Monactupebka 2011, c. 35]. O. Tuwenko-
Momnactupcbka, M. llIBenoBa Ta J[. CiuiHaBa CTBEPKYIOTh, IO “UMM OUIBIINMA
3a 00CSITOM KOPITYC, TUM BHINA HAMIMHICTh HEBUMAAKOBOCTI MOBTOPEHHS THX YU
1HIIMX Mozeneit nepekiany’” [ Tumenko-Monactupceka 2011, c. 36]. [lepexnaaeni
TEKCTH, SK 1 OpHUrIHAJIM, PO3KPHUBAIOTH “BCIO MOBHOTY 1 CKJIAJIHICTh KapTHUHU
MDKMOBHHUX BIJIIOBITHOCTEH Y KOKHOMY KOHKpeTHOMY BUTIanky” [14, c. 37].

Kopnyc napaneiabHuX TEKCTIB y IEBHOMY PO3yMiHHI “TIPONOHYE CYKYMHICTh
NepeKIafabKuX CTpaTerid, A0 SAKUX BIABajHCs MepeKiaaadl, sKi paHile
CTUKAJIUCS 3 MpoOsieMaMu, MOAIOHUMHU 10 THX, IO BUKJIMKaIA HEOOXIAHICTH
3BEpHEHHs /10 MapajeabHoro kopmycy” [Zanettin 2002, c. 11]. Bukopucranus
KOPITyCy MapajelbHUX TEeKCTIB I03BOJISIE HE TUTbKH (POPMYBATH aKTyaJbHI MaCUBU
MepeKIIaIHNX €KBIBAJIEHTIB, aje i BHUSBISATU 3aKOHOMIPHOCTI B IEpeKIaal NMEeBHOI
MOBHOI OJMHUII 3aco0aMu 1HIIOT MOBHU 3 TMOJANBIIMM 3aCTOCYBAaHHSIM TaKHX
3aKOHOMIPHOCTEH /0 HOBUX OJTMHUIIb MIEPEKIIa Ty, YTOUYHEHHS 1 30aradyeHHs peecTpy
nepeKIaalbKuX €KBiBaJICHTIB y IBOMOBHUX CIIOBHHUKAX.

3aranbHOBIIOMUM € (akT, W0 JJs YKJIaJaHHS MapajeJbHUX KOPIYCiB
NoTpiOHE creliaibHe MporpamMHe 3a0e3MeueHHs, SKE J03BOJII€E BHUPIBHIOBATH
a03a1y / peuyeHHs] OpPUTIHAJIBHUX TEKCTIB 3 iX MEpPeKIaJeHUMU BEPCIIMHU Ha 1HIII
MoBH. 3a ciioBamu A. M. bapanosa (i e 00rpyHTOBAHO 3 TEOPETUIHOI TOUKH 30DY),

Halie(peKTUBHIMIUMHU TEXHOJOTISIMU TyT IMOBHUHHI CTaTHU CHUCTEMHU MAaIIUHHOIO
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nepeKaaay 3 iX YyHIBEPCAIbHOI MOBOIO, sika Oyjia O MOBOIO-TIOCEPETHUKOM
[bapanos 2001]. Ognak Takoi yHiBepcalbHOT MOBH III€ HE CTBOPEHO.

BpaxoByroun o4eBUIHUN MOTEHIIad KOPIYCHOI JIHTBICTUKA Ta TOTpeOy
B JIOCTYITHOMY MapayiebHOMY KOPMYCl JJIsi CTYJEHTIB Ta JOCHIJHUKIB JABOX Ta
oinpmie MoB, 2018 poky kadenpa mnpukIagHOT JIHTBICTUKH, IOPIBHIIBHOTO
MOBO3HAaBCTBa Ta Mepekianay (¢akyiaprery 1Ho3eMHOi dinonorii HaronamsHoro
neaaroriyHoro yHisepcuteTy imeHi M. I1. J[I[paromaHoBa orosiocuiia mpo Mmo4aTtok
CTBOPEHHSI aHTJIO-YKPaiHChKOI0 mapayesibHoro kopmnycy [Jlemim, MatBeeBa 2019].
Lle pimenHs Oyyi0 BUKIMKAHO HU3KOIO (PaKTOPIB, a caMe:

a) MOXKJIMBOCTI, MPOTIOHOBAH1 MapayieIbHUM KOPITYCOM SIK JUIs MpodeciitHuX
nepekiiaiaviB, Tak 1 IS MOYaTKIBIIB, TOOTO 3aTHICTh IMapajeIbHOTO KOPIYyCY
(GYHKIIIOHYBaTH SK 1HCTPYMEHT JJisi IIBUAKOTO aHaji3y MOBHOI OJWHUII
Ta i BaplaHTIB MEepeKIaay 13 3aCTOCYBaHHSAM BEJIMKOI KUJIBKOCTI IOTUYHOT TEKCTOBOI
Ta eKCTPATIHTBICTUYHOI 1HPOpMAIIii;

0) MakcuMasbHa OO ’€KTHBHICTh PE3yJbTATIB OCHIHKEHHS Ta MOPIBHAHHSA
MOBHUX OJMHHUIb Yy MeXax TaKuX KOpHyciB ‘“‘yepe3 aOCTparyBaHHs
BiZl cy0’exTuBHOCTI mocmiaauka’” [Jlemim 2018, c. 207];

B) BIICYTHICTh  3arajlbHOJIOCTYITHUX  aHIJIO-YKPaiHCBKMX  KOPITYCIB
napajielbHUX TEKCTIB, Ha OCHOBI SKUX Mepekiazadyi Morjid O HaBYaTUCh uepe3
CHUCTEMHE 3aCTOCYBaHHS /I aHAJI3Y MepeKIaalbKuX Tpanchopmarlliii Ha 3pa3kax
poOIT IpodeciiHuX MepeKIagavib.

PobGora Ham TakuM KOPIyCOM BKJIIOYAE€ KIJTbKAa €TaliB, CEpell SKUX
00OB’SI3KOBOI0 € PO3MITKA TEKCTIB MapajelbHOr0 KOPIYCy: METaTeKCTOBa,
CTPYKTYpHa Ta JIIHTBICTMYHA. BH3HAUMBIIKMCH 3 MITKAMHU JUIsI METAaTEKCTOBOI
1 CTPYKTYpHOI pOo3MITKH, Hapa3i Kadeapa MpuKIagHOl IIHTBICTUKH, TOPIBHSAIBHOTO
MOBO3HABCTBa Ta MEPEKIIAAy Mpalloe€ HajJ IHBEHTAPEM MITOK Il MOPQOJIOTIUHOT
PO3MITKH.

[lepmium 3aBaaHHAM MOpP(OJIOTIYHOI PO3MITKH € OKpPECIEHHsS 1HBEHTaps
MITOK, TOOTO TO3HAYE€HHS YACTMHOMOBHOI HAJIEXKHOCTI JIEKCUYHUX OJUHUIIb

B TCKCTax Maﬁ6YTHBOFO mapajJICJIbHOIO KOPITYCY 3 OAHOYACHUM BHU3HAYCHHAM IJIA



162
HUX YCBOTO PO3MAITTS JICKCUKO-CEMAaHTUYHUX 1 TpaMaTUYHUX KaTeropiu
(Ha IpUKJIaAl JI€CIIOBA SIK YaCTHHHU MOBH ). OKpeMO HaroJocuMmo, o Mmopdomoriyaa
pO3MiTKa BKJIIOYAE AaHi mpo Mopdosoriudi GopMu Ta 3HAYCHHS, TOOTO IIE —
HE JINIIIE BKa3iBKa Ha YaCTUHOMOBHY HAJIC)KHICTh, ajieé i MapKyBaHHS IPaMaTHIHUX
KaTeropiii: uymcina, poay, BiAMIHKA, FPpaMaTUYHOTO Yacy TOIIO 3aJI€KHO BijJ O3HaK
KOHKPETHO1 YaCTMHU MOBHU. JlJis TOTO 11100 KOpUCTYBay 3MIr 3[1HCHIOBATH TOIIYK
cimiB, iX (opm, KOHCTPYKIi, MOp(doioriuHa po3MiTKa € MPOCTO HEOOXITHOIO
[HKPS; CuunnaBa).

Jns  QopmyBaHHS 1HBEHTaps MITOK Il MOP(OJOTIYHOI  PO3MITKH
OpUT1HAJILHUX aHTJIOMOBHHUX TEKCTIB 32 OCHOBY OyJ10 B34TO Matepian 3 “I pamatuku
aHTIIMCBhKOI MOBHM™~ KOJIKTMBY aBTOpiB Ha 4oii 3 B.JI. Kaymancbkoro
[Kaymanckas, 2000], ne meranpHO 3i0paHO ¥ MpommcaHo 1H(POPMAIO MPO yci
yacTUHM MOBH. OTXe, Ha UbOMY e€Tami poOOTH HaJl AaHIJIO-yKpaiHCHbKUM
napajeabHUM KOPITyCOM TEKCTIB MU MPOIUCATIN MITKH (= Terd Ha 0a3i JATUHCHKOTO
andaity) mist 13 yactuH MoBH (aHTIIHCHKOT MOBH): iMeHHUKA (N), mieciora (V),
3aiimeHHuKka (Prn), npukmernuka (Adj), npucniBauka (Adv), uncmiBauka (Num),
MomanbHux cimiB (MW), cmiB kateropii crany (St), Buryky (Int), aptuxmns (Art),
npuiiMenHuka (Prp), cnonyunuka (Cnj), vactku (Prt).

Hanpuknan, /uisi TMO3HAYEHHA 2paMamuyHo20 Yacy JI€CIOBa MITKU
JUTsE MOP(OJIOTTYHOT PO3MITKH BUTIISAAIOTH TAKUM YHHOM:

munyiaun / Past — <P>:

Past Simple <PS>,

Past Continuous — <PC>,

Past Perfect — <PPf>,

Past Perfect Continuous — <PPfC>;

tenepitnHin / Present — <Pr >:

Present Simple — <PrS>,
Present Continuous — <PrC>,
Present Perfect — <PrPf>,

Present Perfect Continuous — <PrP{fC>;
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marioytHii / Future — <F>:

Future Simple — <FS>,

Future Continuous — <FC>,

Future Perfect — <FPf>,

Future Perfect Continuous — <FPfC>;

ManOVyTHIN 3 TOYKH 30py MUHVJIIOrO / Future in the Past — <FP>:

Future Simple in the Past — <FSP>,

Future Continuous in the Past — <FCP>,

Future Perfect in the Past — <FPfP>,

Future Perfect Continuous in the Past — <FPfCP>.
Takosx s aiecioBa OyJio BUZHAYEHO TaKi XapaKTEPUCTHKU:
8u0 / acnexm:

tpuBaymii / Continuous — <Cnt>,

HeTpuBasnii / Non-continuous — <NCnt>;
Kopenayiio.

nokoHanui / Perfect — <Pf>,

HepokoHaHuil / Non-perfect — <NPf>;

cnocio:

miicani / Indicative — <Ind>,

Haka3zoBuii / Imperative — <Imp>,

ymoBHUH / Subjunctive — <Sbjl>, <SbjlI>, <SbjlII>, <Sb;j0>;
cman:

akTUBHHN / Active — <Act>,

nmacuBHui / Passive — <Pss>;

yucno:

oanuHa / Singular — <Sing>,

MHOnHa / Plural — <P1>;

0coby:

nepiia ocoba / 1 person — <1p>,

napyra ocoba / 2 person — <2p>,
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TpeTs ocoba / 3 person — <3p>;

BIOMIHIOBAHICMb OIECTIBHOI (hopmu:

BiaMiHIoBaHi1 / finites — <Fin>,

6e30c000Bi / non-finites (= verbids / verbals) — <NFin>:

iHpiHITUB / Infinitive — <Inf>,

JIEMPUKMETHUK TenepimHboro yacy / Participle I — <PI>,

JIENpUKMETHUK MUHYNOTO Yacy / Participle 11 — <PII>,

repyHaii / Gerund — <Ger>;

Gaszosicmeb no3Ha4y8aHoi Oii:

¢aza mouatky nii / phase of beginning — <PhBg>,

daza mponosxkeHHs / phase of continuation — <PhCnt>,

¢aza noBToproBanHs / phase of repetition — <PhRp>,

¢aza 3aBepuieHHs / phase of finishing — <PhFn>.

3BICHO, II0 HA MPOCTOMY YKJIaJaHHI I1HBEHTaps MITOK MopdosoriyHa
pO3MiTKa HE 3aKiHUyeTbCA. BiamoBimHO 10 MOPQOJNOTiYHOTO CTaHAAPTY
Hayionanvnoco xopnycy pociticbkoi mosu, HaNpUKiIaj, MPUITMCYBAHHS MITOK
HEOOX1IHO 3pOOUTH ISl YOTUPHOX “MOJIB”:

1) okpemoi nekcemu, cioBodopma SIKOi ONMUCYETHCS, 32 YACTUHOMOBHOIO
HaJIC)KHICTIO;

2) MHOKMHHU TpaMaTHMYHUX O3HAK TakKoi JIEKCeMHU / CIOBOKIACHU(IKYIOUUX
XapaKTEPUCTHK;

3) MHOKMHH TpaMaTUYHUX O3HAK OMHCYBAHOI CI0BO(OpPMHU / CIIOBO3MIHHUX
O3HAK;

4) indopmariii Mpo HECTAHAAPTHICTh TIpaMaTUYHOi (OPMH, HABMHUCHICTh
oporpadiunnx cnorBopens oo [HKPA].

OcraHHe “miosie” penpe3eHTye MeBHUM IHTEPEC, OCKUIBKHA HEYaCTO MPUBEPTAE
yBary JIOCJ1JHUKIB, 30KpeMa Ha MoYaTKOBOMY eTarli pobotu. Hayionanehuii kopnyc
pociticbkoi Mo6u aOCOIIOTHO 3aKOHOMIPHO MapKye aHOMalbHI (opmu (3actapini,
pocTopiuHi), crnoTtBopeHi (opdorpadiuni, ¢oneTuyHi), 1UdPOBI (3podieHi

3a J0TOMOTor0 IU(p), 1HiIianu (BEIMKi JITepH 3 Kpamnkoro), abpesiatypu. Takum
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BUIIAJIKAM MU T€X 00OB’S3KOBO TUTAHYEMO TPHUAUIATH OKpeMy yBary. Kpim Toro,
gk 3a3Havae /. B. CiuinaBa [CuuuHaBa], JOIIIBHUM € BUKOHAHHS MOP(OIOTTIHOT
PO3MITKM B JIEKIJIbKA €TaIliB: aHaii3, (PUIbTpyBaHHS Ta 3HATTA OMOHIMIi. Binrak
HEOOX1MHO po3podutu mpouenypy GUIbTpyBaHHS Ta 3HATTS  OMOHIMII
pu MOPGOJIOTIYHINA PO3MITII, 110 OCOOJIUBO HEOOX1THO IIPU POOOTI 3 AHITIHCHKUM
TEKCTOM, JIe Ta caMa JIKCEMa MOKE BHUCTYMATH SIK IMEHHUKOM, TaK 1 J[I€CIIOBOM,
a00 CITOJIYYHUKOM 1 3aiiMEHHHKOM TOIIIO.

TakuMm 4MHOM, YKJIQJlaHHS 1HBEHTaps MITOK JJii MOPGOJIOTIYHOT PO3MITKH
HE 3BOJUTHCS [0 TMO3HAYEHHS YaCTUHOMOBHOI HAJEKHOCTI JIEKCEM B TEKCTax
napajesbHOrO KOPIYCy Ta BHM3HAYEHHA I HUX BCIX JIEKCHKO-CEMAHTUYHHUX
1 Tpamatu4yHux Kareropii / ¢dopm. HeoOXigfHMM € BUABJICHHSA JaHHUX
Ipo aHOMAaJbHICTH (OpM, a TaKOXK PO3POOJTCHHS aIrOpuTMIB (UIBTPYBaHHS
Ta 3HSITTS] OMOHIMI].

3 TOYKH 30py TEOPETUYHOTO MEPEKJIaJO3HABCTBA JOCHITHUKIB IIKABJIATH
MUTAHHS BUKOPUCTAHHS KOPIYCIB JIJIi BUBUCHHS IMPOIIECIB MIEPEKIIaTy, PO3yMIHHS
KOTHITUBHOI CYT1 JISUIBHOCTI Tepekiiagada, TOOTO IXHIO yBary 30CEpeIKeHO
Ha aHAJITUYHIA POOOTI 13 ICHYIOUMMH KOPIIyCaMU. 3 MIPAKTUYHOT TOUKH 30py TAaKHX
NMUTaHb HabaraTo OuIbIIE, 1, B MEPIIY Yepry, BOHHU CTOCYIOTHCS €(PEKTHUBHOIO
BUKOPHUCTAHHS ICHYIOUMX KOPMYCIB JJII CTBOPEHHS HOBUX TEKCTIB 1 KOPIYCIB
HAWBHUIIOT SKOCTI.

Cepenn OCHOBHUX MOKJIMBUX HAMPSAMIB BUKOPUCTAHHS KOPITYCY IMapaieIbHUX
TEKCTIB MepeKiaiayl Ha3uBalTh TaKi:

“l. mepeBipuUTH, YW BUKOPHCTOBYETbCS IEBHA (opmMa B MOBI, Ha SKYy
BUKOHYETHCS TIEPEKIIA/T;

2. mepeKoHaTucs, MO0 Taka (opmMa BHUKOPHUCTOBYETHCS B IEBHOMY
KOHTEKCTI(ax), JIIHTBICTHYHOMY YH COILllalbHOMY;

3. mepeBipuUTH, B SKUAX CJIOBOCIONYYEHHSX 1 B SKHX KOHTEKCTaX
BUKOPHUCTOBY€eThCA Taka hopma” [Piotrowski 2008, c. 118].

ToOTo, KOpmyc mapanelbHUX TEKCTIB HaJae MepeKiagaqdy iHCTPYMEHT

JUTSI IBUIKOTO aHaIi3y MOBHOI OJTMHUII Ta BaplaHTIB ii EpPeKIaay 13 3aIydeHHIM
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BEJIMKOTO MAacHUBY TEKCTOBOI Ta €KCTPAJIHIBICTUYHOI iHGOpMaIii 3 0OJHOYACHUM
3aHYPEHHSM y KOHTEKCT.

Bigomo, 1o sKicTh nepekiaay 3aldekKHUTh BiJl TPhOX OCHOBHHMX CKJIQJOBHX:
PO3yMIHHS MPEAMETHOT TaTy31, BIAMIHHOTO 3HAHHS MOBH MEPEKIATy H TOCKOHAIOTO
BOJIOJIIHHS MOBOIO OpHUriHany. JIOCHIAHMKK HAroJomyoTh, IO ‘“TIEpeKIaju,
BUKOHAHI 13 3aCTOCYBaHHSIM KOPITYCIB, BIJPI3HSIOTHCS OLJIBII BUCOKOIO SIKICTIO
IOJI0 PO3YMIHHS TPEAMETy, NMPaBHUIBLHOTO BHOOPY TEPMIHIB Ta 1AIOMAaTHYHHX
BHCI0BIB” [Bowker 1998, c. 631].

TakuM 4yMHOM, BUKOPHUCTAHHSI KOPITyCY MapajielbHUX TEKCTIB y MepeKiiaii
JI03BOJISIE TIEpeKiafady MI3HATHUCA, SK CIOBO YU KOHCTPYKLIS MepeKIagaeTbes
B NIEBHOMY KOHTEKCTI, 1110 YaCTO CYTTEBO BIAPI3HAETHCS Bl TOTO KOHTEHTY M THX
BapiaHTIB Ta €KBIBAJICHTIB, $KI MICTATh TpPagulliiiHi cloBHUKU. OueBHUIHO,
10 3aBJAHHSIM MepeKajiadya € He 3HAXOJKEHHS BIJIMOBIJHUKA, a00 €KBIBAJIEHTA
CJIOBa B CJIIOBHUKY, HE POOOTa 3 KOXKHUM OKPEMHM CJIIOBOM, a OINPAIIOBaHHS BCbOTO
TEKCTy B LIJIOMY, MEPeBipKa >KUTTE3TATHOCTI KOXKHOTO KOHKPETHOTO BapiaHTa
nepeKjgaay B TIEBHOMY KOHTEKCTI, TOOTO TMepeKyiajad Ma€ MPOCTEKUTH,
SK TEPEKIIaaloThCS HE OKPEMI CIIOBa, a “dK i7esi, cpopMyIbOoBaHa OJHIEI0 MOBOIO,
nepenaeTbes  iHmOW’ ~ [McEnery 2008, c¢.22]. CnoBa, mno30aBieH1
KOHTEKCTYaJIbHOTO OTOYEHHSI, HE MalOTh I NepeKiiagaya >K0AHO1 LIIHHOCTI.

Kopnyc mapanenbHuX TEKCTIB IOIOMarae BCTAHOBUTH TaKi €KBIBAJICHTH, SIKi,
3 ypaxyBaHHSIM BXK€ ICHYIOUHMX KOHTEKCTIB 1 BapiaHTiB, OyAyTh OpPTaHIYHO
(GYHKIIIOHYBaTH B HOBOMY TEKCTI NEpeKIagy MOpsiA 3 aBTEHTUYHUM TEKCTOM,
Ta HaJa€ TMEpeKsIafady MOXIHMBICTh BIACTEKUTH Ta BpaxyBaTu MpU MEpeKiajl
HalMEHII Ta HAWTOHII HIOAHCH 3HAYEHHSI Ta BXKMBAHHS KOXHOI OJMHMII TEKCTY.
Ake mepekianady Mmae 30aJaHCYBAaTH 3B’SI3KM Ta MOENHATH OJUHUII CHUCTEMH
U TEKCTY.

Kopnyc napanenbHUX TEKCTIB JI03BOJISI€ TPOBOJUTHU MOPIBHSAHHS HE TUIBKU
TEKCTy OpPUTIHANY W TEKCTy MEpeKiaxy, aje il HaBMaKud — IMOPIBHIOBATHU TEKCT
nepekjgaay 3 TeKcToM opuriHainy. LlpomMy OoKy mpoliecy mnepekiiaay 3aBxXau

OPUILISIIOCS AyXKE Majo yBaru, Mpu TOMY IIO TNIMOOKE BUBYEHHS IUX MHUTAaHb
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J03BOJIUTH Kpallle 3pO3yMITH MPOLECH MEepeKiaay 3 TOYOK 30py ICHXOJIOTI],
KOTHITUBICTUKH, JIHTBICTHKH, KiOepHeTukn Ttomo. [lpm 1mpoMy HEOOXigHO
nam’sITaTd, M0 B TaKUX JOCII/DKEHHSX BAXKIUBY POJIb TPAa€ HAIMpPsIM TEepeKIamay
B MapajieIbHOMY KOPITYCI.

Bucokuii moTeHIian KOpHycy MapajelbHUX TEKCTIB I MEepeKiIagabKol
JISJTBHOCT1 HE 3MEHIIIYE POJIi OTHOMOBHUX KOPMYCIB SIK IHCTPYMEHTY MepeKiaaaya.
CaMe OJHOMOBHI KOpPIYCH HAJAIOTh MepeKiagady AO0AaTKOBY 1H(OpMAIIio
npo TMpeAMET TMepeKiaay, JdOlOMararTh TOKpPAIIEHHI0 WOTO PO3YMiHHSA,
aKTyami3yloTh (POHOBI 3HAHHS Mepekiagada. Taki KOPIyCH TaKOX € BaKIUBUM
JDKEpEeoM YTOYHEHHS 3HAaueHHS HECTaHJApTHUX BHCIIOBIB, TEXHIYHUX TEPMIHIB,
OKa310HaJI3MiB, HAWHOBIIIMX 3all03UY€Hb, BIAYYTTSA TOHKHX CTHJIICTHYHHUX
Ta €MOLIHHO-EKCIPECUBHUX HIOAHCIB TOMIO.

He MokHa CTBeppKyBaTH, IO MapayeJbHUA KOPIYC POOUTH TMPOIIEC
nepexiany 0e3mpoOIeMHUM, OCKUTBKH HAsBHICTH OJIHOTO MapajieIbHOTO TEKCTY
(oco0nmBO, SKIIO HAETHCS MPO MepeKial XyIOKHBOTO TEKCTy abo OyIb-sSKOTO
TEKCTY 3 CHJIIBHO BUPAKEHOIO0 aBTOPCHKOIO TTO3UITIEI0 TA CTABICHHSM JI0 ONMCYBAHUX
MoJIiii) Hece B c0O1 CTOBIACOTKOBHM BiIOMTOK MOBHOI OCOOMCTOCTI TepeKiagaJa,
SKUM LIl Tepeksiag BUKOHAHUH. 3 METOO MiJBUIICHHS 00’ €KTUBHOCTI MIEPEKIIATy
napajelbHUNA KOPIYyC Ma€ MICTUTH SKOMOTa OljbIle BapiaHTIB MEpPEKIaay TOIo
caMoro TEKCTy, a NepeKiagad OCOOHCTO BHpINIye, KA 3 BaplaHTIB o0patu
B KO)KHOMY KOHKPETHOMY BUTIAJIKY.

[Ile omniero mMpoOIEMOI0 € HETOCKOHAIICTh TEKCTIB, 13 SIKUX CKJIQJAaf0ThCS
KOPIYCH, HAsSBHICTh MOMUJIOK, HEBAAIMA BHOIp MEPEKIaIalbKUX BiIMOBIIHUKIB,
HU3bKa JIHTBICTHYHA SIKICTh TEKCTIB B OpUTiHAII a00 B MepeKyaal Touo. Tak came
€ TpoOseMOr0 1 BUKOPHCTAHHS HEABTEHTHYHUX TEKCTIB y POJII OpHUTiHAJIBHHUX
IIpY CTBOPEHHI MapayieTbHUX KOpITyciB. Uepes 1ie cTae 3p0o3yMisiuM, 10 NepeKiaaad
HE MOXXE CIIMO KOPHCTYBATHUCS 3alpOTNIOHOBAHUMH BapiaHTaMH, a Ma€ CBiJOMO
3aCTOCOBYBATH C(POPMOBAHE KPUTHUUHE CTABJICHHS IO KOKHOTO OKPEMOTO BUTIAJKY.

[eit acniekT moTpedye 0COOIMBOT yBAru MM MiArOTOBII MaiOyTHIX TIepeKIIaaayiB.
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Ha »anp, Ha choroAHI TepeKIaaadl YKpaiHChKOT MOBU MOKU IO HE MAIOTh
y CBOEMY I1HCTpyMeHTapii (pyHJZaMEHTaJbHOTO W PENpe3eHTATUBHOIO KOPILyCY
napajeibHUX TEKCTIB 3 YKpaiHChkoi MOBU. B VkpaiHi TeopeTuyHi TOCHIIKEHHS
3 KOPITYCHOI JIIHBICTUKU Ta KOPIYCH TEKCTIB, IO BXKE ICHYIOTh Ta 3HAXOJATHCA
B IIPOIECI CTBOPEHHS, BUKJMKAIOTh 3allIKaBJICHICTh BHUKIIOYHO JIOCIITHUKIB
KOPITYyCHO1  JIIHT'BICTMKH, MOBO3HAaBIIIB-JICKCUKOTpa(iB ¥ IKOAHUM UYHUHOM
HE BHUKOPHUCTOBYIOTHCS TIEPEKIIaladaMU-TIPAKTUKaMH. Taka CUTyarlisi CKJIaJa€eThCs
yepe3 BIJACYTHICTh TICHOTO 3B’SI3Ky CHEIIANICTIB 3 Teopli MepexiIamy
Ta MepeksanayiB, OpaKk METOAMYHUX Ta 1H(OOPMALIMHUX MaTepialiB, IO MICTAThH
pe3yapTaTH HOBITHIX JOCHI[DKEHb Yy TEPEKIaJ03HABCTBl, HE3alliKaBJICHICTb
nepeKIiaiadiB y MiABUIIEHH] CBO€T KBasi(ikailii Tomo. biibiie Toro, 3a HaImmMu
JaHUMHW, Ha TIIell Yac He ICHy€ J>KOJHOTO KOPIYCy TMapajellbHuX TEKCTIB
3 YKpaiHCBKOIO MOBOKO cepea MoB Koprycy. B 2009 poii rpynor BITUM3HSIHUX
JOCIIITHUKIB 3a4BJICHO TPO CHpOoOYy CTBOPEHHS AHIJIO-YKPAIHCHKOTO KOPITYyCY
TEKCTIB OQIIIAHOTO CTUWIIO 1 KOPIYCYy TEKCTIB 13 KOMII IOTEPHOI JIHTBICTUKU
[Kacessnenko 2009, c¢.25], ame mnoku 111 3700yTKM HE IMpeCTaBIICHI
JUTsl KOPUCTYBaHHS. Taki mpoliecH BUKJIMKaHI HEOOXITHICTIO BCTAHOBJICHHS YITKUX
NTOPUTMI30BAHUX CTAHAAPTIB ISl KOMIT FOTEPHOI 0OpOOKM MOBHOTO MaTepiary
3 MOJAJBIIUM HOT0 BUKOPUCTAHHSM ISl CTBOPEHHS NMPOTrPaMHUX MPOIYKTIB Ta 6a3
JaHMX, SIKI CTaHYTh €()eKTUBHUMHU 1IHCTPYMEHTaMH B pyKaXx MepeKiaiaviB.
Po3BUTOK KOMIT'FOTEPHUX TEXHOJOTIM B JIIHTBICTHUII Ta MEpPEKIa03HABCTRI
€ BKpal NEPCHEKTMBHMM M BaXXJIMBUM NIMTAaHHIM CbOrojaeHHs. llepesarn
BUKOPUCTAHHS KOPIYCIB TapayielbHUX TEKCTIB TMepeKiafadaMu € OYEBUIHUMU
Ta 0e33anepeyHumu. [Ipu 11boMy CTBOPEHHS TaKUX KOPITYCIB € CIIPABOI0, SIKA TIIbKU
YeKae Ha pO3B’si3aHHA. Pe3ynbTaToM MOAaNbIIOl CHUJIBHOT POOOTH JIHTBICTIB
1 IPOrpaMicCTiB y [IbOMY HAMpsSIMy CTaHE yJIOCKOHAJICHHS ICHYIOUHX Ta MOUTYK HOBUX
Croco0iB MAaIIMHHOTO OIpAaIlOBaHHS TMPUPOJIHOT MOBH, SIKI IMOKpauiaTh SKICTh
0OpOOKH TEKCTIB Ta CTYMiHb €()EKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS OTPUMAaHUX JaHHUX
y mporueci poboTH 3 ICHYIOUMM MOBHHUM MaTepiajioM Ta IpPH CTBOPEHHI HOBHUX

IPOAYKTIB MOBJICHHEBOI JiSTBHOCTI.
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2.2 IlapajieJbHHIl KOPIYC HPHIMYHUX TEKCTIB K aBTOMATH30BaHA

MOBHO-iH(popManiiiHa cucrema

2.2.1 Kpurepii Binbopy Ta mnepBUHHa 00poOKa eMHOIPHUYHOTO
MaTepiany. AKTUBHE 3aCTOCYBaHHS KOPITYCHOT'O MiJXOJYy B JIIHTBICTUYHIA HayIIll
Ta BUKOPHUCTAHHA 3J100yTKIB KOPIIYCHOT JIHTBICTUKY B MOBHIM TEOPii Ta MpaKTHIIL
nepeKaaay BUMarae BUPINICHHS HHU3KH MMHATaHb, K1 10 CHOTOAHI HE OTPUMAIIA
JIOCTaTHBOI yBaru JOCHiIHUKIB. Cepell TakKMX MUTaHb — 1 MpoOJieMa YKIaJaHHS
1 BUKOPUCTaHHS MapajielbHUX KOPIYCIB TEKCTIB 13 YKPaiHCHKOIO MOBOIO SIK MOBOIO
nepeKiamy.

Ha cporogHi y MOBO3HABCTBI mpoOjeMaM mMapayieIbHUX 1HO3E€MHO-
YKPATHCHKUX KOPITYCIiB MPUCBSIUEHO HEBEJIUKY KUIBKICTh POOIT, Y SIKUX PO3TIISIHYTO
OKpeMi MUTAaHHS YKJIaJIaHHA, CTPYKTYPH Ta BUKOPUCTAHHS MapaiesibHUX KOPITYCiB.
VY 1iii napuHi NpairoTh YKPAiHChKI Ta 3apyO1KH1 JOCIIIHUKH, SIKI pO3POOIISIOThH
Ta BUBYAIOTHh MapayieNbHI KOPIYCH 3 YKPAaiHCHKOIO MOBOIO, a caMe: aHTJIHChKa /
ykpainceka — T. O. Anoxina [Anoxina 2018], T. B. bookoBa [bo6koBa 2008],
1O. . lem’ssmuyk  [Hem’staayk  2017], H. €. Jlemim [Jlemimm 2018; 2019],
oonrapceka / ykpainceka — O. Cipyk, 1. epxkancekuit [Siruk 2013], monscbka /
ykpainceka — H. Kommba [Kotsyba 2016], pociiickka / ykpaiHCbka —
O. O. Tumenko-Monactupcbka, M. O. llIsegosa, JI. B. CiuinaBa, [Tumenko-
Momnactupcbka 2011], nexinbka MoB / ykpainceka — H. I1. Hapuyk [Hapuyk 2017],
K. M. JleGenen [JleGener 2012] Ta iHmmi.

[Tpu yknaganni Oyab-akoi 0a3u TaHUX BUHUKAE HEOOX1IHICTh YHOPMYBAHHS
MPUHIUIIB 1 TIX0IB A0 BiIOOPY OJUHMIIL JUIs Takoi 0azu. He € BUKITIOUCHHSIM
1 KOpIyC TEKCTIB, 1O CKIaAy SKOrO MAaioTh YBIMTH TIABKM TI TEKCTH,
K1 BIJITIOB1/1at0Th IEBHUM BCTAHOBJICHUM KpuTepisM. L1 kpuTepii € He BUITaAKOBUM
HAa0OpOM BHUMOTI, a JOKa30BO OOIPYHTOBAaHHMM IMEPENIIKOM O3HAaK I B1I0OPY
TEKCTIB, 30KpeMa mopuandHux. OTKe, mepen ykiagadeM KOPIyCcy FOpUINIHUX
TEKCTIB CTOITh 3aBIaHHS PO3POOKH PEECTPY OCHOBHUX BUMOT JI0 CIELIATIBHOTO

TEKCTY SIK pe3yibTaTy KOTHITUBHO-MOBJIEHHEBOI AiSUTbHOCT] TIPABHUKA.
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Ha eranmi mnomepeannoi cenekiii TEKCTIB OOOB’SI3KOBUMHU BBa)Ka€MO
BpaxyBaHHS TAKUX TEKCTOBUX Ta MO3aTEKCTOBUX XapaKTEPUCTHUK:

1. MoBHa aBTEHTUYHICTh TEKCTY.

JUis BKJIIOYEHHSI TIEBHOTO TEKCTY [0 MapajesIbHOTO aHTJIO-YKPaiHChKOTO
KOPITYCY, BIJIMIOBIIHO JIO IIbOT'O KPUTEPiI0, OpUTiHAIEHA MOBA TEKCTY € aHTJIMChKa,
a MOBa TapaJielbHOTO TEKCTy (MoOBa 0e€3MOCepeqHBOT0 MPSMOTO TMEepeKIamy) —
yKpaiHcbKa. BBeeHHs 10 KOPIyCy BUKIIIOUHO aBTEHTUYHHX TEKCTIB 3a0€3MeUHTh
BUCOKHUH 1H/IEKC MMOKa3HHUKA SIKOCTI TEKCTOBOTO MACHBY.

2. anpoBa HaJlIEKHICTb.

[le#i kputepiii 3a0e3neuyye BiAOIp TEKCTIB 13 TaKUMHU O3HAKaMHU: YiTKO
BU3HAaueHa cdepa 3acTtocyBaHHsS (y HamOMy BHUIAIKy — OQILIHHO-ILIOBE
CHUIKYBaHHS ), (PiKCOBaHA CTPYKTYypa TEKCTY, CTa01IbHE MOHATTEBO-TEPMIHOJIOTIUHE
HAIOBHEHHS, HASBHICTh / BIJICYTHICTh BIUIMBY M CyO’€KTUBHOI CKJIaJ0OBOi MOBHOI
0COOHMCTOCTI aBTOpa TOIILIO.

3. Hac cTBOpPEHHS TEKCTY.

BusnaueHHs 1inel Oy1b-SKOT0 KOPIyCy BUMarae 0OMeXEHHS YaCOBUX MEX
CTBOPEHHSI TEKCTIB, SIKI BKJIIOYAIOTHCS JI0 TAKOro Kopmycy. Tak, mapajienbHUn
KOPIyC IOPUAWYHUX TEKCTIB, CTBOPEHUH 13 METOI NPAKTHYHOI JIOTIOMOTH
nepekiiajiauaM, BUMarae 3ajdydeHHs TEKCTIB CydacHOCTI (YMOBHO, KiHEllb XX —
noyaTok XXI cTomiTh) 6e3 ypaxyBaHHS TUHAMIKH ¥ I1aXpOHIYHUX XapaKTEPUCTHUK
METaMOBH FOPUCIIPYACHIIII.

Bci i kputepii € He TUTbKM NOKa3HUKAMU JIJIsl B1IOOPY KOPIYCHUX TEKCTIB,
ae # (QOpMyIOTh YAaCTHUHY EKCTPAJIIHTBICTUYHUX METaJaHUX KOXKHOTO TEKCTY,
110 BKJIFOUEHO JI0 KOPITYCY, TIPO SKi HTUMETHCS Ialli.

Kputepiem, sixuit notpedye 0ocobamBO1 yBaru i SIKUii Ha CbOTOIHI HE OTPUMaB
O/JIHO3HAYHOTO BUPINIEHHS B JIHIBICTUYHIA Haylll, € KpUTEpid KaHPOBOI
HaJIE)KHOCTI TEKCTIB.

Byab-sixa knacugikaiiss npodeciiiHuX TEKCTIB 1 TEPMIHIB Ma€ CIHMPATUCS

Ha BHYTPIIIHBOTATY3€BY Kiacu(IKallilo CHEeliaIbHUX TEeKCTIB 1 JIOKYMEHTIB,
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AK1 3a0e3meuyroTh (axoBy KOMYHIKaTUBHO-IHQOpMAIlHY CKJIaJ0BY KOMXHOI
HAyKOBOI Ta TEXHIYHOT ChepH.

OpmHUM 13 OCHOBHHX 3aBJIaHb PO3POOKH BCeOIYHOI Ki1acudiKallli FOPUIANIHUX
TEKCTIB € BpaXyBaHHsI HE TUIBKM MOBHHX Ta TUCKYPCUBHUX XapaKTEPUCTUK TEKCTIB,
o KiIacudiKyloTbcs, a B ocoONMBa yBara J0 Taly3€BUX XapaKTEPUCTUK TaKUX
TEKCTIB, TOOTO OpraHiyHe 1 HepO3pUBHE MOEAHAHHS JIHT'BICTUKY Ta FOPUCTIPYISHIIII.
Takuit  migxig 3a0e3meuye  HEOOXiJHE MIATPYHTS Ta  IHCTpyMEHTapid
JUIS  3aCTOCYBaHHS KOMIUIEKCY XapaKTepUCTHK Ta MapKepiB TIpU aHami3i
i kBaumipikairii MOBHOTO MaTepiany.

2004 poky Oyno po3poOieHO Ta BBEACHO 10 O(imiiiHOro mpodeciiHoro
Ta HaykoBoro o0iry “Knacudikarop ramy3edl 3akoHOJAaBCTBa YKpaiHu”
(Knacudixatop ramyseit 3akonomaBctBa Ykpainu 2004) (naka3 MiHicTepcTBa
roctuilii Ykpainu Big 02.06.2004 poxy Ne 43/5) [KI'3VY] sk “equne mkepesno
kiacudikaili ykpaiHCbKoro 3akoHojaBctBa” [Pykocyesa 2004 ]. Lleit kiacudikatop
MaB “3a0e3MeYnTH MPEeAMETHE PO3MIIIEHHS MAaCUBY 3aKOHOJABCTBA, B TOMY YHCII
BIJOMYMX HOPMATUBHO-TIPABOBUX AaKTiB, TOJETIIUTH TMPOIEC CTBOPCHHS
CHUCTEMAaTHU30BaHOTO 310paHHs aKTiB 3aKOHO/AaBCTBA [PykocyeBa 2004].

BignoBigHo g0 mporo kiaacudikaTopa, BCl raigy3l 3aKOHOJABCTBA YKpaiHU
nozieHo Ha 38 kareropiid. Ilpu 1boMy BHKJIMKA€e CyMHIB 00 €KTHUBHICTh TaKOIO
MOJILTY Yepe3 3aCTOCYBaHHS JAEKUIbKOX KBasi(iKaIlitHIX MapKepiB B MekaxX OJIHIET
kiacudikaiii. YMOBHO IIi MapKepu MOXKEMO BH3HAYMTH TaK: Tally3b MpaBa
(BIAMOBITHO 0 LILOTO MapKepy BUALICHO TakKl KaTETropii: KpuminanvHe, cimetiHe,
YUBIIbHEe — 3AKOHO0A8CME0 TOWIO), TPU LHOMY JELUI0 MOPYIIEHO JIOTIKY
npu  BuiauUieHHI  kateropii  “OCHOBM  KOHCTUTYLIMHOTO Jiaay’  3aMmiCTh
KOHCTUTYIIIHHOTO TmpaBa (M0 € ¥ TEBHUM 3BYXEHHAM MO0 CyO’eKkTa
KOHCTUTYIIHHOTO TpaBa); TUI IPaBOBIIHOCHH, SIKI PETYJIOIOTh NEBHY cdepy
KUTTEIISUIBHOCTI CYyCHIILCTBA, a00 IOPUAWYHI 1HCTUTYTH (BIAMOBITHO JO IIHOTO
MapKepy BUAUICHO Takl KaTeropii: obopoua, oceima, npomMuciogicms, mpaucnopm,
Cilbcbke 20cno0apcmeo TOII0); OCOOJIMBI Cy0’€KTHM MpPaBHUYOI JiSTILHOCTI

(HampukiIam: aogsokamypa, npokypamypa) (pu 1bpoMy Karteropii “OxopoHa
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TPOMAJICBKOTO TIOPSAAKY 1 Tpomaachkoi Oesmeku”, “HarionanpHa Oesmeka”,
“KOctumis™, “Ob6opona” moTpedyoTh aeranizamii) (Taka Kiacudikaimis MapKepiB
€ YMOBHOIO; MapKepW BHUIIJIEHO 3 JOCTIJHUIBKAMM JIHTBICTUYHUMH IIJISIMH,
110 B KOJHOMY pa3i HE MPETCHIyE Ha IOPUINIHY TOYHICTB).

Taka knacudikaiiis Npu BUKOPUCTAHHI JJIsI CUCTEMaTH3allli Ta OIUCY
KOPITYCHUX TEKCTIB CHPUYMHSE TPYAHOIl BHU3HAYEHHS BHUJIB TEKCTIB 4Yepes
3aKJIaJieHl B caMiil Kiacudikaiii MOXJIMBOCTI MEPETHHY PI3HUX PYOPHUK HABKOJIO
TOTO caMoro JaokyMeHTa. Hampukinazn, Oynb-SKud HOPMATUBHO-IIPAaBOBUN aKT,
IO PETYJIOE BIAHOCHHU CTOCOBHO 3€MENbHUX PECypCiB, MOXKE W Ma€ HajexaTu
AK JO CHUCTEMM aKTiB 3€MEJbHOrO MpaBa, TaK 1 MOXE CTOCyBaTHCS OJIOKIB
[UBIIBHOTO,  KOHCTUTYIIIHHOTO,  aAMIHICTPAaTUBHOTO  IpaBa,  CLIbCHKOTO
rOCIOIapCTBa, MPUPOIHUX PECYPCIB, OXOPOHU JOBKIULIS, reo €311 TOIIO.

OTxe, *KOIEH IOPUIUYHUN JTOKYMEHT HE MOXE€ OTPUMATH OJHO3HAYHOI
XapaKTEPUCTUKU 33 YMOB OJHOYACHOTO 3aCTOCYBaHHS JEKUIBKOX PIZHHUX
kinacudikauiinux kpurepiiB. Li kpurepii matoTs OyayBaTu OKpeMi KiacudpikaTopu
3 ypaxyBaHHSIM pOJO-BUJIOBUX Ta 1HIIUX BHYTPIIIHBOCUCTEMHUX B3a€EMHUH.

Takoxx He3po3yMUIUM € WiAXiJ aBTOPIB KiacudikaTtopa A0 KpUTEPIiB
BUJIUVICHHS YW HE BUIIJICHHS TIeBHOT pyOpuku. Tak, y koMmeHTapsx 10 KiacudikaTopa
3a3HAYECHO, 1110 «OJHUM 3 KPUTEPIiB BUAIJICHHS TIi€T UM 1HIIOT pyOpUKH (TAPYOPUKH )
BU3HAETHCS HASIBHICTh BU3HAYEHOTO, JOCTATHHO PO3BUHEHOTO MACUBY HOPMATHBHO-
npaBoBux npunuciBy [PykocyeBa 2004]. Cy0’eKTUBHUH MiAXIA A0 OLIHKHU
KPUTEPII0 JOCTaTHOCTI / HEAOCTATHOCTI KIJIBKOCTI IEBHOTO  MaTepiaiy
JUTsl BKJTFOYEHHS WOTO 10 3arajbHOl Kiacudikaiii € HEeNpUIyCTHMHUM 1 BKpan
HenpodeciitnuM. binbiie Toro, Takui MiAXiA JKOJHMM YUHOM HeE ‘“‘BlIoOpakae
ICHYI04y MOJenb 3aKkoHoAaBcTBa” [PykocyeBa 2004], mpo sKy 3asiBISIN yKagadl
KiacudikaTopa SK MpOo BAXKIMBY XapaKTEPUCTUKY TaKoro pyopukaTopa, i poOUTh
Maibke HEMOXJIMBUM ‘‘CTBOPEHHS CTaHAApTy B Tady3l Kiacu@ikaiii axTiB
3aKOHOJIABCTBA, SKA Ja€ MOXKJIUBICTh OXOIUTH BEIUKUNU OOCAT HOPMATHUBHOTO
Marepialy Ta  TapajiesibHO 3MIIMCHIOBATH iHQopMaiiiHUi ~ TOIIYK

Ta CUCTEMaTu3aIliio 3akoHoaBcTBa” [Pykocyea 2004] B Takmx yMOBax.
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Bce 11e yHeMOXIHBIIIOE OpraHiuHe MoeHAHHS MpodeciitHnX Kiacuikaiii
IPaBOBUX JOKYMEHTIB 1 JIHTBICTUYHUX Kiacudikamiii OPUANYHUX TEKCTIB.
3anmpornoHoBaHa Kiacudikallis akTiB 3aKOHOJABCTBA HE MOXe OyTH 3aCTOCOBaHA
10 kinacudikaiii MpaBoBUX JOKYMEHTIB y HAIIOMy KOPIYCl 1 BUMarae po3poOKu
OKpEeMOi )KaHPOBO-CTHJILOBO1 KJ1acHuiKaIlii.

Hns  xmacudikamii TEKCTiB, sKI MOXYTh OyTH BKJIIOYEHI [0 aHIJIO-
YKPaTHCHKOTO TMapajelibHOTO KOPIyCy MNPAaBHUYMX TEKCTIB, HaMU pPO3POOJICHO
YKaHPOBO-CTUJILOBY Kilacu(ikailito, 3aCHOBaHy Ha 03HaKax cepu 0OCIyroByBaHHS,
’KaHPIB TEKCTIB 1 TUITYy IPABOBOTO IOKyMEHTA (aKTy).

OpHi€l0 3 BHU3HAaHUX 1 HAWNOMIMPEHIIMX Yy JIHCBICTUYHIN Hayll
€ kiacu@ikaiis TEKCTIB 3a IiXHIMM CTUJIBOBUMH Ta >KaHPOBUMHU O3HAKaMHU.
Tak, mig crtuiaemM po3ymiloTh “IparMaTHYHy O3HAKYy MOBJICHHEBOI CHCTEMU;
OpraHi3allito MOBHUX 3aC001B, MPUHITUITIB IXHHOT'O BiAOOPY U 1HTErpallii B MOBJIEHHI
1 CTEpEOTUITHUX CITOCOOIB KOMYHIKAaTUBHOI B3a€MO/I1i, 3yMOBJICHY NEBHOIO Cheporo
CHUJIKYBaHHS Ha MIJACTaBl CyCHUIbHO ycBigomieHoro Bubopy” [CeniBanoBa 20116,
c. 695].

i nudepentiiitHi 03HaKKM MOBHUX 1 MOBJICHHEBUX (DEHOMEHIB 3yMOBIIOIOTH
PO3IOIIT MOBJICHHEBUX TBOPIB 32 (DYHKI[IOHAJTLHUMH CTUJISIMH, SIK1 PO3IIISAAIOThH
AK ‘“‘CYCNUIBHO YCBIJJOMJICHI CYKYIHOCTI TIPUHOMIB Yy>KMBaHHs, B1100OpY
Ta CHOJYYCHHS MOBJEHHEBHX 3ac00iB, (DYHKIIOHAIBHO 3yMOBJIEHHUX COILIAIBHO
3HauuMoOI0 ceporo crinkyBanHsa [CemniBanopa 20116, c. 695].

Ha croromni TekcTH, MmO OOCIyroBYIOTh Taly3b IpaBa, KIacU(IKYIOTbCS
SIK TaKi, 0 HAJIEKATh 10 OQIMIHHO-I1710BOTO CTIIIO (“DYHKIIIOHATEHUN Pi3HOBU]
MOBJICHHSI, IKUH 00CIyroBye cdepy CyCHUIbHO-MPABOBUX BiAHOCHH’ [MakoBuu
2016, c. 94]) 3axkO0HOAABYOTO Ta FOPUTUIHOTO ITiICTUJTIB.

AHaJli3 TPaBOBHX TEKCTIB 3 OISy Ha TMPUHIMION CEJEeKIi TEKCTIB
JUTSI BKITFOUEHHS iX JI0 KOPIYCHOIO MAacCHBY JaHUX Ja€ MiACTaBU 00 €lHATU

3aKOHOJIABYMH 1 IOPUANIHAN miaACcTUil (auB. Tabmuio 2.2.1.1).
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Tabnuys 2.2.1.1

Knacudikauist miactuniB opiniiHO-1JI0BOrO CTHIIIO

Cmunb ITiocmuno
o 11HO-TIJTOBUM aJM1HICTPAaTUBHO-KAHIICIISIPChKUMA
JUTIOMATUIHUN
IOPUIAYHUNA

[Tpu uboMy BBaxka€eMO HEOOX1THUM PO3MEXKYBAHHS BCIX TEKCTIB 32 03HAKOIO
TUIy TMPABOBOTO aKTy 1 BUAUINTH TaKi TUIMW JOKYMEHTIB: HOPMATHBHO-IIPABOBUI
(“mpuitHATHII y BCTAaHOBIEHOMY IMOPSIKY Ta BIAMOBIIHINA IOPUANYHIA (Qopmi
NUCBMOBHM JJOKYMEHT YIMOBHOB@)XEHOTO Cy0’€KTa TMPaBOTBOPUOCTI, SKUM
BCTaHOBITIOIOTHCS, 3MIHIOIOTHCSI a00 CKacOBYIOThCs topuandHi Hopmu~ [Ceparok
2010, c. 155]), imguBigyandbHO-TIpaBOBH (“CHOCIO  30BHIINIHBOTO MPOSBY
dbopmMaabHO-000B’I3KOBOTO TIpaBUJia IMOBEAIHKHM 1HJMBIAYaJbHOTO XapakTepy,
sKe MATBEPIKYE, BCTAHOBIIIOE, 3MIHIOE 400 CKaCOBY€ FOPUANYHI IMPaBa i 000B’A3KH
nepcoHi(piKOBaHUX CyO’ €KTIB y KOHKpETHIH >kuTTeBiil cutyamii” [Cepatok 2010,
c. 156]) Ta inTepmpeTaliifHO-TIpaBOBUi (“BHJ MPaBOBOIO akKkTy, IO BKJIIOYAE
3arasibHi a00 1HAMBIAYalbHI MPaBOMOJIOKEHHS, 5Kl, X04a 1 HE € HOpMaMH TpaBa,
aJyie PO3TOPHYTO i OOTPYHTOBAHO PO3’SICHIOIOTH iX MIMCHHM 3MICT, HE € IKEPEIIOM
npaBa, aje rnepedyBarTh Y TICHOMY HiAMOPSIIKOBAHOMY 3B’SI3Ky 3 HOPMOIO TIpaBa,
Ky TIIyMadaTh, 1 MaloTh 000B’si3koBui xapaktep” [Cepmiok 2010, c. 157]) (nus.
Tabmuio 2.2.1.2).
Tabnuys 2.2.1.2
Knacudikaiist BUiB IpaBOBOTO aKTy

B MEXXaX OPUIUYHOTO MIACTUII0 OMIIHHO-A1JIOBOTO CTUIIIO

Iliocmunw Buo npasosoco axmy

IOpUINYHUI HOPMaTHUBHO-IIPABOBUI

1HIMB11yaJIbHO-TTPABOBHIA

1HTepIpeTalifHO-TPaBOBUI
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Taxa knacugikarlis 3a paxyHOK JeTai3amii cneru(iqyHuX XapaKTepUCTHK Ja€
MiJCTaBU 00’ €THATH TEKCTU 3a O3HAKAMM, PEJIEBAHTHUMHM 3 JIHTBICTHYHOI TOYKU
30py, a caMme: 3a TUIIOM aJipecaHTa (1HAWBIAYyalbHHUM, KOJEKTUBHUN, HEBIJIOMHUM,
HEaKTyaJlbHUM, y3arajJbHEHUN TOINO) Ta aapecata (peajbHUM, TIMOTETUYHUN;
1HMBITyaJIbHUM, TPYHOBUM, peTHATBHUN; CTaTyCHUM, MO3UIIWHAMN, CUTYyaIliiHUN
TOII[0), TEPMIHOJIOTIYHUM TE€3aypyCcoOM, KOMYHIKATUBHOK 1HTCHIII€I0 (BUKOHAHHSI,
BUKOPHUCTAHHA, JOTPUMAHHS, 3a0XOYEHHS, 3000B’S3aHHSA, MPUMYC, MOKapaHHS,
OOMEXeHHsS  TOIIO), CTpyKTyporo  (cmemudika OymoBu, odOpMIICHHS,
CHCTeMaTH3aIlii) TOIIIO.

VY Mexax KO>KHOTO THITY TPAaBOBOT0 IOKYMEHTA (aKTy) HaMH BUIJICHO KaHPU
TEKCTIB, 32 IKUMH OPraHi30BaHO Ta CUCTEMATU30BaHO BepOaIbHUI MPOCTIp Mpasa.
Tak, HOpMAaTUBHO-NIPABOBl JOKYMEHTH KIAcH(]PIKOBAHO, SK HABEJEHO B TaOMHIIL
2.2.1.3:

Tabnuysa 2.2.1.3

Knacudikaiis »xaHpiB HOpMaTUBHO-IIPABOBUX IOKYMEHTIB

Buo npaeosozo axmy Kaup

HOpMaTHBHO-HpaBOBHﬁ 3aKOH

MI3aKOHHUHA aKT JIOTOBIP

THCTPYKIIIS

HakKa3s

ITOJIOXKXCHHAA

IIOCTaHOBa

pIIICHHS

PO3TOPSKESHHS

yKa3

CTaTyT

1HIIIE

Ho xnacudikamii 1HAMBIAYadIbHO-TIPABOBUX JOKYMEHTIB BKJIFOYEHO TaKl

*)aHpH (nuB. Tabmmo 2.2.1.4):
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Tabnuys 2.2.1.4

Knacudikaiis >xaHpiB 1HAWB1IyaJIbHO-IPABOBUX JTOKYMEHTIB

Buo npaeosozo akxmy

HKanp

1HIMB1yaJIbHO-TIPABOBUI

BUPOK

HaKa3s

IO JaHH:A

IIOCTAaHOBA

IpoTECT

HPOTOKOJT

pIIICHHS

PO3TOPSKESHHS

yroua

yKa3

yXBaJia

1HIIIE

Cepen xaHpiB IHTEPIPETAIIHO-TTPABOBUX JOKYMEHTIB BUALISAEMO TaKi (JIUB.

tabuito 2.2.1.5):

Tabnuysa 2.2.1.5

Knacudikaiis »xaHpiB iHTepIpeTaliiHO-NMPaBOBUX JOKYMEHTIB

Buo npasosozo axmy

Kanp

1HTepIpeTaIifHO-TPaBOBUI

BHUCHOBKH

1H(pOpMaLIHHUN JTHCT

IIOCTaHOBa

pIIICHHS

pO3’ICHEHHS

yXxBajia

1HIIIE
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Hampuxnan, texcr Konctutyuii Vipainu kiaacudikyemMo sK TakKu,
M0 HAIeXUTh 10 OQIUIHHO-AIIOBOTO CTHIKO, IOPUIAWYHOTO  MIJACTHIIIO,
€ HOPMAaTHBHO-TIPAaBOBUM aKTOM, HAITMCAHUM Y JKaHpPI 3aKOHY.

3arydeHHs] 0 KOPIYCiB Kiacu(iKAIiiHUX JaHUX HE TUIBKH JIIHTBICTHKH,
ale ¥ IOpUCTIPYICHINT 3a0€3MeUnTh PO3IMMPEHHS MOXJIUBOCTEH mpodeciiHux
KOPITyCiB JUIS Taly3eBUX TNPaBHUYMX TMOTpeO. BuKOpHCTaHHS HOJATKOBUX
knacudikanii MpaBOBUX JOKYMEHTIB, PO3pOOJEHHX 3 OMNISALYy Ha HOPUIUYHY
JOIIJIbHICTh, 30araTuTh MeTa/1aH1 KO’)KHOT'O TEKCTY 1 3pOOUTH KOPITYC TAKUX TEKCTIB
KOPUCHUM HE€ TIIbKU JUIsl QUI0JOriB, ane W s mpaBHUKIB. Tak, kimacudikaris
HOPMAaTUBHO-TIPAaBOBHUX AKTIB 3a Taly3siIMH 3aKOHOJABCTBA JO3BOJUTH MOJUINTH BCl
TEKCTH Ha LMBIJIbHI, KPUMIHAJIbHI, aJIMIHICTPATUBHI, KpUMIHAILHO-TIPOLIECYaJIbHI,
aJIMIHICTPATUBHO-TIPOIIECYalibHI Ta 1HII, a 3a XapaKTepOM BOJICBUSBICHHS —
Ha aKTH BCTAHOBJICHHSI, 3MiHH Ta CKacyBaHHS HOPM IpaBa.

3po3ymino, 1o Oyab-sika Kiaacu@ikaiis € TEeBHOI MiIpOH YMOBHOIO,
asie po3po0OKa iepapxiyHuX KiacudikaliiiHuX KpUTEpiiB 104a€ 00’ €KTUBHOCTI Oy 1b-
K1 kiacudikaiii Ta 3abe3neuye BHUIIMN PIBEHb SKOCTI pPOOOTH 3 TEKCTaMH.
[Tpu po3pobui knacudikaiii CTOITh 3aBAAHHS OAHOYACHOTO BpaxyBaHHS ACKIIbKOX
napaMmeTpiB: chepu 00CITyroByBaHHS, )KaHPY, TUITY Ta TEMAaTUKH TEKCTY. B mporeci
aHaji3y OyJ0 BUSBJICHO pPO3Tally’KeHY KOPEJALI0 MK )KaHpaMH Ta TEMaMU TEKCTIB.
3’scyBanoch, 10 MEBHI XaHpU (YHKIIOHYIOTb B MeXaX JOCUTh HEBEIMKOTO
J1arna3oHy TeM. 3B’SA3KH JKaHPIB 1 TeM HE € CTaTUYHUMH, BOHHU 3MIHIOIOTHCS
1 KUIBKICHO, 1 SKICHO 3 IUIMHOM dacy. Ilpu npomy cucTeMHl B3a€EMHHHU
Ta KiIacH(iKaliiHI XapaKTePUCTHKH IOPUIUYHUX JOKYMEHTIB 1 TEKCTIiB
€ Ha CHLOT'0JIH1 BITHOCHO CTaOlJIbHUMH.

KoxeH TeKcT, 1110 BimOBIJa€ BAMOTaM KOHKPETHOTO KOPITYCY 1 BKITIOYAETHCS
JI0 KOPITYCHOTO MacHBY, Ma€ OTPUMATH HAJIGKHUM OMUC PEKBI3UTIB 1 30BHINIHIX
XapaKTEePUCTHUK, K1 YaCTO BIAITPAIOTh Jy»KE€ BAXKJIUBY POJIb B pOOOTI MepeKiiaiada
3 TEKCTOM, OCKUIbKM ‘‘METapo3MITKa CIyrye I1HCTPYMEHTOM (OopMyBaHHs
apXITEKTYpH KOPITYCY, a TAKOXK JTO3BOJISAE, 3 OJJHOTO OOKY, XapaKTepU3yBaTH TEKCTH

CTaTHUYHUX KOpHYCiB, a 3 iHI]_IOFO, KOHTPOJIOBATH IIPOHCC OHOBJICHHA JdHHX
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JUHAMIYHUX ~ KOpPHYCiB 13 JOTPUMaHHSAM  BUMOT  30aJaHCOBAHOCTI
1 penpesentatuBHOCTi” [[kspeBcokuii 2014, c. 300]. Taxi pekBi3UTH MalOTh OyTH
OpraHi3oBaHl Ta CHCTEMAaTU30BaHI MEBHUM YHMHOM 1 3a0e3MedyBaTH KOPHUCTYBady
3pyYHHA JOCTYIl 70 JAOKYMEHTa 13 BciMa Horo mertamganumu. [lig MeramaHumu
PO3YMIIOTh “JaHl MPO JaHi; B KOPIyCl Il 3a3BUYail O3HAYa€ JaHi MpPO TEKCTU —
HaIpUKJIa, PO aBTOpa, AaTy MyOJiKallli, Ha3By W JIKEPEIO MUCbMOBOIO TEKCTY,
a0o0 1H(OpMaIIiI0 PO CTaTh, BIK 1 COLIATBHUI KJIaC MOBLS Y PO3MOBHOMY TEKCTI”
[McEnergy 2011, c. 246].

CTpykTypa MeTaTeKCTOBOi PO3MITKH B MEXax OJHOTO KOpImycy mae OyTu
yHI(IKOBAaHOIO Ta OOOB’S3KOBOIO IS  KOXXHOTO  KOPITYCHOTO  TEKCTY.
ExcTpaniHrBicTUYHA Ta METATEKCTOBA PO3MITKA KOXKHOTO JIOKYMEHTa BBOJUTHCS
B meBHY (opmy, 1IaOIOH, SKHM HA3MBAETHCS KAPTKOIO MOKymeHTa. [laHi, sKi
MICTATBCSI B KapTIl JOKYMEHTa, MPOJYKTUBHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS ISl BiIOOpY
TEKCTIB y Tpolleci poOOTH 3 KopiycoM. Benuwkuii o0cAr mno3aliHrBaJbHOL
iHpopmanii A03BoJsiEe (IIBTPYBAaTH MAaCHBHM JaHUX Ta IMIJBUIIYBATH SKICTb
npodeciiftHoi, TOCTIAHUIIbKO1, HABYAJIbHO1, TTepeKIaIalibKoi pOOOTH 3 TEKCTaMHU.

AHami3 T03aMOBHUX XapaKTEPUCTUK IOPUANYHHUX JTOKYMEHTIB JO3BOJISIE
VKJIACTU PEECTP METaJaHuX, SKI HEOOXITHO BpaxyBaTH TIPU CTBOPEHHI
napajiebHOTO IOPUIUYHOTO KOPITYCY, 10 MPOAEMOHCTpoBaHO B Tabmuirsix 2.2.1.6,
2.2.1.7T1a2.2.1.8).

Tabnuysa 2.2.1.6
KapTtka MeTamanux 10puaundHOro TEKCTy (OpUTiHATY + MepeKIIary)

JUISL TAPAIENIBHOTO FOPUIUYHOTO KOPITYCY

Xapaxkmepucmuka Memaoani
Cruip odimiitHO-A1I0BUI
[MigcTuns IOPUINYHUI
Bug npaBoBoro akty (oOpatu 13 3apONOHOBAHUX /

muB. Tabmuito 2.2.1.2)

Kanp texcry (oOpatw 13 3aMpONOHOBAHUX /

nuB. Tabmuii 2.2.1.3,2.2.1.4,2.2.1.5)
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Tabnuys 2.2.1.7

KapTtka MeTamanux 10puaundHOro TEKCTY (OpUTiHATY)

JUTSl Tapalie’dbHOro IOPUANYHOTO KOPIYCY

Xapaxmepucmuka

Memaoani

Hassa

MOBHA + KOPOTKa (32 HasiBHOCT1)

Moga opurinamy

AHIIINChKA

ABTOp

OJIHA JIIOJIMHA, OpTraHi3allisi, KOJIEKTUBHUHN aBTOD,

HEB1JIOMHI1 aBTOP TOIIO

Cratsb aBTOpa

(HepeneBaHTHA ISl FOPUIUYHOTO TEKCTY;

€ PETIEBAHTHOIO ISl XYA0XKHIX TEKCTIB)

JlaTa CTBOpEHHS TEKCTY

piK / Mics1b / 1€HB

Jlata myOmikarii TeKCTy

piK / MicCSIIb / ICHB

Micue my6mikartii

KpaiHa, MICTO

BuaaBuunTBo / opran

Ha3Ba BUJABHUIITBA a00 OpraHy, BiJMOBIIAIbHOTO

34 OIIPUIIOJHCHHA JOKYMCHTA

Tabnuys 2.2.1.8

KapTka MeTafanux 10puau4HOro TeKCTy (epexiamy)

JUTs TapaieabHOro IOPUANYHOTO KOPIyCY

Xapaxmepucmuka

Memaoawi

Ha3zsa nepexnany

MOBHA + KOPOTKa (32 HAsBHOCT1)

Moga nepeknany

YKpaiHChKa

ITepexiamau

OJTHA JIIOJTMHA, OpraHi3aIlisi, KOJICKTUBHUN aBTOD,

HEB1JIOMUI TIepeKyIaay TOIIo

Cratb IepeKiiagada

(HepeneBaHTHA XapaKTEePUCTHUKA AJIs MePEKIIaLy
IOPUJIMYHOTO TEKCTY; € PEJIEBAHTHOIO JIJIsI

nepeKsIaay XyaI0KHIX TEKCTIB)

JlaTa myOumikaiiii nepekiaany | pik / Micsib / 1eHb

Micuie my6mikartii

KpaiHa, MiCTO

BunaBaunrso / opran

Ha3Ba BUJABHUIITBA a0 Oprany,

BIJIMOBIJAIBFHOTO 32 ONPUJIIOIHEHHS TIepeKIIany
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Hampuxman, xapTka MeTaJaHuX CYAOBOTO pIIIEHHS, TEKCT SKOTO

3HAXOJUTHCS Yy BUIBHOMY noctymi Ha caiiti “European Court of Human Rights”

[ECHR], Ta iioro mepekiany, 1o mnpeacraBieHuii Ha caiti “Tlpaxkruka €CIJIL.

VYkpaincekuit actiekt” [€CIL], Mmoxke MaTu TaKuil BUTTIS;

— CIHUIbHI MeTaJlaHi JJIsi TEKCTy OpHUTiHAy ¥ TEeKCTy Imepeknany (auB.

tabmuio 2.2.1.9)

Tabnuys 2.2.1.9

ITpuknan kaptku Mmetaganux Tekcty «Case of van de Kolk v. the Netherlands»

(XapakTepUCTUKU OpUTiHANY + MepeKay)

Xapakmepucmuka

Memaoami

Cninoui xapaxmepucmuku OJisi MeKCmi8 OpUiHAIY Ut nepeKiady

Ctuib

oILIHO-TITOBUM

[MigcTins

FOPUANYHAN

Bun npaBoBoro akty

1HJIMB1AyaJIbHO-TIPABOBUI

Kanp Tekcty

pilIEHHS

— MeTaJaHl JUid TeKCTy OpHUTriHany (aHTJIHCHKOI0 MOBOIO) (IUB. TaOJIHUIIIO

2.2.1.10)

Tabnuysa 2.2.1.10

[Tpuxnan kapTku MeTananux Tekcry «Case of van de Kolk v. the Netherlands»

(XapakTepUCTUKHN OPUTIHAITY)

Xapaxmepucmuka Memaoamni
Texcm opueinany
Hazpa Case of van de Kolk v. the Netherlands
Moga opurinaity aHTJiChKa
ABTOp HEBIJOMUMI
Cratsb aBTOpa HEeBiIOMa
Hata ctBopenns texkcry | 2019 /05 /28
JaTa my6umikaiii Tekery | 2019 /05 /28

Micuie my6mikartii

®panris, M. CtpacOypr

BumaBauireo / opran

http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-193259
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— MeTajaHl sl TEKCTy nepekyiany (yKpaiHChKOI MOBOIO) (IMB. TaOIHITO
2.2.1.11)
Tabnuysa 2.2.1.11
[Tpuxnan kapTku MeTtananux Tekcry «Case of van de Kolk v. the Netherlands»

(XapaKTEepUCTUKH MIEPEKIIATY)

Xapaxmepucmuxka Memaoari

Texker nepexinany

Ha3Ba nepexnany Ban ne Konk nmpotu Higepnannis
Moga nepeknany YKpaiHCbKa
[lepexnanau aJBOKAT, KaHAUJAT IOPUANYHHUX HAYK, JTOLEHT,

3aciTy>KeHUI opUcT YKkpainu Onekcanap
Jpo3110B; anBOKaT, KAHAWAT FOPUIAUYHUX HAYK,
noteHt Bikrop SHumen; agBokat, KaHIUAAT
IOPUJINYHUX HAYK, TUPEKTOP AJIBOKATCHKOTO
oropo <<Jlpoznosa ta maptHepu>> OyieHa
Jpo3noBa; 3m00yBay kadeapu MUBITHLHOTO MpaBa
Ne 1 HatioHanbHOTO I0pUAUYHOTO YHIBEPCUTETY

im. SI. Myaporo fna Tokaps; Auapiit Llubynbko

Cratb nepekiagaya 9; 9; K, K; 9

Jata myoumikamii nepexiaany | 2019/06/ 11

Micuie my6mikartii VYkpaina, m. KuiB

BunmaBaunrso / opran https://www.echr.com.ua/translation/sprava-van-

de-kolk-proti-niderladniv-tekst-rishennya/

dopMyBaHHA pEECTPY EKCTPATIHTBICTUUYHUX MITOK 3aKjaJa€e OCHOBHU
cucTeMaTu3allii BCIX KOPIYCHMX TEKCTIB BIAMOBITHO 1O PEJICBaHTHHUX
JUTSl JIIHTBICTA-JOCIITHAKA Ta TEpeKiiagada-nmpakThuKa MOKa3HUKIB. I[THOpyBaHHS
nepeKyiaayeM MeTaJaHuX JOKyMEHTa CHPUYMHIOE HEKOPEKTHE PO3YMIHHS
XapaKTepUCTHK TEKCTY i HeTpaBUIbHE OOpaHHsI €KBIBAICHTIB NIEPEKIIay, OCKUTEKU

TEKCTH, SIKI HaBITh HaJeXaTh JO OJHOTO MIACTWIIO (IOPUAMYHI), aje A0 PI3HUX
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XKAHPIB MOXYTh BIIPI3HATUCS BOKAOYISIpOM, TpaMaTUYHUMH KOHCTPYKIIISIMHU,
10 IEPEeBaXKaI0Th, TOLIO.

Otrxe, Oyap-sika 0Oa3a JaHMX TOTpeOye  3aCTOCYBaHHS  YITKUX
i OOTpyHTOBAaHUX KpUTEPIiB [JIsl BiIOOpY AAHMX, IO HANOBHIOIOTH TaKy 0asy.
Ha modatkoBOMy eTami CeleKIlii TeKCTiB IS aHTJIO-YKPaiHChKOTO MapasiebHOTO
KOPIyCYy TEKCTH MaloTh OyTH CXapaKTepW30BaHI 3 TOYKH 30py MOBHOI
ABTEHTUYHOCTI TEKCTY OpUTIHANY (aHTJIIHChKA) Ta TEKCTY nepekany (yKpaiHChKa),
YKaHPOBOI HAJIEXKHOCT1 Yepe3 aHaji3 Ha BIJAMOBIIHICTh BCIM KPUTEPISAM KaHPOBO-
CTHJIBOBOI KJTacH(iKaIlii Ta 4acy CTBOPEHHS TEKCTY.

dopmymroBaHHS KpUTEPIiB BiAOOPY TEKCIB HEMOXJMBE 0€3 YyKiIaJaHHA
kiacudikaiii Takux TEKCTiB. MOBHI TBOpH, IO CKJIaJIalOTh TEKCTOBH MacHUB
IOPUIUIHOTO KOPITYCY, MArOTh BIJMOBIIaTH BHUMOTraM OQIIIHHO-AIIOBOTO CTUIIO
IOPUMYHOTO TIICTHIIIO, MAaTH O3HAKU OJTHOTO 3 TPHOX Pi3HOBHUJIIB MTPABOBOTO AKTY
(HOpMaTUBHO-TIPABOBUM, 1HAMBIIYaIbHO-TIPABOBUMA, IHTEPIPETAIIHO-TIPABOBHUIA)
Ta BIJIMOBIJIATH TIEBHUM JKaHPOBUM XapaKTEPUCTHUKAM.

3 MeTOI TPEACTABJICHHS B KOPIYCl CTPYKTypHUX, (PYyHKIIOHAJIBHUX,
JUCKYpPCUBHUX Ta IHIIUX OCOOJMBOCTEM KOPIMYCHHUX JOKYMEHTIB, IIBHUAKOTO
OTIpAIfIOBAaHHS BEJIMKUX OOCATIB KOPIyCHOI iH(opMallii, a TakoXX 3a0e3nedeHHs
ONTHMAJILHOI CHCTEMH TONIYKY 3a MEBHUMH O3HAKaMHU KOXXHOTO TEKCTy BHHHUKAE
HEOOXIHICTh YKJIAJaHHS CTPYKTYpOBAaHOTO Ta CTaHIApTU30BAHOTO PEECTPY
EKCTPAJIHTBICTUYHNX XapaKTEPUCTUK Ta METAaTEKCTOBUX MJaHUX KOPITYCHHUX

TEKCTIB, 1110 BiIOOpaXAETHCS B KAPTIll METAJIAHUX TEKCTY.

2.2.2 MopaenwBaHHI CYy4YaCHOTO HPUAUMYHOTO Te3aypycy.
HeoOxigHiCTh MIBUAKOTO Ta BHUCOKOSKICHOTO TMEpEeKIaay BEIMKOi KUIBKOCTI
IOPUIUYHUX JOKYMEHTIB ChOTOJICHHSI BUMAarae BiJl NE€PEeKJIajadiB Ta TEOPETHUKIB-
MepeKIIaIO3HABINIB TMOIIYKY HOBUX IMIAXOAIB J0 TMOKpAIIEHHS Ta ONTHUMI3aIlli
opranizamii Ta 3a0e3leueHHsT MPOIEeCy TAaKOro TMepeKiaay. YKIaJaHHS KOPIyCy
napajeibHUX OPUINYHUX TEKCTIB HaJla€ HOBI MOJKJIMBOCTI B cepl raay3eBoro

nepexsamy.
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OpaHMM 3 TOJIOBHUX 3aBAaHb HA NUIAXY JI0 YKJIaJaHHA KOPIYCYy MapaieabHuX
TEKCTIB € po3po0Ka 1 CTBOPEHHS TEPMIHOCHUCTEMH, SIKa BKIIFOYA€, B TOMY YHCII,
U Tezaypyc TepmiHosiorii meBHOI ramy3i. ChOTOJHI Te3aypycHE MOJEIIOBaHHS
IOPUIUIHOTO TEKCTY PO3TIISAAETHCS SK MEPCICKTUBHUN Ta MPOMYKTUBHUHN TIiIX1]T
0 cucTeMaTH3alli METaMOBH IOPUCHPYACHIIT JUIsl YKIAJaHHA KOPIIyCY
napajieIbHUX TEKCTIB Ta MepeKaay MPaBHUYUX IOKYMEHTIB.

[Tig Te3aypycoMm po3yMilOTh ‘‘CIIOBHUK 13 TMOHSTIHHOIO Iu(epeHIialiero
JIEKCUKOHY 3a MEBHUMU TEMAaTUYHUMHU IPyNaMU PI3HOTO CTYIEHS y3arajbHEHHS
i kimpkocti” [CemiBanoBa 20116, c. 714], “cnemniaabHO CKIaJACHUA HOPMATHBHUN
CJIIOBHUK JIEKCHUHUX OJMHUIL 1H(OPMAILIMHO-TONIYKOBOI Ta MPUPOAHOI MOBH,
NpU3HAYCHUN MJIs TMOIIyKYy ciiB 3a iX 3HadeHHsM™ [EI 2012, c. 258], a Takox
JUIA “‘cUcTeMaTH3allili MOHATIHHOTO MPOCTOPY MPEeIMETHOI raigy3i abo JEKCUYHOTO
IpPOCTOPY MNPUPOAHOI MOBH 3a IMEBHUMH CTPYKTYpHUMH Ta TEMAaTUYHUMU
napametpamu’ [ tepn 1998, c. 312].

Binibpani MOBHI OUHUIII Ta KOHCTPYKITiT, IX B3a€EMOBITHOCHHHM Ta MPUHITUATIN
B3a€EMO/IIi CTalOTh OCHOBOIO JUIsl PO3POOKM Ta CTBOPEHHS Te3aypycHOI MoOjeli
TIEBHOI TaITy3l.

Cepen Te3aypyciB BUIUISIOTH OJHOMOBHI Ta 0araTOMOBHI, yHIBEpCaJbHI
Ta crieliani3oBaHl. YKJIalaHHs KOPIyCy MapajeibHUX IOPUAUYHUX TEKCTIB BUMArae
CTBOPEHHS IBOMOBHOTO CIIEI1aJ1i30BaHOTO IOPUIUYHOTO TE3aypycCy.

VYkilafaHHs ABOMOBHOTO T€3aypyCy IOPUAMYHUX TEKCTIB Ma€ JIBA OCHOBHUX
3aBJaHHS: 1HIACKCYBAaHHS, BIIOIp TEKCTIB ST MOMAIBINOI OOpPOOKH 1 BKIIOUYCHHS
B KOpIyC MapaielbHUX IOPUIWYHUX TEKCTIB Ta MIABUINCHHS SKOCTI MEpeKIamy
(B TOMy 4HCIi ¥ aBTOMATHUYHOIO) IOPUAMYHUX TEKCTIB 3aBASKA BpPaxyBaHHIO
pI3HOTO pOAY BIAHOMIEHHS (3B’S3HOCTI, acCOIlialliif TOIIO0) MOBHHUX OJIMHUIIb
Ta 0cOOMMBOCTEN TIXHBOTO (PYHKI[IOHYBAHHS 1] BILIUBOM KOHTEKCTHOTO OTOUYEHHS
Ta MO3AJIHIBAJbHUX YMHHHKIB. KpiM TOro, Taki Te3aypycu MarOTh MOTY>KHUN
MOTEHLIAT SIK 7Sl TOCJITHUKIB OJIHI€T MOBH, TaK 1 JJis1 HAYKOBIIB, Kl MPAIIOIOTh

y cdepi NOPIBHUTLHOTO MOBO3HABCTBA Ta TEOPIi MEPEKIay.
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Tabnuys 2.2.2.1
®dparMeHT aHTJIO-YKPaiHCHKOTO MapajeIbHOTO FOPHIUTHOTO KOPITYCY
3 TEPMIHOM a perpetrator Ta HOro KOHTEKCTOM aHIIIHCHKOK MOBOIO

Ta MEPEKIIAZOM YKPAIHCBKOI MOBOXO

Howmep Moesa opucinany Moesa nepexnady
PpeyeHHs. (aneniiicoka) (yKkpaincoka)
They typically should order a | 3azBuuaii BOHU MTOBUHHI
perpetrator fo vacate the |3006086’a3y6amu BHHHOT'0

residence of the victim for a|3ginbHumu  wmiclie  NPONKUBAHHS
128 | sufficient period of time and | epTBu mNPOTATOM OCTATHHOTO
prohibit the perpetrator from | nepiony 4acy ta 3a0opoHsamu oMy
entering the residence or | g idcoxcamu 10 MiCls TPOKUBAHHS

contacting the victim. ab0 Kommaxmyseamu 3 KEPTBOIO.

In terms of content, protection | [llono 3MmicTy, 3aXUCHI HOpPUIUCH
orders may  order  the | MOXYTb Hakazamu KPHUBIHUKY
perpetrator fo vacate the family | 36inbrumu  cimelinuii  OyAMHOK,
home, stay a specified distance | nepe6ysamu Ha neBHIN BiJACTaH1 BijJ
away from the victim and her | morepminoi Ta ii miteit (Ta iHIIUX
87 children (and other people | momei, sk 1€ JOPEYHO) Ta
if appropriate) and some specific | AeSIKUX KOHKPETHUX MiCllb, @ TAKOX
places and  prohibit  the | 3aboponumu itomy konmaxmyesamu

perpetrator from contacting the | 3 )XepTBOIO.

victim.

Po3Butok mornrykoBux (yHKIHA KOpITyCy MapajelbHUX TEKCTIB Ha OCHOBI
3aCTOCYBaHHS 3aMIHU OJMHUII TEKCTY IMOIITYKOBUMH JECKPUNITOPAMH HAJIa€ HOBI
MOXKJIMBOCTI JIJIs1 aHAI3Y, 1H/IEKCYBAHHS Ta B1IOOPY TEKCTIB IUISIXOM BUKOPUCTaHHS
HE TIIBKH TPSIMHUX CIIOBHUKOBMX BIATOBIAHWKIB, a ¥  POJO-BUIOBHX
Ta acoI[laTUBHUX 3B’s3KiB. TakMM YMHOM BiJ0YBA€THCS MOIIYK HE TIJIBKU TEKCTIB,

SIK1 MICTATBH O3HA4Y€H1 JIEKCHYHI OAUHUIII, aJie ¥ TEKCTIB, SIKI 3HaXOAThCS B IIEBHUX
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CEeMAHTUYHUX BITHOMICHHSAX 3 MMM OJWHMIIMH. Takui miaxig HaOImkae
TEPMIHOJIOTIB 10 BUPILIEHHS MPOOJIeMH HEMOMXKIMBOCTI MOETHAHHS PI3HOACTIEKTHUX
O3HaK B Me)XaX 1HJEKCYBaHHS OJJHOTO TepMiHa.

Meroanka Te3aypycOTBOPEHHS mepeadoadae po30y/10By CUCTEMHU BiHOIICHb
MDK OAMHMIIMUA TEBHOI TepMmiHocuctemu. [l 3abe3neyeHHs Mpoliecy
aBTOMATUYHOTO MOMOBHEHHS KOPIYCY MapajelbHUX IOPUANYHUX TEKCTIB HOBUMU
JOKyMEHTaMU HEOOXITHO BHU3HAYWTH Ta CHUCTEMATH3yBaTH KpuTepii BiAOOpPY
TEKCTIB, SIKI OyAyTh BKJIIOYEHI B KOpMyC. BUIUIICHHS NMpaBHUYUX JECKPUIITOPIB
(meckpunrop — “mera iH(MOpMaIliiiHa KaTeropis IS MO3HAYEHHS KIFOYOBUX CITIB
TEKCTOBHX JIOKYMEHTIB, [0 BH3HAYAIOTh HAWBAKIIMBIII TOIKH, BIAOWTI B IMX
nokymentax” [IlTepH, c. 84]), 3a sKuMHU BiJOYBA€ThCA ABTOMATUYHUMA IOIIYK
OJIMHUII, KOHCTPYKIIi Ta IIJIOr0 TEKCTY, € OCHOBOIO ISl yTBOPEHHS MapasieIbHOTO
KOpIyCy MOpUIWYHUX TeKCTiB. ChOroaHi BUJIUISIOTH TPU OCHOBHI HaIpsiMU
kiacudikaili CEeMaHTMYHHMX BIJHOIIEHb MDK JECKPUIITOpaMU: POJ0-BUIOBI
(abo iepapxiuni), cuHOHIMIYHI (a00 ekBiBaneHTH1) Ta acomiaTuBHI [Lacasta 2010,
c.9]. HderanpHuii aHaii3 JAEMOHCTPYE HASBHICTh OUIBIIOI KUIBKOCTI KPHUTEPIiB
knacudikaii (Hamp., yacTuHA — IJIe, 00’ €KT — O3HaKa, 00 €KT — cTaH, 00 €KT —
byHKIisA, 00’€KT — O3HaKa — Mpolec ToImio). TakoX Ba)XJIUMBY POJb Biairpae
3aCTOCYBaHHS KPUTEPIIO YaCTOTHOCTI.

[Ipomecy BigOOpy MAECKpUOTOPIB TEpeaye TMporec KOTHITUBHOTO
MOJICJIIOBAHHS T€3aypyCHUX 3B’A3KIB y MeXaxX MEBHOI MPEeJAMETHOI raiaysi, aHaji3
3MICTY Ta HAINOBHEHHS OINOPHHUX MOHSTh, pO30yJOBa CHUCTEMH iXHIX B3a€MUH
Ta aHaJll3 YaCTOTHOCTI BUKOPUCTAHHS OJUHUIh B aBTEHTUYHUX TalTy3€BUX TEKCTaX
MOBaMU OpHUTiHATYy Ta nepekiany. B Mexxax HacTymHOro eramy BinOyBaeTbcs
noOy7ioBa Te3aypyCHOI CHCTEMH TIEBHOI METAaMOBH B aCIEKTI TO€THAHHS
CEMAHTHUYHOI CKJIAJOBOI MOBHHUX OIWMHHIOL 3 1X  JIOTKO-HOHATIHHAM
Ta (PYHKI[IOHAJIbHUM HAITOBHEHHSIM.

CKJIaHICTIO CTBOPEHHSI IBOMOBHOTO T€3aypycCy € BIAMIHHICTb y JIEKCHKO-
CEeMaHTUYHOMY HANIOBHEHHI Ta Jiara30Hi MOHATh Y PI3HUX MOBaX, y CHHOHIMIYHHMX

Ta POAO-BHIOBUX BIIHOIIEHHSX MDK OJMHHUIISIMH, y MICIl 3HAXOKCHHSI TOYOK
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NEPETUHY OKPEMHUX 3Hau€Hb, Y BXOKEHHI JIEKCEM YM KOHCTPYKIN 10 PI3HOI
KUTBKOCTI CEMaHTHMYHUX TPYI Ta MATPyN Toio. ToOTo, mpu yKiIaJaHHI TaKOro
Te3aypycy MeplInuM 3aBJaHHsM € MPOBEJICHHS aHalli3y CEMAaHTUYHOTO HAITOBHEHHS
OJIMHWIIP MOBH OpHWTIHATY 3 ypaxyBaHHAM IXHIX B3a€EMHUH Ta OJHOYACHOTO
BpaxyBaHHS THUX CAMUX CKJIAJOBUX B OAMHUI[L MOBHU MEPEKIAIY.

3HAYHOIO MEePeBarol0 KOPIyCHOTO Te3aypycy B MOPIBHAHHI 3 TPaJAUIIIHUM
CIIOBHUKOM € BIAKPHUTICTh JJII TOCTIHHOTO TIOTIOBHEHHS Ta BHECEHHS 3MiH,
no 3abesreuye CBOEYACHY pEakililo Te3aypycy Ha 3MIHHM Ta TpaHcdopmarrii
METaMOBH FOPUCTIPYICHITI].

Cporo/iHI KOpPITyC mapaielbHUX IOPUIUIHUX TEKCTIB 3 YKPATHCHKOIO MOBOIO
cepell MOB MeEpeKady 3HAXOAUThCS Ha eTami ykiagaHHa. OfHieo 3 mpodieM,
3 SIKOKO CTUKAIOTBhCS YKJIaJadl TaKoro KOpIycy (MOpyd 3 HHU3KOK 00’ €KTHBHHX
npoOsieM, sIK TO piBeHb KBamiikaimii mepekiajadiB IOPUIUYHUX TEKCTIB,
TPYJAOMICTKICTh Ta JOpOXKHeYa poOOTH, BEIMKHUA oOO0CAT dYacy, HEOOXIIHUM
JUTSI TIPOBEACHHS TAaKMX POOIT TOIIO) Ta SKa IMOKH 10 HE 3HAWIIIIA CBOTO PIIICHHS,
€ mpobiemMa HEOJHO3HAYHOCTI, MyOJiKaTiB (4acTo 4Yepe3 HasBHICTh JCKUIBKOX
BepCiii TepeKagy TOTO CaMOTro JOKyMEHTa 0€3 y3TO/KEHHS TEPMiHOJIOTTYHHX
BI/IMOBITHUKIB) IOPUJMYHUX TEPMIHIB Ta PI3HOUMUTAHb, MOJABIHHOIO CMUCITY
1 IpOTUPIY y 3aKOHOJIABCTBI. BCi 11 (hakTOpU CTBOPIOIOTH aKTyalIbHE MIAIPYHTS st
NOJAJbIINX PO3BIIOK AK y cdepi mepekiaay IOpUANYHUX TEKCTIB, TaK 1 B Taiys3i
CTBOPEHHSI HOBUX 1 MOTYKHUX IHCTPYMEHTIB JUIsl BUKOHAHHA (DaXOBUX Tally3€BHX
NEepeKIIaIiB.

VY mporeci po3BUTKY TEPMIHO3HABCTBA JIOCHITHUKAMU BUPOOJIEHO TEBHI
XapaKTEPUCTUKU TE€PMiHA SK MOBHOTO 3HaKa (3MICTOBAa TOYHICTh, OJIHO3HAYHICTb,
HE3aJIeKHICTh BiJ KOHTEKCTY, CTUIICTHYHA HelTpanbHicTh Too (H. B. Aptukyna
[Aptukyna  2009; 2012], B.JI IBamenko [IBamenko 2006; 2018],
E. ®. Cxopoxonbko [Ckopoxoapko 2002; 2006], JI. M. Tominenko [2015; 2017] ta
iH.)). [luTanHss mpaBOMIpHOTO CHIBICHYBaHHS CHHOHIMIB B OJHIIl TepMiHOCHCTEMI
HE PO3IJIAaJI0Ch, OCKUIBKU CTBEPHKYBAJIOCH, III0 B MEXaX OJIHIET HAYKH YM rajys3i

TEPMiH HEe TOBUHEH MAaTH CUHOHIMIB.
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['moGamizariiini Ta €BpOIHTETpAIliiHI MPOIECH OCTAHHBOTO YACy CYTTEBO
BIUTMHYJIM HAa CJIOBHHMK MOpUIWYHOI Tamy3i. CydacHHN mepekyiaziad Mae IMIBUIKO
3a/I0BOJIBHATH TOTPeOy CYCNMUILCTBA Y BEJIMKIM KUIBKOCTI TEpeKIaJIeHUX
JIOKyMeHTIB. YacTo 1e BigOyBa€eThCs 3a PaxyHOK CKOPOYEHHS 4acy BHKOHAHHSA
NepeKIIay, o NPU3BOAUTE 10 BTPATH TIEBHOTO BiZICOTKY SKOCTI MepeKIIaay B3araii
i rIocapiro IOPUANYHOTO JOKYMEHTA 30KpeMa, yepe3 M0 CIOCTEPIraeThCs Mporec
YTBOPCHHSI HOBUX TEPMIiHIB JI0 TIOHATH Ta SBUIIL, K1 B)KE MAIOTh BIMOBIHI TEPMIHU
B MOBI niepekiiaay. Taki mpolecu MarTh pe3yIbTaTOM PO3IIMPEHHS! CHHOHIMIYHO1
YaCTMHU TEPMIHOJIOTIYHOTO CJIOBHHMKA FOPUCIIPYACHIIII, YaCTO 3a PaXxyHOK IOSBU
3aIO3MYCHUX TEPMIHIB 3 I/ICHTHYHUM 3HAYEHHSM. TaKi BaplaTUBHI OJIMHUII MOXKYTh
Oytu knacudikoBaHi sk AyOjeTH ab0 CHHOHIMHM, III0 Ma€ OyTH JOBEICHO Yepes
aHaJI3 KUTBKOCTI Ta 3MICTYy BaJICHTHOCTEH KOKHOI OJIMHMII 3 O3HAKAMU CHHOHIMIT
a00 JTy0JIETHOCTI.

Totii ¢akr, 1m0 3MiCTOBa CTPYKTYpa, CEMAaHTHYHA OpPTaHi3allis Ta HATOBHEHHS
CHHOHIMIYHUX TEPMIHIB y PI3HHX MOBax 301raroThbCs JIMIIE YAaCTKOBO, BUKIIUKAE
HU3KY CEpHO3HMX TPYOHOINIB JUIsi Tmepekiamada. [lo Toro >k cuTyaris
YCKJIATHSAETHCS PI3HOCTPYKTYPHICTIO CHHOHIMIYHUX PSAAIB, HE30IrOM CEMaHTUYHUX
MEX TEPMIHIB-CHHOHIMIB Y MOB1 OpHUTiHAIy ¥ MOBI Iepekiiany touio. He ocranHio
poib y ILbOMY TMpolieci Bifirpae ¢akTop BIUIMBY HalllOHAJBHO-KYJIBTYPHOT
cnenudiky, sika 4acTO BUKIHUKA€E TMOSBY OE3EKBIBAJCHTHUX ISl MEpeKnany ado
PI3HOCKBIBAJICHTHUX TEPMIiHIB Y MOB1 OpHUTIHAY i MOBI ITepeKIIaay.

OnHi€ro 3 HalaKTyanbHIIMX MPOOJIEM Cy4aCHOCTI CTalO MUTAHHS B3a€MHOI
BIJIMTOBITHOCTI IOPUINYHUX TEPMiHIB PI3HUX MOB, 1110 BUTIKA€ 3 MUTAHHS HE TUTHKU
HAssBHOCTI B KOXXHIM MOBI €KBIBaJIGHTHMX TEPMIHOOJMHMIIL Ta CTYICHIO 30iry
iXHPOTO CEMaHTUYHOTO HAMOBHEHHS, ajJ¢ W HAIBHOCTI TMEBHUX CYCHIIBHHUX
1 IOpUIMYHUX TPOIIECIB Ta SIBUII, HA MO3HAYCHHS SIKUX ICHYIOTh 3HaKW B KOXKHiH
MOBI-YYaCHHUIIl Tpoliecy Nepekiaay. BiAMIHHOCTI B CTPYKTypl Ta IpPHUHIIMIIAX
3aCTOCYBaHHS IOPUIUYHUX CUCTEM MAIOTh PE3yJbTaTOM JIAKYHH TEPMIHOJIOTTIHHIX

CHCTEM, SIK1 Ma€ 3alIOBHUTH InepeKiagay.
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OTxe, 1HKOJIM, y BUMIAJKAX TEPEKIaay 3 OJHIE] MOBH HA 1HIIY, KOTHITHBHA
TEPMIHOCTPYKTypa He Mae BepOaiizaTopa B MOBI MepekiIaay, TOOTO BHHHKAE
MEePMIHOJIO2TYHA IAKVHA.

KorniTuBHa TepMiHONaKyHa 3’SIBISIETbCA NpPHU TNEPEKNIagl TEKCTIB PI3HUX
HaIlllOHAJIbBHUX TepMiHOCHMCTeM. HaWyacTimow NpUYUHOK Takoi CHUTyarli
€ BIICYTHICTh (4epe3 BIAMIHHICTh MpodeciiiHOl CHUCTEMHU) YU HEOIpallbOBaHICTh
(uepes, HaMpUKIAA, HOBU3HY NPO(EeCciiHOro SIBUIA) BiAMOBIAHOTO MpodeciiiHOro
SBUIA TPOQPECIMHOK CHITLHOTOI0 IEBHOI MOBHU. B pe3ynbraTi BUSIBISETHCS
CEMaHTWYHA JlaKyHa, SKy B OUIBIIOCTI BWITAJIKIB HEMOMJIHBO 3allOBHUTHU
nepeKIaaady B TIporeci poOOTH 31 CHElialbHUM TEKCTOM 0€3 CYTTEBHX BTpaT
(CeMaHTUYHUX YU CTUIICTUYHUX ).

Bbararo 3 o3HaueHNX mMUTaHh MOXE OyTH BUPIIMICHO 3aBISKH BUKOPHCTAHHIO
KOPITYCHOTO MiAXOy J0 aHaji3y TepMmiHa, HOro AUCTPUOYIIT B TEKCTI OpUTIHATY
1 mia00opy €KBIBAJICHTY AJI MEPEKIIay 3 ypaxyBaHHSIM KOMILUIEKCY XapaKTEPUCTHK
OJIMHMII, 10 TEPEKIATAETHCS, Ta BCHOTO TEKCTY, B SKOMY BOHa (DYHKITIOHYE.
[TinTpumyemo aymky B. O. IlnyHrsiHa npo Te, 1m0 “TEeKCT — Halla €/IMHa JaHICTb,
1 BiAKMAATH ii HA KOPUCTh aOCTPaKTHOI MOBH METOJIOJIOTIYHO HE 3aBXIU
cripaBeyiiBO 1 npaBuwibHO™ [ILmynrsn 2018, c. 9].

JlocnmikeHHsT  MOXJIMBOCTEH  BUKOPUCTaHHS  Tally3€BUX  KOpITYCIiB
nmapajelbHUX TEKCTIB Ui TEpeKiagy CHeliaJbHOl  JTepaTypu  B3araii
i BCTAHOBJIEHHS KOPEKTHUX Yy3yaJlbHUX BIJIMOBIJIHUKIB «TEPMIH — MEpeKIa)
30KpeMa MiJIBUIYIOTh AKICTh MEpEeKIaay HayKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB 1 HAJIalOTh
TEOPETUYHE MIATPYHTS I YKIaAaHHS ¥ MOJAIBIIOTO BIOCKOHAIICHHS CTPYKTYpH
TaKuX KOPMYCiB.

Uepes crienudiky TEKCTIB, K1 MOXYTh OyTH BKJIIOYEHI JI0 CTEIiaTi30BaHUX
npodeciiHMX KOPMYCiB, TEBHI TWTAHHS HE MAalTh OJHO3HAYHOI BiJAMOBIII
Ta NOTPeOyIOTh IlijecnpsiMmoBaHoro po3risiay. Cepen HMX NMUTaHb — Mpodsema
TEPMIHOJIOTTYHOT CHHOHIMII.

BuBueHHS CEMaHTUKH TEPMIHOJOTIYHUX OAMHUIL J03BOJISE PO3MIMPUTU

HaIlle PO3YMIHHS TEPMIHOJIOTIYHOI CHHOHIMIi, BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI KOXKHOI
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OJIMHUII Ta MPOJIEMOHCTPYBATH CIIOCOOM BUOOPY ONTUMATIBLHOTO MEePEKIaIallbKOro
eKBIBAJICHTA 13 3alIPOIIOHOBAHOIO CHHOHIMIYHOTO JIAHITIOTA.

Hanpuknan, oopuaudHi TEpMIHU imniemenmayis Ta nemuyis. “Benukwuii
TIyMa4HUM CIIOBHUK CYy4acCHOI YKpaiHChKOi MOBH~ MICTHTh TakKi BU3HAUEHHS IUX
MOHSTH:

imMniemenmayis.

“1. 30iticHenHs1, BUKOHAHHSL 0ePAHCABOIO MINCHAPOOHUX NPABOBUX HOPM.

2. Beeoeuns pesynomamis peghepenoymie y Koucmumyyio Oepocasu’”
[BTCCYM 2005, c. 493];

nemuyis.

“nucemoge, nepes. KONEKMUBHE NPOXAHHSA, KIONOMAHHA, 36E€pPHEHE
00 OepaicasHux KepisHux ycmanos aoo 0o eonosu ypady”’ [BTCCYM 2005, c. 941].

Hagezeni TirymMmaueHHs BXK€ MICTSATh CHHOHIMH (IMAuiemMenmayis — 30iiUCHe HS,
BUKOHAHHS, NeMuyisi — NPOXAHHS, KIONOMAHHS), 1K1 TAKOK € THMU €KB1BaJICHTaMH,
110 TIPOTIOHYIOTHCS B TEPMIHOJIOTIYHUX TBOMOBHHUX aHTJIO-YKPAiHCHKUX CIIOBHUKAX
JUTs IEpeKIIany:

implementation:

“euxonanns, 30iticnenns, esedenns 6 0ito” [AYIC 2006, c. 262];

“yeedenuss 6 O0ito, BUKOHAHHA (Y M.4. CY008020 BUPOKY), peanizayisi,
300UCHeHHs, IMnIeMeHmayis, npoeeoerHs (pedopm moujo), npogeoenHs (uepe3
napaamenm)” [AYHOC 2004, c. 509];

petition:

“npoxanus, knonomanns, nemuyin’ [AYJC 2006, c. 386];

“knonomanns, nemuyis, Npoxamms, 36epHenHs, nozosna 3asiea’ [AYHIOC
2004, c. 747].

VY MmiJIOTHOMY KOpITyCi, SIKMM € JHKEpesioM JJis BUOIPKM MOBHUX JIaHMX,
3adikcoBaHO 37 BUMAJKIB BXKWBaHHS OJUHMUIN implementation y 7 TOKyMEHTaX
aHTJI1ICHKOI0 MOBOIO.

B tekcTax ykpaiHChbKOI MOBOIO BUKOPUCTAHO TaKl BapilaHTH MEpeKIaay:

30iticnenns — 11 BxuBanb (29,7%);



peanizayis — 11 BxuBanb (29,7%);

sukonarHs — 7 BxuBaHb (19%);
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0 (BiICYTHICTb €KBIBAJIEHTY B Mepekiiai) — 2 BxkuBaHHs (5,4%);

3acmocysants — 2 BxuBaHHus (5,4%);

imnaemenmayis — 2 BxuBaHHs (5,4%);

eorcummsi — 1 BxuBanus (2,7%);

eénposaoddcenns — 1 BxxuBanHs (2,7%).

Tabnui 2.2.2.2 MICTUTh NPUKIAAN KOJIOKaIlKM 3 IMEHHUKOM implementation

(opuriHasi + TepeKNaZ) 3 AaHrJIO0-YKPAiHCHKOTO TMapayieIbHOTO HOPHIUYHOTO

KOpIycy.

Tabnuys 2.2.2.2

BinTtBopenns iMeHHUKa implementation

B AHIJIO-YKPaiHChKOMY MapajieIbHOMY IOPUUYHOMY KOPITyCi

AH2NIUCHKA

VKpaincoKa

full implementation of the Convention

1MoBHE BUKOHAHHA KoHBeHmil

implementation of the International

Covenant

iMmmuemenTanii Mi>kHapoJHOTO TIAKTY

implementation of any effective

measures

BKUTTAM OyIb-IKHX €()EKTUBHUX

3aX0/I1B

implementation of gender-sensitive

policies

3MiCHEHHSI T€HIEPHO YyTJIMBO1

MOJIITUKH

Implementation of Article 2

Peanizauis cratTi 2 nep>kaBaMu

Cepen BUKOpMCTAHMX BapiaHTIB TEPEKIaay JUIIEC ABI OJWHUIN BXOISITh

JI0 CHHOHIMIYHOTO Py, 3a()iKCOBAaHOTO CJIOBHUKOM: 3ACMOCYBAHHS, BIHCUMMISL

[KapaBancekuii 2000, c. 131].

OnuHULIIO petition BXUTO 9 pa3iB y 5 aHaNI30BaHUX TEKCTaX AHTIIHCHKOIO

MOBOIO.

VY BIAMOBIIHUX TEKCTaX YKPaiHCHKOIO MOBOIO BHKOPHCTAHO TaKi BapiaHTH

nepeKIamy:
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3asne6a — 3 BxxkuBaHHsA (33,4%);
kronomannus — 2 BxuBaHas (22,2%);
ckapea — 2 BxuBaHHs (22,2%);
suxkonants — 1 BxuBanus (11,1%);
nemuyis — 1 xuBanns (11,1%).
Tabmums 2.2.2.3 MICTUTh TPHUKIAAA KOJIOKAIIH 3 IMEHHUKOM petition

(opurian + mepeKsiaa) 3 aHMIO-yKpaiHChKOTO MapaliebHOTO IOPUIUYHOTO

KOPITYCY.
Tabnuys 2.2.2.3
BinTBopeHHs iIMEHHUKA petition
B aQHTJIO-YKPaTHCHKOMY MapalieIbHOMY FOPUIUIHOMY KOPITYCi
aHenitCcbKa VKpaiHcbKa
petition of Recommendation BUKOHAHHA Pexomennari
petition to reopen proceedings KJIONMOTAHHSA TPO MMOBTOPHE
BIJIKPUTTS MTPOBAKCHHS
petition to the court neTuuii 10 cyay
petition of appeal anessiiHIN ckap3i
on the grounds of abuse of petition HA M1/ICTaB1 HEHAIEKHOTO
MIO/TaHHS 3a51BU

3-moMiX I’STH HaBEIEHUX EKBIBAJCHTIB MEPEKIaay YOTHPU BXOASAThH
70 3a()iKCOBAHOTO CJIOBHMKOM CHHOHIMIYHOTO PANY: 3as64d, cKapad, KIONOMAaHHs,
nemuyis [KapaBancwkuii 2000, c. 134].

HasiBHICTH BENMKOI KUIBKOCTI BapiaHTIB MepPEKIaay NeBHOT TEPMIHOIOTTYHOT
OIMHULI 3 MPUOJU3HO OJHAKOBOIO YACTOTHICTIO BHUKOPUCTAHHS CBITYMTH
PO MOXJIMBY BIICYTHICTh OJJHOTO TOYHOTO €KBIBAJICHTA MEPEKIIATy, CEMAaHTHUHUN
CKJIaJ Ta OpraHizalis BHYTPIIIHbOCEMAaHTUYHUX KOPEJALIM SKOro B MOBHINA Mipl
B1I0MBa€ 3MICTOBE HAIIOBHEHHS OJMHUIII MOBU OPUTIHAITY.

KopmycHuii  anamiz Ta MaTeMaTMYHUH  pO3paxyHOK  YacTOTHOCTI

BHUKOPHUCTAHHA  KOKHOI'O eKBIBaJICHTA B KOHTEKCTI JO3BOJIAAIOTH pO6I/ITH
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NpUMyIIEeHHs (Yepe3 HEeBENMKWNA MacuB OOpOOJICHMX MaHWX) TPO HEOOXITHICTH
3MIHM TIOPAJKY TIPEICTABICHHA E€KBIBAJCHTIB MEpPEKIaay, MPOMOHOBAHUX

ABOMOBHHUM CJIOBHHKOM Y BI/II‘J'IH,Z[i CHHOHIMIYHOTO JJaHIIIora.

Tabnuys 2.2.2.4
VYKpalHChKi €KBIBAJICHTH IMEHHUKA implementation
Cnosnux 1 Cnoenuxk 2
Kopnyc
[AVIC 2006, c. 262] | [AYIOC 2004, c. 509]
BUKOHAHHS y8eoenHs1 8 00 30IlICHEHH S
30illCHeHHS BUKOHAHH peanizayis
88e0eHHs 8 0it0 peanizayis BUKOHAHHS
30ilCHEeHHA 3aCmMOCy8aHHsL
imMniemenmayis IMnaemenmayis
npoBeoeHH s BHCUMMAL
BNPOBAOINCEHHS
Tabnuys 2.2.2.5
VYKpaiHCBhKI €KBIBaJICHTH IMEHHUKA petition
Crnosnux 1 Cnosnux 2
Kopnyc
[AVC 2006, c. 386] | [AYIOC 2004, c. 747]
NPOXAHHS KIONOMAHH5 3asn6a
KIONOMAHHA nemuyis KJIONOMAHHA
nemuyis NPOXAHHS ckapea
36€pHEeHHs. BUKOHAHHS
n0306Ha 34564 nemuyis

OueBHIHO, IO HASABHICTh TAKOi KUIBKOCTI BapiaHTiB, AyOJieTiB 1 CHHOHIMIB
Opy Hepekiaal UUX OJWHUIL 3YMOBIIEHA, MEPII 3a BCE, NMEBHUMHU IMOHSATTEBO-
CEMaHTHUYHUMHU 3CyBaMU Ta CMHUCJIOBHUMHU Ju(EpeHIlalisiMi y 3MICTI TEpMiHa,
BUKJIMKAHUMU JUCKYPCUBHUMHU Ta Yy3yaJdbHUMH YWHHUKaMu. Taki pe3ynbTratu

CBI/TYaTh MPO HEOOXIAHICTh BUKOPUCTAHHS came KOPIYCIB MapajieIbHUX TEKCTIB
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npu nepekiani. Takuil aHai3 MOXeE MOBHICTIO 3MIHUTH Pe3yibTaTH CJIOBHUKOBOI
poOOTH Ta CHOUCKM €KBIBAJIEHTIB, TMPEACTaBIEHI B TpaAULIAHUX JBO-
Ta 6araTOMOBHUX CJIOBHHUKAX.

OTxe, mapajnenbHI KOPIYCH BHUKOPHCTOBYIOTHCS JJisi aBTOMATUYHOTO
BWJIYYEHHS TEPMIHIB Ta TEPMIHOJOTTUHMX KOJIOKAIlIA, IX MAaTEMaTUYHOI'O aHaJi3y
Ta NPUIHATTS PIIIEHHS 111010 HAO1IBIIT aJIeKBATHOT'O TIEPEKIIATHOTO BiIMOBITHUKA,
€KBIBAJICHTHOTO JJIsl CLIEHAPII0 KOKHOTO JUCKYpCY. BUBUEHHS CTIMKMX KOJIOKAIiH
IOPUIMYHOI TEPMIHOCHCTEMH, a TaKOXX KOHTEKCTyalbHOI AMCTPUOYIi OAMHMIIb,
110 BIUTUBAIOTh HAa BUOIP BapiaHTy MEPEKIIa Ty, CKIAIA€ MEPCIICKTUBY JOCIIHKESHHS.

AHani3 aBTEHTUYHHMX TEKCTIB Ta IXHIX MepeKiaaiB JAEMOHCTPYE BIUIHB
1HIMBIYalIbHOI 1HTEpIpeTallii npodeciiiHoi AIMCHOCTI aapecaToM MOBITOMIICHHS
(B HaIIOMY BUMAJKY — nepekianadem). [lpu Tomy, 1110 TepMiHOJIOTIYHA HATIEKHICTh
OJIMHUIIl TIEpeKyany 30epiraeTbcsi 1 BIATBOPIOETHCS MEpeKIagadyeM y TEKCTI
NepeKIialy, TaKOX CIOCTEPIraeThCsl 1HAWBIAYyalbHA BapiaTUBHICTh NPU OOpaHHI
€KBIBAJICHTIB, TOOTO pediekcis (po3yMiHHS, ONKC, MOSICHEHHS TOIIO) MepeKiagayda

SIK MOBHOI OCOOMCTOCT1 Ta HOCisl MOBH TIEPEKIIATy.

2.2.3 Ilepexknaan OPUAUYHUX TEPMIHIB: CIOBHUK VS KOPIYC
TexkcTiB. CyuacHl TeHJeHI1 mormuOJeHHs 1HTerpaiii YKpaiHM B CBITOBE
CIIBTOBapUCTBO 3yMOBIIOIOTh HEOOXIAHICTH MiJBUIIEHHS SKOCTI MPOQeciiiHOro
CIIUJIKYBaHHA. Ba)XJIMBOIO CKJIaJIOBOIO TaKOi KOMYHIKAIIIi € Tajy3eBa TePMIiHOJIOTIS.
[Ipu uboMy B VYkpaiHi Opakye SKICHUX HAyKOBO OOIDYHTOBAaHMX MaTepiajiB
JUIS  MDKHApOJHOTO TapMOHI3YBaHHS Tally3eBOI TEPMIHOJIOri, a TaKOX
CIIOCTEPITa€ThCA HecTadya JBO- W 0araTOMOBHUX TEPMIHOJIOTIUHMX PEECTPIB
1 CIIOBHHUKIB 1, 0COOJIMBO, 32 TYMaHITAPHUMHU Ta COLIAJbHUMH HampsiMamu. Taka
CUTyalllsl BUKIMKajda HEOOXITHICTh YIOPSAAKYBaHHS Ha 0a3l MOPIBHSIHHS
W 31CTaBJICHHS KOTHITUBHUX CTPYKTYp TICHO MOB’SI3aHMX PI3HOMOBHHUX TEPMIHIB
K CKJIaJIOBUX MPO(eCiifHUX KapTUH CBITY.

3aBgaHHsAM Oy/Ab-SIKOTO JBOMOBHOIO CJIOBHHMKA €, MEpIl 3a BCE, HaJaHHS

SKOMOTa OUTBIIOT KUTBKOCTI BapiaHTIB MEepeKiaay, TOOTO Mpe3eHTallisl MaKCUMAJIbHO
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MOBHOTO MacHBY NEPEKIaJalbKUX €KBIBaJICHTIB KOXKHO1 onuHuUIl. ChoroaHi 6arato
HAyKOBUX cdep ToTeprae BiJ HeCcTadl CIOBHHUKIB, OCKUIBKH JIEKCUKOTpadis
HE BCTHTa€ 3a TEMIIAaMH Ta HaraJbHUMM MOTpedaMU HAyKH 4Yepe3 ii MIBUAKUN
po3BuTok. Koprmyc mnapaneinbHUX TEKCTIB JEMOHCTPYE CBOIO YHIBEpPCAIbHICTD
Uisl OyJb-SIKOTO KOPUCTYBaya — HUM MOXKE TMOCIYyrOBYBAaTUCA SIK MPAKTUYHUM
ITHCTPYMEHTOM 1 MepeKIagad-npakTuK, 1 JOCITIJHUK-TEOPETUK, 1 MepeciuyHui
KopucTyBad. Yu iCHye pi3HULSA MK BUKOPHUCTaHHSIM JBOMOBHOTO TPAAHIIIHOTIO
CJIOBHHKA Ta KOPITYCYy MapajieabHUX TEKCTIB?

[TpoTsiroM TpuUBaJIOTO Yacy TPAAUIIiHI CIIOBHUKU OYJIH €IMHUM JKEPEIIOM
miHrBicTuyHOi  iHQopmamii s mepeknanaya. [HTeHcuikoBaHi  mporecu
KOMIT'FoTepu3aliii, wmirpamii, iHpopmaTu3amii 1, SK HACIIJOK, IOBCIOJIHA
riobanizaiiss pO3MIMPUIM CIEKTP TaKUX IHCTPYMEHTIB J0 30BCIM HETUIIOBUX
mxepen iHdopMmariii. CroroH1 nporecu AuBepcudikallii CrocTepiraloTbCsl y BCiX
HaIpsMax MepeKafalbKoi AisUIbHOCTI, YOMY CIPHSIE, CEPEl THIIOT0, PO3IIUPEHHS
JUKEpenl  JOBIAHMKOBOT  iHGOpMarli, SKka 3aIydaeThCs  TEpeKiIajgadaMu
JUTSL PO3B’sI3aHHS MOBHUX Mpo6sieM. OTHUM 13 TaKUX JKEpell € KOMIT IoTepHa 0aza
JaHMX, 1110 CKJIaJa€THCS 3 BUPIBHIHUX TEKCTIB MOBOIO OPHUTIHATY 1 X MEePEKIaliB.

KoHnuerniist KoprmycHO-0a30BaHOT0 NEPEKIAAAIBKOT0 aHATI3Y € HaJ3BUYaHO
aKTyaJbHOIO MPU BUBYEHHI MEPEKIaIallbKUX PIIIEHB, IK1 MOXKYTh OyTH JTOCT1KEH1
TITBKM HA MaTtepiaji MPOAYKTIB TMEpPeKIafanbKkoi MisSIbHOCTI, OCKUIBKUA HasBHI
CJIOBHUKOBI €KBIBAJICHTH HE BUKOPHUCTOBYIOTHCSA B OLIBIIOCTI KOHTEKCTIB 1 TUIBKU
napajesibHi KOPIyCH JTO03BOJIAIOTH MPOJEMOHCTPYBATH (YHKI[IOHYBAHHS MOBHOI
OJIMHUII B IIMPOKOMY /11ara30Hi KOHTEKCTIB.

OpHi€el0 3 OCHOBHHUX XapaKTEPUCTHK OYyIb-IKOTO KOPIYCY TEKCTIB
€ ICHYBaHHsSI KOXXHOI MOBHOi OJUHHIII B IMEBHOMY KOHTEKCTi. [leski KiacuuHi
CJIOBHMKM TaKOX MICTITh NPUKIAJAM BUKOPUCTAHHS cCjoBa a00 KOHCTPYKIIT
B TEKCTaX. AJie aHalmi3 LMX [PUKIaAIB JEMOHCTPYE JOCHUTh OJHOOOKY
IPECTaBICHICTD )KAHPIB, a MPUKJIAAN YaCTO BUABIIAIOTHCS HEKUBUMHU, 3aCTUTIUMU
B MuHyjJgomy. Hanpuknan, “CraoBHUK YKpaiHCBKOT MOBH~  MICTUTh TpH

UTFOCTPATUBHI MPUKJIAIU 10 FOPUIUYHOTO TEPMIHA A08OKAM:
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— 3 mene aosoxam — on axuul eutioe! (Ilanac Mupnuii, V, 1955, 170);

— Pamyii mene, Hacme! ...Iliou 0o aosoxama, 3aniamu uUomy, wjo cxoue
(Muxaiino Koyrobuncoxui, I, 1955, 76);

Mapko UYepemwuna.. yce ocummsa 3apobiasig cobi xnib AK CenAHCbKul
aogoxkam y emyxomy micmeuxky (Ilempo Kosznaniox, Biopoooicenns.., 1950, 79)
[CYM-1 1970, c. 19].

OueBuHO, IO III Ta MOMAIOHI TEKCTOBI ()parMEeHTH HE HECYThb KOPHUCHOI
1HdOpMaIIii 1J1s Iepekiiajiadya CydacHUX, 0Co0JMBO PO ECIMHMX TEKCTIB, OCKIIBKU
MICTSITh 3acTapiil Ta HeTepMiHOJIOTIuHI Tekctu. [lepmmii mpukiag — 3 KoMmemil
“IlepemyapiB” Ilapaca Mupnoro, Hanucanoi 1886 poky, npyruii mpukiag —
13 HoBenu Muxaiina KomroOuHnebkoro “Fata morgana”, nHanucanoi 1904 poky,
Tpetiii — 13 kauru llerpa Kosmanioka “BigpomxenHs Hapomy”, omyOiiKoBaHOI
y 1950 pomi. He Tinbku pOKM HamMCaHHS IUX TEKCTIB BUKJIMKAIOTh CYMHIBH
y iX aKTyaJbHOCTI B CY4YaCHOMY CJIOBHHUKY, ajie ¥ TOW (hakT, 1[0 TEPMIHOJIOT1UHI
OJIMHUIIl TPOUTIOCTPOBAHI HEMpPO(PECIMHUMH TEKCTaMH, CTaBUThb TiJ] CYMHIB
CIIPaBEJIMBICTh TMIAXOMy N0 BHOOPY cCaMOro UIOCTPATHBHOTO MaTepiaiy.
Ak 6aunMo, 1Ba 3 UX MPUKIIAJIB — 3 XYAO0KHIX KHUT, BOHU HE JTAI0OTh J0IaTKOBOI
npodeciitHoi 30BHIIITHLOMOBHOI 1H(OpMallii 1J1s1 pO3yMIHHS TOYHOTO B11I0OpaKEeHHS
Ta 17ei, Mo CTOITh 3a TepMiHOM. OTKe, KpUTEpii BIAOOPY Ta BIAMOBIIHICTh IUX
MPUKJIAIIB y CIOBHUKOBHX CTATTSAX BUKIUKAE BEJIUKE 3aMTUTAHHS.

[Ilomo TpaaumiMHUX YKPaiHCHKO-aHTJIWCHKUX JIBOMOBHUX HOPUIUYHUX
CIIOBHHKIB, MW HE 3HAWIUIA >KOJHOTO CIIOBHHWKA, IO MICTUTh TPHUKIAIN
BUKOPHCTAHHA TEPMIHIB Ta TEPMIHOJIOTIYHUX KOHCTPYKIIM y Tekcrax. Bce 1e
YHEMOKJIMBIIIOE JIEMOHCTpAIlil0 (PYHKI[IOHYBaHHS MOBHOI OJMHHMII B IIMPOKOMY
Jiara3oHi KOHTEKCTIB, TOOTO TBOMOBHHUM CIIOBHUK MTPOTIOHYE MalKe 0€3KOHTEKCTHI
CKBIBAJICHTH. BiJCYyTHICTh MOMJIMBOCTI BpaxyBaHHS KOHTEKCTY W JUCTPUOYIIIi
MOBHOT OJIMHMIII IEPETBOPIOE CIIOBHUK HA CYTO JIOBITHUKOBE JXKEPEJIO, IaHl SIKOTO
MOJXKJIMBO 3aCTOCOBYBAaTH HE ISl TEPEKIaay, a TUIbKU JUIsl YTOYHEHHS 3MICTY
OJIMHMII, IO TMepeKiagaeTbcsi. Hampuknan, nepexnan OpUIAUYHOTO TepMiHa

aosoxam B “YKpailHChKO-aHTTIMCHKOMY CIIOBHUKY 3 IIPAB JIIOJUHU :
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aogokam:

“attorney, counsel, lawyer” [I'epacumuyk 2015, c. 5].

JIst 6111 TOYHOTO PO3YMIHHS €KBIBJIGHTHOCTI OJIMHMIIL, 1110 aHAJI3Y€EThCH,
MU MOKEMO MEPEBIPUTH ii y 3BOPOTHOMY MOPSJIKY, TOOTO B aHIIIO-YKPaiHCHKOMY
CJIOBHHUKY Y€pe3 IMEHHHUKH, 110 MICTATh CJIOBO a080Kam SIK €KBIBAJICHT JJIS 1HIINX
OJIUHULIb:

an advocate:

“aoeokam, 3axucnux” [AYCMIIETI 2010, c. 27; AYIOC 2004, c. 52];

an attorney:

“2) nogipenuti (y cyoi); wpucm, adéoxam”’ [AYCMIICII 2010, c. 54];
“YynosnoeasiceHUll, YNpasoModiceHull, NoGipeHull, adeoKam, WPUcm, HpPOKYpop,
yunogHuk opearie rocmuyii; amoprneu” [AYHOC 2004, c. 96];

a counsel:

“3) aoeoxkam, sikuii bepe yuacms y cnpasi;, bapucmep” [AYCMIIEII 2010,
c. 128];

“KoHcynbmanm,;  1OPUCKOHCYIbM, NPeOCMABHUK — 3AXUCMY;  NPOKYPOD,
npeocmasHuK 008UHYBAYEeHHs, A0BOKAM, AKUl Oepe yuacms y cnpaei, bapucmep,
aosokam, sikuti mac npago eucmynamu 6 Hatisuwux cyoax”’ [AYIOC 2004, c. 246];

a jurist:

“topucm, euenuu-opucm, 3Haseyvb 13 NPABOSUX NUMAHL, YUBLIICM,
nyoniyucm” [AYCMIIEII 2010, c. 278];

“topucm, yuenuu-opucm, 3aKkOHO3HABEYb, NPABO3HABEYL, NPAGHUK, YUBLIICM,
gaxiseyw i3 yusinbHoeo npasa, cyoos, adsokam” [AYIOC 2004, c. 577];

a lawyer:

“lopucm, adeokam, KoHuCyTbmawm i3 NUMAHbL NPAed, OPUCKOHCYTbM
[AYCMIIETI 2010, c. 293];

“lopucm, aodeokam,; 3aKOHO3HAGEYb,  IOPUCKOHCYIbM,  KOHCYJIbMAHM
3 numansb npasa,; npasHuk, npasosnaseys”’ [AYIOC 2004, c. 595].

SAx  Oauumo,  yKpaiHChbKa  JileKcemMa  aodeokam  TPOINOHYETHCS

SIK TIEPEKIIAAAbKUNA €KBIBAJICHT TSI BCIX ITMX TEPMIHIB. AJie 3 TAKUX CJIOBHUKOBHUX
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JaHUX Maike HEMOXKJIMBO 3pO3YMITH W BIAUYTH PI3HHUIIO MDK CHHOHIMamH,
Kl BUKOPUCTOBYIOTbCA y mepeknanai. CuTyalis yCKIaTHIOEThCS TUM (HaKTOM,
10 CEMAaHTUYHI MEX1 MIDK CHHOHIMaMHU He 301raloThCs, 110 BeJIe 0 Pi3HUX 00CSTIB
1 HASBHOCTI BIIMIHHUX BIATIHKIB TXHIX 3Ha4€Hb y MOBAX MEPEKIAIy.

OTxe, Ky OJUHUIIO MOXKHA BHUKOPHUCTATH MJISl TIEPEKIaay aHTIIHCHKOIO
MOBOIO TepMiHa adsoxam 1 B sikux koHTekcTax? 100 omiHUTH ceMaHTUYHUMN 3MICT
KOXKHOTO YJIeHAa CHHOHIMIYHOTO JIAHITIOKKA Ta BUOPATH €KBIBAJICHT 13 HEOOX1THUMU
BIATIHKAMU 3HAYEHHS, TMEpeKIaaadi 3BEpTAIOTBCS [0 TIYMAauyHUX CIOBHHKIB,
HATTPUKIIA;

aosoxam: ‘‘topucm, wo 3axuuiac 068UHY8aUEeH020 abo 6ede AKYCb CNpasy
8 cy0i, a maxoac 0ae nopaou 3 NPAasosUXx NUMAHb, 3aXUCHUK, 00oponeys”” [CYM-1
1970, c. 19].

[Ticnst 3’sacyBaHHS JIGKCUYHOTO 3HAYECHHS OJUHHUIII  MOBH-IKepesa
nepeKyiagady MpoXoauTh Taki caMe MPOIEAYPH 3 OJAMHUIISIMH, 3alPOIIOHOBAHUMHU
JIBOMOBHUM CJIOBHUKOM SIK €KBIBAJICHTH MEPEKIIATY:

an advocate: “one who pleads the cause of another in a court of law, one
who defends, vindicates, or espouses a cause by argument; a pleader in favor
of something; intercessor” [INWDEL 1988, c. 26];

an attorney: “a legal agent who represents a client in legal affairs; a lawyer;
one who is legally appointed or admitted in the place of another to transact any
business for him” [NWDEL 1988, c. 102];

a counsel: “a lawyer engaged in a court trial or managing a case in court;
a lawyer appointed as an advisor” [NWDEL 1988, c. 363];

a jurist:. “a lawyer, a judge; one versed in law, esp. civil law; a writer
on law” [INWDEL 1988, c. 821];

a lawyer: “a person trained in the law; one whose profession is to conduct
lawsuits in a court or to give legal advice and aid; attorney-in-law” [NWDEL 1988,
c. 849].

KoMmnoHeHTHUY aHami3 BU3HAYE€Hb JEMOHCTPYE TakKi JIOT14HI (IepexpecHi)

BiIHOIIIEHHS MK OJJMHHMIIIMU, 10 BUBYAIOTHCS:
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— JIOT1uHI (epexpecHi) 3B A3KU MK IMEHHUKAMU adeokam Ta an advocate

penpe3eHToBaHo B Tabmui 2.2.3.1;
Tabnuysa 2.2.3.1

[TopiBHSATBHUY aHATI3 CEMAHTUYHUX KOMIIOHEHTIB

IMEHHUKIB a0eoxam Ta an advocate

aosokam an advocate
BIAMIHHI BIIMIHHI
Mo10H1 CEMEMU
ceMeMH ceMeMH
o jopucm, o 3AXUWAE =~ | = one who defends, o vindicates,
° dae nopaou | 068UHYBAUEHO20, = espouses
3 NPABOBUX o gede Cnpaegy =~ | = one who pleads the | a cause
nUMans 8 cyoi; cause of another in a | by
court of law; argument,
o 3AXUCHUK, o q pleader in favor | = intercessor
= 000pOHeYD =~ | of something

— JIOT14H1 (repexpecHi) 3B 43K MK IMEHHUKAMU adgokam Ta an attorney

penpe3eHToBaHO B Tabmuil 2.2.3.2;

Tabnuysa 2.2.3.2

[TopiBHsIBHUM aHAJI3 CEMAHTUYHUX KOMITOHEHTIB

IMEHHUKIB a0gokam Ta an attorney

aogoxkam an attorney
BIJIMIHH1 BIIMI1HHI
Mo10H1 CEMEMU

CEMEMH ceMeMH
° 3axumae o IOpuUcm; ~ |soalawyer;, |°onewhois
006UHYB8AUEHO20, | ® A€ NOpaou 3 ~ |=alegal legally appointed
° gede Cnpasy 8 | NPaBoBuUx agent who | or admitted in the
cyoi; numats represents a | place of another
° 3AXUCHUK, client in to transact any
2 0O0pOHEeYb legal affairs | business for him
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— JoriuHi (TmepexpecHi) 3B A3KM MK IMEHHUKAMH adgokam Ta a counsel
penpe3eHToBaHo B Tabnuii 2.2.3.3;
Tabnuysa 2.2.3.3
[TopiBHsITbHUY aHAII3 CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB

IMEHHUKIB aogoxam Ta a counsel

aosoxam a counsel
BIIMIHHI - BIAMIHHI
Mo10H1 ceMeMU
ceMu ceMu
o 3AXUUAE S jopucm, =~ | =alawyer;

u

obsuHysauenozo, | = gede cnpasy 8 = engaged in a court

o 3AXUCHUK, cyoi, trial or managing a
= 000pOHeYD case in court,
o dae nopaou 3 a lawyer appointed

as an advisor

u

npasosux numdaHsb

— JoTiuHI (TIepexpecHi) 3B’S3KM MK IMEHHHKAMU adeokam Ta a jurist
pernpe3eHToBaHo B Taduil 2.2.3.4;
Tabnuys 2.2.3.4
[TopiBHsIBHUM aHAJI3 CEMAHTUYHUX KOMITOHEHTIB

IMEHHUKIB @080Kam Ta a jurist

aosokam a jurist
BIIMI1HHI o BIIMIHHI
MOA10H1 ceMeMu

ceMeMH ceMeMH
° 3axuwac = jopucm =~ |=alawyer |-=ajudge,
008UHYBAUEHO20, o one versed in
= gede cnpasy 8 cyoi; law; esp. civil law;
@ 0ae nopaou 3 = g writer on law

npaeosux numars,
" 3AXUCHUK,

2 0O0pOHEeYb
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— JIoTi4HI (TepexpecHi) 3B’SI3KM MK IMEHHHKaMU adgokam Ta a lawyer

penpe3eHToBaHo B Tabnuii 2.2.3.5.

Tabnuysa 2.2.3.5
[TopiBHSATBHUY aHATI3 CEMAHTUYHUX KOMIIOHEHTIB
IMEHHUKIB adgokam Ta a lawyer

aogoxam a lawyer

BIIMIHHI BIAMIHHI
Mo10H1 CEMEMU

ceMeMH ceMeMH
o jopucm; o gede Cnpaegy ~ | © one whose o q person
o 3axXUUae 8 cyoi; profession is to trained in

u

008UHYBAUEHO20, | © 0a€ NOpaou conduct lawsuits in | the law;
o 3AXUCHUK; 3 NPABOBUX a court or to give o gttorney-

= 000pPOHeYD nUMaHs legal advice and aid | in-law

Tabnuys 2.2.3.6
[TopiBHSIHHA CEMAaHTUYHO1 CTPYKTYpPH TEPMIHIB, 10 aHATI3YIOThCS:

(YKp.) aosoxam — (aHri.) an advocate, an attorney, a counsel, a jurist, a lawyer)

aosokam
oae
3axuwac geoe
nopaou 3 0bopo-
ropucm | 068uHy- | cnpasy 8 3AXUCHUK
npagosux Heyb
8aUeH020 cyoi
NUMAaHb
an
* * * *
advocate
an
% %
attorney
a counsel * * *
a jurist *
a lawyer g *
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[TopiBHSIHHS CEMAaHTHYHOI CTPYKTYPH ITUX TEPMiHIB JIO3BOJISIE BUSBUTH TOUKH
MEPEKPUTTS 3HAYCHHS TEPMiHA a08oKam 3 EKBIBaJCHTaMH, 3alPOIOHOBAHUMU
CJIOBHUKAMU: an advocate, an attorney, a counsel, a jurist, a lawyer (11B. TaOIUITIO
2.2.3.6).

AHam3  JIEMOHCTpy€, IO  HAWOMMKYMM  €KBIBAJICHTOM,  3T1JHO
3 MpOaHAJI30BaHUMHM JIEKCUKOrpadlYHUMHM JaHUMH, JI1 TEpMiHA ad8oKam
€ an advocate (4 cememu (67%) 3 6 € moaiOHUMM). AJle HaBITh TaKUH JACTaIbLHUN
aHaJji3 He Jla€ MOBHOTO CIEKTPY iH(opMallii, He0OXiAHOT MepeKIIaiaueBi, OCKUIbKU
BCI 111 BITHOIICHHS] MOYKHA JIOBECTH JIMIIIEC TEKCTOBUMH ITPUKIIATAMHU, SKi IPUHOCATH
JOJATKOBY 1H(OpMAIIO Uid aHaiily TepMiHAa, a caMe: IpaMaTU4Hi (QyHKIII],
JUCTPUOYTUBHE OTOYECHHS, BHYTPIITHBOTEKCTOBI Ta MDKKOHTEKCTYaJIbHI 3B’ S3KH,
CUHTAKCHYHI BIIHOIIEHHS TOIIIO.

Hanpuknan, aHrmiichKi IMEHHUKY a jurist 1 a lawyer:

“The task, however, of administering justice in the state as well as national
courts, from the new and peculiar relations of our system, must be very laborious
and perplexing; and the conflict of opinion upon general questions of law,
in the rival jurisdictions of the different states will not be less distressing
to the philosophical jurist, than to the practical lawyer” [Story 1829, c. 14].

“Without the client's informed consent, a lawyer may not act as advocate
in an adjudicatory proceeding in which another lawyer in the lawyer’s firm
is prohibited by paragraphs (a) or (b) from serving as advocate. If the lawyer
to be called as a witness could not also serve as an advocate under this Rule, that
lawyer shall not take an active role before the tribunal in the presentation
of the matter” [TDRPC];

Ta YKpaiHChbKI IMEHHUKH 10pUC Ta A080KAM:

“3euuatino, wpucm, wo mac 8i0N08iOHe AOBOKAMCbKE CBI00YMBO, MOdCE
npayoeamu 3a HaAUMoOM y HPUOUYHIl cyxcoi cyo 'ekma cocnodapiogants. OOHaK
MaxKuti IOPUCM 8 PAMKax ceoix mpyoosux 0008 ’A3Ki6 He Modce peanizyeamu

npogheciiini npasa adsokama” [I'onoanb 2004, c. 43-44].
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[Ticnst BUOIpKYM JaHUX CIIOBHHKIB 13 MOJAIBIIAM ACTATBHUM KOMIIOHEHTHUM
aHaATI30M CIIOBHUKOBHX OJIMHUIIb, PETEILHUM BHUBYCHHSIM HAasBHUX TEKCTIB,
SIK1 MICTATh OJTUHUITIO, 10 TIEPEKIATAETHCS, IEPEKIIaIad OTPUMYE JOCTaTHIN MacuB
1H(GOpMaLIHUX JAaHUX AJS TPUUHATTA NMPABUIBHOTO MEPEKIaJallbKOro PIIIeHHS.
Opnak Taki CKJIaaHI, €HEPrOEMHI Ta TPYAOMICTKI omeparlii He MOXYyThb OyTH
BUKOPHUCTAHI TiJ 4Yac poOOTH 3 TEKCTaMU TepeKyiaay 1 poOJIsITh JisUTBHICTH
nepekiagaya Maike HEMOXKIIUBOIO.

XomeH CcIOBHMK HE MOXe TMepeAaTd IOJAaTKOBI BiITIHKA 3HAYEHHS,
AK1 3a0€3MeUyI0ThCS, B TOMY UMCII, T03aBEpOATbHUMU CKJIAIOBUMHU, K TO IHTSHIII{
MOBIISI, KOHTEKCTYyaJabHE OTOUEHHS oAuHUII Toio. CaMe yepe3 111 haKTopu KOpIyc
napajebHUX TEKCTIB € aKTyaJTbHUM JHKEPEIOM JIEKCUKO-CEMaHTHYHOI iH(popMarlii
Ui OUTBIIOCTI CyYacCHMX HAyKOBUX HANpsMIB, a “‘mapajeNbHUN KOpIycC
JIOCTaTHBOTO  PO3MIpy  MICTUTH  Oulblie  1HQOpMaIli Tpo  MEepeKIaaHy
€KBIBJICHTHICTD, HI’K OYJIb-SIKUM TBOMOBHHUH HACTUIbHMM cIOBHUK [ Teubert 1996,
c. 249]. lls MeTonuka akTHUBHO PO3BUBAETHCS MPOTATOM OCTAHHIX JECATHIITH
1 3a0e3nedye yHIKaJIbHI KOMIUICKCHI PIIIEHHS Uil 0araTbOx JOCIITHUIIBKUX
Ta MPAKTUIHUX 3aBIaHb.

IcHyIOTBH PI3HI THUIM TEKCTOBUX KOPIYCIB, SIKI MOXXHAa BHUKOPUCTOBYBATH
JUIS TIepeKiay. 3arajgoMm, HaOubinl e(QEeKTUBHUMM IS IJIeH MepeKiaxy
BBAXKAIOTHCSA TPU TUIIM KOPITYCiB: MapanenbHuil (“OpuriHalbHI TEKCTH BUXIAHOIO
MOBOIO — MOBOIO A — Ta iX mepekiajeHi Bepcii moBoro B” [Baker 1995, c. 230]),
MOPIBHSUTBHUHN (“IB1 OKpeMi KOJIEKI[li TEKCTIB TI€EI0 CaMOI0 MOBOIO: OJIMH KOPITYC
CKJIQ/IA€THCS 3 OPUTIHAIBHUX TEKCTIB BIAMOBIAHOIO MOBOIO, a IPYTHIl CKIAAA€ThCS
3 TIepeKJIaJIiB 11€F0 MOBOIO 3 TIeBHUX(01) MOB(M)-mkepen(a)” [Baker 1995, c. 234]),
1 6araromMoBHHI (“‘CYKymHICTh ABOX a00 O1ibIlle OJJHOMOBHUX KOPIIYCiB PI3HUMHU
MOBaMH, CTBOPEHHMX ab0 B Ti caMiif, a00 B PI3HMX yCTaHOBaX Ha OCHOBI
aHaAJIOTIYHMUX KpUTepiiB po3pobku”) [Baker 1995, c. 232] kopmycu.

Tinbku BEeNMUKHUI MacuB MPHUKJIaiB BUKOPUCTAHHS CIIOBA HAJlA€ MepeKIagady
MaTepian ans TIHOO0KOTO CEeMAaHTUYHOTO aHami3y OJIM3BKUX MOBHUX OJHMHHUIb

Ta MPUUHATTS NPaBUIBHOTO NeEpeKiafgalbkoro pimenHa. Ha »xamp, cporomsi
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HE ICHY€ TIOBHOLIHHOTO Ta HAaJIIHHOTO YKpaiHChKO-aHTJINHCHKOTO KOPIIYyCY

crierianbHuX (y TOMY YHWCH, IOPUAAYHUAX) TEKCTIB. [ 1IbOTO MOCIIKEHHS MU

BUKOPHCTOBYEMO (PparMeHTH CHEIiaIbHUX TEKCTiB, YIOPSAIKOBAHUX Ta BUPIBHIHUX

y KOPIIyCHOMY MOPSAJKY, OTPUMYIOUHU MEPBUHHI, ajie TOCTaTHI IJs JOCTIAHUIIBKUX
1JIeH KOPITYCHI JIaHi.

Tabnuysa 2.2.3.7

@parmMeHT yKpaiHChKO-aHTIIMCHKOTO MapayieIbHOTO IOPUANYHOTO KOPITYCY

(OIMHHUIIS 3 KOPEHEM -a080KAMm-).

VYkpainceka [3akoH—1 |

Amnrmiiceka [BPL]

Y pa3i BUHUKHEHHS OOCTaBUH
HECYMICHOCTI, BCTAHOBJIEHUX

YaCTMHOIO  TEPIIOI0  I[l€l  CTarTi,
aIBOKAT y TPUACHHUU CTPOK 3 JHSA
BUHUKHEHHS! TaKUX OOCTaBHH MOJAAE /10
paau aJABOKATIB PErioHy 3a aapecoro
CBOr0 po0OYOro MicHs 3asiBy IPO

3YIMUHEHHS aJIBOKATCHKOT A1S7IbHOCTI.

Within three days of the
occurrence of the circumstances of
incompatibility set out in part 1 of this
Article an advocate shall submit an
application for suspension of the
practice of law to the regional bar

council in the place of his/her work.

KepiBHUKOM CTaXyBaHHS MOKeE
OyTH aABOKAT YKpaiHu, IKUI Ma€ CTax
aIBOKATCHKOI JiNILHOCTI HE MEHIIE
m’sTA pokKiB. B omHOrO aaBokarta
MOXKYTh TMPOXOJUTU CTAXKYBaHHA HE
OuIblIE TPHOX CTAXKHUCTIB OJIHOYACHO.
Paga ajgBokaTiB  perioHy  Moxe
NPU3HAYUTH KEPIBHUKA CTaXKyBaHHS 3
gucia aJABOKATIB, aapeca poOOYOro
MICIIS

SAKHUX 3HaXO0JUTHCs y

BIJITOBITHOMY PETIOHI.

The  traineeship may be
supervised by an advocate of Ukraine
who has been practicing law for at least
five years. One advocate may supervise
traineeship of not more than three
trainees simultaneously. The regional
bar council may appoint a traineeship
supervisor from among advocates
whose official work place address is in

the respective region.
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Hame pocnimxeHHs [MOBOAWTH, IO YacTO MEPEKIaad, LI0 MICTATHCS
B KOpITyci, HE 301ratoThCsl 3 )KOAHUM CIIOBHUKOBUM €KBIBaJICHTOM MEPEKIIaay CIOBa,
OCKUIBKM “TPOTOTHUIIOBI €KBIBAJCHTH HE BHKOPHUCTOBYIOTHCS Y OLIBIIOCTI
koHTeKcTiB” [Marcinkevi¢ien¢ 2007, c. 53]: moximHi BiJ KOpPEHS -ad80Kam-
MepeKIIaJIaloThCS He JIMIIE CJIOBHUKaMU-EKBIBasieHTaMu (advocate, bar, law) (nuB.
tabmuio 2.2.3.7).

Cama izess BUKOpUCTaHHS MAJisi TEPEKJIaqy HE CIOBHUKIB, a KOPIYCIB
napajeibHUX TEKCTIB 3MIHIOE 1 MIAXIA JO0 TaK 3BaHOI CJIOBHUKOBOI poOOTH
nepekyagaya, o nepeaye BUKOHAHHIO MEpeKiany, 1 Mpoleaypu Takoi poOOTH.
Aximo panime nepekiagad HaMaraBcsl 3HAWTH SIKOMOTa OLUTbINE 3ampOIIOHOBAHUX
pPI3HUMH CIIOBHMKaMHM 3HAau€Hb IEBHOTO CJ0Ba a00 KOHCTPYKIli, TO Terep BiH
Ipaloe 3 KOHTEKCTaMU, B SKUX IIs1 OAMHHIS (PYHKIIOHYE, 1 Ma€ MOXKIUBICTDH
HE MPOCTO TIepeOupaT Ta MOPiBHIOBATH 3alIPOIIOHOBAHI CJIOBHUKAMH €KBIBaJICHTH,
ajyie aHaJl3yBaTH, “sK 171es, cHopMyIbOBaHA OJIHIEID MOBOIO, IEPEAAETHCS THIIOKW
[McEnery 2008, c. 22].

YacTo mepexnaau, 10 MICTATBCS B KOPIYyCl, HE 30iratoThbCsl 3 KOJHUM
13 CIIOBHUKOBUX BapiaHTIB MEPEKIaay CJIOBA, OCKUIbKH «THUIIOBI €KBIBaJEHTU
HE BUKOPHCTOBYIOTHCSI B OUIBIIOCTI KOHTEKCTIB» [Marcinkevic¢iené 2007, c. 53].
3a IOMOMOTOI0 KOPITyCY TEepeKiIagad Mae MOXKJIHMBICTh BHXOJWTU 33 MEXI MOBH
Ta 3aCTOCOBYBATH JJIsl aHAJI3y MO3aliHrBalbHy 1HGopMalio. [Ipu upbomy kopmyc
HaJa€ TMepeKiazady Marepiasl Juisi KPUTHYHOTO OCMHUCJICHHS HE TUIBKU
3allpOIIOHOBAHMX BJAJIMX BapiaHTIB MEpeKiaxy, aje il MOMEHTIB HENpPaBUIHHOTO
pPO3yMIHHS Ta TTOMHJIKOBOTO MEPEKIIaay OAWHUIN, HAJl KO TPAIIOE MepeKianad,
IHIIMMH  TIepeKiiafladaMyd B IHIIMX KOHTEKCTaX, IO TAaKOX Ja€ IIiJICTaBh
JUIS KpUCTami3alii cMHCIy Ta BUOOPY HallOUTbIN BIyYHUX BapiaHTIB MEPEKIATy.
VY BUMagKax, KOJIM MPHU NEPEKIIa i MOKHa BUKOPUCTATH O1IbIIIE OJJTHOTO €KBIBAJICHTY
Ta € HEOOXIJHICTh OOMpaTH, KOPIyC TMapajeilbHUX TEKCTIB OpraHi3ye 3allucH
B MOPSAKY YACTOTHOCTI BUKOPUCTAHHS KOYKHOTO €KBIBAJICHTY, 110 103BOJISIE 00paTu

ONTUMAaJIbHIHM BapiaHT 3-MIOMIX MOXKJIUBHX. Bci 111 (hakTH BUKJIMKAIOTh HEOOX1AHICTh
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NOJIaJIbIIIOT0 BUBUEHHS B3aEMHH MDK €KBIBAJIEHTAMH MEPEKIaTy, Kl MICTATHCA
B CJIOBHUKY, Ta €KBIBaJICHTAMH, SIK1 IPOIIOHYE KOPITYC MapaiedbHUX TEKCTIB.
3Buy4aitHo, 0a3zy KOpmycy MapajiellbHUX TEKCTIB Oylb-IKUX MOB MOXYTh
CKJIaCTH TBOPH KJIACHYHOI XyAOXKHBOI JITepaTypH, TpaJAuLliiiHI HAyKOBI, OIIIIHO-
JIJIOBI Ta 1HIN TEKCTH Ta iXHI mepekiaagu. Taky KapTHHY MU CIIOCTEPIraeMo
B TPAJIULIMHUX CIIOBHUKaX. AJie /Ui PENpe3eHTAaTUBHOCTI KOPITYCY TEKCTIB TaKOXK
BQXJIMBUM € TOCTIHHE Ta ONEpaTHBHE iX MOMOBHEHHS HOBUMHU 1 Cy4aCHUMU
TEKCTaMU 3 BUCOKOSKICHUMH TiepekyiaziaMu. O4eBUIHO, 110 HAWOIBII SKICHUMHU
U TOOY0OBH KOPITYCYy TMapasiebHUX TEKCTIB € TEKCTH, CTBOPEHI B JBOMOBHHUX
KpaiHax a0o0 OUTIHTBaJIBHMX CIIBTOBAPUCTBAX. Taki TEKCTH MaOTh M00IpHUN
BepOanpHUil MaTepias. B YkpaiHi TakuMu MOXKHa BBa)KAaTH OLIBIIICTh TEKCTIB,
YKJIAaJIEHUX YKpalHChKOIO Ta pociiicekolo MoBamu. Illomo pemrtu MoB,
TO Ha CBOrOJHI HaMm Opakye JOKepel HaJdilHUX 1 TIepeBIpEHUX JaHUX.
[le € npenMeToM NMOJAIBIIOrO MOUTYKY HUISIX1B PO3B’sI3aHHS L1€1 MPOOJIEMH.
OcTaHHIM YacoM 3’SIBIAIOTHCS CJIOBHUKM aHTJINHCHKOI MOBH, CTBOpPEHI
Ha OCHOBI1 KOPITYCiB Ta KOPIYCHUX AaHUX. Tak, OTHUM 13 IEPIIUX TAKUX CIIOBHUKIB
ctaB “Collins COBUILD English Language Dictionary” [CCELD], sikuii Bepiie
Oyno omyoOsikoBaHo 1987 poky. Y HbOMYy aBTOpamMu OYJIO BpaxOBaHO Oarato
dakTopiB, SAKI paHille HE OpaJucs 10 yBarM NpH YKJIAJaHHI CJIOBHHUKIB.
Tak, “iH(opmalrisi PO YaCTOTHICTH O3BOJMIA KOMaHl Kiacu(ikyBaTh 3MICTH
3a BOKJIMBICTIO Ta KOPUCHICTIO JJI YUHS (TAaKUM YMHOM HAaWIMONIUPEHIIIe 3HAYECHHS
ciij ctaBUTH Ha mepie micie). Kopmyc Takoxk akieHTye Ha KOJOKaIlisfax (CIoBax,
o0 ayTh pazoMm) — iHGopMarlii, sika B TOMEPEAHIX CIOBHHUKAX BHCBITIIOBANIACH
JuIle B 3arajdbHUX pucax .... KoMaHga Takox po3poOuiia CTUJIb TIIyMayeHHs
y ¢opMi TOBHOTO pEUEHHS, IO HE TUIHKU HAJaBaji0 KOPUCTYyBady 3HAYCHHS CJIOBA,
ajie ¥ IeMOHCTPYBaJIO cJI0BO B rpamaTudyHoMy KOHTeKCT1” [CCELD]. el cnoBHUK
MOBHICTIO 3MIHMB MIJAXOAM A0 YKIJIAJaHHSA CJIOBHMKIB Ta 3allO4aTKyBaB HOBUM
HaAnpsM KOPIYCHUX CJIOBHUKIB 1 JOBIAHUKOBHX MaTtepiamiB AJii THX, XTO BHUBYAE
aHTIMCBKY. 3apa3 Takud TIIXiJ] BUKOPHUCTOBYETHCS NPH YKIaJaHHI Oarathbox

cnoBHUKIB aHriiickkoi MoBH (Longman, Oxford Tomio). Takoxx 3Ha4HA KINBKICTh
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CJIOBHHUKIB ChOTOJIHI YKJIQAA€ThCA HA MaTepiail BIACHUX, 3aKPUTHUX I 3arajlbHOTO
noctymy kopiyciB [JXKykoBcbka 2013, ¢ 107]. 1o Toro X 1151 penpe3eHTaTUBHOTO
BIIOOpakKE€HHS OCTaHHIX TEHJACHIIA Yy MOBI Ta HaJaHHSI HaWaKTyaJbHIIIO]
iH(popMaLii Mpo BXKUBAHICTh Ta CIOJY4yBaHICTh CIiB, 11 CIIOBHUKU TOCTIIHO
OHOBJIIOIOTHCA. Takok 1O KOPIYCIB YacTO 3BEpPTAIOThCS IMPU  YKIIAJaHHI
JIOBITHUKOBOI JIITEpaTypy — TpaMaTUK, HaBYaJbHUX CJIOBHMKIB Ta JOBIJHUKIB,
K1 BKIIOYAIOTh B ce0e¢ HE TUIBKM JIGKCUKY, a W TpamMaTudHy iH(opmaIlio
[’KykoBcbka 2013, c. 107]. Ha naHuii MOMEHT BXKe€ iCHYE JeKiIbKa KOPITYCHO-
0a3oBaHWX TpamMaTUK aHIIINChKOI MOBHM, Hampukian, 3araabHux (Collins
COBUILD English Grammar, 1990; Longman Grammar of Spoken and Written
English, 1999) Ta Takux, 1o chemiangi3zylOTbCd Ha OKPEMHX YacTHUHAX MOBH,
3okpema piecioBi (Collins COBUILD Grammar Patterns 1: Verbs, 1996; Dieter
Mindt An Empirical Grammar of the English Verb).

2.3 MeTroam 10C/IiIZKeHHS Cy4aCHOI JIIHTBOKOMIIAPATHBICTUKH

MixaucuuIuiiHapHa B3a€MOisi HAYKOBHUX Tally3eil Ta HampsiMiB BHMAarae
dbopMyBaHHS HOBOTO METOJIOJIOTIYHOTO amapary AOCHIIKEHb, SIKI MPOBOASTHCS
HA CTUKY TaKUX Tajy3e, 10 0Jpa3y BUKIMKAE HEOOXIAHICTh BUPIIICHHS MUTAHHS
JIHTBICTUYHOTO METOJY Ta HOTO CTPYKTYPH.

Ha nymky neskyux HayKOBIIIB, METOJIOJIOTIYHUN 1HCTPYMEHTapiil Cy4acHOTro
MOBO3HABCTBA € HEBIOPSIAKOBAHUM 1, OLITBIIIE TOTO, B JIHTBICTHIN ‘‘HEMA€ YITKOTO
ySBJICHHS TIPO TOHSATTS HAYKOBOTO METOMy, HEMAaE€ TOBHOI SICHOCTI Yy THWTaHHI
PO PO3MEKYBaHHS METO/IIB 1 OB’ sI3aHUX 13 HUM ()eHOMEHIB (IIPUHIIMIIIB, MAXO/I1B,
npuiioMiB, poueayp, onepauii” [['mymenko 2012, c. 31].

HaykoBo-MeTO/OIOTIYHI OCHOBM  KOMIIAPATUBHOI  JIHTBICTHKUA  OYJI0
3aknageHo B XIX cTomiTTI, KOJM Ied HampsiM PO3BUHYBCS ‘‘SIK CaMOCTIMHA
JIHTBICTUYHA AMCLUMILUIIHA 3 METOI0 PEKOHCTPYKIIi BHUTOKIB, ICTOPIi PO3BUTKY,
B32€EMO3B’S3KIB MK OKPEMHUMH MOBAMHM Ha OCHOBI MOPIBHSUIBHUX JOCJIJI)KEHb

(pexoHcTpykIrii)” [Bussmann 2006, c. 210].
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[HKOMHN, PO3yMiIOUM KOMMApaTUBHY JIIHIBICTUKY SIK “pO3JLJ1 MOBO3HABCTBA,
0 3aiiMAa€TbCsi MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHUM  BHUBYEHHSIM  CIOPITHEHUX MOB™
[AxmanoBa 1966, c. 201; Pozenranpr 1985, c. 100], i1 OTOTOXHIOKIOTH
13 KOMITAPAaTUBICTUKOIO B3araji [AxmanoBa 1966, cc. 201, 218; IN'aamu 1985, c. 109,
Epmonenko 2001, c. 78, JIEC 1990, c. 233; Pozenrans 1985, c. 100], 3anumaroun
1Mo3a  yBarow  KOMIIAPATHBHI  JOCHDKEHHS  IHIIUX  Hayk  (icTopii,
JITEPaTypO3HABCTBA, MEArOTIKH, MOJITOJIOTI, FOpUCTIPYACHII To1mo). Taky came
CUTYaIlil0 CHOCTEpPIraeMO 1 B TIyMayHUX CJIOBHHMKAX YKPaiHChKOI MOBH:
KOMIApaTUBICTUKA B  HUX  BHU3HAYAEThCS  SIK  “TIOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHE
MOBO3HaBCTBO” [CYM—4 1973, c. 249]; “mOpiBHSUIBHO-ICTOPUYHUN METOJ
nociipkerHss” [BTCCYM 2005, ¢. 560]. AHrioMoBHa HayKa M1l KOMIIApAaTUBHUM
JOCTIKEHHsAM 4Yoroch (a comparative study of something) posymie “a study that
involves the comparison of two or more things of the same kind” (mocnimxenns,
110 nepeadayvae MOPIBHAHHS JBOX 1 OuIbIIe peueid Toro xk poay) [CCELD].
CydacHuil KOMIapaTUBHUN aHali3 HE JOPIBHIOE METOJaM MOPIBHSJIBHUX
JOCIIKeHb, $KI TPaaUILIMHO 3aCTOCOBYIOTHCA B JIHIBICTUYHUX PO3BIJKaX.
Cporoati “peKOHCTPYKLIS MOXO/HKEHHS MOB BiJ MpPaMOB, MOBHHMX YyHIBEpCail;
BU3HAYEHHS ¥ OMUC TUIOJIOTIYHUX PUC MOB CBITY; BCTAHOBJIEHHS €BOJIOLIMHHUX
3MIH 1 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY CIIOPITHEHUX MOB IIJIIXOM iXHBOT'O MOPIBHSHHS
Ha pi3Hux eramax’ [CemiBanoBa 20116, c. 256] nmotpeOye 3amy4eHHs MiIXOIIB,
Kl BHUXOJSTh 3a CYTO JIHTBICTUYHI paMKU MW BpPaXOBYIOTh OaraTorpaHHICTh
HAYKOBOI'O aHaJli3y MOBHO-MEHTaJbHOI Cepu AisUIBHOCTI JIOAMHU. Taka 3MiHa
HAyKOBOI TapaJurMy dYepe3 3aCTOCYBaHHS HOBUX — KOTHITUBHHX — TIAXOIIB
3yMOBMJIA TTO€IHAHHS KOMITAPATUBICTUKY ¥ KOTHITUBHO OPIEHTOBAHOT JIIHTBICTUKH
[[AponoBa 2012] Ta mosiBy ¥ CTaHOBJIEHHS IHIIOI MOJEIl HAYKOBOTO ITi3HAHHS
B JNHTBICTUIII — KOTHITUBHOI JIIHFTBOKOMIIAPATUBICTUKHU, 3alpONOHOBAHOI
A. B. KoponboBor [KoponboBa 2014]. TeopeTuuHi NPUHIMIM, METOJOJOTIUHI
HOPMH Ta KOHLEMNTyaJdbHI KpUTEpii aHalizy HAayKOBOTO 3HAaHHA B MexXax
KOTHITUBHOT KOMIIAPATUBICTUKH 3HAXOASATHCS B MPOLIEC] CTAHOBJICHHS 1 CKIIAJal0Th

I'PYHTOBHY NEPCIIEKTUBY PO3POOKH.
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Po3BuTOK i€l KOTHITMBHOI KOMITApaTHBICTHUKM 3a0e3leuye MOsBY
CKCIICPUMEHTATLHUX  JOCHITHUIIPKAX  TPOLEAyp, HAMPUKIA[, METOIUKY
KOHMEHCUBHO-MUNON02IYHO20 AHAI3Y, 3aTIPOIIOHOBAHY YKPATHChKOI HAYKOBUIIEIO
T. C. TomueeBoro. Ha mymky BYeHOi, BCi JIHTBICTUYHI METOAM BapTO MOJUIATH
Ha JIBl Tpymnu: “mepiia rpymna HoB’s3aHa 3 Oe3MOCEepeHIM OIMHUCOM MaTepiaty
1 nependavae 3acTOCYBaHHS METOIUKU KOHMPACMUBHO2O AHANI3Y Ta 3iCMABHO-
munonoziuno2o memoody” [TomueeBa 2012, ¢. 183]. [ns BiAmoBimi Ha BaXIIUBE
NMUTAHHS  KOTHITMBHOI ~ CEMaHTHUKH, 3arajbHOi  Teopii  KOHIeNTyasi3ali
Ta Kareropusauii — “dK JIOJAMHA CHPUHAMAE Ta OCMHCIIOE HABKOJUIIHIA CBIT,
SIK TOCB1J 11 TII3HAHHS peali3ye€ThCs B 3HAUEHHAX MOBHUX 3HaKiB” [TomueeBa 2012,
c. 188] — nmocmigHUL TPOMOHYE 3aCTOCOBYBATU METOAUKY KOHMEHCUBHO-
MUNnoNo2iyHo20  aHanizy Ta TPOBOJUTH TaKWi aHami3 y JBa eTalu:
“l) KOHTpAaCTUBHUI aHaJI3 3 METOI BUSABJICHHS 0a30BUX KaTEropiii Ta OJWHUILb
1 2) 31CTaBHO-THUIIOJIOTIYHUM aHalli3, 3aBJIaHHSIM SIKOTO € BCTAHOBJICHHS CIIJIBHUX
Ta BIIMIHHHUX XapaKTEPUCTHK JOCIIPKYBaHUX OJMHHUIL Yy 3MICTOBOMY IUIaHi”
[TomueeBa 2012, c. 188].

JIOUITPHUM 1 TPOAYKTUBHUM JJISi BHSIBICHHSA CIHUIBHUX 3aKOHOMIPHOCTEH
1 BIAMIHHOCTEH Yy JOCHII)KYBAaHMX MOBHHUX OJMHHUIIAX YOAyaeTbCs 3alydeHHS
THCTPYMEHTAPIIO  JLIHSBICMUYHOI PEeKOHCMPYKYii — TPOLEAypH TOPIBHIBHO-
ICTOPUYHOTO METOYy. TepMiH JiiHe8iCMUUHA PeKOHCMPYKYis B HOTO KOTHITUBHOMY
BUTJIYMAU€HH1 1HTEPIPETYEThCA SK ‘‘TEOPETUKO-METOJIOJOTIYHA JEeCKPHUIIIIIS
PO3YMIHHSA SKO1 “TIOB’sI3aHE 3 MDKIUCIUIUTIHAPHUM M1IXO0A0M 10 aHaTi3y MOBHUX
1 KOLENTyaJbHUX KapTUH CBITY SIK CKJIAIHUX apXiTEeKTYpHHX MOJeNel / MaTpullb
dbinmocodepkoro cmucity auckypey” [Uepxasa 2017, c. 27].

M. O. lyroBa 10 HAyKOBOT'O THCTPYMEHTAapII0 KOTHITUBHOI1
JIHTBOKOMIIAPATUBICTUKA BBOJUTH ‘‘NIECKPHUIIIIIO "KOSHIMUBHO-OHOMACIONO2IYHA
pexkoncmpykyis" s BUKOHAHHS  MPOLIEAYPH  BIJHOBJIEHHS  apXETUITHO-
CTEPEOTHUITHOI CXeMU OOpa3HO-OI[IHHOI (pa3eoHOMiHalli CTEPEOTHIIB YSBICHb
1 CTEpPEOTHUITIB TOBEIIHKK HOCIIB aHIIiHChKO1 1 yKpaiHchkoi MoB” [LllyroBa 2016a,

c. 16], sxka, Ha NyMKy aBTOPKHM, B CYKYIHOCTI 3 METOJMKAMH IHIIUX BHUJIIB
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PEKOHCTPYKIIT (Kmacu4HO1 JTIHTBICTUYHOT, KYJbTYPHO-CEMIOTUYHOT
Ta eTHOrpadiyHoi) copusie AOCATHEHHIO KOTHITUBHO KOPEKTHOI IHTepIpeTarii
JOCIIIKYBaHUX OJUHUILb.

Y miit poboTi A0 aHamizy TEPMIHOJOTIYHOIO 3HAaKa MM IPOMOHYEMO
3aCTOCOBYBAaTH KOMIIAPAaTHBHO-KOPIMYCHMI MiAXiA, y Mexax SKOro IO€IHaHI
OPUHIMON W TIAXOAM KOMIIAPATMBHOI Ta KOPIYCHOI JIHIBICTUKU O aHai3y,
MOP1BHSHHSA, 31CTaBJICHHS i KOPITyCHOI BepudiKallii OTpUMaHuX pe3ybTaTiB. Takui
miaxig 3a0e3reurB METOAOJIOTIUHY 0a3y jisi  BUKOHAHHA  JIIHSBICMUYHOL
PEKOHCMPYKYIT KOZHIMUBHOI MepMIHOCMPYKmMYpU IOPUINIHOTO TEPMiHA Y PI3HUX
MOBax (aHTTINCHKIA Ta YKpaiHCHKIiil) 13 3aCTOCYBaHHSIM METO[IB MOPIBHSIBHO-
ICTOPUYHOI, CTPYKTYpPHOI, KOTHITHMBHOI, KOPIYCHOi Ta 3ICTaBHOI JIHTBICTHKH,
0 3aKJIaj0 MiABATMHU sl (OPMYBaHHS KOMIAPATHBHO-KOPITYCHOTO BHUBUYEHHS
TEPMIHOJIOT1] Yepe3 aHali3 KOTHITUBHMX CTPYKTYp B iXHIM MOBHIM peaizalii.
JIIHrBiCTMYHA PEKOHCTPYKIIiS MPOIECIB 1 MEXaHI3MIB TBOPEHHS TEPMIHOJOTTUHHUX
CTPYKTYP J03BOJIIIIAa CXapaKTEPU3yBATH Ta y3araJlbHUTHU 3aJ1€KHICTh [IUX YTBOPEHb
B1Jl M03aMOBHMX (haKTOPIB, 3’SICYBaTH BIUIMB BHYTPIIIHIX MOBHUX Ta MpodeciiHux
IPOLECIB IOPUANYHOI chepH Ha iX pO3BUTOK Ta PYHKIIIOHYBaHHS.

OTxe, TeOpeTUKO-METOJI0J0rIyHa 0a3a Cy4yacHOi JIIHTBOKOMITAPATUBICTUKH
MOEHYE METOJIONIOTIYHI MPUHIIMIIKM PI3HUX raidy3eil MmoBo3HaBcTBa. Lle cTBOproe
HiArPYHTS 7151 HOPMYBaHHS HOBUX HAYKOBUX MIAXOIB 1 KOHIICTIH (Cepe IKuX —
KOMITapaTUBHO-KOPITYCHE TEPMIHO3HABCTBO), $IKi, B CBOIO uepry, NOTpeOyIOTh

JIETAJIbHOTO OIpAaIfoBaHHS i anpoOarlii, 110 CKJIa/a€ MePCIeKTUBY TOCHTIKEHHS.

2.4 IlpoueaypHi eranu 3JiliCHEHHSI JIIHTBICTUYHOI PEeKOHCTPYKUIl

koraiTuBHOI TepMiHocTPYKTYp REFUGEE / BIZKEHELD

Mertogosioriyna  iHTerpaiis MNPUWOMIB  JIIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIT
Ta KOpITyCHO1 BepudiKallii OTpuMaHuX pe3yIbTaTiB BU3HAUMIIA J[BA II100aIbHI eTanu
KOMIUIEKCHOTO  JIOCJIDKEHHSI KOTHITUBHOI TepMmiHOCTpykTypu REFUGEE /

BIKEHEIID, xoxHUI 13 SKUX CKJIAIa€THCA 3 BIATIOBILIHUX KPOKIB:
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I. PoGoTa 3 nokopmycHuM mMaTtepianom

1.1. ®opmyBanHs TeopeTHyHOi 0a3w, IHBEHTapW3allisl Ta TIyMaYeHHS
TEPMIHOJIOTTYHUX OJIUHHUIIb.

Po6oTa Ha 1BOMY KpOIll OKPECIIOE€ TEOPETUYHE MIATPYHTS IOCIHIKEHHS,
MPOBOAUTHLCS aHAII3 ICHYIOUMX HAYKOBUX KOHIEMIIN 1 BU3HAYAIOThCS JUCKYCIHHI
Ta HEPO3B’s3aH1 ACMEKTH JOCIKYBaHOT TPOOJIEeMaTHKU; BIIOYBAETHCSI YTOYHEHHS
TIyMadeHb TEPMIHIB 13 3aCTOCYBaHHSIM Je(DiHIMHOTO aHaji3y; MNPOMOHYEThCA
BBEJCHHSA JIO HAYKOBOTO OOITY TEpPMIHA KOCHIMUBHA MEPMIHOCMPYKmMYpa
Ta aBTOPCHKUU MiAXIJ A0 BUBYEHHS KOTHITUBHOI TepMmiHOCTpYykTYypu REFUGEE /
BUDKEHEILD.

1.2. HoOip mkepenbHOi 0a3u — YKJIaJaHHS 1HIIIAJILHOTO MAacHBY TEKCTIB
JUTS TIJIOTHOTO aHTJIO-YKPaiHCHKOTO MapaieIbHOTO KOPIYCY IOPUANIHUX TEKCTIB.

JIns BUKOHAHHSA 1IOTO 3aBJaHHS 3/IIMCHIOETHCS TOIIYK 1 KPpUTUUHUHN B1101p
3aKOHOJABYMX TEKCTIB aHTJIIKCHKOI MOBOK 3 TMEpeKiIaiaMd YKpPaiHChKOIO
(HasiBHICTb ~ aBTOPU30BAHOTO  TMEpeKiIagy  CTajlla  OCHOBHHUM  KpUTEpiEM
JUTSL BKJTFOUCHHS TEKCTY JI0 KOPITYCHOTO MacHBY).

1.3. Bubipka ¢pakTHYHOTO MOBHOT'O MaTepiaily — BiI01p y JeKCUKOrpadiyHuX
JoKepenax 1 TeKCTax penpe3eHTaHTiB KOTHITUBHOI TepMmiHocTpykTypu REFUGEE /
BIKEHELD nis mogansIoro aHalmisy.

1.4. InTepripeTaitist pe3yapTaTiB €TUMOJIOTTYHOTO Ta KOMIOHEHTHOTO aHAMi3y
BIIIOpaHUX OJWHUIIL — PEMNPE3EHTAHTIB KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpHU
REFUGEE / BIDKEHEIIb.

Ha mpoMy kporii 37iliCHEHO BMBUYEHHS €THMOJOTIYHUX (13 3aCTOCYBaHHSIM
KOMIUIEKCHOTO  aHaji3y eTHUMOHIB IUISIXOM  IHTEpIpeTalii  pe3ysibTaTiB
€THUMOJIOTIYHOTO aHaMi3y 3 PI3HUX JEKCUKOTpapiuHUX HKEepe, SKUil BUKOPUCTAHO
JUTSL BCTAHOBJICHHS TEHE3HW U CEMI03UCY JTOCIIIKYBaHUX OJMHUIIL) Ta CTPYKTYpPHO-
CEeMaHTHYHUX (4epe3 3acTOCYBaHHsS KOMIIOHGHTHOTO aHaji3y 3 METOI0
iaeHTu(]iKaIii CeMaHTUYHOI CTPYKTYpH OCHOBHHX BepOasizaTopiB KOTHITHBHOI
TEPMIHOCTPYKTYPH) 0COOJIMBOCTEM perpe3eHTaHTIB KOTHITUBHOT

tepminoctpyktrypu REFUGEE / BDKEHEILb, mnpoBemenHs IiHTBICTUYHOI
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BHYTPIIIHBOI PEKOHCTPYKINT AJI1 BITHOBJIEHHS ()parMeHTiB mpodeciiHoi MOBHOI
KapTHUHH CBITY.

I1. KopnycHuii anaJis

2.1.TlobynoBa, TOpIBHAHHA Ta  3ICTaBIEHHS  JIEKCUKOTrpadiuHUX
Ta ¢pperiMmoBux Moaenen koruiTuBHO1 TepMiHOCTpYkTYpu REFUGEE / BDKEHEILLD:

‘REFUGEE : CAUSES’,
‘REFUGEE : EFFECTS’,
‘bIDKEHELD : TTPUYMHI,
‘bIDKEHELD : HACJIIAKI;
reHepaxi3oBaHi MOJEINI MPUUYNHHO-HACTIIKOBOI CEMAaHTHUKH:
‘CAUSES : REFUGEE : EFFECTS’,
‘ITPUYNHU : BDKEHELD : HACJII K.

Ha upomy kpomi OyayroTbes jekcukorpadgiuai Ta QpeiMoBl Mojeni
dbparMeHTa TEPMIHOCHCTEMH IOPHUCHPYJEHII SK CTPYKTYpH penpe3eHTarlii
npogeciiHOTo 3HaHHS Ha OCHOBI PI3HUX JKEPEN MaTepiaiy:

a) HeTaJly3eBUX TIIYMaYHUX CJIOBHHKIB aHTIMCHKOI Ta YKpaiHCHKOT MOB;

0) CIIOBHUKIB IOPUINYHOI TEPMIHOJIOT1] aHTTIMCHKOT Ta YKpaiHCHKOT MOB;

B) 3aKOHOJ[aBUMX TEKCTIB aHTJIIMCHKOIO Ta iXHIX MEPeKIaaiB YKpaiHCHKOIO
MOBOIO.

2.2. YcTaHOBIGHHS M cuCTeMaTH3allisi CEMaHTUYHUX TE3aypPyCHHUX 3B’S3KIB
OCHOBHUX BepOamizaropiB KorHiTuBHOI TepMmiHOCTpykTypu REFUGEE /
BIDKEHELIb nHa 6a31 0AHOMOBHHMX KOPIYCIB aHINIMCBHKOI Ta YyKpaiHCHKOI MOB,
JUIS ~ YOr0  BHUKOPUCTAHO  JUCTpUOYTUBHMM  aHami3 (A7  BUSIBICHHSA
KOHTEKCTYaJbHOTO OTOYEHHS, CIIOJIYYyBaHOTO TMOTEHIlaly Ta BIIACTUBOCTEN
JOCIIKYBaHUX OJWHUIIG), @ TaKOX TOMEepPeIHIX JaHWX MUIOTHOTO AaHTJIO-
YKpaiHCBhKOT0 TMapajielibHOrO0 KOPMYCY MOPUIAUYHUX TEKCTIB 32 JIOMOMOTOI0
NPOLENYPU  eKcmpakyii KOPNYCHUX OAHUX Ta KOHKOPOAHCHO20 — AHATI3Y
(s 30upaHHA (PAKTHUHOTO MaTepiady 3 KOPIyCiB Ta aHalidy CYKyIMHOCTI

TEPMIHOJIOTTYHUX OJIMHUIIb 1 3B’SI3K1B MI>K MOBHUMH OJIUHUIISIMU).
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2.3. KopnycHa Bepudikaiiisi OTpUMaHUX pe3yJbTaTiB B YKJIaJ€HOMY aHIJIO-
YKpaTHCHKOMY KOPITyCl IOPHUAUYHUX TEKCTIB Nependaydana mNpoBEICHH CEMaHTHKO-
JUCTPUOYTUBHOIO, T€3ayPYCHOI'O Ta MEPEKIaJalbKOro aHalli3y 13 3aCTOCYBaHHSIM
CJIEMEHTIB MaTeMaTHYHOTO aHamizy (0OYMCIeHHS TMOKa3HWKAa  BIIHOCHOT
YaCTOTHOCTI BXKUBAHHS TEPMIHOOAMHUIIb, YACy MOIITYKY, KOe(DIl[ieHTa CEMaHTUYHOI
OJIM3BKOCTI TEPMIHIB 3a KBAaHTUTAaTUBHOI MeToaukoro 1. XKakkapa) Ta mponeaypu
KUTbKICHUX MIAPaxyHKIB (OOUHCICHHS HAsIBHOCTI CIJIBHUX Ta BIAMIHHUX CEMEMEM
TEPMIHIB Yy Mexax MmoOyaoBaHUX (pPEeHMOBUX MOJENIEH, KiIbKICHUX IMOKA3HUKIB
CIIOJIY9yBAaHOCTI TEPMIHIB), IO 3a0€3MEeUnI0 BUKOHAHHS 3aBJaHb I[OTO KPOKY —
0o0UYMCIeHHS pe3ybTaTIB HOCTIPKCHHS Ta BUMIPIOBAHHS 00’ €KTUBHHUX MOKA3HUKIB
OTPUMAHUX JaHUX.

3a tertium comparationis y poO0Ti 00paHO KOHIIETITyaIbHI O3HAKU JIEKCEM-
BepOamizaTopiB korHiTuBHO1 TepMiHOCTpyKTYpu REFUGEE / BDKEHEILLD, yepe3
nooynoBy kommuiekcHux mojenen skux (‘CAUSES : REFUGEE : EFFECTS’
ta ‘[IPUYMHUN : BDKEHELbL : HACJIJIKW’) BcraHoBneHo momiOHOCTI M
BIZIMIHHOCTI Yy (parMeHTax aHrJOMOBHOI Ta YKPaiHChKOMOBHOI mpodeciiHuX
KapTHH CBITY NpaBHUKAa. BuokpemsieHo 3 KOHIIENTyallbHI O3HAaKH BepOasi3aTopiB
korHiTuBHO1 TepMmiHocTpykTypu REFUGEE / BDKEHEIIb, sxi yTBOpOIOTH
il ocHOBY y mpodeciiiHili CBIJJOMOCTI HOCIIB aHTJIIHCBHKOI Ta YKpaiHCbKOI MOB
(‘mpuymHM’, ‘HACTIAKM , ‘TOPUAUYHHUMN CTaTyc’), MO JIOBEJO CHUIbHI YSBICHHS
HOCIiB 000X MOB IPO 3MICT OCHOBHHMX TEPMIHOJOTIYHUX HOMIHAIIM KOTHITUBHOI
ctpykrypu REFUGEE / BDKEHEIIb.

KoxHuuii eram CympoBOMKYBaBCS 3ICTABHOIO IHTEPIPETAIIE€I0 BUSBICHUX
3aKOHOMIPDHOCTEM 1 BIJIMIHHOCTEH JOCHIDKYBAaHMX TEPMIHIB B aHTJIHACHKIN
Ta yKpaiHChKid MoBax. [lporemypu MHOpIBHSHHS Ta 3ICTaBJICHHS MPOBOIUIHCS
3a Takumu anroputmami (3a A. B. KopoawoBoro) [Koponsosa 2013, c. 11]:

— NOPIBHAHHA:

1) BinOip MOBHOTO MaTepiaiy, 0 Oyze MOpiBHIOBATUCH:;

2) BlacHE TOPIBHSHHS;

3 ) peKOHCTpYKLis (BHYTPILIHS 1 30BHIIIHA) HOpPM;
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— 3ICMABNEeHHA.
1) BcTaHOBIIEHHSI OCHOBH 31CTaBIICHHS (fertium comparationis);,
2) 3icTaBHa IHTEpIIpETaLlis;

3 ) TUTIOJIOTIYHA XapaKTEPUCTHKA.

BucHoBku 10 po3aiiy 2

KoMmnapaTuBHO-KOpITyCHE BHUBYEHHSI TEPMIHOJOTIT MOJSATae y 3alydeHH1
KOMIUIEKCHOT'O MiIXOy A0 aHaJi3y MOBHUX OJUHHIIb, Y MEKaX SKOTO MOEAHYIOTHCS
METOJIM CTPYKTYPHOI, KOTHITUBHOI, 31ICTABHOT Ta KOPITyCHOI JIIHTBICTUKH, a TaKOXK
MpOIEAYypPH JIIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIII 4Yepe3 aHalli3 KOTHITUBHHUX IIPOIIECIB
1 CTpYKTYp y iXHIi MOBHI peasi3aiii.

BincyTHicTh MaTepiasibHOT OJIMHUII Ta BUCOKHM piBEHb aOCTpaKIlli CyTTEBO
yCKJIaAHIOE (QOpPMYBaHHA METOJOJOTIYHOrO amapaty ¥ caMmy Mpoleaypy
JIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIIT KOTHITUBHUX CTPYKTyp. HeoOXimHicTh po3poOKku
KOHKPETHUX METOJUK PEKOHCTPYKIIII 3 MOAANbBIIOK 1HTEPIPETALI€I0 KOTHITUBHUX
CTPYKTYp 13 METOI0 MaKCHUMAaJIbHOI CTPYKTypu3alii KOTHITUBHOTO MPOCTOPY
BU3HAUYWIa MPOUEAYpPHI €Tanmu KOMIUIEKCHOTO JIOCTIIKEHHS KOTHITUBHOI
TEPMIHOCTPYKTYPH:

1) po6oTa 3 gokoprycHUM MatepiajgoMm (popmyBaHHS TeOpeTHdHOI Oa3w,
IHBEHTapH3allisl Ta TIyMadeHHs TEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHIL, J00Ip JKEepeabHOI
0a3u, BuUOIpKa (PAKTUYHOTO MOBHOTO MaTepiaiy, IHTEpIpeTaliss pe3yJbTaTiB
€TUMOJIOTIYHOTO Ta KOMIIOHEHTHOTO aHai3y BiAIOpaHUX OJIMHUIIB);

2) KOpPITYCHHI aHali3 MOBHHMX OJMHHUIL (T0OyI0Ba, TOPIBHAHHS Ta
3iCTaBlieHHS  JieKcukorpadiuHux Ta  (peliMOBUX  Mojedel  KOrHITHUBHOI
tepmiHocTpyktypu REFUGEE / BDKEHEILb: ‘REFUGEE : CAUSES’;
‘REFUGEE : FEFFECTS’; ‘BDKEHELDL : IIPUYUHN’; ‘BDKEHELD
HACJIIIKW’, renepanizoBaHMX MOJAENCH NPUUMHHO-HACIIIKOBOI CEMaHTUKU
‘CAUSES : REFUGEE : EFFECTS’ Ta ‘[IPUYNHU : BDKEHELD : HACJI KW,

BCTAHOBJIICHHSI 1 cHCTeMaTH3allil CEMAaHTHMYHUX TE3aypyCHHUX 3B’A3KIB OCHOBHHX
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BepOamizaropiB KorHiTuBHOI TepMiHOCTpykTypu REFUGEE / BDKEHELLD,
KoprmycHa Bepudikallis OTPUMAHUX pE3yNbTaTiB B  YKIQJACHOMY aHIJIO-
YKpPaiHChKOMY KOPITYCl FOPUJIUYHUX TEKCTIB).

3a tertium comparationis y poO0TI 00paHO KOHIIECTITyaIbHI O3HAKU JIEKCEM-
BepOamizaTopiB korHiTuBHO1 TepMiHOCTpykTypu REFUGEE / BIDKEHEILLD, yepe3
nooynoBy kommuiekcHux mojenen skux (‘CAUSES : REFUGEE : EFFECTS’
ta ‘[IPUYMHUN : BDKEHELIb : HACJIJIKW’) BcranoBiaeHO mOMIOHOCTI
H BIAMIHHOCTI y (pparMeHTax aHIJIOMOBHOI Ta YKPaiHCBKOMOBHOI IpodeciiHuX
KapTHH CBITY MpaBHUKA. BuokpemsieHo 3 KOHIIENTyalbHI O3HAaKH BepOasizaTopiB
korHituBHoi TepMiHocTpykTypu REFUGEE / BDKEHELD, ski yTBOpIOIOTH
il oCHOBY y mpodeciiiHili CBIJJOMOCTI HOCIIB aHTJIIHCHKOI Ta YKpaiHCbKOI MOB
(‘mpuymHM’, ‘HACHIAKK , ‘TOPUIUYHHUMN CTaTyc’), IO JIOBEJO CHUIbHI YSBICHHS
HOCIiB 000X MOB IPO 3MICT OCHOBHMX TEPMIHOJOTIYHUX HOMIHAIIM KOTHITUBHOI
ctpyktypu REFUGEE / BDKEHEILLD.

JIIHrBOKOTHITMBHE MOJICJTFOBaHHS, SIKE nependavae BHUBYEHHS
3aKOHOMIPHOCTEH peaizallii KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYP 4Y€pe3 MOBHI OJMHUIII
pI3HUX PIBHIB Ta KOHCTPYIOBAHHS TEPMIHOJOTIUHUX TE€3aypycCiB, J103BOJISIE
MPOSICHUTH CKJIQJHY JIIHTBICTUYHY Ta €KCTPAJIHIBICTUYHY CTPYKTYpPY npodeciiiHoi
MOBHOI KapTHHH CBITy Ta 3aKJIacTH MiABAIMHU s (POPMYITIOBaHHS 0a30BUX
IPUHIIMIIB MOJEIOBAHHA MPO(eCiifHUX MOBHUX KapTHUH CBITY.

[IpaBoBa koHIenTOChEpa € OAHIEID 3 HAWMOMIMPEHIMUX (OopM OpraHizailii
CBIJIOMOCTI Cy4YacHOi JIIOMMHH ¥ CycrniibcTBa. BepOanpHe 3a0e3nmedeHHs ITi€i
KOHIIeITOC(hepr BUMAarae oCOOIHMBOI yBaru 10 OpUOUUHO20 mepMiHa K 0a30BO1
OJIMHUII BCHOTO MPABHUYOTO KOPITYCY HalliOHAIBHUX TEKCTiB.

Y po6oTi 3anmponoHOBaHWN HOBUH KOMIIAPATHBHO-KOPIMYCHUM MiaXij
JI0 aHam3y TepMiHOJIOriYyHOTO 3Haka. lledt miaxim 0Oa3yeTbcss Ha MPUHIUINAX
MOE€THAHHS METOJOJIOTIYHMX 3acajl KOMIApaTUBHOI Ta KOPITYCHOI JIHTBICTUKU
710 poOOTH 3 TEPMIHOJIOTIYHUMH OJUHHULIIMU aHTJIIHCHKOI Ta YKPAiHCHKOT MOB.

OckiIbKM TIOJAJIbIIIe JTOCTIHKEHHS EMIIPUYHOTO MaTtepialy Iepeadadae

BUKOPHCTAHHS KOPITYCHOTO MIAXOAY /10 aHai3y MOBHUX OJIMHUIIb, CEPE KOPITYCIB,
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AK1 3a]Ty4aloThCs, BUKOPUCTAHO OJHOMOBHI KOPIYyCH aHTJIHCHKOT Ta yKpaiHCHKOI
MOB Ta MUJIOTHHUI aHTI0-yKpaiHCHbKUI MapanelbHUN KOPIYC IOPUIUYHUX TEKCTIB,
YKJIaJ€HUH 111 BUKOHAHHS 3aBJIaHb LIbOTO JJOCIIIJKEHHS.
[Tpu yknagaHHi 3a3HAYEHOTO KOPITYCY MPOBEACHO YHOPMYBAHHS MIPUHIIUIIIB
1 MAXoaiB A0 BiAOOpPY TEKCTIB JJIsI KOPIYCHOTO MAacHBY (CTBOPEHO KapTKy
MeTaJaHuX Ui IOPUIUYHOIO TEKCTY), pO3pOOJIEHO 1 3alpONOHOBAHO >KaHPOBO-
CTHJIbOBY Kilacu(ikaliito, 3aCHOBaHy Ha O3HaKax cepu oOCIyroByBaHHs, KaHPIB
TEKCTIB 1 THUIy MpaBOBOro AokymeHTa. llg kmacudikaiis BpaxoBye cdepy
o0cnmyroByBaHHS (IOPUAMYHUA MIACTWIH  OQIMIHHO-AIIOBOTO  CTHIIO), THII
IPAaBOBOTO JOKyMEHTa / akTy (HOPMaTHBHO-IIPABOBI, 1HAMBIAYyadbHO-IIPABOBI,

IHTEepIpEeTaIlIfHO-TIPABORI) 1 )KaHPH TEKCTIB (JIJIS KOYKHOTO TUITY ITPAaBOBUX aKTiB).

OCHOBHI HayKOB1 pe3yJbTaTh PO3ALTY 2 OMyOJIKOBaHI y TaKUX Mparsax

asTopa: [129, 146, 147, 148, 151, 157, 159, 163].
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PO3/ILI 3
JEKCUKOI'PA®IYHA PEKOHCTPYKIIIA
KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPHU REFUGEE / FIKEHEITh
B AHI'/IIMCBKINA TA YKPATHCBKIA MOBAX

3.1 Jlani JexkcukorpadgivHux Jxepesa aHIIiCHKOI Ta YKPAIHCHKOI MOB

PexoHCTpyKIlisi NEPBUHHOIO  KOTHITUBHOTO  3MICTy Ta 3B SI3KIB,
mo ¢opmyroThes tepmiHocTpykryporo REFUGEE / BDKEHELD y mpodeciiiniii
MOBHIl KapTHHI CBITYy IOPUCTa, J03BOJISIE MPOBECTU IMOPIBHSIHHS W 31CTaBJICHHSA
criendiku  BepOamizaiii I1€i  CTPYKTYpu Yy CHOPiAHEHUX  (aQHIJIIHCHKIN
Ta YKpaiHCBhKIiil) MOBax.

CyyacHi JIIHTBICTUYH1 JTOCJI)KEHHS €BOJIIOIIIOHYIOTh 32 PaXyHOK 3aTy4eHHS
KOPITyCHUX JaHUX Ha eramax 300py MOBHOTO Matepiany, Horo Bepudikarii
Ta 3OIACHEHHS MaTeMaThuyHoi OoOpoOkM oTpuMaHux maHux. llepenye Takum
KOPITyCHO-0a30BaHUM €TarnaM pobdoTa 3 JIeKCUKorpadiuHUM MaTepiajaoMm, sika CTae

OCHOBOIO /IJIs1 BUCYHEHHS T1II0TE3 Ta MOMEPEAHBOT0 aHaMI3y 1 OMHCy (PakTiB MOBH.

3.1.1 Jlekcukorpadidydi amaHi BepOanizaTopiB KOTHITUBHOI
tepminocTpykTypu REFUGEE. Jlekcema refugee B 1i cyuyacHOMy HaIlvCaHHI
3yctpivaerbes 3 KiHig XVII cromitrsa. 3a qanumu crnoBHuka “Oxford Advanced
Learner’s Dictionary” oguHHLs refugee TOXOOUTH BiA (PpaHIly3bKO1 JIEKCEeMHU
réfugié y 3Ha4eHHl ‘MiIIOB Yy MOILIyKaX MPUTYJIKY , JIENPUKMETHUK MUHYJIOTO 4acy
Bl (se) réfugier (‘ykputucs’), Bif (se) réfugier (‘TMpUTYIOK’), BiJl JATUHCHKOTO
refugium, BiJ JTJaTUHCBKOTO re- ‘Ha3an’ + fugere ‘Tikatu® [OALD]. Ananorivnum
€ TIpEeACTaBJICHHs TTOXOJXKEHHS TepMiHa refugee B CIOBHUKY ‘“Merriam-Webster”:
dbpaHiy3bKe réfugié «— MIENPUKMETHUK MUHYJIOTO 4Yacy BiJ (se) réfugier ‘lrykaTu
NPUTYIIKY <— cepenHbopaHily3bKe refugier <— naTUHCBHKE refugium. Ilpu nupomy
CJIOBHUMK KOHKPETHU3Y€E, IO TEepIle BUKOPUCTAHHS JIGKCEMH refugee 3a(pikCOBAHO

B 1685 poui [MW]. BignosinHo Ao Bimomocteit cinoBHuka “Longman Dictionary
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of Contemporary English” etanmamu po3BUTKY JieKceMu refugee € Taki: refugee
(1600-1700) <« dpaniy3pke réfugié <— TIENPUKMETHUK MHHYJIOIO 4acy
BiJI réfugier (‘UIykaTu MPUTYJIKY ) «— natuHckbke refugium [LDCE].

VY cnosuuky “Online Etymology Dictionary” BuknaneHo iHhopmaliiro mpo Te,
10 B 3HAYEHHI ‘TOM, XTO BTIKA€ JI0 MPUTYJIKY, YU CXOBHIIA, YH MICIIs O€3MEKH; TOM,
XTO 1] 9ac rnepeciiilyBaHb Y MOJITUYHUX O€3J1a/11B BTIKAE JI0 UyKO1 KpaiHH 3apajin
Oe3neku’ meplie BUKOPUCTAaHHS IMEHHUKA refugee 3adikcoBaHo B 1680-ux pokax.
Tak, nepiue 3ragyBaHHsI [OTO CJIOBA MOB’SA3YIOTh 13 (paHIy3bKUMU T'YT€HOTAMH,
K1 MirpyBaym micisi peBokaiiii Hanrcekoro emukty 1685 poky. Jlo 1914 poky
L€ CJIOBO O3HAYaJIO ‘TOM, XTO ILIYKAa€ MPUTYJIKY , IO 3 YaCOM IE€PETBOPHIOCH
Ha ‘TOM, XTO TIKa€ 3 A0OMYy’. Y TakOMy 3HAu€HHI BUKOPHUCTAHHS IILOTO CJIOBA
OB’ SI3YIOTh 13 MEPEMIIICHHSIM MUPHUX KuTeiB Dnanapii, siKi npsMyBalid HA 32X,
patyrounch Bij 60iB [lepioi cBiToBoi Bitinu [OED].

Taka Tpancdopmallisi € CyTTEBOIO JJIsl 3arajlbHOTO PO3YMIHHS 1IbOTO SIBUILA
Ta CTABJICHHS JI0 HHOTO JIIOJMHH 1 CYCIIIBCTBA: AKIIO B MEPIIOMY 3HAUCHHI JIIOANHA
nrykayia npuTyJiaKy (Micis, 1e MOXKHA cXoBaTHCH 1 Jie Oyze Kpaille; MeTa — OTpUMAaTu
Kpaie), TO BIAMOBITHO IO APYTrOro 3HAYCHHS JIIOJIMHA TIKaia 3 oMY (3 MICII,
3HaXO>KEHHS B IKOMY J1aJll CTa€ HEMOKJIMBUM; METa — 030yTUCS TIOTaHOTO).

Takox 1€l CIOBHUK BHALIAE Taki KpOKH (OpMyBaHHS cjoBa Ta HOro
3MICTOBOT'O HAalOBHEHHS: (paHIly3bKe refugié — IMEHHUK BiJ refugier ‘yKpUBaTHUCA,
3aXMIIaTUCS ; cTapo(PpaHIly3bKe refuge ‘XOBaHKA’, IATUHCHKE refugium ‘IpUTYJIIoK;
micie BTedi’; mpedikc re- ‘Hazan’ + fugere ‘Tikatu’ + -ium ‘micue ans’ [OED].

[Ipedikc re- sk CIOBOTBIpHHUN €JIEMEHT 13 3HAYEHHSIM ‘Ha3aja 10 MICI
MoYaTKy; 3HOBY, HAaHOBO, III€ pa3’, a TAKOX 13 3HAYEHHSIM ‘3HUILECHHS, BiJIMIHA,
ckacyBaHHs®  Bimomuit  mpubmmzHo 3 1200  poky Ta  TOXOIUTH
BiJl cTapo(paHIly3bKoro Ta 0e3nocepeHbO JATUHCHKOTO Fe- B 3HAYEHH1 ‘3HOBY,
Ha3aJl, HAHOBO’, JIATUHCHKUH KOMIIOHEHT CKJIQJHOTO CJIOBa, MOXIJIMBO,
BiJl 1HJIOEBPONEHCHKOTO *wref-, 10 € METaTeTUYHMM BapiaHTOM B *wert-

y 3HaueHH1 ‘noeptatu’ [OED].
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OcHoBa fugere Mae 3HaueHHs ‘OIrTH, JITATH, YJIITAaTH, TIKAaTH; CTaBaTH
BTIKa4eM, TMOKUJATH KpaiHy, ITH Yy BUTHAHHS; IIBUIKO MPOWUTH; 3HUKHYTH,
CXOBAaTHUCS, 3aTUHYTH; YHHKATH, XOBATHCS; NEPEXOBYBaTUCS, OyTH HEBITOMHM’
1 IOXOJIUTH B1J] MPaIH0€BPONEUCHKOTO KOpeHs *hheug- y 3HaueHHS ‘TIKaTH , IKUN
TaKOXX € TpaKkOpeHeM [JIsi TPelbKOro pheugein y 3HAY€HHl ‘TIKaTH, OIrTH, 1TH
y BUTHaHHS, TIEPEXOBYBATUCS , phyza y 3Ha4YeHHI ‘(MMaHIYHA) BTeYa, MaHika’, phyge
y 3HAuU€HHl ‘BTeuYa, BUTHAHHA , JITOBCHKOTO biigstu, biigti y 3HaueHH1 ‘OyTu
HaJisiKaHUM , bauginti y 3Ha4YeHHI ‘NSIKaTH KOroch’, baugus y 3HAYEHHI
‘monoxyuBuii, HepBoui’ [OED].

“ETUMONOTIYHUNA ~ CIOBHHK  MEPChKOi,  aHIMMChKOI  Ta  1HIIKX
1H0EBPONEHCHKUX MOB” BHOYAOBYE MUIAX JOCTIKYBAHOI OJWHUIN y BUIJISII
eTUMOJIOTI4HO1 cxeMu (etymological chart) mpaingoeBpomneiickkoro Kopens *bheug-
4yepes JIATUHCHKY JIEKCEeMY fugere B 3HaU€HHI ‘TikaTu’ (fo flee) 10 OMUHUIL CY4aCHOI

aHTIIMCBKOI MOBHU: fugitive, centrifugal, refuge (nuB. pucyHok 3.1.1.1).

/lndo-l:‘uropcan £ poK:152
Bheug, Bheugh o purify, save, free
vh Avestan EJPok152  |»—|Pahlavi »—| Persian L SNS:96,106,107: MON:476
: [ POK:152; SNS:106 ‘ Y., .0
baog, bunJa tfo save boXt: saved, rescued, forgiven -
baoxtar: rescuer boxtan: to save, free YZ1dan: o ask for pard ,
A _tv » [0 asK 1or paraon !
bozi$n : pardon P i Q'U'J%
[ b *
VR
vk’ Old Persian [ kNT:199 >
baug *to set free
baga-buxsa: God-reed™ Bhag
K» Latin [ Pok152: AHD [P > English [ aHD
fugere: to fiee fugitive, centrifugal, refuge

Pucynoxk 3.1.1.1. Emumonociuna cxema kopens *bheug- [Nourai 2013, c. 65].
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Taki pgaHl [OOBOASTH CIUUIBHE TIOXO/DKEHHS JIBOX  HAWYACTOTHIIIMX
BepOamizaropiB  KorHiTuBHOI cTpykTypu REFUGEE: fugitive Ta refugee.
Ile miaTBepmxye nymky T.Tamkpenimze ¥ B.IBaHoBa mpo Te, mo “sKIio
npu GopManbHi PEKOHCTPYKIII JOCIITHUK MOYMHAE 3 CUCTEMHU (OHEMATUIHHUX
BIJIMOBIHOCTEHN 1 MOCTYJIOE JKEpEabHI (POPMH Ta apXeTHUIH, sIKi MOXYTh OyTH
TUIIOJIOTIYHO MEePEeBIpPEeH1, CEMAHTUYHA PEKOHCTPYKIlIS YCKIAAHIETHCS BIZICYTHICTIO
dbopMalbHUX KPHUTEPIiB JUIsl TO3WIIOHYBAaHHS BUXIAHUX CEMaHTEM, TOOTO
JUIsL BCTAHOBJIGHHA IUTaHY 3MICTY peKOHCTpyWoBaHux mipadopM — CIiB
Ta CJIOBOCHONy4YeHb. HaiinmpocTimmii Bumamok, Ak 1 nOpu  QopMaibHIl
PEKOHCTPYKIIii, — 11e KOJIu (popMaIbHO BIAMOBIIHI clloBa MOAIOHI B 3Ha4YeHHI. Tomi
CHOIIbHE JUISi IUX CJIB 3HAYEHHA — MHOXUHHO-TEOPETHUYHHUIA MEepPEeTUH
iX ceMaHTHYHHX AU(EpEeHIliaJbHUX O3HAK — MOXKe OyTH PEeKOHCTpyHOBaHO™
[Gamkrelidze 1995, c. ci].

[TpoTarom vacy BinOyBanuch (OHETUUHI 3MiHU KOpeHst *bheug-: *b'eug'- /
*bough- > *bhyg'- [Gamkrelidze 1995, c. 150]. Kornatu BUsABIEHO B OaNTiliCHKHUX,
CJIOB’IHCHKHX, FT€PMAaHChKIX MOBaX.

Tak, mepenik KOrHaTiB (PI3HOTO CTYNEHIO CEMaHTHYHOI MOIIOHOCTI),
K1 3BEJIEHO J0 KopeHs *bheug-, HaBeneHo B “CJIOBHHUKY 1HIOEBPOINEHCHKUX
collaibHUX TepMiHIB” 3a aBTOpcTBOM E. benBenicra: “ckp. bhuj- ‘crubatp’,
nart. fugio, rp. pheiigé” [bensenuct 1995, c. 103].

CeMaHTUYHO MICTKMH Ta CHHKPETUYHUN TMpalHI0EBPONEHCHKUN KOPIHb
*bheug- y 3HaueHH1 ‘OIrTH, TIKaTH, IIyKAaTH NPUTYJIKY B Cy4acHIM aHTJIOMOBHIN
KapTHHI CBITY BUSBIS€ OaraTOUIapoOBICTh akTyami3alii MHOXXHHHUX 3MICTIB
Ta aKIEHTyali3allli pi3HUX acHeKTiB OJHOr0 3MICTy 1 MPEICTAaBICHUN TaKUMH
MOX1THUMH OJTMHUTISIMH (J1aHi, HaBeAeH1 B Tabnuii 3.1.1.1, orpuMaHi 1oCIi THIKaMU
[leHTpy MHTBICTUYHHUX JOCTIIKEHb Texachkoro yHiBepcuteTy B OCTIHI B MeXax
BUKOHAHHS TIPOEKTY 31 CTBOpPEHHs iHJoeBpomeicbkoro Jekcukony [IELEX];

pe3yapTaTH MO 1HIIMX MOBAX 1HAO0€BPOIENHCHKOI ciM’1 muB. y lomaTtky 1):
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Tabnuys 3.1.1.1

[ToxiaH1 BiA mpaiHAOEBPONEHCHKOTO KOpeHs *bheug-

y Cy4dacHii aHTJIIHChKINA MOBI

YacTtuHa MmoBH /

OnuHunus Hedininis
rpam. 03HaKHu
outward curve of column where shaft joins base /
apophyge M. capital (30BHIIIHS KpUBa KOJIOHH, A€ PycT
MPUENHYETHCS A0 0a3u / KamiTeni)
. proceeding / acting in direction away from center /
centrifugal HPUKM. _ _ _ o
axis (pyx / [l B HalIpsIMKY BiJl HEHTPY / Bici)
febrifuge M. Antipyretic (;kapOo3HIKyBaJIbHUI 3aci0)
M. perennial European composite herb (6aratopiuna
feverfew _
€BpOIEIChKa JIIKapChKa POCINHA)
evanescent, lasting short time (He10BroBIYHUIA,
fugacious MIPUKM.
TaKUH, 1110 TPUBAE MPOTATOM KOPOTKOI'O 4acy)
-fuge M. popmant | something that drives away (Te, 1110 porassie)
running away, intending flight (Takuii, mo Tikae,
fugitive IIPUKM. _ .
Ma€e HaMip JIETITH)
fugitive M. one who flees / runs away (Toii, XT0 OLKUTB / TIKAE)
polyphonic music with themes imitated by
fugue M. successive voices (momQoHiuHa My3HKa 3
MOTHBAaMH, IMITOBAaHUMH TTOCTIJOBHUMH T'OJIOCAMH )
_ shelter / protection from danger / distress (ykpuTTst
refuge M. .
/ 3aXUCT B1Jl HEOE3MEKH / TuXa)
_ _ area free of recent ecological change (Tepuropis,
refugium M. _ _ _ .
BiJIbHA BIJI Cy4aCHUX €KOJIOTIYHUX 3MiH)
_ deception in order to evade / escape / conceal
subterfuge M.

(oOMaH 3 MeTOI0 yXUJIEHHS / BT€Y1 / IPUXOBYBaHHS)
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BianoBimHO 10 pe3ynbTaTiB MbOTO MOCHTIKEHHS KOPiHb *bheug- HAICKUTh
10 cemaHtuuyHoro mosiss Motion & Transportation (pyx 1 TpaHCIIOPTYBaHHS)
nigkateropii to flee (tikatn) [[ELEX].

OyHKITIOHYBaHHS B AaHTJINACBKIA MOBI JBOX HOMIHAHT 13 CHUIBHUM
MpalHI0EBPOTNICHCHKUM KOpeHeM *bheug- 1Jisl Ha3WBaHHS JIFOAWHU, IO TIKae€, —
a refugee (3 GbpaHIly3bKOi) Ta a fugitive (3 TaTUHCHKOI) — € pe3yJIbTaTOM, Ha HAIly
JTYMKY, aKTUBHHX JIUBEPTEHTHO-KOHBEPTCHTHUX IPOIECIB B 1HAOEBPONEHCHKIX
MOBaX, 3yMOBJEHMX SK MOBHHMH, TaK 1 COI[aJIbHUMH YWHHUKAMH,
Ta 0araTOBEKTOPHOCTI CaMoOro SBHIA, SKE€ BOHU HA3MBAIOTh (ETHOKYJBTYpHI
BJIACTUBOCTI aBTOCTEPEOTHUIIB Ta T€TEPOCTEPEOTUIIIB MOHO- Ta MOJIHAIIIOHATBHUX
MOBHHMX CHUIBHOT), IO JETEPMIHYBAJIO Iy HU3KY MOBHO-KOTHITUBHHX 30iriB
Ta po301KHOCTEHN Y MeKaxX MEeBHOI MOBH Ta MPEAMETHOT Tajy3i.

TakuMm 4MHOM, €TUMOJIOTTYHI JaH1 CJIOBHUKIB MiATBEPIKYIOTh MOXO0XKCHHS
JIEKCEMU refugee Bl IPalHI0EBPONIEHCHKOTO KOpeHs *bheug-, 1i NUIX B CydacHY
aHIJIIICbKy MOBY uepe3 (paHIy3bKy Ta OMNHCYIOTh OCHOBHI €TamM PO3BUTKY
3HA4YEHHA 11€1 OJUHUIII.

Herepminonoriune 3HaueHHS JeKCeMH refugee 3a(iKCOBAaHO CyYaCHUMH
TIIyMa4HUMH CJIOBHUKAMH aHTIIIHChKOT MOBH. Bei TirymMadeHHs 1i€l OIMHUII MOXKHA
MOJIIMTH Ha JIBa TUITH: TaKl, B IKUX Cy0’€KTOM (BUKOHYBadeM) Jiii € oco0a, mpo Ky
HIIeThCs, Ta Taki, B IKUX 119 0co0a € 00’ eKToM Jii.

Tak, sk cyO’exkt nii refugee posrisgaeTbcss B cloBHUKY “Cambridge
Dictionary”:

“UK: a person who has escaped from their own country for political, religious,
or economic reasons or because of a war” (‘ocoba, sxa émexia 31 CBOEI KpaiHU
3 MOJIITUYHMX, PETITIHHUX UM €KOHOMIYHUX MPUYKH a00 uepes BilHY);

“US: a person who leaves his or her home or country to find safety, esp. during
a war or for political or religious reasons” (‘oco0a, sxa 3anuwac cBit OyTuHOK ab0
KpaiHy, mo0 3HaWTH Oe3meKy, OcOOMMBO TiJ dYac BiIMHM a00 3 MOJITHYHHUX
gy peniriiaux npuunn’) [CCELD]

1 B cIoBHUKY “Merriam-Webster”:
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“one that flees; especially: a person who flees to a foreign country or power
to escape danger or persecution” (‘Toii, xmo mikae; 0coOIUBO: 0c00a, sIKa MiKae B
qy>Ky KpaiHy, 1100 YHUKHYTH HeOe3MNeKH uu nepeciiayBadas’) [MW].

Sk 00’ext nii refugee posrmsnaerscsi B cnoBHUKY “Oxford Advanced
Learner’s Dictionary’:

“a person who has been forced to leave their country or home, because there
is a war or for political, religious or social reasons” (‘oco0a, axy 3mycuiu noKkurymu
CBOIO KpaiHy 4YM JIM 4epe3 BiliHy a00 3 TOJITUYHUX, PEeIIriiHUX
gy comanbaux npuann’) [OALD]

Ta y cnoBHUKY “Longman Dictionary of Contemporary English”:

“someone who has been forced to leave their country, especially during a war,
or for political or religious reasons” (‘ocoba, siKy 3mycuau nokurymu CBOIO Kpaify,
0CcOOJIMBO 11 Yac BiitHU a0o0 3 MOMITHYHUX 4K peniriiaux npuuun’) [LDCE].

CnoBuuk “Collins English Dictionary” mictute 00uABa 3a3Ha4yeHl THUIH
nedinimii:

“a person who has fled from some danger or problem, esp political
persecution” (‘oco0a, sixa 6mekaa Bl SKOiCh HEOE3MEKU YU MPOoOIEeMH, 0COOTHBO
MOJITUYHOTO TIepeCTiAyBaHHA);

“people who have been forced to leave their homes or their country, either
because there is a war there or because of their political or religious beliefs” (‘moau,
AKUX 3MYCUIU NOKUHYMU CBO1 JOMIBKH 200 CBOIO KpaiHy uepes BiiiHy a0o0 uepe3 ixHi
MOJTITUYHI 9M peniriitai nepexkonanus’) [CED].

Odimiitanii cnoBHUK E€Bporelicbkoro Coro3y TIyMaduTh TEPMIH refugee
gk “‘someone who is unable or unwilling to return to their country of origin owing
to a well-founded fear of being persecuted for reasons of race, religion, nationality,
membership of a particular social group, or political opinion” (‘oco0a, sika HE MOXe
abo He Oakae MOBEPHYTHUCS B KpaiHy MOXO/HKCHHS 4epe3 OOIpYHTOBaHHM CTpax
OyTH TIepeciiIyBaHOIO Yepe3 pacy, BIpOCTOBIAaHHS, HAIIIOHALHICTh, HAJICKHICTh
JI0 TIEBHOT COLaJIbHOI Tpynu 4 nojituuny aymky’) [EUV]. Takox y CIOBHUKY

3ayBa)KEHO, IO Led TEepMiH HAJIEXKUTh 10 TEMaTUYHOro OJIOKY international
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relations (‘midchapooui eionocunu’) / international secutiry (‘mixcHapooHa
besnexa’) / international issue ( ‘MidcHapoOHe numawnHs’).

CnoBauk “Merriam-Webster” MICTUTh IOPHUAWYHE BHU3HAYCHHS TEpMiHA
refugee: “legal definition of refugee: an individual seeking refuge or asylum;
especially: an individual who has left his or her native country and is unwilling
or unable to return to it because of persecution or fear of persecution (as because
of race, religion, membership in a particular social group, or political opinion)”
(‘ocoba, sika 1IyKae MPUTYJIKY YU CXOBHIIA; 0COOJIMBO: 0c00a, siIka MOKUHYJIA PIIHY
KpaiHy 1 He Oaxxae abo0 He MOXK€ MOBEpPHYTHUCA IO HEl Yepe3 MepeciiayBaHHs
YH CTpax MepeciiiyBaHHs (depe3 pacy, pemirito, HaJeKHICTh 10 TIEBHOI COIiaTbHOT
IPYIU Y4 TOJITHYHY TyMKY)’) [MW].

OTxe, 3 IOpUAUYHOI TOYKH 30py 10 OCOOM MOXKe OyTH 3aCTOCOBAHO
BU3HAUYCHHS refiigee TIPU JOTPUMAHHI TAKUX YMOB:

1) Micie3HaXO0DKEHHS 32 MEKaMH KpaiHH CBOTO TPOMAJISTHCTBA;

2) oOrpyHTOBaHHMI CTpax MepeciiyBaHHS 4Yepe3 OAHY 3 MNpHuUuH (paca,
periris, HalllOHAJIbHICTh, HAJEKHICTh JO TMEBHOI COILIaIbHOI T'PYMH, MOJITHYHI
NEPEKOHAHHS );

3) HEMOXJIMBICTh MOBEPHEHHS IO KpaiHW CBOTO TPOMAJTHCTBA Yepe3 CTpax
nepecyiTyBaHHs.

Came mi cememu (OPMYIOTh JIGKCHYHE CIEIliajbHE Tally3eBe 3HAYCHHS
IOpUJIMYHOTO TepMiHa refugee. BCl TioymadeHHs 1€l OJWHUII MOXHA TMOJITATH
HAa JIBa TUIIHU: TaKl, B IKUX Cy0 €KTOM (BUKOHYBaueM) Aii € 0coda, Mpo Ky HaeTbes,
Ta TaKi, B SKUX I ocoba € 00’ekTtom mii. JIo TOro x i3 HaBeJESHHWX BH3HAYCHD
BUILUIMBAE IMIUTIIIUTHA IOpUAWYHA 1H(OpMaIlisa: ODKEHIl — OCoOH, MO0 SKHX
MOPYIIEHO TpaBa JIIOJUHU 1 SIKI MOTPeOyIOTh MIXHAPOAHOTO (32 MEKaMU KpaiHu
CBOTO TPOMAJISTHCTBA) 3aXHCTY.

TepMiH persecution BUKOPUCTAHO B OuIbIIOCTI JediHilii BepOasizaTopiB
korHitTuBHOI TepmiHOCTpyKTypu REFUGEE.

BignoBimHo 10 naHux etumosioriyHoro cioBHHKa “‘Online Etymology

Dictionary” nekcema persecution Buepie 3adikcoBana B cepeauni XIV cromrtrs
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y 3Ha4YeHHI ‘ymuck uepe3 nepexonanus wu oymku’ [OED]. Ile cmoBo moxomuthb
BiJl TaBHBO(DPAHITY3bKOTO persecucion, Mo B TEPEKIaal O3HAYAE nepeciioy8aHnHs,
nowkooxcenns, cmpaxcoants (XII cromTrs), 1 6e3mocepeHBO BijJ JATUHCHKOTO
persecutionem, BIIIECITIBHOTO IMEHHHMKA B1Jl OCHOBHU MPUKMETHHKA MUHYJIOTO Yacy
persequi — ‘crnioysamu, nepecuioysamu, NOA0GAMuU, nepeciioysamu y cy008oMy
NOPAOKY, Npumsaeamu 00 KPUMIHAILHOI 8i0N08I0AlIbHOCMI, NOYUHAMU CYOOB8Ul
npoyec; Bin per ‘through’ (kopiup *per— ‘Bnepen’, ‘uepe3’) + sequi ‘follow’ (kopiHb
*sekw— ‘cmimyBaru’) [OED].

Omnnaiin cioBHUK “Dictionary.com” MiCTUTB 1H(GOpPMAIIiO PO T€, IO MepIi
3raJIKd CJIOBA persecution B aHTINACHKIN MOB1 naTyroThes 1300-x pokamu. JliecioBo
persecute HACIIpaBlll € HOBIIIOK OJWHUICIO  AHTJIIHCBKOT MOBH, HIXK
nepeciiAyBaHHs — eIl 3aucu mpo Hboro noxoaath 3 1400-x pokis. Lle cioBo ine
B1JI MI3HBOTO JIATUHCBKOTO perseciitor, 10 O3HAYa€ nepeciioysad, Bij 1€CIOBa
persequi, IO 03HAYAE nepecaioysamu, THATUCS 110 TsiTax, momctutucs [DCI.

Hetepminonoriune 3Ha4eHHs JIEKCEMHU persecution 3aiKCOBaHO CyYaCHUMHU
TIyMa4yHUMH CIIOBHHKAMU aHTJIIHCHKOT MOBHU:

“unfair or cruel treatment over a long period of time because of race, religion,
or political beliefs” (‘HecnpaBenIMBEe YU KOPCTOKE TMOBOKEHHS IPOTITOM
TPUBAJIOTO MEPIOy Uepe3 pacy, peiirito uu noiaituyHi nepekonanus’) [CD];

“cruel and unfair treatment of a person or group, especially because of their
religious or political beliefs, or their race” (‘>kopcToke Ta HecmpaBeIIUBE
MOBOJI)KEHHSI 3 JIFOJIMHOIO YU TPYMOI0, OCOOIMBO Yepe3 iXHi pesiriiHi YU NOJITHYHI
nepekoHaHHs 4M ix pacy’) [CED-2];

“I) the act of persecuting (‘axT nepeciiagyBaHHs’);

2) the state of being persecuted (‘cTan nepeciiyBaHHS );

3) a program or campaign to exterminate, drive away, or subjugate people
based on their membership in a religious, ethnic, social, or racial group” (‘mporpama
a00 KaMmmaHis 3 BHHMILEHHS, 31THAHHS a00 MIAKOPEHHsS JIOAeH Ha OCHOBI iX

HaJICXKHOCTI J0 peJriiHOl, €THIYHOI, collaibHoi abo pacoBoi rpynu’) [DCJ;
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“1) the act or practice of persecuting especially those who differ in origin,
religion, or social outlook (‘mist abo mpakTHKa TepeciiTyBaHHs, OCOOIUBO THX, XTO
BIJIPI3HSETHCS 32 MOXO/KCHHSIM, PENITIEI0 YU COIlIaIbHUM CBITOTJISIIOM);

2) the condition of being persecuted, harassed, or annoyed” (‘ymoBa
nepecyiIyBaHHsl, [IbKyBaHHs 49U ApaTyBaHHsa’) [MW];

“I) the act of treating somebody in a cruel and unfair way, especially because
of their race, religion or political beliefs (‘akT moBoKEHHS 3 KUMOCH KOPCTOKAM
1 HECIpaBeIJIMBUM CIOCOOOM, OCOOJMBO uepe3 iX pacy, PeNdirito 4 IMOJITHYHI
NEPEKOHAHHS);

2) the act of deliberately annoying somebody all the time and making their
life unpleasant” (‘akT CBIIOMOI0 JApaTyBaHHS KOTOCh BECh 4ac 1 MEPETBOPEHHS
ix xuTTa Ha HenpuemHe’) [OALD].

[[lomo maHWX Tay3eBUX CIOBHUKIB IOPUIUYHOI TEPMIHOJIOTIi, TUIBKU JIBa
BU3HAUCHHS TepMiHA persecution 3apONOHOBaH]1 CIIOBHUKAMH:

“violent, cruel, and oppressive treatment directed toward a person or group
of persons because of their race, religion, sexual orientation, politics, or other
beliefs” (‘HacWIBbHUIIBKE, >KOPCTOKE Ta MECIOTUYHE IMOBOKCHHS 3 JIIOJIUHOIO
M IPymoro 0cid uepes iX pacy, pesirito, CeKCyaabHy Opi€HTAalli0, MOJITUKY Y 1HIII
BipyBaHHs’) [Garner 2004, c. 3617-3618];

“legal definition of persecution: punishment or harassment usually of a severe
nature on the basis of race, religion, or political opinion in one’s country of origin
(‘ropunuHEe BU3HAYEHHS nepecioy8ants: IOKapaHHsS Yd IIbKYBaHHS, SIK TIPABHUIIO,
CYBOpPOTO XapakTepy Ha OCHOBI pacH, pemirii 4u MONITHYHOI TyMKHA B KpaiHi
noxo pKkeHHs’)” [MW].

Otxe, mpoanamizoBaHi nediHilii TepMiHA persecution y HeTaTy3eBUX
TIyMa4HHUX Ta IOPUAUYHUX CIOBHHUKAX JTOBOJSATH HAIEKHICTH Ii€1 MOBHOI OJMHHIII
JI0 IOPUIUYHOTO IIapy TEPMIHOJIOTTYHOT JIEKCUKHU aHTJIIMChKOI MOBH, 1110 BepOati3ye
KorHiTuBHY TepMiHOCTPYKTYypy REFUGEE.

[Topyu 13 neKceMow persecution BU3HAYCHHS BepOasizaTopiB KOTHITHBHOI

tepmiHocTpykTypu REFUGEE wmicTsaTs TepMmin asylum.
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Etumonoriuanii  cioBuuk  “Online  Etymology Dictionary” MICTHTB
iHbopMaIliio mpo Jekcemy asylum — Brepiie BoHa 3adikcoBaHAa Ha TOYATKY
XV cTomitrss B 3Ha4YeHHl wmicye npumynxy, cxosuue [OED]. Hanpukinii
XIV cronitra ue cnoBo Mano ¢opmy asile. ONUHULA TOXOAUTH BiJl JATHHCHKOTO
asylum ‘cxoBuiie’, rpelbKoro asylon ‘MPUTYIOK, OTOPOKEHA TEPUTOPIsL’, IMEHHUK
BiJI asylos ‘HETOTOPKAHHMH, 3aXUILCHUI Bl HACUJILCTBA , OCOOJIMBO MPO JIFOJAUHY,
sKa MoTpedye 3axuCTy, BiJ a- ‘0e3’ + sylé ‘mpaBo Ha apelT’, eTUMOJIOTIS SIKOTO
HeBigoma [OED].

HerepmiHomoriuni i TepMiHOJIOTIUH1 3HAUYEHHS JIEKCEMU asylum 3ahiKCOBAHO
CyYaCHUMHM TIYMAaYHUMH CJIOBHUKAMU aHTJIHCHKOT MOBH:

“international law. 1) a refuge granted an alien by a sovereign state on its own
territory (‘MiXkKHapoJHEe MpaBo. 1) MPUTYIOK, HAAAHUNA 1HO3EMIEM CYBEPEHHOIO
JIepKaBOIO Ha BJIACHINA TepUTOPii’);

2) a temporary refuge granted political offenders, especially in a foreign
embassy” (‘2) TUMYaCOBHI NPUTYJIOK, HAAAHUN MOTITUYHUM 3JIOUMHISIM, OCOOJIMBO
B 1HO3eMHOMY TT0coJIbCcTBI’) [DC];

“1) an inviolable place of refuge and protection giving shelter to criminals
and debtors: SANCTUARY (‘1) HemoTopkaHHE MiICLI€ TPUTYJKY Ta 3aXUCTY
3JIOYMHIIIB 1 OOP>KHUKIB’);

2)a place of retreat and security: SHELTER (‘2)micue mnpurynky
Ta 6e3nekn’);

3a) the protection or security afforded by an asylum: REFUGE; b) protection
from arrest and extradition given especially to political refugees by a nation
or by an embassy or other agency enjoying freedom from what is required by law
for most people” (‘3a) 3axuct un Oe3neka, MO HAMAETHCS MPUTYIKOM; b) 3axucT
B1JI apelITy Ta €KCTPAUIII, III0 HAJIA€ThCS OCOOIMBO MOJITUYHUM O1’KEHIISIM 3 OOKY
KpaiHu 9¥ TIOCOJIBCTBA UM 1HIIIOTO BiJIOMCTBA, III0 KOPUCTYETHCS CBOOOIOIO BijI TOTO,
10 BUMAra€eThCsl 3aKOHOM BiJ OinbInocTi moaeii’) [MW];

“(also formal political asylum) protection that a government gives to people

who have left their own country, usually because they were in danger for political
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reasons” (‘(Takox OOMIMINHO noximuuHull NpumynIoK) 3aXUCT, MO ypAI HaAae
JIOASM, SIKI BHiXalnM 13 CBO€l KpaiHM, $K TpPaBUIO, 4Yepe3 MOJITHYHI
3arposu’) [OALD].

Jlis MeBHUX IOPUIUYHUX TEPMIHIB TIIyMadHl CIOBHHKHU MICTITh JIEKCHYHI
3HAaYEHHS OJIMHUIIb Y OPUTAaHCHKOMY Ta aMEPUKAaHCHKOMY Pi3HOBHAAX aHTITIHCHKOT
MoBH. Tak, g TepMmiHa asylum HaBOASITHCSA TaKl BIJIOMOCTI:

“UK: protection or safety, especially that given by a government to people
who have been forced to leave their own countries for their safety or because of war
(‘Oput.: 3axuct uym Oesneka, OCOOIMBO Takl, L0 HANAIOTHCA YPSAOM JIIOISM,
AK1 OyJIM 3MYyIIeH] MIOKUHYTH BJIACH1 KpaiHU 3apaju iX 6e3neku abo uepes BiiHY);

US: protection or safety, or a protected and safe place, given esp. to someone
who has left a country or place for political reasons” (‘amep.: 3axuct um Oe3rneka,
abo 3axuIeHe Ta Oe3leuHe Miclle, HaJaHe OCOOJIMBO TOMY, XTO MOKHWHYB KpaiHy
4y AiM 3 nojitTuuHux npuyun’) [CD].

Y mux aBox AeQiHIMIAX 3a3HAYEHO pPI3HI MNPUYUHM: IS BU3HAYCHHS
B OpUTAHCHKIA AHIINCHKIA 3a3HAYEHO GiliHYy, @ B aMEPUKAHCBKIA — noaimuuHi
npuyuny. Taki 0COOTUBOCTI YacTO € HACIIJKOM CHEIHU(IKKA COLiaabHOI CUTyarli
Ta 0COONMMBOCTEN (PYHKIIIOHYBaHHS MOBHOI OJMHHII B TpOQeciiHiil CHUIBHOTI
neBHO1 KpaiHu. BuBueHHs mojiOHOCTEN 1 po30DKHOCTEH y TpaKTyBaHHI TEPMiHIB
OpUTAaHCHKOI Ta aMEPUKAHCHKOI aHTIIMCHKOT METAMOBH IOPUCTIPY ICHITIT 3a0e3medye
TOYHICTh BIITBOPEHHS 3MICTy NMIPAaBHUYMX JOKYMEHTIB, 110 € HEOOX1THOK YMOBOIO
JUTSL KOPEKTHOTO NMPaBO3aCTOCYBaHHS.

CJ0BHMKH IOPUANYHOI TEPMIHOJIOTIT MICTATh Trady3eBl TIIyMaueHHs T€pMiHa
asylum:

“1) a sanctuary or shelter (‘1) cxoBuiie yu IpUTYIOK’);

2) protection of usu. political refugees from arrest by a foreign jurisdiction;
a nation or embassy that affords such protection. — Also termed political asylum”
(°2) 3axuCT 3a3BHYAil OJITUYHUX ODKEHIIIB Bl apeITy 1HO3€MHOIO FOPUCIUKITIETO;
Halliss abo TMOCONBCTBO, siIKe 3a0e3lmeuye TaKkuid 3aXHCT — TaKOXX HAa3HBAETHCS

nomitTuaHUM TipuTyskom’) [Garner 2004, c. 384];
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“refuge or shelter from danger; a safe place for the poor and unfortunate
to find help” (‘nputynok um yKpuTTS Bix HeOe3Meku; Oe3nedne Micie i O1THIX
Ta 3He0JIeHnX 3HaiTH qonomory’) [Blackwell 2008, c. 40];

“refuge granted to an individual whose extradition is sought by a foreign
government. This can include refuge in the territory of a foreign country (territorial
asylum) or in a foreign embassy (diplomatic asylum)” (‘npurtysox, HajaHuii 0coOi,
BUJIaYy SIKO1 Mparde iHo3eMHui ypsif. [le Moke BKIIFOYaTH MPUTYIIOK HA TEPUTOPIT
1HO3eMHO1 KpaiHu (TepUTOpiaibHUN MNPUTYJOK) ab0 B 1HO3EMHOMY ITOCOJIHCTBI
(murmomaTuaHMUA puTyok)’) [Martin 2003, c. 38];

“a place of refuge, sanctuary, or shelter, especially an institution
for the maintenance and care of people requiring special assistance” (‘micrie
MPUTYJIKY, CXOBHUIIA YU MIPUXHUCTKY, OCOOIMBO 3aKIaa I YTPUMAHHS Ta JOTIISAY
3a JIIABMH, K1 TOTPeOYyIOTh 0co0MBOi gornomoru’) [Wild 2006, c. 35];

“legal definition of asylum: protection from arrest and extradition given
especially to political refugees by a nation or by an embassy or other agency that has
diplomatic immunity” (‘ropuaIr4HEe BU3HAYCHHS MpumyaKy. 3aXHCT BIJ aperiTy
Ta eKCTPaauIlli, IO HAIAETHCA OCOOJIMBO TOJITUYHUM OIKEHIIM HAII€l0 Yd
MOCOJILCTBOM YH 1HITUM BIJJOMCTBOM, SIK€ Ma€ JUIJIOMATHYHUN IMyHITET ) [MW].

BitbIIicTe 13 CIOBHUKIB IOPUAUYHUX TEPMIHIB BHOKPEMIIOIOTH Y PI3HI
CJIOBHMKOBI CTaTTI BU3HAYEHHS OJHOTO 3 PI3HOBUIIB MPUTYIKY — political asylum
(‘nonimuunuti npumynox’):

“protection granted by a nation to someone who has fled his or her homeland
for political reasons” (‘3axucT, HagaHWW KPaiHOIO TOMY, XTO TIOKHHYB CBOIO
OaThKIBIIMHY 3 MOJITHYHUX MipKyBaHb’) [Blackwell 2008, c. 40];

“refuge granted to a person on political grounds” (‘mputynok, HagaHuii 0coo1
3 MOJIITUHYHKUX MipKyBaHb’) [Martin 2003, c. 38];

“I) the decision by a country’s government to allow within its border a person
from another country and to protect that person from prosecution and persecution

by that other country’s government (‘1) piteHHs ypsiay KpaiHu MPUAHSITH B CBOIM
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KpaiHi JIOJUHY 3 1HIIO1 KpaiHU Ta 3aXUCTHUTH 1i BIA NepeciayBaHHs 3 00Ky ypsay
1i€1 1HII01 KpaiHu’);

2) the protection and refuge granted by a country to citizens and residents
of other countries who obtain entry unto the premises of its foreign embassies
and consulates” (‘2) 3aXuCT Ta TMPUTYJIOK, SIKI HAJAAIOThCS KPaiHOK TpoMajisiHaM
Ta KUTEJISAM 1HIIUX KpaiH, Kl OTPUMYIOTh O3B Ha epeOyBaHHs Y TPUMIIICHHSIX
3aKOPJIOHHUX MOCOJIBCTB Ta KOHCYNBHCTB’) [Wild 2006, c. 35].

Otrxe, mnpoaHami3oBaHi nAediHimii TepMmiHa asylum B HOPUIUYHUX
Ta HETATy3€BUX TIIyMayHUX CIOBHUKAX JIOBOJSTH HAJECKHICTH 111€1 MOBHO1 OJTMHUIII
710 FOPUIMYHOTO APy TEPMIHOJIOTIYHOI JIGKCUKH aHTJIIHCHKOT MOBH, LII0 BepOai3ye
KOTHITUBHY TepMiHOCTpYKTYpy REFUGEE.

3a pesynbTaTamMu aHANIZY JaHUX CAOGHUKIE HOPUOUYHUX — MEPMIHI8
aHTIIMCBKOT MOBH OyJI0 BHUSIBIICHO YOTUPU TEPMIHOJIOTIUHI OAUHUIN (OJHOCIIBHI
Ta CTPYKTypu) Ha BepOamizaiiio KorHiTuBHoi TepMmiHOCTpykTypu REFUGEE
(maBeneHo 3a andapiTom):

asylum seeker (wyxau npumynky):

“arefugee applying for asylum; an asylum-seeker” (‘6i>xeHe1b, TKHif MPOCUTH
PO MPUTYJIOK, ITyKay nputysky’) [Garner 2004, c. 384];

fugitive (ymixau):

“1) a person who flees or escapes; a refugee (‘1) oco0a, 1m0 O1KUTE 200 TIKaE;
OlkeHelp’);

2) a criminal suspect or a witness in a criminal case who flees, evades,
or escapes arrest, prosecution, imprisonment, service of process, or the giving
of testimony, esp. by fleeing the jurisdiction or by hiding” (‘2) migo3proBanuii
y KpUMIiHaJIbHIN cIipaBl a00 CBIIOK KPUMIHAIBHOI CIIPaBH, SIKUHM TIKA€, yXUISIETbCA
a00 yHHKa€e apemry, OOBUHYBa4YCHHS, YB I3HEHHS, BPYUCHHSI CYJJOBO1 MMOBICTKH YU
HaJIaHHS CBIJ4Y€Hb, OCOOJMBO BTIKAIOUM BiJl IOPUCIUKIT a00 IMEpexXOBYIOUUCH’)
[Garner 2004, c. 1977];

“someone who flees or hides in an attempt to evade capture” (‘Toi, XT0O TiKae

Y1 XOBA€ThCS, HAMararouruch yHUKHyTH criiiManns’) [Blackwell 2008, c. 205];
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“from justice: an individual who, after having committed a criminal offense,
leaves the jurisdiction of the court where such crime has taken place or hides within
such jurisdiction to escape prosecution” (‘BiJ mpaBocyas: ocoda, ska, BAMHUBIIN
KpUMiHAJIbHE MPABOMOPYUICHHS, 3aIUIIAE IOPUCTUKLIIO CYIy, A€ BIAOYBCS Takui
37I0YMH, a00 XOBAa€ThCA B MEXKax TaKoi IOPHUCIUKII, 1100 YHHKHYTH
nepeciiayBanns’) [Batten 2010, c. 104];

“(a person who flees; especially: a person who flees one jurisdiction
(as a state) for another in order to elude law enforcement personnel)” (‘ocoba, sxa
TiKa€; 0coOIUBO: 0c00a, sIKa 3MIHIOE OJTHY FOPUCIUKIIIO (IepKaBy) Ha 1HIIY, M00
301rTH BiJ CIIBPOOITHUKIB MPAaBOOXOPOHHUX opraHiB’) [MW];

internally displaced person (snympiwnvo nepemiwena ocoba):

“a person who has been forced to migrate within a national territory because
of threats to life, limb, or freedom, and who cannot establish a new residence because
of continuing threats. Internally displaced persons flee for the same reasons
as refugees — fear of persecution, human-rights abuses, civil war, natural or man-
made disasters, etc. — but do not cross national borders and have no legal protection
under international law” (‘oco0a, sika Oyna 3MylIeHa MIrpyBaTh B MeXax TEPUTOPIi
CBOI'0 I'POMAJITHCTBA YEPE3 3arpo3u KHUTTIO, (13UYHOT HEJOTOPKAHHOCTI YK CBOOO/I1
1 IKa HE MOYKE€ OCEJIUTUCS Ha HOBOMY MICIIi 4yepe3 MOCTIiiHI 3arpo3u. BHyTpillIHbO
nepeMimieHi oco0u TIKalTh 3 THX >K€ MNPUYMH, 10 ¥ OLKeHli, — cTpax
niepeciiyBaHHs, IOPYIIEHHS TpaB JIOAWHHA, TPOMAISHChKA BiifHa, CTUXIMHI JMXa
Yl TEXHOTeHHI KaTacTpo(u TOIIO, aje HE MEePEeTHHAIOTh HalllOHAJIbHI KOPIOHH
Ta HE MalTh MPABOBOTO 3aXMCTY BIAMOBIIHO A0 MDXKHapoaHoro mpasa’) [Garner
2004, c. 2388];

refugee (Oidiceneyyw):

“a person who flees or is expelled from a country, esp. because of persecution,
and seeks haven in another country” (‘ocoba, sika Tikae abo € BUCJIaHOIO 3 KpaiHU,
0CO0JIMBO Yepe3 nepecaiAyBaHHs, 1 IyKae IPUTYJIKY B 1HIIIHM KpaiHi’) [Garner 2004,

c. 4007];
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“an individual who has been forced to flee his or her home due to war, fear
of persecution, or natural disaster” (‘oco0a, sika 3MyIlieHa TOKUHYTH CBiil 1iM uepes
BilfHY, cTpax nepeciiayBaHHsa uu ctuxiHe nuxo’) [Blackwell 2008, c. 4217;

“for the purposes of the United Nations, refugees are persons who, having left
their country, be determined to have a well-founded fear of persecution on certain
specific grounds or are unable to avail themselves of the protection of the
government of their state or origin” (‘mst motped Opranizanii O6’eqnanux Harii
OKEHIIAMH € 0COOH, K1, BUIXaBIIIM 31 CBOET KpaiHU, MalOTh OOIPYHTOBAHUN CTpax
MEPECITiTyBaHHS 3 TMEBHUX KOHKPETHUX MPUYUH a00 HE MOXYTh CKOPUCTATUCS
3aXHCTOM YPsy CBO€ET Aep:KaBu uM oxo keHHs ) [Stewart 2002, c. 329];

“individuals who leave their native country for social, political, or religious
reasons, or who are forced to leave as a result of any type of disaster, including war,
political upheaval, and famine” (‘oco6u, siki MOKKAAIOTH PiJIHY KpaiHy 3 COIiaIbHUX,
MOJITUYHUX YU PENITTHHUX MIPUYUH a00 BUMYIIICHI BUIXaTH BHACTIIOK OYy1b-sIKOTO
TUIy KaTacTpo, BKIIOYAIOYM BiifHY, MOJITUYHI MOTPSICiHHS Ta royoxa’) [Batten
2010, c. 189];

“an individual seeking refuge or asylum; especially: an individual who has
left his or her native country and is unwilling or unable to return to it because
of persecution or fear of persecution (‘as because of race, religion, membership
in a particular social group, or political opinion)” (ocoba, sika HIyKae TPUTYIKY
Y1 CXOBHIIA; 0COOIMBO: 0c00a, sIKa MOKUHYJIA PiAHY KpaiHy 1 He 6akae ab0 HE MOXKe
MOBEPHYTUCS JI0 HET Uepe3 MepeciiiyBaHHs UM CTpax MepeciiyBaHHs (uyepe3 pacy,
PEITiIo, HAJIGKHICTH J0 MEeBHOI COIIaIbHOI TPYIH YU MOJMITUYHY TyMKY)’) [MW].

Onunuus asylum seeker morpedye okpemoi yBaru. Hampukinii XX cTOMITTS
B aHIJTIMCHKINA MOBI YTBOPUBCS IOPUAMYHUIN HEOJIOT13M — an asylee — Ha TO3HAUYEHHS
ODKEHIIs, IKUH MPOCUTHh MPO MPUTYJIOK, ITykada mputTyiky (“a refugee applying
for asylum; an asylum-seeker” [Garner 2004, c. 384]). L{to nekcemy 3adikcoBaHO
B “CydacHoMy ropuaudHoMy cioBHUKY [Garner 1995], ane, sik 3ayBaxxye aBTOp
1boro cyioBHUKY b. ['apHep, BoHa 11ie He yBIMIILIA 10 CJIOBHUKIB aHTIIHCHKOT MOBH.

OnHy 3 MpUYWH JOCIITHUK yOadae B HEJIOTTYHOMY CJIOBOTBODI i€l oqunuili: “Like
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many personal nouns ending in -ee, it is illogically formed. But illogical morphology
has not presented an obstacle to many other forms ending in -ee” (‘sax Garato
IMEHHHMKIB, 110 3aKIHUYIOThCSl HA —ee, BIH YTBOPEHHUN HEJIOTIYHO. AJle HeJloriyHa
MOp(}OJIOTisl HE € MEePEemIKoA0 s 0araTboX I1HIIKX (HOPM, L0 3aKIHUYIOTHCS
Ha -ee¢’) [Garner 1995, c. 87]. Takox aBTOp BiA3HAuae, 110 MOMYJISIPHA Mpeca
3aMIHSIE 1€ TePMiH KOHCTPYKIII€IO asylum-seeker, y HalluCaHH1 SKO1 BiH IMPOMOHYE
BUKOPHCTOBYBaTH Jedic.

BianoBigHo A0 mMpoaHani30BaHUX CIAOBHUKOBUX JAaHUX ACDIHIIISA MMOHSTTS
asylum seeker He MICTUTh CE€M HMpuyuH Ta HACNIOKI6, a (PIKCye JUIIE B1IOMOCTI
PO IOPUINYHUN CTaTyC OCOOH, Y 3B’SI3KY 3 YUM LIIO OJIMHUINIO HE Oy/e BKIIOUYEHO
10 hperiMOBHUX MOJIETICH.

3a pe3ynbTaTaMy aHalmi3y JaHUX He2any3eeux mIYMAYHUX CIOGHUKIG
aHeniticbkoi Mogu OyJI0 BUSIBJICHO M’ STh HaWmomypeHimux (3a nanumu The Oxford
Thesaurus [OT]) BepOGamizaTopiB (OJHOCTIBHMX Ta CTPYKTYp) Ha IO3HA4YCHHS
refugee:

displaced person (nepemiwena ocoba):

“someone who has been forced to leave their home, especially because of war
or a natural disaster (= something that causes a lot of damage) such as an earthquake,
flood, etc.” (‘Toil, XTO OyB 3MYIIICHHUN 3aJTUIIUTH CBINA JIM, OCOOJIMBO Uepe3 BiHY
YU CTUXIMHE JUXO0 (= MIOCh, IO 3aBIa€ YUMAJIO IIKOJH), HAPHUKIAI, 3eMJIETPYC,
noBiHb TO110") [CD],

“someone who has been forced to leave the place where they live, especially
because of a war” (‘Toif, XT0 OyB 3MYyIICHHH MOKUHYTH MICIe MPOXKHBAHHS,
ocobmuBo uepes BiliHy’) [CCELD],

“a person driven or expelled from his or her homeland by war, famine,
tyranny, etc.” (‘ocoba, BuUrHaHa a0o0 BHCJaHAa 31 CBO€1 OAaThbKIBIIMHHU BIHHOIO,
roJjiofom, Tupaieto tomo’) [DC],

“a person expelled, deported, or impelled to flee from his or her country
of nationality or habitual residence by the forces or consequences of war

or oppression” (‘oco0a, BUCTaHa, TemopTOBaHa a00 3MyIIIeHa BTEKTH 31 CBOET KpaiHu
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rpOMaAsiHCTBA a00 3BUYHOIO TMPOXXKUBAHHSA dYepe3 BIMHY YW 11 HACIIIKU
a6o Hacmuia’) [MW],

“a person who has been forced to leave their country or home, because of war
or cruel treatment” (‘ocoba, sika uepe3 BIiiHY UM KOPCTOKE MOBOJKEHHS Oyia
3MyIlIeHa TOKUHYTH CBOIO Kpainy uu Aim’) [OALD];

escapee (ymixau):

“a person who has escaped from a place” (‘oco0a, sixa Brekna 3 miciisa’) [CD],

“a person who has escaped from somewhere, especially from prison” (‘oco0a,
sIKa BTEKJIa 3BIKKCh, 0co0amBo 3 B si3HMII’) [CCELD],

“a person who escapes, especially from a prison or other place of detention”
(‘ocoba, sika pATYETbCS BTEUCH, OCOOJIMBO 3 B’S3HUIIl YW 1HIIOTO MICIs
ytpumanns’) [DC],

“one that has escaped; especially: an escaped prisoner” (‘Tol, XTO BTIK;
0Cco0JIMBO: YB’ SI3HEHUH, siKHil BTIK ) [MW],

“a person or an animal that has escaped from somewhere, especially
somebody who has escaped from prison” (‘ocoba uu TBapuHa, siKa BTEKJIa 3BIJIKHUCH,
0CcO0IMBO TOM, XTO BTIK 13 B si3HUI’) [OALD];

fugitive (ymixau):

“a person who is running away or hiding from the police or a dangerous
situation” (‘ocoba, sika Tikae abo MEPEeXOBYETHCS Bia MOMiii abo HeOe3neyHoi
cutyarii’) [CD],

“someone who is running away or hiding, usually in order to avoid being
caught by the police” (‘Toif, XTO TiKae ab0 XOBA€ThCs, SK MPaABUIIO,
06 He notpanutu B noirit’) [CCELD],

“a person who is fleeing, from prosecution, intolerable circumstances, etc.;
a runaway’ (‘ocoba, sKa PpITYETbCS BIJ KPUMIHAJIBHOTO TEPECHiTyBaHH,
HECTepIHUX 00CTaBMH ToI110; BTiKay’) [DC],

“a person who flees or tries to escape: such as (a) a person who flees a country
or location to escape danger (such as war) or persecution: refugee; (b) a person (such

as a suspect, witness, or defendant) involved in a criminal case who tries to elude
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law enforcement especially by fleeing the jurisdiction — called also fugitive from
justice” (‘ocoba, sika Tikae ab0 HamaraeThbCs BTEKTH: Hampukiaa, (a) ocoda,
gKa TIKA€ 3 KpaiHW 4Yu MicIs, 100 YHUKHYTH HeOe3neku (Hampukiad, BIAHM)
49U TepeciiayBaHHs: Oixceneys; (b) ocoba (Hampukiam, MiAO3PIOBAHUN, CBIIOK
YU MIJCYIHUN), sKa Oepe ydyacTh Yy KpUMIHANBHIA CHpaBi, sKa HaMaraeThCs
YXWJIMTHUCS BiJ] TPABOOXOPOHHUX OPraHiB, OCOOJIMBO BTEUEHO Bl FOPUCAMKINI —
TaKOXX HA3UBAETHCS TAKOXK emikauem 6i0 npasocyoos’) [MW],

“a person who has escaped or is running away from somewhere and is trying
to avoid being caught” (‘ocoba, sika BTeksa ab0 TiKa€ 3BIIKUCH 1 HAMATraeThCA
yHUKHYTHU ymiimanns’) [OALD];

refugee (Oidiceneyn):

“a person who has escaped from their own country for political, religious,
or economic reasons or because of a war” (‘ocoba, sika BT€KJa 31 CBO€i KpaiHU
3 MOJIITUHYHMX, PENITIMHUX Y €eKOHOMIYHUX MPUYUH abo uepes BiliHy’) [CD],

“people who have been forced to leave their homes or their country, either
because there is a war there or because of their political or religious beliefs” (‘mromu,
AK1 OynM 3MyIIeHI TMOKHMHYTH CBOI JOMIBKM YU CBOIO KpaiHy abo uepe3 BiliHY,
a00 uepes ixHi noJiTuYHI uu peniriiini nepekonanus’) [CCELD],

“a person who flees for refuge or safety, especially to a foreign country,
as in time of political upheaval, war, etc.” (‘ocoba, sika Tikae s OTpUMaHHS
MPUTYJIKY Ui O€3MEKH, 0COOJIMBO JI0 UyKO1 KpaiHH, ITiJ1 Yac MOJITUYHHUX TTOTPSCIHD,
BiitHU To1i0’) [DC],

“one that flees; especially: a person who flees to a foreign country or power
to escape danger or persecution” (‘ToH, XTO TiKae€; 0COOIMBO: 0coba, sika TIKae
710 4y»O0i KpaiHu, 1100 YHUKHYTH HeOe3MeKH uu nepeciiayBanis’) [MW],

“a person who has been forced to leave their country or home, because there
is a war or for political, religious or social reasons” (‘ocoba, sika Oyna 3MyIIeHa
NOKMHYTH CBOIO KpaiHy YW JIM 4epe3 BiiHYy ab0 3 MOJITHUYHHX, PENIriiiHUX

yy corianbHux npudun’) [OALD];
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runaway (ymikau):

“someone who has escaped or run away from somewhere” (‘Toi, XTO BTIK
3Bigkuck’) [CD],

“someone, especially a child, who leaves home without telling anyone
or without permission” (‘To#, XTO — 0COOJIMBO AUTHHA — 3aJIMIIIAE 1M O€3 103BOITY
gy He po3noBinardu Hikomy’) [CCELD],

“a person who runs away; fugitive; deserter” (‘oco0a, sika Tikae; BTiKad;
nezeptup’) [DC],

“one that runs away from danger, duty, or restraint: fugitive” (‘Toi, XT0 TiKae
BiJl HEOE3MMeKH, 000B’ 13Ky UM YB’ sI3HEHHS: émikay’) [MW],

“a person who has suddenly left or escaped from somebody/something,
especially a child who has left home without telling anyone” (‘oco0a, sika pantom
ninia abo BTEKJIAa BiJi KOTOCh / 4Oroch, OCOOJIMBO JAWTHHA, SKa IMILIA 3 JOMY,
He po3mnoBijgaryu Hikomy’) [OALD].

BianoBimHO 10 mMpoaHami30BaHUX CIIOBHUKOBUX MaHUX ACQIHIIIS MOHSTTS
escapee HE MICTUTh CEM NpuyuH Ta HACHiOKie, a (IKCye JHIIE BiJIOMOCTI
PO IOPUIANYHUNA CTaH JIOAWHU, Y 3B’ 53Ky 3 UMM ITI0 OJIMHUIIIO HE Oyje BKIIFOYCHO
10 hperMOBHUX MOJIETICH.

3BeJIeHI 3 JIEeKCUKOTpaiuyHUX JpKepen (CrenialbHUX CJIOBHUKIB IOPUINYHUX
TEPMIHIB 1 HETaly3eBUX TIyMayHUX CIIOBHUKIB AaHIJINCHKOI MOBHM) JaHi
PO CEMAaHTUYHE HATNIOBHEHHS KOXXKHOI IHCKPETHOI TEPMIHOJIOTIYHOI OJHMHUIL
JO3BOJIMUIA  3aIPOMOHYBATH CXEMAaTHW30BaH1 Yy3arajllbHEHI CTPYKTYpPH 3HAYCHHS
Takux oauHuIle (nuB. cxemu 3.1.1.1,3.1.1.2,3.1.1.3,3.1.1.4,3.1.1.5, 3.1.1.6).

An asylum seeker (wyxau npumynky):

Cy6 ‘exm 0ii Ipuyunu Hacnioxu Hominayia
applying for asylum
a refugee b >
asylum seeker

Cxema 3.1.1.1. CemaHTH4YHE HAMOBHEHHS JIUCKPETHOI TEPMIHOJOTTYHOI

onuHHUIN an asylum seeker.
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An internally displaced person (snympiwunbo nepemiwena ocooa):

Cy6’exm 0Oii Ipuqunu Hacnioxku Hominayia
(continuing) has been forced
threats to life, to migrate
limb, or within a national
freedom territory
fear of cannot establish
persecution a new residence .
internally
a person human-rights displaced
b flee
abuses person
o do not cross
civil war '
national borders
natural or have no legal
man-made protection under
disasters international law

Cxema 3.1.1.2. CemaHTH4YHE HAMOBHEHHS JUCKPETHOI TEPMIHOJOTTYHOI

onauHUI an internally displaced person.

A runaway (ymikau):

Cy6’exm 0ii Ipuvunu Hacanioku Hominayin
a person ~danger runs away
duty ; 3 has left / escaped / run
someone >
away from sbd /smth
runaway
leaves home without
one > restraint telling anyone or
without permission

Cxema 3.1.1.3. CemaHTUYHE HANOBHEHHS JAHWCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OJIMHHIII d runaway.
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A fugitive (ymixau):
Cy0’exm oii Ipuqunu Hacnioxu Hominayia
danger / is fleeing / flees
dangerous / escapes / tries
a person situation to escape
law enforcement has escaped / is
ersonnel / running away
someone captneey . :
— is trying to avoid
imprisonment being canght
. 1s running away
persecution or hiding from fugitive
an individual war flees or hides
intolerable leaves the
a criminal | circumstances jurisdiction of
suspect or a criminal offense the court or
witness in a / crime hides within
criminal such jurisdiction
case _ flees, evades, or
prosecution
escapes

Cxema 3.1.1.4. CeMaHTHYHE HAMOBHEHHS JTUCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OJIMHUIII a fugitive.




A refugee (Gidsiceneyn):
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has escaped from

their own country

are / have been
forced to leave /
flee home /

country

4
A
N\ race
membership
in social

Cyb’exm Oif Ipuyunu Hacnioku Hominayia
danger flees (for refuge or
one
safety)
a person persecution 1 is expelled from
a country
political seeks haven in
reasons | another country
religious  |{h l leave / have left
reasons || their country
WA unable to avail of
economic )
the protection of
reasons \
the government
: | \ refugee
social I
reasons .
war
natural
an individual Gissster I’\
famine

seeking refuge or

asylum

group

is unwilling or

unable to return

Cxema 3.1.1.5. CeMaHTU4YHE HAMOBHEHHS JUCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OJIVHHIII a refugee.
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A displaced person (nepemiwena ocoba):

Cy6 ‘exm 0ii Ipuvunu Hacanaioku Hominayia
wat has been forced to
leave their country
natural | / home / the place
somheone disaster where they live
famine
driven or expelled
from his or her displaced
tyranny homeland person
expelled, deported,
2 persen oppression or impelled to flee
from his or her
cruel country of
treatment nationality or
habitual residence

Cxema 3.1.1.6. CemaHTH4YHE HAMOBHEHHS JIUCKPETHOI TEPMIHOJOTTYHOI

onunwIl a displaced person.

PesynbTaTi aHamizy A03BOJIMIIM 3alpONOHYBaTH JIeKCUKOrpadiuHi MOJEII,

HaBejaeHi B cxemax 3.2.1.1,3.2.1.2,3.2.2.1,3.2.2.2).

3.1.2 Jlekcukorpadiuyai mani BepOanizaTopiB KOTHITHUBHOI
tepMmiHocTpykTypu BIJKEHEIlL. “Benukuii TiymMauHuili CIOBHUK Cy4acHOL
YKpaiHChKO1 MOBH™ MICTUTh TaKl BUSHAYCHHS JIEKCEMU OidiCeHY:

“l. Jlromu, 1m0 3aiMIIAIOTh MICIIE CBOTO TPOXKWUBAHHS TiJ dYac BIWHU

a00 CTUXIHHOTO JIMXa.
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2. Jlromu, $Ki BHACHOK OOIPYHTOBaHMX MOOOIOBaHb CTaTH >KEPTBOIO
nepeciiayBaHb 3a O3HAKaMH PacoBOi, HalllOHAIBHOT HAJIEKHOCTI TOILO 3aJIMILIAI0Th
Mmictie cBoro npoxuBands” [BTCCYM 2005, c. 80].
OOuaBa BU3HAYEHHS BKA3yIOTh HA JIOAMHY, sIKa HE 31 CBOET BOJI 3aJIMILINIA
MICILIE CBOTO MTPOKUBAHHS.
“EtumMomnoriuauit CJIOBHUK YKPaTHCBKOI1 MOBH”, YKJIQICHUN
A. b. Pynaunbkum, 3a3Hadae nexkceMy OidceHeyb Cepell ACpUBATIB IMEHHHKA Oie:
“...0ldiceneyn, Oidcenka, -Hcmeo, -Hcokuu...” [Pymaunpkuit 1972, c. 129],
Opu I[bOMY TOXO/KEHHS JIEKCEMU Oic BUBOAUTHCA YEpe3 IMPaciioB’sTHCHKI
Ta 1HJO0EBpOMEHChKi KopeHi: “PS. *bégw, *bégnoti, *bégati, (*bezati), 1E root
**phég'- ‘to run’, evidenced in Hindi bhag-, Gk. fébomai, Lith. begti, Latv. bégt,
To. A. pkdnt” [Pynanubkuii 1972, c. 129].
3a panuMu “ETHMOJIOTIYHOTO CJIOBHMKA POCIMCHKOI MOBH’, Ha ChOTOAHI
HEMa€ €IMHOI TOYKHU 30PY Ha MOXOMKEHHS OJIMHULIL Oedxcerey: “NEesKl BBAXAIOTh,
II0 BOHO Y€CHKOI'O MOXO/PKEHHS, 1HIII TOBOPSATH MPO HOTO POCIACHbKE KOPIHHA,
asie B Oy/Jb-SIKOMY BHUIIQJIKy BOHO IOB’S3aHE 3 JIECIOBOM Oexcamb — TOU, XTO
pATYEThCS BTeuero, mokuaae cBit Oynunox” [DCP 2005, c. 31].
I3 TOUKHM 30py €TUMOJIOTTYHOTO PO3BUTKY JEKCEMHU OidceHeyb B YKPATHCHKIN
MOBI “ETHMOJIOTTYHO-CEMAaHTUYHHUI CIIOBHUK YKPAiHChKOI MOBM™ HaJa€ Taki JaHi:
Oidiceneyvb — “BTiKad; Bim CT. ci. Obxatum — BTikatu. bbxkenern — 0brnen, 0bryH,
30bp” [Imapion—1 1979, c. 139]. 3 ornsay Ha YTBOPEHHs 1€l JEKCUYHOI OAMHUII
B il cydacHiil opmi BHU3HAUYAETHCS MOPQOJIOTIYHUN CHOCIO CIOBOTBOPY (IUB.
tabauio 3.1.2.1).
Tabnuysa 3.1.2.1

®parmMeHT KOPEHEeBOro THi3/a CliB 13 KopeHeM oOie- [KapminoBceka 2002, c. 55]

Oidic-eHeydb Oidicen-cma(o)

bie-mu | (ymixau) Oidicen-coK(uil)

Oidic-enx(a) (ymikauka)
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OnunHutl Oixc-eneyv / Oidwc-enk(a) yTBOpeH1 Oe3mocepenHbo Bij 0a30BOi
ONIMHWIN THI3AA Oie-mu Cy(pikcaTbHUM CIOCOO0M, TOOTO MPEACTaBISIOThH
CJIOBOTBIPHY MapaJurMy TNEpIIOro CTYNEeHI0 MOXIJHOCTI, a CJIOBOTBIPHUMN
JIAHITIOXKOK ITUX OJIMHUIIb CKJIAJIA€THCSA 3 11 ATH YICHIB.

“ETUMONIOTIYHMI  CJIOBHUK YKpaiHChKOI MOBHM~ MICTHTh Taki JaHl
po (GopMyBaHHS Ta PO3BUTOK 3HAUCHHS JICKCEMH Oiemu: “p. Oézamvb, bedxcamo,
Op. 6é2ubi, 6éeayw, np. breeamu, brocamu, oruu, 1. biegac, biec, 4. béhati, bézeti,
cii. behat, bezat, 8. behac, bézec, un. behas, bézas, nonabd. bezat, 0oar. b6seam,
M. beea, CXB. Oéjcamu, O6ézamu, CIH. bégati, bezdti, cTcn. Oreeamu, 6reocamu;
ncn. Bég-/béz « *bedz-) <« *bég- ‘yrikaTm 3 mepernsiky’; Jut. begti, nrc. bégt,
npyc. begeiti, rinnl bhagna ‘6irtv, yTikaTu, yHUKaTu , O€Hr. bhdga ‘yrikartu,
BUCIU3aTH , TOX. A pkdpt, Tp. péfouaj ‘ytikaro, 0otocs’, pofog ‘Breda, cTpax’;
He Bcima mpuiimaroThes 3ictaBieHHs (Hirt Ablaut 135; Reichelt KZ 39, 40)
3 Ip. pedyw ‘yTiKaw’, nart. fugio ‘rc.’, TOT. biugan ‘THyTW’, MUT. bugti ‘NaKaTucs,
BIJICTYIIaTW, aHTII. bilgan ‘THyTHCS, YTIKaTh ; 3 YKIpaiHCbKOi MOBU pyM. Bihunca
‘Apoxku’, MOJI. ouxynks ‘1c.”” [ECYM-1, c. 191-192]. [Tapaneni kopens *bheug-
3 OJUHMIIIMM HAa MO3HAYEHHS CTpaxy MIATBEP/KEHO 1 JAHUMHU IHIIUX JKEpelr:
“Bo3M0XHO Tak)Ke MHOE COMMKEHIe: ¢ Tped. péfouoj crnacatoch 0brerBom, pofos
o0brcTBo, cTpax” [bpanar 1891, c. 44].

“ETUMOJIOTIYHHAIA CIIOBHUK CJIOB’STHCHKMX MOB’ YaCTKOBO HAOIMKAETHCS
JI0 BUPIIICHHS TUTAaHHS TIOXO/DKEHHS Oe3MocepeHbO0 OJWHUIL  OidiceHeydb
Ta aKIEHTYE Ha il HeJaBHBOMY YTBOPEHHI: “beZan(in)v: O0IT. bexcan 4. p. ‘Oernen’
(BTP), cepboxopB. beorcan, miai. ousican, bjexcan 9. p. ‘oernen’, bjezan 4. p. ‘0eryH,;
oernen’, Bjezan, yonoBiue im’st (im’s1 BacHe — 3 X111 ct., anensituB — Tinbku y Byka,
RJA 1, 391), 6esxcan, Ojéxcan 4u. p. ‘6ernen, tpyc’ (PGA 1, 379), maB.-pychbk.
oborcanuns ‘Oerner’.

Im’s1, moxigHe Bim OCHOBH *bég- (muB. *bégt’i, *begv) 3a 1OMOMOTro cyd.
-én- Ta 3a y4acTI0 CUHTYJATUBHOTO -ins ... CIiJl BBa)KATH, 110 CaMe BiJl I1i€1 OCHOBHU
*beZan- y BITHOCHO HEJAaBHIM Yac YTBOPUJIOCh PYCBK. Oedicerey Ta BIJIOBIIHI

dbopmu y iHIIIHX OB’ sTHCBKUX MoBax™ [DCCSH-2 1975, c. 92].



242

VY cmpobax 3HaliTH OCHOBHY Ta HaiaBHIilly (OpMy CIOBOTBIPHOTO THi3aa
aBTOPHU IHOTO CIOBHUKA 3aSBIIIOTH TPO TE, IO CJIOB’SHCHKE JIECIOBO (IaB.-YKP.
obeuu, Obemi, yxp. Oiemu) HEOOXITHO TOSCHIOBATH 4Yepe3 1HJI0E€BPOTNEHCHKUN
KOpiHb *bheug-: “(rpeu. gpevyw ‘TIKaTH, PATYBATUCS BTEUCIO’, TOPSM 3 (ELGuUOL
‘TiKaTH, JKaTucsa’ < *bheg"-; Clo1 X Nat. fugio ‘psTyBaTUCA BT€UEIO’; TOT. biugan,
HIM. biegen ‘THyTW ; MUT. bauginti ‘naxatn’), *bhug(h)- (aHrnoc. biigan ‘THyTHCS;
TiKaTH , JUT. bugti ‘3mskarucs’), *bhueg-" [ICCIA-2 1975, c. 60]. Ilpu mpomy
“OpPOTOCIIOB’SIHCBKUIM  JIIECIIBHUN  KOpiHb  *beg-: *beg-: *bog- cxomuTh
70 1HIIOEBPOIICUCHKOTO bhweg-: *bhwog-: *bhug-, cniBBimHOCHOMY 3 *bheug-:
*bhoug-: *bhug- ‘6irtu; tHyT!H” [DCCPS-1 2010, . 41].

Bci 111 1aHi 1ar0Th MiJICTaBU BBAXATH JIEKCEMY OidiceHelyb OJHIEI0 3 TUTOMUX
OJIMHUIIH YKPAiHChKOI MOBH, IO YyCHAaJKOBaHA 3 1HIOEBPOIMEUCHKOI MOBHOI
CBIJIOMOCTI (Ma€ mpaiHA0€BPOIECHChKE KOPIiHHS *bheug-), TpaciaoB’THCbKOT MOBH,
Ma€e KOrHaTU B 0araThbOX MOBaxX Ta MPOMIIIA €BOJIIOUIMHUMA MIJISAX HA BJACHOMY
MOBHOMY I'PYHTI.

“lOpuanunuii  cnoBHUK” 1974 poky TaymMaduTh Oidcenyie 5K “ocio,
AK1 3MYyIIeHI Oy/lM 3aJMIIUTH MICIE CBOTO MOCTIMHOTO MPOXKUBAHHS BHACIIIOK
SAKUX-HEOYTh COIIAJIbHUX MOJ1H (Harp., BiifHa, HAIllOHAILHO-BU3BOJIbHA O0OpPOTHOA)”
[FOC 1974, c. 45]. Sk 6auumo, Take BHM3HAYCHHS HE MICTUTb MPOCTOPOBOI
KOHKPETHKH, a (POPMYNIOBAHHS Micye NOCMIHO20 NPOAHCUBAHHA € AOCTPAKTHUM
1 pO3MHUTHUM 13 TOYKM 30py O3HAYE€HHS aJMIHICTPATUBHO-TEPUTOPIATBHOI
¥, BIMIOBIHO, TPABOBOT HAJIEKHOCTI OCOOH.

¥ 2009 porii B “CliOBHHUKY ITUBLIBHOTO TIpaBa’ 3’ ABISIE€THCS TaKe BU3HAYCHHS
IOPUIUYHOTO TEpMiHA OidceHeysb: “0c00a, fKa HE € TPOMAISTHUHOM YKpaiHu
1 BHACJIZOK IIUJIKOM OOTPYHTOBAaHMX IMOOOIOBaHB CTAaTH KEPTBOIO TEPECIiTyBaHb
3a O3HaKaMH pacH, BIpOCIOBiAaHHs, HAIlIOHAJILHOCTI, TpoMasiHCTBaA (IT1IaHCTBA),
HAJICXKHOCTI JIO TIEBHOI COIlialbHOI IpyIu ab0 MOJITUYHUX MTEPEeKOHaHb, IepedyBae
3a MeXaMH KpaiHu CBO€I rPOMAJSIHCHKOI HaJeKHOCTI Ta HE MOXE KOPUCTYBATUCSA
3aXHUCTOM LI1€1 KpaiHU a00 He OaXkae KOPUCTYBATUCS LIMM 3aXMCTOM BHACIIOK TAKHX

mo000BaHk, a00, HE MaIOYW IPOMAJITHCTBA (IM1IIaHCTBA) 1 IepeOyBaroun 3a MeKaMu
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KpaiHd CBOTO TOMEPEIHBOTO TMOCTIMHOTO MPOXXUBAHHS, HE MOXKE YM He Oaxkae
MOBEPHYTHUCS A0 Hel BHACHIIOK 3a3HaueHux noboroBanp” [['pin 2009, c. 29-30].
VY 11,0My BU3HAUYE€HH1 HAEThCS HE MPO OYIb-IKUX ODKEHIIIB, a PO O1KEHIIIB 13 0y /1b-
akoi kpaiau 1o Ykpainu. Take po3yminHs Brepiue Oyno chopMylibOBaHO B 3aKOHI
VYkpainu “Ilpo GixkeHIB Ta 0ci0, siKi TOTPEOYIOTh 10JIaTKOBOTO 200 TUMYACOBOTO
3axucrty’, npuitHatomy 2001 poky [3akon—3].

OTxe, B IOPUIMYHOMY BU3HAYCHHI:

1) akTyani3yeThcs KpaiHa rpoMaasiHCTBa (Oyab-sKa BIIMIHHA BiJ YKpaiHm),

2) OKpECHIOEThCS TEPUTOPisS 3HAXOPKEHHS OCOOM Tij dYac BH3HAUYCHHS
cTatycy OikeHIls (mepedyBaHHS 3a MEKaMU KpaiHU TPOMAJITHCHKOT HAJIEKHOCTI),

3) monyckaeTrbcsi (DAKT BIJACYTHOCTI TaKOro TPaBOBOIO CTAaTyCy OCOOH,
SIK TPOMAJISTHCTBO / IMiITaHCTBO, TOOTO aKIIEHTOBAaH1 FOPUINIHI ACTIEKTH BU3HAYCHHS
TEepMiHa OidiceHeyb.

Y “CrnoBHUKY CKJIQJHMX HOPUIANYHUX TEPMiHIB 1 Bu3HaueHb 2018 poky
MICTUTBCSL OUIBII  y3arajibHeHE BHM3HAUEHHA TepMiHA Oixcenyi: “ocodu,
10 TOKUHYJIW KpaiHy, B K1l BOHU IMOCTIMHO MPOKUBAJIM (HaiyacTiiie KpaiHy CBOTo
TPOMAJSHCTBA YM MiJJAHCTBAa), B pe3yjbTaTl MepeciigyBaHb, BINCHKOBHUX il
gy iHmMx Hag3BuyaHuX oOctaBuH” [CCIOTB 2018, c. 10]. ¥V mBox ocTaHHIX
BU3HAYEHHSIX 3pOO0JIEHO aKIEHT Ha CTPYKTYPHOMY €JEMEHTI MPaBOBOTO CTaTyCy
oco0u 4epe3 ceMH epomadancmeo, niodancmeo. Came 1iel 3MICTOBUN €IIEMEHT
3HAYEHHS JIEKCEMH OidceHeyb BU3HAYAE Tay3€BY HAJEXKHICTh LILOTO TEpPMIHA
710 FOPUIUYHOTO AUCKYPCY.

2001 poxy BepxoBna Pama VYkpainu mnpwuiinsana 3akoH “IIpo OixeHIiB”.
VY 11boMy JOKyMeHTi c(hOpMYJIbOBAHO BU3HAUCHHS IOPUINYHOTO TEPMIHA DidiceHeyb:
“ocoba, sika HE € TPOMAJSIHUHOM YKpaiHH 1 BHACHIIOK LILJIKOM OOIPYHTOBaHHX
no0OIOBaHb CTaTH XKEPTBOKO MepeciiyBaHb 32 O3HAKAMM PacH, BIPOCIIOBIJAHHS,
HaIlIOHAJIBHOCT1, TPOMaIsIHCTBA (T1AaHCTBA), HAJIEKHOCTI JI0 MEBHOI COIlaJbHOI
rpyn abo TOJITHYHUX TMEepPeKOHAaHb, NepedyBae 3a MeXaMu KpaiHU CBOE]
IPOMAJITHCHKOI HAJIE)KHOCTI Ta HE MOXKE KOPUCTYBATUCS 3aXUCTOM 1€l KpaiHu

ab0 He Oakae KOPHUCTYBATHCS ITUM 3aXHCTOM BHACHIIOK TaKWX MOOOIOBaHb, abo,
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HE Mar4M TPOMAASHCTBA (TIaHCTBA) 1 IepeOyBaroun 32 MEKaMH KpaiHU CBOTO
MOTIEPETHHOTO MOCTIHHOTO MPOKMUBAHHS, HE MOKE UM HE Oa)ka€ MOBEPHYTHUCS 110 HEl
BHACJIJIOK 3a3Hauy€HUX IMM0000BaHL’ [3akoH—2]. Y I1IbOMy BHM3HAuY€HHI HIETHCS
opo Te, L0 Mepea HaOYTTAM CTaTycy ODKEHIS JIOJWHA CTa€ JHCepmeoio
nepeciioysans 3a OJIHIEI0 YW IIJIOK0 HU3KOK O3HAK, MPO SKI 3a3HAYEHO B 3aKOHI
(3a  o3naxamu  pacu, 6IpOCNOGIOAHHA,  HAYIOHAILHOCMI,  2POMAOSAHCMEA
(niodancmea), HanexcHocmi 00 NEGHOI coyianbHoi 2pynu abo NOAIMUYHUX
NepeKoOHaHb ).

“Benukuil TOyMauyHHUWA CJIOBHHMK Cy4yacHOi ykpaiHcbkoi MoBu”® [BTCCYM
2005, c. 366], a Takox “CnoBHuk ykpaincekoi MoBu” 3a pen. I. K. binogiga [CYM-
2 1971, c. 521] TpakTyrOTh IMEHHHK J#cepmaea TAaKUM YHNHOM:

“1. 3a peniritHuUMHU oOpsiAaMH IEIKUX HApOJIiB — MPEAMET a0 JKMBa 1CTOTA,
SKUX MPUHOCWIIM B JIap JI0raMm.

2. JIoOpoBiIbHUN BHECOK y BUIJISI Ipollei abo SKUX-HEOYyIb MpeaMeTiB
Ha KOPHUCTh KOTOCh, YOTOCh; TIOKEPTBYBAHHS.

3. To#, XTO 3aruHyB BijJ HENIACHOTO BUNAJIKY, B1JI pyKH Bopora 1 T.iH. //
Toti, Hao kum 3Hywaromscs, nposasuaoms Hacuiid. // Ilpo monmei, TBapuH
a00 KoMax, 1110 IepedyBaroTh y Jlarax Xmkaka, y KIITII, y CiTI 1 T.1H. // iepeH. Toi,
XMo nepesicusae, mepnumo pizHi HeNPUEMHOCHI 8I0 KO20-, 4020-HeOYOb.

4. BigMoBa BiJi 0COOMCTHUX MPaB, BUTOJ 1 T.1H.; CAMOTIOKEPTBYBAHHS .

3BEpHYBILUCH J0 €THUMOJIOTII OJMHHUII dHcepmed, OTPUMYEMO JaHl Mpo JBa
3HayeHHs 1iei nexkcemu (“1. Yce Te, mo moauHa 100pOBUIHHO BigAa€ Ui AKOICh
3arajgpbHOi cmpaBwW, abo 3amnas ocobuctoro imeamy; 2. Takoxk, yce Te,
110 MIJIKOPIOETHCA Oy 1b-sikOt0 cujioro” [Limapion—2 1982, c. 39]), ajie mpu nosicHEeHH1
MOXO/KEHHS Ta mpoliecy GopMyBaHHS i PO3BUTKY 3HAYCHHS B CIOBHHKY WIETHCSA
TUIBKM TIPO Tiepiie Bu3HaueHHs: “JKepTBa 13 CT. CI. KPbTBA, XKbpTBa. Y HUX TOU
CaMHM KOPiHb, 10 ¥ Y CT. CJI. )KPBTU — MPUHOCHUTH KEPTBY (0OPSI0BO-PENITIIHY)
1 )KbpBIB (3BIACH YKp. KpeIb) — TOM, XTO 3BEpIIye OOpsA *KEPTBOMPHUHOIICHHS,
nedto cayxurenb KyiaeTy nepen H. Xp., 1 Camenuk y IlepkBi XpuctoBiid”

[[mapion—2 1982, c.39]. [lomo Oimbmn TAUOOKOTO KOPIHHS Ili€l OJMHMIII,
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TO B CJIOBHUKY MICTATBHCS JJaH1 TIPO T€, IO “KOPIHb CT. CII. )KPBTBA, )KbPTBA MOXOAUTH
Bi TpaiHIoeBp. *ger. TyT mpaiHAOeBp. g (I) Ha TIPYHTI CIOB’SIHCBKUX MOB
nepemirio B Jic 1€ B paHHINA mpacioB’ssHCbKiM 1001, [IpaingoeBp. g () B LbOMY
BUIMAKY 30€periocs B Ip. geras — MOLIaHa, 1ap; Jat. gratia — BASYHICTh; TUT. girti —
ClaBUTHU. Y CyyacHId YKp. MOBI JJisi TPOIIOBUX JapiB MOYajao MpUMaTHCS HOBE
CJI0BO: noocepmaa (3amicth scepmea)” [Inapion—2 1982, c. 39]. Sk 6auumo, Take
MOXOJ/IKEHHS CJI0OBa PO3KpUBAE crelu(]iKy 3MICTY OJUHUII Jrcepmea B 3HAUCHHI
‘000posinbhuUll 0ap, camonodicepmsa’ Ta HE TIOSICHIOE BXXKMBAHHS ITi€1 JIEKCHUYHOI
ONMHUIIl B 3HAYEHHI ‘nocmpaxcoara ocoba’. ETUMONOTIYHI JaHI TaKoOX
HIATBEPHKYIOTh BIICYTHICTh 3rajlyBaHb y MMUCEMHUX MaM ATKaX JEKCEMU JHcepmed
B 3HAUYEHH1 ‘nocmpadicoana ocodoa’.

[TomiOHY €THMOJIOTiIF0 MICTSTh 1HINI E€TUMOJIOTIYHI CJIIOBHHMKH: “p. OOIT.
Jlcepmea, np. ocopmea, 1. zertwa, zartwa, Ci. Zertva (3 poc.), BI. Zertwa,
M. JKcpmea, oJlcepmeda, CXB. Jcpmeéa, CHH. ZFtev, — OYEBUJIHO, 3al03UYEHHS
3 LIEPKOBHOCIIOB’SIHCBKOT MOBH; CTCIL. J#CpbmMEd, TOB’SI3aHE HCbpioc ‘TIPUHOLILY
XKEPTBY’, Jcopbyd “Kpelb’, 3BOAUTHCA 110 MCH. *Z°rtva, CIIOPITHEHOTO 3 JUT. girti
‘XBaJIUTH, BUXBAJSTH , TIpYyC. girtwei ‘TC.’, NaT. gratus ‘PUEMHUNA, TPUBAOIUBHIA,
T'IHUM TOJISIKY, BIISIYHUIN, aB. gar— «XBaJa, XBaJIbHA MICHS; HArOpoaay, H. gruati
‘knue; ocmiBye’; OB’ s13yeThes Takoxk (Bapoor B 1967/4, 70) 3 ocHOBOIO *ger—
/gvr—/gor— ‘ropith, namutu’”’ [ECYM-2 1985, c. 194-195].

“EtumMomnoriuauit CJIOBHHK YKPaTHCBKOI1 MOBH”, YKJIQICHUN
A. b. Pyaaunbkum, MICTUTh BapiaHTH MEepeKiiaay IMEHHUKA J#cepmaead auTIINACHKOIO:
“offering, sacrifice, victim” [Pymaunpkuii 1982, c. 367]. lle enunuii BUMAIOK
3ragyBaHHsl 3HA4YE€HHS ‘nocmpaxcoanra ocoba’ B €TUMOJOTIYHUX CIIOBHUKAX.
[Ipy 1pOMy mOAANBINI BIJOMOCTI MPO TOXO/HKEHHS JIGKCEMH >KepTBa
HE MAKPIIUIIOTE JaHl npo Take 3HaueHHs: “MUKk. wa orc’pemey (XVI c.),
60 aocepmay (XVII c.), ... ogprepy ocepment npussane (XVII c.), na socepmeay (XVIII
c.), OEC. arcppmesa (XI c.), v acpomay (XI c.), acepmewvr Apl.; Ru., Bu. aorcépmea,
OC. Zrotva, Ma. aoicpmea, SC. zZrtva, Sin. zZrtev Cz., Slk. (from Uk. ) Zertva, Po.

(from Uk.) Zertwa. — Deriv. ocepmeuwe, omcepmosnuli, -HUK, -HIiCMb, -HO,
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JHcepmeeH UL, ~-HHUK, dcepmieHs, [nofacepmeysamu, -anns, compounds: scepmeo-
JOOHUL, -TI0OHICMb, -npuHouents, camofnojxcepmea; MUK. ocepmeuwye (XVII
c.), acepmeennuksv (XVIII c.), ocepmos nux (1596 3uzauiil), Ha dHceHMOBLHUKY
(XVII c.), OEC. oscopmeuwe, sxicopmebHurs, dHcepomeenuya, sxcopomu (1096),
acpsaxy (X1 c.)” [Pyguuupbkuii 1982, c. 367], sk 1 naHi PO CUHOHIMHU (K II€
BHU3HAYEHO aBTOPOM CJIOBHHKY): “mpeamer abo »KMBa iCTOTa, L0 iX y CTAPOBHUHY
OPUHOCWIN SIK Jap Ooram; nap, CaMOBIAPEYEHHs, BIIMOBA BiJ OCOOMCTHX TMpaB,
BUTOJI, TpuBLIEiB 1 T.M.” [Pynaunbpkuii 1982, ¢. 367].

“IlpakTUYHUN CIIOBHUK CHHOHIMIB YKpaiHChKOI MOBH~ HaJa€ TaKUM
CUHOHIMIYHUH PsiJ JIEKCEMU JHcepmaa B PI3HUX 11 3HaAUEHHSX: “ogipa, (Henocunvha)
OCMaHHs copouka, (bozam) oap, npuHoc, NPUHOCUHU, (HA NaM SSMHUK) NOdCepmaa,
nooJicepmey6ants, (asapii) nomepninui, (3104UHy — Uwje) HNOKPUBONCEHUL
[KapaBancwkuii 2000, c. 111]. Cepen HaBeIeHMX CUHOHIMIYHUX OJIMHUIIL IPUCYTHI
JEKCEMU 3 O3HAaKaMU IOPUJIMYHUX TEPMIHIB: (asapii) nomepninui, (3104uHy)
NOKPUBOHCEHUII.

Bci 111 c1OBHUKOBI BIJIOMOCTI JAlOTh MIJACTaBU ISl PO3TJIALY YTBOPEHHS
JPYroro 3HaYeHHS JIKCEMHU J#cepmaa NUTIXOM METOHIMI3allll, yepe3 sIKy, 3 IEBHOIO
YaCTMHOK) YMOBHOCTI Ta NpPUIyUIEHHS, OyJIO AaKIEHTOBAaHO HAa TaKUX JisIX
Ta pe3yibTaTax: ‘M0OUHA, WO 3A3HANA CMPANHCOAHb 810 HACULISA YU BHACTIOOK
8I00AHOCMI YOMYCb, 3APAOU Y020Ch™ «— ‘CMPANCOAHHS " <— ‘HACUTbHUYbKA CMEPMDb’
«— ‘aorcepmeysanns meapur 3apaou 4o2ocw’. ToOTO, B pe3yabTati scepmea 3apaou
yozocwy (bnara 1HIIMX JIFOJIEH, CBOOOIU, IEPEMOTH TOILO) 3a3Hasia TpaHchopMaliii
Ta 3aMIHUJIACH HA Jcepmay 4o2ocs (y BUTIAIKY IOPUINIHOI TEPMIHOJIOTIT — HamMamy,
PaBOMNOPYILIECHHS, 3JI0YMHY, IEPECIIITyBaHHS TOIIO).

CpOroJiHI CIOBHUKH PI3HHUX TaTy3ei 3HaHb, 1[0 MAIOTh CIIPaBY 3 JIFOAUHOIO
Ta ii KUTTETISITLHICTIO B CYCIIJIBCTBI, ONEPYIOTh TEPMIHOM Jicepnea B MEXax CBOIX
HAyKOBHUX TMapaaurM. Tak, MCUXOJIOTis TIYMAauuTh oJicepmay SK ‘“He00X1AHICTh
BIIMOBHUTHUCH BiJI cBiTYy nuTuHCTBA  [3enenckuit 2008, c. 80], comianpHa negarorika
1] ocepmeoro po3ymie “ocoly, ska 3a3Hana Gpi3udHOro adbo MCUXi4YHOTrO HACHILISA,

YKOPCTOKOTO TOBO/DKEHHS BHACHTIMOK i 1HINOI JIFOAWHHM, CTHUXIMHOTO JHXa
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gyn aBapii”’ [TCMCIICP 2017, c. 65], BIKTUMOJIOT1sI TPAKTYE Jcepmay SIK “TIOAUHY
(cTopoHy B3aeMOi1), sika BTpaTHiia 3HAYYII1 JIJIs1 HET [IHHOCTI B pe3yJIbTaTl BIUIUBY
Ha Hei 1HIIOI JIOUHUA (CTOPOHM B3aeMo/Iii). B sSIKOCTI cTOpOHHM B3a€EMOJIIT MOXKYTh
BUCTYIIATH: OJTHA JIFOIMHA, TPyTIa JI0JIeH, COlIalIbHUAN TI1ap, Kiac, AepsKaBa, KOaiIii
nepxkaB” [XpucteHnko, c¢. 266-267]. CIoBHUKH HOPUAUYHUX TEPMIHIB (BiJIOMI
W JOCTymHI aBTOpy Ili€i poOOTH) HE MICTATh BU3HAYEHHS OJMHUII JHcepmed
a00 CJIOBOCIIONYYEHb 13 3a3HAYEHOIO JIEKCEMOIO.

[lomo iMeHHUKA nepecnioyéanus, T0 'y “BennkoMy TIyMauHOMY CIOBHHKY
CydyacHOi  yKpaiHCbkOoi MOBM~  Ta y “CIOBHHKY YKpaiHCBKOi MOBH’
3a pen. [. K. bimoaina iioro Bu3Ha4yeHo sK:

“1. Jlist 3a 3HAYEHHAM TIEPECITiTyBaTH.

2. Ymucku, npuenobnenns” [BTCCYM 2005, c. 927; CYM—6 1975, c. 280].

BusHaueHHs 1i€i JekceMH SK IOPUAMYHOTO TepMiHA TAaKOXK HE MICTATHCS
B )KOJTHOMY 3 JIOCTYITHUX CJIOBHUKIB MPABHUYOI TEPMiHOJIOTII.

[{s nexcuyHa OMWHUIA 171 BiA IMEHHUKA cid — “p. Op. cien, np. cirmobv,
. slad, sledzi¢, 4. cnn. sled, Bn. Hi. sléd, 6onr. ciedd, M. crieda, CXB. CIIE0, ciujeo,
CiH. sléd, ctcn. cirov, — ncn. slédv ‘cmin, Komis® — criopimHeHe 3 JuT. slidus
‘TIagKui, CIM3bKMM’, slosti ‘cnoB3aTu’, ATC. slaods ‘TIOXWIWM, CIAAUCTHM;
riankuii’, sliéde ‘cnin, komis (cmia caneit)’, slist (slist) ‘ckoB3atu’, slidét ‘“Tc.’, mpyc.
slidenikis ‘cobaka-mykad’, nadri. slidan ‘ckoB3atw, cmoB3atu’, CBH. Sliten
‘cKoB3aTH’, IBH. slito ‘cann’, HBH. Schlitten ‘Tc.’, niHa. sr€dhati ‘6nykae, Oy IUTh;,
CKOB3ae€’, Tp. dlio9dvew ‘ckoB3ar’; ie. *(s)leidh- ‘cmusbkuii; koB3atn’” [ECYM-5
2006, c. 302].

CrOBHMKM CHHOHIMIB HAaJal0Th TakKi CHHOHIMIYHI PSAOUd  JIEKCEM
nepeciioy8anns:

“HaciHKa, 2OHIHHA, YMUCKU, C. NPUCHOONEHHS, 2HIM, 2SHOOUMENbCMBO”
[KapaBancokuii 2000, c. 284],

“1) eoninns, 2) ymucku’” [depkau 1960, c. 132],

nepecnioyeamu:
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“(koeo) eonumu, emamu, 2Hamucs 3a, 0. HACMYnamu Ha nAMu,
P. sucmexcysamu, I1. (Oymxu) myuumu, He 0agamu CnOKOI0, SHIMUMU, OOKY4aAmu,
(inooymyis) niooasamu  ymuckam, 2cHOOUMU,  YMUCKAMU,  YMUCKY8AMU,
i0. He oasamu npoceimky” [KapaBancbkuii 2000, c. 284],

“(36ipa, sopoea) enamu’ [lepkau 1960, c. 132].

Buxonsiun 3  nekcukorpadiuHMX ~—JaHUX PO OJMHMIN  Jicepmea
Ta nepecnioy8amHs, MOXKEMO TPHUINYCTHTH, IO KOHCTPYKIS  Jcepmea
nepeciidysansb Mae 3HAYCHHS ‘Mo, HA0 KUM 3HYWAOMbCA, NPOAGIAIOMb HACUILIS
uepe3 ymucKku ma npucHoO.ieHHs” .

JlexcuuHa OAWHMII npumyioK TIPUCYTHS Y BU3HAUYCHHI MOHSATTS OidceHeyb
B YKpaiHChKOMY 3aKOHOAABCTBI. [Ipu 1isoMy nediniiisi bOro MOHSATTS BiJICYTHS,
a OT)Ke 3aJIMIIIIIACS 11032 MEKaMHU YBaru MpaBHUKIB Ta JIIHTBICTIB.

3rifHo 3 JAaHUMHU E€THMOJIOTIYHHUX CJIOBHHUKIB €IMHOI €THMOJIOTI] OJWUHUIII
npumynox Ha ChOTOJHI He icHye. [lpumyckaeTbes, 10 IMEHHUK ApumynoK 11e
BiJl TIpaciioBa ‘“Tylib — MOKPHWBKA, CXOBAaHKA; TYJIWUTH — 3aXOBaTH, MPUTYJIOK —
3axuct’ [Ilmapion—4 1994, c. 393]. B iHmmx mxepenax 3a3HAu€HO, IO OAUMHUIIS
npumynioKk Ma€ TaKy eTUMOJIOTio: “p. [mynums] ‘‘XoBaTH, TPUXOBYBATH,
3akpuBatu”, 6p. myniys “OPUXOBYBATH”, Myiiyya “TIPHS3HO CTABHTHCS; TYITHTHCS,
aunyTr”, 1. tuli¢c “3acmokoroBatu”, zatuli¢ ‘“3akputu’”, 4. tuliti se “rymuTHCH,
nputuckatucs’, ci. tulit’ sa “rc.”, Bi. tule¢ “mpuruckatu; THyTH”, tuli¢ “rc.”,
Hi1. tuli§ “rHyTH; X0BaTH’, OONT. Myia “XOBAaTU;, NMPUKPUBATU; 3aTUKATH , M. MU
“TCc.”, CXB. myaumu ‘racutd; TynuTH , ciH. tuliti se ‘“‘cTuckaTh, MPUTHUCKATH
pritaliti se “mpurHytrcsa”’, p.-LCA. 3aTYJAUTH ‘“XoBaTu’’; mci. tuliti “mpuTHCKaTH,
TYJIMTH, BCOBYBaTH, XOBaTH;, MpUOOpKyBatH; 3acrokotoBatu’” [ECYM-5 2006,
c. 672]. HiiibGinpIm BIpOTiTHHUM BU3HAETHCS TOXO/KEHHS Bin “tuls ‘“‘caraiimax”
(3 MOYATKOBUM 3HAUYCHHSM “TIPUTYJIOK, BMICTHIIMIIE ), 31CTABIOBAHOTO 3 I'P. COANV
(rp. o- 3 mouyaTtkoBOro tu-) “kaHama, k01007, miHA. tlnah “caraiigak”, tlinavah
“chreiiTa”; OB’ A3yBANOC TAKOXK 3 BipM. t'oyl “mo3Bim; M saxuit” (Meillet Etudes
420), nai 3 auT. tanoti “3aauIIaTACS B TOMY CaMOMY CTaH1; CUJIITH HaBIOYINKH,

arc. tatinat “xyratm” (Miithl.—Endz. IV 138); mano mepexoHnmBe MOB’sI3aHHS
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(Schuster-Sewc 1557) 3 Bi. studly “TpoxonojHHil, TeIUTyBaTHi, XOJIOIHMIA”,
studny¢ “oxonomkyBaru; craBatu xonogaum”’ [ECYM-5 2006, c. 672].

CydacHe 3HAYeHHA JIGKCEMH npumynok 3a(iKCoOBaHO B TIyMayHHUX
CJIOBHUKAX YKPaiHCBKOI MOBH:

“l) Mmicre, ne MokHa mepeOyTH SKHUICh Yac, BIAMOYMTH 1 T.iH. // MicCIg,
JIe MOXHa CXOBAaTHCS YW CXOBaTH KOTOCh BiJl KOTO-, 4Oro-HEOYIb; 3aXHCTOK,
YKpUTTA // miclle, 1 XTO-HeOyIb MOKE MOCTIHHO KUTH, /¢ HoMmy 3a0e3rneueHo
JOTJISA 1 T.1H; )KUTJIO, OCEJIsl // MicIie po3pajiv, BTIXU JIJIsi KOTO-HEOY1b;

2) mpaBO Ha TPOXKUBAHHA, IO HAMAETHCS SKOIO-HEOYAh EPIKaBOIO
1HO3EMHUM TpOMaJIsTHaM, sSIKi 3a3HaIOTh MepeciiiayBaHb y ce0e Ha OaThKiBIIMHI;

3) (3act.) 3aknaa Jyisi YTpUMaHHS 1 BUXOBAHHS CHUPIT Ta OE3MPUTYJIBHUX
niTew // 3aknmaj Juisl yTPUMAaHHS HEMIYHUX a0o0 CTapuXx JIIOJIEH, MepeB. OJUHAKIB”
[CYM-8 1977, c. 70; BTCCYM 2005, c. 1137].

llpyre TiymadeHHs (IiKCye TIpaBOBE 3HAYCHHS JIEKCEMHU HPUMYIOK
1 IEpeMIIIy€ IF0 OJUHIIIO 13 3aTaJbHOBKHUBAHOI 0 CHEIIaIbHOT JIEKCUKH.

["amy3eBi HOPUAWYHI CIOBHUKH MICTATh TIYMAu€HHS TEpPMIHA Mpumyiox
1 PO3KPUBAIOTH CYTHICTB IIHOTO SIBUIIA 3 MPABOBOI TOYKH 30PY: “IPUTYIIOK —

1) 1HCTUTYT MIXKHApPOJHOTO Ta BHYTPIJAEP)KaBHOTO (HAI[IOHAJILHOTO) IMpaBa,
3a 3MICTOM sikoro (i3uuHa ocoba (iHO3eMHHH TpoMajasHUH abo ocoba
0e3 rpoMaasHCTBAa) HaOyBa€ MOXKIJIMBOCTI JIETAJIBHO 1 Ha HEBU3HAYCHUUA CTPOK
nepeOyBaTH Ha TEPUTOPIl JAep)kKaBH, sika rapaHtye i Oe3lexky 1 3a0e3MnedeHICTh
OCHOBHUMHU IMpaBaMu Ta CBOOOJaMH, 3 METOI0 YHUKHYTH MEpeciiyBaHHs B 1HILIN
KpaiHi 3a MOJITHYHI YU PENITiiHI NepeKOHAHHS, 3alHATTS HAYKOBOIO AISUIbHICTIO
a00 3 MoIIOHUX MPUYHH;

2) mpaBo ¢i3uuHUX OCIO 3BepTATHUCS [0 IHIIOI JEp:KaBH 3a HAJAAHHSIM
MOJKJIMBOCTI B’137y Ta MPOXXUBAHHS 3 METOI0 YHUKHYTH TEPECIiTyBaHHS y CBOIl
KpaiHi 1 KOPUCTYBaHHS TaKOIO MOKJIMBICTIO, a TaKOX IMPaBO JEp>KaBU HaJaBaTd
iM BIIMOBIAHY MOXJIMBICTSH (TIpaBo nputynky)’[I'pin 2010, c. 380-381].

Takoxx 3rajka Mpo NPUTYJOK sl ODKEHIIB MICTUThC B KoHctutytii

VYkpaian, B cTarTi 26 SKOi CKa3aHo, MO “1HO3eMIIM Ta oco0aM 0e3 TpoMajTHCTBA
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MOXe OyTM HaJaHO TPUTYJIOK Yy TOPSAKY, BCTAaHOBICEHOMY 3aKOHOM™
[Koncturyis].

Otxe, naHi JEKCUKOTpa(giuyHUX JKEpesn AaloTh IJICTaBU CTBEP/KYBATH,
0 TepMiH npumynox (YHKUIOHYE B IOPUAMYHOMY JHUCKypCcl B CKJIajl
BepOamizaTopiB KorHiTuBHOI TepMiHocTpykTypu BDKEHEIIb, mae 3adikcoBane
3HAYEHHS B CIIOBHUKAX 1 MPaBOBHUX JOKYMEHTaX Ta BHKOPHUCTOBYETHCS y CKIaji
TEPMIHOJIOTYHHX CJIOBOCIIOTYYEHb Ha TIPSIME TIO3HAYCHHS SIBUIIA, SIKE HA3HWBAE.

3a pe3ynbTaTaMy aHali3y JaHUX CAOBHUKIG HOPUOUYHUX MEPMIHIB
YKpaiHCbKOi MOBHW OyJI0 BHSIBICHO JBI TEPMIHOJOTIYHI OJWHMIN (OIHOCITIBHI
Ta CTPYKTYpH) Ha BepOasizaiito KorHiTuBHOI TepmiHocTpykTypu BDKEHELD:

— Oidiceneup:

“ocoba, fAKa HE € TPOMAAIHMHOM YKpaiHH 1 BHACHIJOK I[IJIKOM
OOTpYHTOBaHHMX IMOOOIOBaHb CTATH >KEPTBOIO TEPECTiyBaHb 32 O3HAKAMHU PACH,
BIPOCIIOBIIaHHS, HAIIIOHAJIBHOCTI, TPOMAaJASHCTBA (MiAJaHCTBA), HAJICKHOCTI
710 TIEBHO1 COLIaNIbHOI TpynH ab0 MOMITUYHUX NEPEeKOHAHb, epedyBae 3a MexXaMu
KpaiHu CBOET TPOMAJITHCHKOI HAJISKHOCTI Ta HE MOYKE KOPUCTYBATHCS 3aXHCTOM ITi€1
Kpainu abo He 6akae KOPUCTYBATHUCS UM 3aXMCTOM BHACIIIOK TAaKUX MOOOOBAHb,
a00, He Maroud rpomajsHCTBa (MiAAAHCTBA) 1 MepeOyBarOyu 3a MEXaMU KpaiHu
CBOTO MOTIEPETHHOTO TIOCTIHHOTO MPOYKUBAHHS, HE MOXKE UM HE 0akae TIOBEPHYTUCS
710 Hel BHACIIIOK 3a3HaueHuXx modoroBanp” [['pin 2009, c. 29-30];

“ocoba, sAkKa dYepe3 OOrpyHTOBaHI MOOOIOBAaHHS CTaTH  >KEPTBOIO
MIePECITiTyBaHb 3a O3HAKAMH PACH, PEJirii, FPOMaJTHCTBA, HAJIEKHOCTI JI0 TIEBHOI
colianpHOi rpynu abo yepe3 MONITUYHI MEepeKOHaHHS MepeOyBaroTh 3a MEXaMu
KpaiHu CBOET TPOMAISTHCHKOI HAJICKHOCTI Ta HE MOXKYTh KOPHCTYBATHCS 3aXHUCTOM
miei kpainm abo He OaxaloTh KOPHUCTYBAaTHCS IIMM 3aXHCTOM Yepe3 Takl
no6oroBanHsa” [ECY 2010, c. 64—65];

— nepemiuiena ocooa:

“a) ocoba, uYMii CTaH CXOXXHMH 31 CTaHOBHIIEM ODKEHINB; ©) ocola,
gKa PATYEThCS BIJ TEPECIilyBaHHSI, BOEHHUX KOH(DIIKTIB ab0 TpoMaJisH,

Bopoxkneui” [I'pin 2010, c. 328];
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3a pesynbTaTamMy aHaNI3y [aHUX He2any3esux MIAYMAYHUX CILOBHUKIB

VKpaincokoi moeu OyJ0 BUSBIEHO JEB’SITh BepOani3aTopiB (OJHOCHIBHHX Ta
CTPYKTYP) Ha MO3HAYCHHS OidiCeHYs1:

— OixiceHeub:

“MroavHa, 110 3aJMINAE€ MICLE CBOTO MPOXUBAHHA MiJ Yac BIMHU
a6o ctuxiiHoro auxa”’ [CYM-1 1970, c. 179];

“l) moguHa, MO 3aJMIIAE€ MICIIE CBOTO MPOKUBAHHS TiJ 4Yac BIWHU
a00 CTUXIHHOTIO JIMXa;

2) moauHa, sIKa BHACIIOK OOTPYHTOBAaHUX MOOOIOBaHb CTaTH >KEPTBOIO
MepeCITilyBaHb 3a O3HAKAMH PACOBOi, HAI[IOHAIBHOI HAJICKHOCTI TOIIO 3aJIHIIIAE
Miciie cBoro npoxuBands” [BTCCYM 2005, c. 80];

— BUZHAHEUD:

“TOM, XTO BUTHAHUW, BUCIAHUM KYJIHUCh 3 TMEBHOI MICIIEBOCTI, TEPUTOPII’
[CYM-1 1970, c. 374];

“TOM, KOrO BUTHAHO, BUCJIAHO KYJIWCh 13 TEBHOI MICLEBOCTI, TEPUTOPI’
[BTCCYM 2005, c. 130];

— guceneneup:

“TOM, KOro BUCEIWIM ab0 XTO BHCEIUBCS 3BiAKU-HEOyar [CYM-1 1970,
c. 481; BTCCYM 2005, c. 150];

— nepemiujena ocooa:

“oco0ba, cuIoMIlb BUBE3€HA 3 TUMYACOBO OKYMOBAHOI TEPUTOPIT 10 UY>KOI
kpainn” [CYM—-6 1975, c. 229; BTCCYM 2005, c. 918];

— nepemiujeneyw:

“re came, o nepemimieHa ocoda” [CYM-6 1975, c. 229; BTCCYM 2005,
c. 918];

— nepeceneHneuyy:

“TOM, XTO TIEPECENIMBCS, IEPECENSIEThCSI Ha HOBE MICIE MPOKUBAHHS
abo mepecenennii Kynu-ueoynp” [CYM—-6 1975, c. 273; BTCCYM 2005, c. 926];

— nepeceneypw:

“te came, o nepecenenens” [CYM—6 1975, ¢. 273; BTCCYM 2005, c. 926];
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— nepecenaHunu:

“main. mepecenenens”’ [BTCCYM 2005, c. 926];

— ymikau:

“Toi#1, XTO BTiKae, BTIK 3BiAKHUCH [CYM—-10 1979, c. 513; BTCCYM 2005,
c. 1520].

3BeJIeHI 3 JIEeKCUKOTpaiuyHUX pKepen (CrenialbHUX CJIOBHUKIB IOPUINYHUX
TEPMIHIB 1 HETaly3eBUX TIyMayHUX CIIOBHUKIB AaHIJINACHKOI MOBH) JaHi
PO CEMAaHTUYHE HATNOBHEHHS KOXKHOI IHUCKPETHOI TEPMIHOJIOTIYHOI OJHMHUIL
JIO3BOJIMJIM  3alpOTIOHYBAaTH CXEMaTH30BaHl y3arajlbHEHl CTPYKTYpU 3HAUYEHHS

Takux oauHuIlb (nuB. cxemu 3.1.2.1,3.1.2.2,3.1.2.3,3.1.2.4,3.1.2.5, 3.1.2.6):

Ymikau:
Cyb ’exm 0ii Hpuuunu Hacnioxu Howminayis
. BTiKa€, BTIK .
TOH, XTO > _ yTIKa4
3B1IKHCH

Cxema 3.1.2.1. CemaHTH4YHE HAMOBHEHHS JUCKPETHOI TEPMIHOJOTTYHOI
OJIMHUIIL yMiKay.

Hepeceﬂeneub, nepeceieyv, nepeceysiiHun:

Cy6’exm Oii Ipuyunu Hacnioku Hominayis

NIEPECCIINBCA,

TepecerieThCs

/ Ha HOBE MICILIE

\ TIPOKUBAHHA
P, TepeceeHnH

KyIu-HeOy/Ib

TOfI, XTO NIEPECCIICHCIb

/\

Cxema 3.1.2.2. CemMaHTH4YHE HAMOBHEHHS JUCKPETHOI TEPMIHOJOTTYHOI

OJIMHULI nepeceneneyb (nepeceieysb, NepeceisiHum).
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Biyceneup:
Cyb’exm Oii Ipuyunu Hacnioku Hominayia
BiiiHa
CIRATHES R0 3QJIHIIAE Micie
TIOIIHA CBOTO
pacoBa
. NIPOKIIBAaHHA
HAJIEKHICTh
HalllOHATBHA
HAJIEeXHICTh
BIpOCTIOBLIAHHS, nepedOyBac 3a
perniris MeXKaMI SEAEN
KpaiHu;
TPOMAJITHCTBO
. He MOxe / He
(miIIaHCTBO)
Oaxae
coliajbHa
_ KOPIICTYBATIICS
ocoba
rpyna
pyH 3aXHCTOM
KpaiHI;
He Moxe / He
HOJIITHYHI _
Oaxae
IepeKOHAHHA
IIOBEPHYTIICS
JI0 KpaiHH

Cxema 3.1.2.3. CeMaHTU4YHE HAMOBHEHHS JTUCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OIWHUIII OidiceHeub.
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Buznaneup:
Cy0’exm 0Oii Ipuyunu Hacnioxu Howminayis
BUTHAHUH, BUCITAHHH
TOM, XTO > KY/IICh 3 IEBHOT
MICIIEBOCTI, TEPUTOPIL
BHTHAHEIb
BUTHAHO, BUCIIAHO
TOM, KOTO g KY/IUCH 13 TIEBHOT
MICIIEBOCTI, TEPHTOPIL

Cxema 3.1.2.4. CemaHTUYHE HANOBHEHHS AHUCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OIWHUII 8UCHAHEUD.

Ilepemiwena ocooa, nepeminereyy:

Cyb’exm 0ii Ipuuunu Hacnioku Howminayis
THUMYaCcOBO
OKyIIOBaHa
TEePUTOPIS CHIIOMIITb
BHBE3€Ha
IepeciilyBaHHs 710 9yKOi
KpaiHu :
BOCHHI nepeMinieHa
oco0a —
KOH(QITIKTH ocoba
TPOMaJSTHA
PATYETHCS
BOpOXKHEYA

Cxema 3.1.2.5. CemaHTUYHE HANOBHEHHS JAHUCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OJIMHUIIl nepemiuyena ocodba (nepeminjereyn).
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Buceneneup:
Cy6’exm 0ii lpuuunu Hacnioku Hominayia
TOM, KOTO »| BHCEIWIN
3BIIKH-
> BHUCEIICHEIh
HEOy b
TOM, XTO > BUCEIIUBCS

Cxema 3.1.2.6. CemaHTH4YHE HAMOBHEHHS JUCKPETHOI TEPMIHOJOTTYHOI

OIWHHIII sUCeNeHeYb.

PesynbpTaTi aHamizy A03BOJIMIIM 3alpONOHYBaTH JIEKCUKOrpadiuHi MOJEI,

Hapeneni B Cxemax 3.3.1.1,3.3.1.2,3.3.2.1,3.3.2.2).

3.2 Pexoncrpykuis Jiekcukorpagiunoi moaeai REFUGEE

3.2.1 Jlekcukorpadiuna moaenbr ‘REFUGEE : CAUSES’. Tabnuus
3.2.1.1 MicTtuTh y3arajbHEHI JaHl MIOAO BIJCOTKOBOIO 30Iry CEMaHTHYHOTO
HAIIOBHEHHS JIOCHI/DKYBaHHUX JIeKCEM (3a JaHWUMH HETaly3eBHUX TIyMadyHUX
CJIOBHHKIB aHTJIIHCHKOI MOBH).

Tabnuys 3.2.1.1

CemanTtuuni 30iru siekceM jekcukorpadiunoi moaeni ‘REFUGEE : CAUSES’

fugitive refugee runaway
displaced person 25% 13% 0
fugitive 33% 17%
refugee 14%

3a pesynbTaTamMu aHalidy JdaHUX HETaly3eBUX TIYMAauyHUX CIOBHHUKIB

aHTJINACHKOT MOBH  OyJ0

BUSABJIEHO TakKi

JCKCEMHU Ta CJIOBOCHOJYYCHHA

Ha no3HaueHHs KOoTHITUBHOI cTpykTypu REFUGEE, siki MicTaTh cemeMmu npuyun:

displaced person, fugitive, refugee, runaway (nuB. cxemy 3.2.1.1).
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ITPITUITHIT

war

a natural disaster

earthquake

flood

cruel treatment

famine

tyranny

oppression

to avoid being caught (by the police)

JIJEKCEMA

displaced

person

danger / dangerous situation

prosecution / persecution

intolerable circumstances

to elude law enforcement

religious reasons / beliefs
economic
social
refuge
for safefy
political upheaval / reasons / beliefs
duty
restraint

fugitive

refugee

runaway

Cxema 3.2.1.1. Jlexcukorpadiuna moxens ‘REFUGEE : CAUSES’ 3a nanumu

HCTAJIy3€BUX TIIYMAa4YHHX CJIOBHUKIB

3a pe3ynbTaTaMd aHali3y JIaHUX CJIOBHHUKIB IOPUAMYHHUX TEPMIiHIB

aHTJIIHChKOT MOBU OyJI0 BUSIBJIGHO TaKi TEPMIHOJIOT1YHI OJMHUII HA MO3HAYCHHS

REFUGEE, mo mictate cememu npuuun: fugitive, internally displaced person(s),

refugee (muB. cxemy 3.2.1.2).
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ITPITUITHIT

€scapes

arrest

prosecution

imprisonment

service of process

the giving of testimony

to evade capture

to elude law enforcement personnel

threats to

life

limb

freedom

human-rights abuses

civil war

disasters

natural

man-made

because of

persecution

fear of persecution

race

religion

membership in a social group

political opinion

due to

war

fear of persecution

%

TEPMIH

FUGITIVE

INTERNALLY
DISPLACED
PERSON

REFUGEE

Cxema 3.2.1.2. Jlekcukorpadiuna moaenb ‘REFUGEE : CAUSES’ 3a nanumu

CJIOBHUKIB IOPUINYHUX TEPMIHIB

Tabmums 3.2.1.2 MICTUTh Yy3arajibHEH1 JaHi IIOJAO BIJICOTKOBOTO 30iry

CEMaHTHYHOTO HAMOBHEHHS JOCITIKYBAaHMX TEPMIHIB (3a JaHUMHU CIOBHHKIB

IOpUJIMYHUX TEPMIHIB aHTJIIHCHKOT MOBH).
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Tabnuys 3.2.1.2

CemanTuusi 30iru TepminiB jgekcukorpadiunoi moaeni ‘REFUGEE : CAUSES’

p internally displaced
ugitive

person
refugee 0 22%
fugitive 0

VY3aranbHeHI JaHi MIOAO0 BepOai3aTopiB KOTHITMBHOI TEPMIHOCTPYKTYpPH
REFUGEE, 3adikcoBaHi BH3HAU€HHS SKHUX MICTSITh CEMEMH HpuyuH, 3BEIEHI
710 TaKOTO:

displaced person (nepemiwena ocoba):

war or a natural disaster (= something that causes a lot of damage) such as
an earthquake, flood, famine, tyranny, forces or consequences of war or oppression,
cruel treatment,

fugitive (ymixau):

arrest, prosecution, imprisonment, Sservice of process, or the giving
of testimony, capture, criminal offense, law enforcement personnel, police
or a dangerous situation, police, intolerable circumstances, danger (such as war)
or persecution,

internally displaced person (snympiwunvo nepemiwena ocoba):

threats to life, limb, or freedom, continuing threats, fear of persecution,
human-rights abuses, civil war, natural or man-made disasters,

refugee (bidiceneyyw):

persecution, fear of persecution, or natural disaster, well-founded fear
of persecution on certain specific grounds, social, political, or religious reasons,
disaster, including war, political upheaval, and famine, because of race, religion,
membership in a particular social group, or political opinion, political upheaval,
danger;

runaway (ymikau):

danger, duty, or restraint.
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KinbkicHI mipaXyHKH CEMaHTHYHHX 30iriB MOCTIPKYBAaHUX OJWHHI Y
mexax nekcukorpadiunoi moneni ‘REFUGEE : CAUSES’ naioth Taki MOKa3HUKU:
— 32 IaHMMU CJIOBHUKIB IOPUJIMYHUX TEPMIHIB aHTJIIHCHKOT MOBU:
refugee 1 internally displaced person —22% (2 3 9);
refugee 1 fugitive — 0%;
fugitive 1 internally displaced person — 0%;
— 3a JIJAHUMH HETalTy3¢BUX TIYMAayHUX CJIOBHHKIB aHTJIIHCHKOT MOBH:
displaced person 1 fugitive —25% (2 3 8);
displaced person 1 refugee — 13% (1 3 8);
displaced person 1 runaway — 0%,
fugitive 1 refugee —33% (2 3 6);
fugitive 1 runaway — 17% (1 3 6);
refugee 1 runaway — 14% (1 3 7).
Ha nactymHoMy etami JoCHiPKeHHS MoOyAoBaHi JeKcukorpadiuyHi Mojemi

OyayTh TOTIOBHEH] (hPEHMOBUMU MOJCIISIMHU TEPMIHIB.

3.2.2 Jlexcukorpadiuna monens ‘REFUGEE : EFFECTS’. Tabnuims
3.2.2.1 MiCcTUTh Yy3araJibHeHl JlaHi IIOJ0 BIJICOTKOBOTO 30ir'y CEMaHTHYHOTO
HAIIOBHEHHS JIOC/I/DKYBAaHUX TEPMiHIB (32 JaHMMH HETAIy3eBUX TIyMaYHHX
CJIOBHUKIB YKPAiHCHhKOI MOBH).

Tabnuysa 3.2.2.1

CemanTtuusi 36iru nekcem nekcukorpadiunoi mogeni ‘REFUGEE : EFFECTS’

fugitive refugee runaway
displaced person 0 50% 0
fugitive 50% 0
refugee 0

3a pesynbTaTamMu aHalidy JdaHUX HETaly3eBUX TIYMAauyHUX CIIOBHUKIB

aHTJIHACHKOT MOBH  OyJ0

BUSABJIEHO TakKi

JICKCEMHU Ta CJIOBOCHOJYYCHHA
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Ha no3HayeHHs KorHITUBHOI cTpykTypu REFUGEE, ski MicTaTh cememu nacniokis:

displaced person, fugitive, refugee, runaway(nus. cxemy 3.2.2.1).

JIEKCEMA HACJIIAKI
DISPLACED their home
PERSON to leave the place where they live
their country
FUGITIVE =
to flee from country of nationality
his or her habitual residence
REFUGEE
a country
flees location
RUNAWAY

to a foreign country

Cxema 3.2.2.1. Jlekcukorpadiuna monens ‘REFUGEE : EFFECTS’ 3a

JaHUMH HCTAIY3CBUX TIIYMAYHUX CJIOBHHUKIB

Tabmuns 3.2.2.2 MICTUTH Yy3arajbHEHl JaHl HIOJAO BIICOTKOBOTO 30iry
CEMaHTHUYHOTO HAMOBHEHHS JOCIIKYBaHMX TEPMIHIB (32 JaHUMHU CIIOBHHKIB

IOpUJIMYHUX TEPMIHIB aHTJIIHCHKOT MOBH).

Tabnuys 3.2.2.2
CemanTtuuni 306iru TepminiB Jekcukorpadiunoi moneni ‘REFUGEE : EFFECTS’
internally displaced
fugitive
person
refugee 0 0
fugitive 0

3a pesyiabTaTaMHM aHai3y JdaHUX CJIOBHUKIB HOPUAUYHUX TEPMIHIB
aHTIIMCHEKOT MOBHM OyJI0 BHSBJICHO TaKi TEPMIHOJIOTIYHI OJMHUII HA MO3HAYCHHS
REFUGEE, sxi mMicTsTh cemeMu Hacniokie: fugitive, internally displaced person(s),

refugee (muB. cxemy 3.2.2.2).
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TEPMIH HACJIIIKN
FUGITIVE »| flees one jurisdiction (as a state) for another
INTERNALLY do not cross national borders
DISPLACED ,| have no legal protection under international law

PERSONS

unwilling
/ to return
REFUGEE N unable

Cxema 3.2.2.2. Jlekcukorpadiuna monens ‘REFUGEE : EFFECTS’ 3a

JaHUMH CIIOBHHKIB IOPUANYHUX TEPMIHIB

VY3aranbHeH1 JaHi MO0 BepOai3aTopiB KOTHITHUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpPH
REFUGEE, 3adikcoBaHi BHU3HAU€HHS SKHX MICTATH CEMEMHU HACAiOKi8, 3BEIEHI
710 TaKOTO:

displaced person (nepemiwena ocoba):

has been forced to leave their home, has been forced to leave the place where
they live, driven or expelled from his or her homeland, expelled, deported,
or impelled to flee from his or her country of nationality or habitual residence, has
been forced to leave their country or home;

fugitive (ymixau):

flees or escapes, evades, by fleeing the jurisdiction or by hiding, hides, leaves
the jurisdiction of the court where such crime has taken place or hides within such
jurisdiction, is running away or hiding, is fleeing, tries to escape, flees a country
or location, has escaped or is running away from somewhere;

internally displaced person (snympiwnvo nepemiuena ocooda):

has been forced to migrate within a national territory, cannot establish a new
residence, do not cross national borders and have no legal protection under
international law,

refugee (Oidiceneyn):

flees or is expelled from a country, seeks haven in another country, has been

forced to flee his or her home, are unable to avail themselves of the protection
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of the government of their state or origin, leave their native country or who are
forced to leave, seeking refuge or asylum, has left his or her native country and
is unwilling or unable to return to it, has escaped from their own country, flees for
refuge or safety, especially to a foreign country, flees to a foreign country or power;
runaway (ymikau):
has escaped or run away from somewhere, leaves home without telling anyone
or without permission, runs away, has suddenly left or escaped from somebody /
something, especially a child who has left home without telling anyone.
KinbkicHl miApaxyHKH CEMaHTHYHHX 30ITIB JOCTIKYBAHUX OIWHUITH
y wMexax nekcukorpadiunoi mozemi ‘REFUGEE : EFFECTS’ patote Taxi
MOKa3HUKH:
— 32 JIAaHUMHU CJIOBHUKIB IOPUINYHUX TEPMIHIB aHTTIMCHKOT MOBHU:
refugee 1 internally displaced person — 0%;
refugee 1 fugitive — 0%;
fugitive 1 internally displaced person — 0%;
— 3a JIAHUMH HETaTy3¢BUX TIyMayHUX CJIOBHHKIB aHTIIHCHKOT MOBH:
displaced person 1 fugitive — 0%;
displaced person 1 refugee — 50% (1 3 2);
displaced person 1 runaway — 0%,
fugitive 1 refugee — 50% (1 3 2);
fugitive 1 runaway — 0%;
refugee 1 runaway — 0%.
Ha nactynHomy erami mocmipkeHHsI moOynoBaH1 JIeKCUKOTpadiuHi Mojen

OyIyTh JOTIOBHEHI (PpEHMOBUMH MOJICIIIMU TEPMIiHIB.
3.3 Pexouncrpykuis Jexkcukorpagiunoi moaeni BIZKEHEID
3.3.1 Jlexcukorpadiuna wmonmens ‘BIDKEHEIlb : TIPUUYUHUN’.

3a pe3ynbTaTaMu aHaI3y JaHUX HEraly3eBUX TIYMAuHUX CJIOBHHUKIB YKPaiHCHKOI

MOBH OyJ0 BHSBJICHO TakKi JIEKCEMH Ta CJIOBOCIOIYYEHHS Ha BepOaizariiio
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koraituBHOi cTpykTypu BUDKEHELD: 6isceneys, 6ucnaneywv, euceneneyw,
nepemiujena ocoba, nepemiujeneyv, nepeceieHeysb, nepeceieyvb, NepecelsHUH,
ymixkay. Ilpu 1pOoMy TmpoBeleHUN JeKCUKOrpadiyHUI aHali3 LHUX OJUHHUIb
MIPOJIEMOHCTPYBAB HASIBHICTb CE€M npuyux y TIyMadeHHI JIAIIE ABOX 13 HHUX:

Oidceneysb Ta nepemiwena ocooa (nus. cxemy 3.3.1.1.).

IIPHUYUHH JIEKCEMA
OOrpyHTOBaHI pacoBoi
M0OOIOBAHHS CTATH HAJIEXXHOCTI
_ : BDKEHEITH
JKEPTBOIO MEePECIIiyBaHb HAIIOHAJIBHOL
3a 03HAKaMU HAJIEXKHOCTI
BiiiHA

: I[IEPEMIIITEHA
CTHUXIHHE JINXO0 )
. __— ocopa
THUMYAaCOBO OKYIIOBaHA TEPUTOPIA ]

Cxema 3.3.1.1. Jlexcukorpadiuna moxens ‘BIDKEHEILD : TTPUYUHIN’ 3a

JTAaHUMHU HETaTy3eBUX TJIYMAYHHUX CIIOBHHKIB
Tabmuns 3.3.1.1 MicTUTh y3aranbHEHI JaHI HIOJAO BIACOTKOBOTO 30iry
CEMaHTUYHOTO HAINOBHEHHS JOCTIIKYBaHHX JEKCeM (3a JaHUMHU HETaTy3eBHX
TJIYMaYHUX CJIOBHHKIB YKPaiHCHKOI MOBH).
Tabnuys 3.3.1.1
CemanTruHi 30iru oauHuIlb Jekcukorpadiunoi moaem ‘bDKEHELD : TIPUYMHI’

nepemiujena ocooa

Oidceneyb 0

Tabmusa 3.3.1.2 MICTUTH Yy3arajibHEH1 JaHi IIOJAO0 BIJICOTKOBOTO 30iry
CEeMaHTUYHOTO HANOBHEHHsI JOCII)KYBaHUX TEPMIHIB (32 JaHUMU CJIOBHHUKIB
IOPUINYHUX TEPMiHIB YKPAiHCHKOI MOBH).

Tabnuys 3.3.1.2
CemanTuusi 36iru TepMminiB Jekcukorpadiuynoi moaeni ‘BDKEHELD : [TIPUUMHI’

nepemiujena ocooa

OidceHelyb 0
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3a pe3ynapTaTaMy aHANI3y [aHUX CJIOBHHKIB IOPHUIAWYHUX TEPMIHIB
yKpaiHChbKOi MOBU OyJI0 BHUSIBJICHO Takl OAMHMII HA MO3HAYEHHS KOTHITUBHOJII
tepmiHocTpyktypu BIDKEHEILIb, mo wictare cemeMu npuyun: OidiceHeys

Ta nepemiwena ocooa (mus. cxemy 3.3.1.2).

IIPUYUHA TEPMIH
pacu ;
BIPOCIIOBIJaHHS,
nepeciiyBaHb peniris
3a O3HaKaMU HaITIOHAJIBHOCTI 1 BIKEHEID
TPOMA/ISTHCTBA
M 4
= (miamaHCTBA)
5 . .
%é HAJIC)KHOCTI JIO COIIANBHOL TPy |
M >
HOMITUYHUX IePEKOHAHb ,
nepeciiyBaHHA ;
: : I[TEPEMIIIIEHA
BO€EHHI KOH(IIIKTH .
OCOBA
IPOMAISTHU J
BOpOXKHEYA )

Cxema 3.3.1.2. Jlekcukorpadiuna moxaens ‘BDKEHEILD : TTPUYUHIN’ 3a

JaHUMH CIIOBHHKIB IOPUANYHUX TEPMIHIB

VY3aranbHeH1 JaH1 1010 BepOasizaTopin JeKkcukorpapiuyHol
tepminocTpykrypu BDDKEHEIID, 3adikcoBaHi BU3HAUEHHS SKUX MICTATH CEMEMU
npuyuH, 3BEJCHI 10 TAKOTO:

OlKeHelb:

BHACNIOOK nepeciioysaHb 3a O03HAKAMU pacu, 6IpocnosioanHs / penieii,
HAYiOHAIbHOCI, 2POMAOAHCIEA (NIOOAHCMBA), HATIEIHCHOCTI 00 NeBHOI COYIANbHOL
epynu, NOJITMUYHUX NEPEeKOHANb,

nepemiunieHa ocooa:
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nepecnioy8amts, B0EHHI KOHGIIKMU, BOPOJICHEUd, MUMUACO8a OKYNnayisi
mepumopii.

KinpkicHI migpaXyHKH CEMaHTHUYHHUX 30ITB JOCTIHKYBAaHUX OJIMHMILH
y Mexxax Jekcukorpadiunoi momeni ‘BIDKEHELD : TIPUYMHU’ parote Takxi
MOKa3HUKHU:

— 32 JaHUMU CJIOBHUKIB IOPUIUYHUX TEPMIHIB YKPATHCHKOI MOBHU:

Oidiceneyw 1 nepemiugerna ocovoa — 0%,

— 32 JAaHUMU HETaly3eBUX TIYMAYHHUX CJIOBHHKIB YKPaiHChbKOT MOBHU:

Oidiceneywb 1 nepemiwgerna ocova — 0%.

Ha nactynHomy erami mocmipkeHHsI moOynoBaH1 JIeKCUKOTrpadiuHi Mojeni

Oy1yTh JOTOBHEHI (PpEHMOBUMH MOJICIIIMU TEPMIiHIB.

3.3.2 Jlexcukorpadiuna wmoxaenr ‘BIDKEHELDb : HACIJIAKN’.
3a pe3ynpTaTamMH aHaiily JaHUX CJIOBHUKIB IOPUIUYHHUX TEPMIHIB YKpaiHCHKOI
MOBH OYJI0 BHUSIBJICHO TaKi TEPMIHOJOTIYHI OJMHUII HA MO3HAYEHHS KOTHITHMBHOI
ctpyktypu  BDKEHEILLb, sxi  MICTAT ceMeMu  Hacuioku:  OidceHeyw

Ta nepemiwena ocooa (mus. cxemy 3.3.2.1).

TEPMIH HACJIIKH

nepedyBae 3a MeKaMu KpaiHu

HE MOJXKE
KOPHUCTYBATHUCS 3aXUCTOM KpalHH
BIKEHEIIH He Oaxkae
HE MOJXKeE
IIOBEPHYTHUCS 10 KpaiHU
He Oaxae
I[TEPEMIITIIEHA
> PATYETHCS
OCOBA

Cxema 3.3.2.1. Jlexcuxorpadiuna mozaenp ‘BDKEHEILIL : HACJIIAKI®
3a JIJAHUMU CJIOBHUKIB HOPUAUYHUX TEPMiHIB

Tabmuns 3.3.2.2 MICTUTH Yy3araibHEHI JaHl HIOJAO BIICOTKOBOTO 30iry
CEeMaHTUYHOTO HANOBHEHHs JOCII)KYBaHUX TEPMIHIB (32 JaHUMU CJIOBHUKIB

IOPUINYHUX TEPMiHIB YKPAiHCHKOI MOBH).
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Tabnuys 3.3.2.2

CemanTnuHi 30iru TEpMiHIB JeKCUKOTpahigHOT MOIET1

‘BKEHELD : HACJIIJIKA’

nepemiujena ocooa

OidceHelyb

0

3a pesynbpTaTamMu aHamizy JaHUX HETATy3eBUX TIYMAauyHUX CIIOBHUKIB

YKpaiHChbKOI MOBHU OyJi0 BHSBIEHO TaKi JIGKCEMH Ta CJIOBOCHOJIYYEHHS Ha

no3HadyeHHs1 korHiTHBHOI cTpykTypu BDKEHEILLD, siki MicTATh cemeMu Hacaioxku:

Oidiceneyvb, BUSHAHEYb, BUCeNeHeyb, nepemijeHa ocoba, nepemiujeHeyy,

nepeceieHeynv, nepeceneysb, nepeceiianut, ymixad (aus. cxemy 3.3.2.2).

JIEKCEMA HACJIIIKA

BDKEHEITD

3ajIuiac MiCI_IC CBOI'O IIPOKMBAHHA

BUBE3EHUN

BUTHAHUI

BUCTaHUN

TIepeCeNeHUI

BHUCCIINBCA

BTIK

BTIKAE

IEPECCIIUBCA

NIEPECCIAETBCA

BUT'HAHEILb
TOH, XTO
BUCEJIEHEIb
[IEPEMIIIIEHA
OCOBA
[TEPEMIIIEHELD TOH, XTO
ITEPECEJIEHEIp 1
IIEPECEJIEITb
ITEPECEJIAIHIIH TOMH, KOT'O
VTIKAY

4

BUT'HAHO

BHUCCIIHIIN

BHUCJIaHO

Cxema 3.3.2.2. Jlexcuxorpadiuna mozaenbp ‘BDKEHEID

3d JdHUMU HCTAITY3CBUX TIIYMAYHUX CJIOBHUKIB

. HACJIJIKI’
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Tabmuns 3.3.2.2 MICTUTH Yy3arajbHEHI JaHi HIOJAO0 BIICOTKOBOTO 30iry
CEMaHTHYHOTO HAIMOBHEHHS MOCIII)KYBAaHUX TEPMIHIB (32 JAaHUMU HETaly3eBUX
TIIYMa4HHUX CJIOBHUKIB YKPaiHCHKOi MOBH).
Tabnuys 3.3.2.2
CemaHTHYHI 301" JIeKceM JieKCuKorpadiyHoi Moel

‘bDKEHELD : HACJIIAKW’

S 1€ . =
o) 2 d o) =
> S 5 . 1% § = >
2 = S8 {8 R 3 8
S 3 S 1S 9 3 S
N Q ¥ Q g ¥ N
S 3 S IR
R .
OidceHelyb 0 0 0 0 0
sucHamneyb 50% 50% 50% 0
nepemiwjena ocooa,
0 100% 0
nepemiwereyb
nepeceneHeyb,
nepeceneyy, 0 0
nepecensHum
ymikau 50%

VY3aranbHeHI JaHl 1IOAO0 BepOai3aTopiB KOTHITMBHOI TEPMIHOCTPYKTYpPH
BIDKEHEILLD, 3adikcoBaHi BU3HAYEHHS SKUX MICTITh CEMEMHM HACIiOKIG, 3BEICHI
JI0 TaKOro:

OlKeHelb:

3AMUUAE MICYe CB020 NPONCUBAHHSA, NepedyB8AE 34 MedNcaMu KPAiHu CBO€L
2POMAOAHCHLKOL HANIeIHCHOCMI MA HE MOXMCE KOPUCMYBAMUCS 3aXUCTOM YIEL Kpainu
abo He badicac Kopucmysamucs Yyum 3axXucmom,

BUTHAHELb:

BUCHAHULL, UCTIAHUL KYOUCH 3 NeGHOI Micye8oCcmi, mepumopii;

BHCEJICHCIb:
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sucenunu abo 8UCeaUscs 36i0KU-Hebyob,

nepemiiieHa 0coda, nepeMilieHelb:

CUTIOMIYb BUBE3EHA 00 UYIHCOI KPAIHU, PAMYEMbCSL,

nepecesieHellb, Iepeceiellb, EPECEISTHIH:

nepecenuscs, nepeceiscemovcs Ha Hoge Micye NPoNCUBAHHS abo nepeceneHull
KyOu-Hebyowb,

yTiKau:

émikae, 6MIK 3610KUCH.

KinpkicHi migpaxyHKH CEMaHTHUYHUX 30IriB JOCIKYBAaHUX OJUHUIIb
y Mmexax jekcukorpadiunoi moxem ‘BIKEHEIb : HACJIIJKW® natote Taxi
MOKa3HUKH:

— 32 JIAaHUMH CJIOBHUKIB IOPUINYHUX TEPMIHIB YKPATHCHKOT MOBH:

Oidceneys 1 nepemiwena ocova — 0%;

— 3a JIAaHUMH HETaITy3¢BUX TIyMayHUX CJIOBHUKIB YKpaiHCHKOI MOBH:

Oioceneys 1 sucnaneysb — 0%;

Oidceneysw 1 suceneneysb — 0%;

Oidiceneywb 1 nepemiujena ocooa (nepemimereys) — 0%;

Oidiceneyw 1 nepeceneneys (nepeceneynv, nepecensinun) — 0%;

Oidceneywb 1 ymixay — 0%

sucHaneyw 1 suceneneysb —50% (1 3 2);

sucHaueywv 1 nepemiugena ocoda (nepemiweneyv)— 50% (1 3 2);

sucHaneys 1 nepeceneneysb (nepeceneys, nepecensinun) — 50% (1 3 2);

sueHaneys 1 ymixayu — 0%;

nepemiwjena ocooa (nepemiugereys) 1 guceneneyv — 0%;

nepemiujena ocoba (nepemiweneys) 1 nepeceireHeyb (nepeceneyy,
nepecenanut) — 100% (1 3 1);

nepemiwiena ocooa (nepemiwgereys) 1 ymixkau — 0%;

nepeceneneys (nepeceneynv, nepecensinut) 1 guceneneysb — 0%;

nepeceneneys (nepeceneynv, nepecensinut) i ymixay — 0%;

ymixay 1 euceneneyvb — 50% (1 3 2).
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Ha nactynHomy erami mocmikeHHsI moOynoBaH1 JIeKCUKOTrpadiuHi Mojen

OyAyTh AOMOBHEHI PpEeVMOBUMU MOJIEISIMU TEPMiHIB.

BucHoBkH 10 po3aiay 3

AHTPONOLIEHTPUYHUI Ta  COLIAJIbHO-OPIEHTOBHUN  XapakTep  sSBUIIA
ODKEHCTBAa BU3HAYA€ HAJICKHICTh TEPMIHIB refugee Ta Oidceneyvb 10 JEKUIBKOX
TEPMIHOCHCTEM 1 MOSICHIOE HAOYTTS [IUMU TEPMIHAMM PI3HUX TIyMadeHb 1 BIATIHKIB
TEPMIHOJIOTIYHOI CEMaHTHKH B 3aJIe)KHOCTI B EKCTPaJIHTBICTUYHUX ITi/ICTAB,
SIK1 aKIIEHTYIOTh Ha TATY3€BUX CKJIAJIOBUX IHOTO SIBUIIA 1, BIATIOBITHO, BU3HAYAIOTh
HOT0 TEpMIHOJIOTTYHHI 3MICT.

3a 10NOMOTrOI0 aHaNi3y IUCKPETHUX OJUHUIIH TA CEMAHTUYHUX KOMITOHEHTIB
BepOanizaTopie korHiTuBHOI cTpykTypu REFUGEE / BDKEHEIIb BusiBieso
TEPMiHM, SKI € BHU3HAYAIbHUMHU I (opMyBaHHS Oaszucy KoHdenrochepu
REFUGEE / BIDKEHEILb y #iHrBOKY/JbTYpi aHTJIOMOBHHMX Ta YKPaiHCHKOMOBHOI
Kpaid. Pe3ynbpTaT BUBYEHHS OpuauyHUX TepMmiHiB Ha mo3HaueHH REFUGEE
ta BDKEHELD (dbopmyBanHs, po3BUTOK 1 TpaHcpopmarllisi 3HaU€HHS, MPOILEC
TEPMIHOJIOT13allli — Ha OCHOBI €THMOJIOT1YHUX Ta JIEKCUKOTrpadiuHUX JaHUX)
J03BOIMIIA  cPOpMYBaTH JAOCHIAHUIBKY CTpaTerii0 Ta O3HAYUTHU MIJIXOJU
70 PO3YyMIHHSI Tpollecy BepOami3aiii KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYP y MOBHHUX
OJIUHHULISIX.

Etumornoriuanii Ta nexkcukorpadiuHuil aHam3 3a0e3MeuyuB NPOBEICHHS
JOCTI/PKEHHSI 3MICTOBOTO HANOBHEHHS W CEMAaHTUYHOIO OOCATY JIEKCeM
Ha no3HaueHHs: REFUGEE ta BDKEHEILID y TepmiHocucTemMax pi3HUX HAyKOBHX
raiy3ei, 3’ACyBaHHS €KCTPAJIHIBICTUYHUX YHHHHKIB, 10 BIUIMBAIOTH HA 3MICT
Ta CEMAaHTUYHI 3MIHU B 3HA4Y€HHI BepOaaizaTopiB, BUSBJICHHS crielU(iKM MOBHOI
peamnizanii korHiTuBHOI TepMmiHOCTpykTypr REFUGEE / BDKEHEILD y cyuacHux
aHTJIICHKINA Ta YKPaiHChKIM MOBax.

3a oTpuMaHUMH JaHUMH cTBopeHo Jekcukorpadiuni moaem ‘REFUGEE :

CAUSES’, ‘REFUGEE : EFFECTS’, ‘bDKEHELD : IPUUYMHN’ Tta ‘6DKEHELD :
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HACJIIIKW’ Ha oOCHOBI pI3HUX JKEpen MaTepiany: CHeliaJbHUX CIOBHUKIB
IOPUANYHOI TEPMIHOJOTI] Ta HEerady3eBHX TIIyMAuyHUX CIOBHHKIB aHTJINCHKOI Ta
yKpaiHChKOi MOB. I3 TepMIHOJIOTIYHUX Ta HETEPMIHOJIOTIYHUX BepOaIizaTopiB
korHitTuBHOI cTpykrypu REFUGEE Buzineno cminbpHi Ta OKpeMi pUCH OCHOBHHX
BepOasi3aTopiB BIJAMOBIAHO JI0 PI3HUX JKEPEN TaHUX:

— CJIOBHUKH IOPUIUYHOT TEPMIHOJIOT1] aHTJIIMChKOI MOBH:

CEeMU npu4uH 301Tar0ThCS:

22% (refugee — internally displaced person);

CEeMU npu4uH He 301Tar0ThCs:

refugee — fugitive, fugitive — internally displaced person;

CeMU HacnioKig He 301raloThCs:

refugee — internally displaced person, refugee — fugitive, fugitive — internally
displaced person;

— Herajay3eBi TIyMauyHi CJIOBHUKHU aHTJIIHCHKOT MOBH:

CEeMU npu4uH 301Tar0ThCS:

33% (fugitive — refugee),

25% (displaced person — fugitive),

17% (fugitive — runaway),

14% (refugee — runaway),

13% (displaced person — refugee);

CEeMHM npuyuH He 301raloThCs:

displaced person — runaway,

CEMU HACNIOKIG 301Tat0ThCs:

50% (displaced person — refugee, fugitive — refugee);

CEMU HACNIOKI6 HE 301Tal0ThCS:

displaced person — fugitive, displaced person — runaway, fugitive — runaway,
refugee — runaway;,

— CIIOBHUKU IOPUANYHOI TEPMIHOJIOT1T yKpaiHChKOI MOBHU:

CEeMHM npuyuH He 301raloThC:

Oidiceneyb — nepemiuyeHa ocooa,
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CEMU HaciOKié He 301raloThCs:

Oidiceneyb — nepemiyeHa ocooa,

— Herajay3eBi TIIyMauHi CJIOBHUKU YKPaiHChKOI MOBH:

CEeMU npu4uH He 301Tar0ThCs:

Oidiceneyb — nepemiujeHa ocooa;

CEeMH HacniOKig 301TatoThCs:

100% (nepemiuwgena ocoba — nepeceneneyyw),

50% (suenaneyv — euceneneys, GUCHaAHeYb — nepemiujeHa 0cooa, BUSHAHeyb —
nepeceieHeyb, Ymikay — 8UCeneHeyb);

CEMU HaciOKié He 301raloThCs:

Oidiceneyb — 8UCHaAHeYdb, OidiceHeyb — suUceleHeyb, Didceneyb — nepemiuyena
ocoba, OidceHeyb — nepeceneneyvp, OidceHeyb — YMIKA4, GUSHAHeYb — YMIKad,
nepemiwena ocoba — euceieneysb, nepemiujena ocoba — ymixkau, nepeceieHeysb —
suceleHeyb nepeceiieneyb — YMmikad.

CtBopeHi JekcukorpadidHi MOJAENl KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpHU

REFUGEE / BDKEHELD inTerpyrotbest y ppeitMoB1 MOJI€I1 TEPMIHIB.

OCHOBHI HayKOB1 pe3yJbTaTh PO3ALTY 3 OmyOJiKOBaHI y TaKUX Mparsax

aBTopa: [141, 154, 321, 322].
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PO3/ILI 4
®PEMMOBA PEKOHCTPYKIISI
KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPHU REFUGEE / FIKEHEITh
B AHI'/IIMCBKINA TA YKPATHCBKIA MOBAX

Jlekcukorpadiuna Ta (¢QpeliMoBa MOJETl TEPMIHOJIOTIYHOI  OJMHUIII
npogeciiHoi MOBH, aKTyali30BaHIil B IOPUAMYHOMY AMCKYpCl, OyAyeThCs B Wi
po0OOTI Ha KOMILIEKCHOMY OIpaIfOBaHH1 TPhOX OCHOBHUX JIKEPEN MaTepially: JaHUX
CHEIllaIbHUX TaTy3€BUX CIOBHHUKIB IOPUANYHUX TEPMIiHIB, AK1 (PIKCYIOTh 3HAUECHHS
TEPMIHIB 3 ypaxyBaHHAM cCleUU(}IKM KOHKPETHOI ramy3i (0coOJIMBO y BUIAAKaX
TEPMIHIB OaraTorajgy3eBoro XapaxkTepy); JaHUX HETEPMIHOJOTIUHMX TIyMayHUX
CIIOBHUKIB KOHKPETHOI MOBHM Ta JaHHUX 3aKOHOJABUMX JOKYMEHTIB, y SKHX
TAYyMadsThCS aHATi30BaHI TEPMIHM JJII BUKOPHUCTAHHS B MPABOBIN MPAKTHII 1 SIKI
OpraHi3oBaHl HaMM B MUIOTHUM TapajelbHUN aHTJI0-YKPAiHCBKUN KOPIYC

IOPUUIHUX TEKCTIB.

4.1 BepOanizanis xkornituBHoi TepmiHocTpyktypu REFUGEE /
BI’KEHEIIb B AaHIJIOMOBHOMY Ta YKPAiHCbKOMOBHOMY HOPHIHYHHUX

AUCKypcax

4.1.1 PexoHcTpyKInis BepOanizaTopiB KOTHITUBHOT
tepminocTpykTypu REFUGEE. 3a pesynbraTamu aHamizy 3aKOHOOA8YUX
OOKYMeHmIi8 an2iticbkoio M080i0 OyJ0 BUABIEHO YOTHPU TEPMIHOJIOTIUHI OJMHHULI
(oHOCTIBHI Ta CTPYKTYpH) Ha BepOasi3allif0 KOTHITMBHOI TEPMIHOCTPYKTYpH
REFUGEE:

an asylum seeker (wyxau npumynky):

“a third-country national or a stateless person who has made an application
for international protection in respect of which a final decision has not yet been

taken” (‘rpomaasiHUH TpeThOi KpaiHM abo ocoba OGe3 rpoMaasHCTBA, fKa Mojalia



273
3afBy IPO MDKHAPOJHUN 3aXUCT, CTOCOBHO SIKOI II€ HE MPUHHATO OCTATOYHOTO
pimenHs’) [MSRAS];

internally displaced persons (snympiwnvo nepemiwyeri ocoou):

“persons or groups of persons who have been forced or obliged to flee
or to leave their homes or places of habitual residence, in particular as a result
of or in order to avoid the effects of armed conflict, situations of generalized
violence, violations of human rights or natural or human-made disasters,
and who have not crossed an internationally recognized State border” (‘ocoOwu,
rpynu ocid, siIkux 3Mycuin abo 3000B’s13a1M BTEKTH a00 MOKHHYTH CBOi IOMIBKU
ab0 MicIs 3BHYAWHOTO MPOXKUBAHHS, B TOMY YHCII B pe3yibTari abo 3 METOI0
YHUKHEHHS HACIIJIKIB 30pOHHOr0 KOH(IIKTY, MOBCIOJHHMX IPOSBIB HACHUJILCTBA,
NOpYILIEHb TpaB JIIOJUHU, MPUPOJHUX ab0 TEXHOTEHHUX KaracTpod, 1 sKi
HE MepeTUHAIM MI>KHAPOIHO BU3HaHI JepxkaBH1 kopaonu’) [GPID];

a person eligible for subsidiary protection (ocoba, sxa nompebye
000amK08020 3aXUCmy):

“a third-country national or a stateless person who does not qualify
as a refugee but in respect of whom substantial grounds have been shown
for believing that the person concerned, if returned to his or her country of origin,
or in the case of a stateless person, to his or her country of former habitual residence,
would face a real risk of suffering serious harm as defined in Article 15 (Serious
harm consists of: (a) the death penalty or execution; or (b) torture or inhuman
or degrading treatment or punishment of an applicant in the country of origin;
or (c) serious and individual threat to a civilian’s life or person by reason
of indiscriminate violence in situations of international or internal armed conflict),
and to whom Article 17 (1) and (2) (a third-country national or a stateless person
is excluded from being eligible for subsidiary protection where there are serious
reasons for considering that) does not apply, and is unable, or, owing to such risk,
unwilling to avail himself or herself of the protection of that country” (‘rpomaasaun
TPETHOI KpaiHu abo ocoba 6e3 rpoMajIHCTBA, sika He KBATI(DIKYEThCA SIK O1KEHEIlb,

alle CTOCOBHO fKOi OyJi0 BHUSIBJIEHO ICTOTHI MIJCTaBU BBa)KaTH, IO L ocola
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IIpU MOBEPHEHHI JI0 KpaiHU MOXOKEHHsI, 200 y BUMAAKy 0coOu 0€3 rpoMaIsiHCTBA,
70 KpaiHU i1 KOJHUIIHBOTO 3BUYANHOIO MPOXKUBAHHS, 31TKHETHCS 3 PEAJbHUM
PU3UKOM 3a3HAaTH cepho3HOi mikoau, BusHadeHoi y Crarti 15 (Cepiio3Ha mkoga
CKJIAJIA€ThCS 3: (a) CMEPTHOI Kapu uu cTpatu; abo (0) KaTyBaHHS, HEIIOACHKOTO
YY MPUHU3IUBOTO MOBOHKEHHS a0 MOKapaHHS 3asgBHUKA B KpaiHI MOXOJKEHHS
abo (c) cepiio3Ha Ta 0cOOMCTa 3arpo3a >KUTTIO IUBUIBHOI 0COOU Yepe3 TOTajbHe
HACHJIbCTBO B CUTYallIIX MI>KHAPOIHOTO 200 BHYTPIIIHHOTO 30pOtHOTO KOH(IIKTY)
Ta JI0 SIKUX HE 3aCTOCOBYEThCA ctarTs 17 (1) Ta (2) (rpoMaassHUH TPEThO1 KpaiHu
abo ocoba 0e3 rpoMaasiHCTBA BHKIIOYAETHCS 3 IMpaBa Ha CyOCHIIapHHUM 3aXHUCT,
SKIO Ha T€ € CEpHO3HI MPUYMUHHU), 1 HE MOXKe a00 Yepe3 Takui pU3UK He Oaxkae
0CcoOUCTO cKkopUcTaTUC 3axucToM i€l kpainu’) [EUR];

a refugee (Oisceneyn):

“any person who ... owing to wellfounded fear of being persecuted
for reasons of race, religion, nationality, membership of a particular social group
or political opinion, is outside the country of his nationality and is unable or, owing
to such fear, is unwilling to avail himself of the protection of that country; or who,
not having a nationality and being outside the country of his former habitual
residence as a result of such events, is unable or, owing to such fear, is unwilling
to return to it” (‘ocoba, sika Mae 0OTPYHTOBAaHMI CTpax MepeciiyBaHHs yepes3 pacy,
peJIirito, HallOHANbHICTh, HAJIEKHICTH JJO TEBHOI COLIANBbHOI TPy YU MOTITUYHY
IYMKY, nepe0yBae 3a MeXaMu KpaiHh CBOI'O IPOMAJIIHCTBA 1 HE MAa€ MOXJIMBOCTI
abo depe3 Takui cTpax He 0a)ka€ CKOPUCTATUCS 3aXHCTOM I1i€i KpaiHu; uu 0coly
0e3 rpomMaasHCTBa, W0 TepedyBae 3a MeEXaMU KpaiHW CBOTO TMOIMEPEIHBOTO
3BUYAMHOTO MIPOKMBAHHS BHACIIOK TaKUX IMOJIHA 1 HE Ma€ MOXKJIMBOCTI ab0 uepes
Takuil cTpax He Oaxkae moepratucs 10 Hei’ ) [CPRSR].

JlaHi TIpo ceMaHTHYHE HAIMOBHEHHS KOXXHOI JMCKPETHOI TEPMIHOJIOTIYHO1
OJIMHMIII B CY4YaCHUX aHIJIOMOBHHUX 3aKOHOJABYMX TEKCTaX JO3BOJIMIIU
3apOTIOHYBATH  CXEMaTH30BaHI y3arajllbHEHI CTPYKTYPH 3HAYCHHS TaKHX

TEPMIHOOIUHHUIIb.
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An asylum seeker (wyxau npumynky):

Hacnioxu Howminayis

Cy6’exm 0ii Hpuyunu
a third-

has made an

application for

> protection in respect
. seeker
of which a final

country e |
national \ international \
asylum
_’ y

a stateless
/

person

decision has not yet

been taken

Cxema 4.1.1.1. CemaHTHYHE HAMOBHEHHS JIUCKPETHOI TEPMIHOJOTTYHOI

onuHHUIN an asylum seeker.

Internally displaced persons (enympiwnvo nepeminyeni ocoou):

Cy6’exm 0ii Ipuuunu Hacnioxu Howminayis
armed have been
conflict forced or
. obliged to flee
generalized g
. or to leave their
violence
persons / homes or places internally
groups of violations of habitual — displaced
persons of human residence + have persons
rights not crossed an
natural or internationally
human-made recognized State
disasters border

Cxema 4.1.1.2. CeMaHTUYHE HANOBHEHHS AWCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

onunulll internally displaced persons.
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A person eligible for subsidiary protection (ocoba, sxa nompebye

000amK08020 3axXUcny):

Cy6 ‘exm 0ii Ipudunu Hacnioxu Hominayia
the death
penalty or
. execution
a third-
torture or
country
_ inhuman or
national _ does 1ot
degrading
treatment or apply, and is
punishment unable, or person
unwilling to eligible

serious and
individual avail himself |—t for
thireat o3 or herself of subsidiary

civilian’s life the protection

protection of

that country

a stateless indiscriminate

person violence

international
or internal
armed

conflict

Cxema 4.1.1.3. CemaHTHYHE HAMOBHEHHS JUCKPETHOI TEPMIHOJOTTYHOI

onuHHUII a person eligible for subsidiary protection.
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A refugee (6idceneyn):

Cyb’exm 0ii Ipuuunu Hacnioxu Howminayis
race
unable or
. unwilling to
religion
avail
himself of
any person ationshay the —> refugee
. rotection
membership P
. of that
of a particular
: country / to
social group vy
return to it
political
opinion

Cxema 4.1.1.4. CemaHTUYHE HANOBHEHHS JAHWCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OJIMHUIII a refugee.

Pe3ynbprat anamizy A03BOJIWIIM 3alpoNOHYBaTH (GpeiiMoBI Mojemi (cxemu
4.2.1.1, 4.2.2.1) Ta re”Hepayli3oBaHy MOEIb NPUYMHHO-HACTIAKOBOI CEMaHTUKH

IOPUANYHOTO TepMiHa (pucyHOK 5.1.1).

4.1.2 PexoHcTpyKkuis BepOanizaTopin KOTHITUBHOT
tepMminocTpykTtypu BIDKEHEILb. 3a pesynbratamu ananmizy npasogux axkmie
OyJ0 BUSIBJIEHO WIICTh TEPMIHOJIOTIYHUX OAMHUIIL (OJHOCTIBHMX Ta CTPYKTYp)
Ha BepOaizanito KoruiTuBHoi TepmiHocTpykTypu BDKEHEILD:

— Oidiceneup:

“ocoba, ska HE € TPOMaJSHMHOM YKpaiHM 1 BHACHIAOK IJIKOM
OOrpyHTOBaHHMX IMOOOIOBaHb CTATH >KEPTBOIO MEPECIiAyBaHb 3a O3HAKAMHU PAaCH,

BIPOCIIOBIIaHHS, HAIIIOHAJIBHOCTI, TPOMAaJASHCTBAa (MiAJaHCTBA), HAJICKHOCTI
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710 TIEBHO1 COLIIaJIbHOI TpynH ab0 MOMITUYHUX NEPEeKOHaHb, epedyBae 3a MexKaMu
KpaiHU CBOET TPOMa/ITHCHKOI HAJIEKHOCTI Ta HE MOYKE KOPUCTYBATHCS 3aXUCTOM LII€]
KpaiHu a0o He Oa)kae KOPUCTYBATHUCS LIUM 3aXMCTOM BHACIIJIOK TAKHX MOOOIOBaHb,
a00, He Mawuu TpoMaJsHCTBA (MAJAHCTBA) 1 MepeOyBalOYM 3a MEXaMU KpaiHu
CBOT'0 MOMEPETHHOTO MOCTIHHOTO MPOKUBAHHS, HE MOXKE YU HE Oa)Kae TOBEPHYTUCS
JI0 Hel BHACHIAOK 3a3HAYEHUX MM000I0BaHb~ [3akoH—2];

“ocoba, ska, He Oyayuu rpomaasHuHoM CTOpPOHM, 110 Hajana MPUTYIIOK,
OyJa 3MyIIIeHa MTOKUHYTH MICII€ CBOT'O MTOCTIMHOTO MTPOKMUBAHHS HAa TEPUTOPII 1HIIIOT
JloroBipHoi CTOpOHHM BHACTIJOK BYMHEHOTO MO0 HEi ab0 wieHiB i poauHU
HACWJILCTBA ab0 mepecnigyBaHHsA B 1HmMX ¢dopmax, abo peanbHOI HeOe3meKu
3a3HATH MEPECIIiyBaHHS 32 O3HAKOK PAcOBOi YW HAIIOHAJIBLHOI MPUHANIEHKHOCTI,
BIPOCTIOBIJaHHS, MOBH, TOJITUYHUX T[EPEKOHAHb, a TaKOX MPUHAJIEKHOCTI
JI0 TIEBHOI COIaJbHOI TPYyHmU B 3B’SI3Ky 31 30pOMHMMH 1 MDKHAIIOHAJILHUMHU
KoHuikTamu” [Yroaal;

— @UMYUWIEHUIL nepeceleHeny:

“oco0a, sika, Oyayuu rpomagssHuHOM CTOpOHHU, 10 HaJala MPUTYIIOK, Oyia
3MyIlIeHa MOKHUHYTH MICLE CBOTO MOCTIHHOTO MPOXKMBAHHS HA TEPUTOPIi 1HIIOLN
HoroipHoi CTOpoHM BHACIIJIOK BUMHEHOTO IIOA0 Hei a0o wieHIB ii POJUHU
HacUJIbCTBAa ab0 TepeciiayBaHHsS B 1HIIMX (popMax, abo peaabHOI HEOE3NeKu
3a3HATU MEPECiAyBaHHS 32 O3HAKOIO PACOBOI UM HalllOHAIBHOI MPUHAJIEKHOCTI,
BIPOCHIOBIZJaHHS, MOBH, TMOJITUYHUX T[EPEKOHAHb, a TaKOX MPUHAJIEKHOCTI
70 TIEBHOI COLIaJbHOI TPymH B 3B’SI3Ky 31 30pOMHMMHU 1 MDKHALIOHATbHUMHU
koH(pikTamu” [Yroaa];

— GHYMPIWHBbO nepemiuiena ocooa.

“rpomMansHUH YKpaiHu, 1HO3emelnb abo ocoba 0e3 TpoMaIsSHCTBA,
ska mepeOdyBae Ha TepuTOpli YKpaiHM Ha 3aKOHHUX TMIJCTaBax Ta Mae€ IMPaBo
Ha MOCTIMHE MPOXXUBAHHS B YKpaiHi, sIKy 3MyCHJIA 3aJTUIIUTH a00 MOKUHYTH CBOE
MICIIE MPOKUBAHHS Y pe3yNbTaTi a00 3 METOI0 YHHUKHEHHS HETaTUBHUX HACTIIKIB

30pOoHHOr0 KOH(IIKTY, TUMYacOBO1 OKymMallli, MOBCIOJAHUX IPOSBIB HACUJILCTBA,
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MOPYIICHB MTPaB JIOUHU Ta HAI3BUYANHIX CUTYAaIliid PUPOTHOTO YU TEXHOTEHHOTO
xapakrepy’”’ [3akoH—5];

— 0cooba, aAKa nompeoye 000amKo8020 3axXUCmy:.

“ocoba, sika He € ODkeHLeM BiAMOBiAHO A0 KoHBeHiii mpo cratyc O1>KeHIIIB
1951 poky 1 IIporokoiny mono crarycy OixkeHiiB 1967 poky Ta 1mporo 3akoHy,
ajne moTpedye 3aXHUCTy, OCKIJILKM Taka ocoba 3MyleHa Oyia mpuOyTH B YKpaiHy
ab0 3anummTHCS B YKpaiHi BHACTIZOK 3arpo3u il >KUTTIO, Oe3melll 4u CBOOOII
B KpaiHl MOXO/XKEHHS Yepe3 MOOOIOBAHHS 3aCTOCYBAaHHS II0JI0 HET CMEPTHOI Kapu
a00 BUKOHAHHS BUPOKY MPO CMEPTHY Kapy 4u TOPTYp, HETIOACHKOTO abo Takoro,
IO MPHUHIKYE TiTHICTh, TOBOPYKEHHA YW TMOKapaHHs ab0 3aralbHOMOIIMPEHOTO
HAaCUJIbCTBA B CUTYAIlISIX MIXXHAPOJIHOTO a00 BHYTPIITHBOTO 30POMHOT0 KOH(IIKTY
YW CHCTEMATHYHOTO TMOPYIIEHHS TpaB JIOJUHUA 1 HE MOXE YW He Oaxae
MOBEPHYTHUCS JI0 TAKOi KpaiHW BHACIIIOK 3a3HAYEHUX M0O0I0BaHb [3akoH—3];

— 0coba, AKa nompedyec mumMuaco8o20 3axucmy:

“iHo3emenlb Ta ocoba 0e3 TpOMaAsHCTBA, SIKI TOCTIHHO TMPOKUBAIOTH
Ha TEPUTOPIi KpaiHu, 1110 Ma€ CHIILHUNA KOPJOH 3 YKpaiHO0, IKI MAaCOBO BUMYIIIEHI
IIyKaTHh 3aXUCTy B YKpaiHl BHACJIJOK 30BHIIIHBOI arpecii, 1HO3eMHO1 OKYyIallii,
I'POMAJITHCHKOI BifiHU, 31TKHEHb Ha €THIYHIM OCHOBI1, IPUPOJHUX YU TEXHOTEHHHUX
kaTacTpod abo 1HIIMX MOJIIH, 10 MOPYUIYIOTh TPOMAJICBKUNA MOPSJIOK Yy TMEBHIN
yacTHHI a00 Ha BCii TepuTOpli KpaiHu NOXOoHKeHHs [3aKkoH—3];

— nepeceneHeuyy:

“oco0a, 1110 MPoKMBaja Ha PaJl0aKTUBHO 3a0pyIHEHIN TepUTOpIi 1 BiceaeHa
3TiTHO 13 CIHMCKOM, CKJIAICHUM OOJIIep KaaMiHICTpaIiero, abo mepecenuacs
CaMOCTIMHO Ha IMiJICTaBl HANpPaBJEHHS, BUIAHOTO OOJAEPKaAMIHICTPAIIIEI MICIs
BijcenenHs” [[loctanoBa].

JlaHi TIpo ceMaHTHYHE HAIMOBHEHHS KOXXHOI JMCKPETHOI TEPMIHOJIOTIYHO1
OJIMHMIII B CY4YaCHUX aHIJIOMOBHHUX 3aKOHOJABYMX TEKCTaX JO3BOJIMIIU

3allpONIOHYBATH CXEMATH30BaHI y3arajlbHEHI CTPYKTypU 3HAUYEHHA TaKHX

TepMIHOOUHUILI (UB. cxemu 4.1.2.1,4.1.2.2,4.1.2.3,4.1.2.4,4.1.2.5,4.1.2.6).
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Biyceneup:
Cy6’exm Oit Ipunuriu Hacaioxu Hominayin
rpoMagAHCTEO nepedbyeac 3a
4 -
(mpmancTeo) MeXaMH
KpaiHH CBOET
BipOCIIOB1JAaHHA .
rPOMaIAHCHKOI
ocoba, aKa )
HaIeXHOCT1 Ta
HE €
HaI1OHATIBHICTH HE MOXe
rpomazs-
KOPHCTYBaTHCA
HHHOM )
3aXHCTOM LUET
Vkpaiau paca )
KpaiHH abo He
baxxae
ONOMTHTH1 KOPHCTYBaTHCA
!
NEPEKOHAHHA IIHM 3aXHCTOM .
| Ouxenens
couiaabHa
1
AP Oyma amymeHa
ocoba, axa HAaCHIBCTBO MIOKHHYTH
HE € MiCIIe CBOTO
rpomMazs- IIOCTIHHOTrO
HHHOM MOEa MIPOKHBAHHA
CropoHH, Ha TEPHTOPIT
o Hajaia {HIIO1
30poiiH1 1 .
MPHTYIOK JoroeipHoi
MUKHAIIOHATbH1
Croponn
KOHDMKTH

Cxema 4.1.2.1. CeMaHTUYHE HAMOBHEHHS JUCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OIWHUIII OidiceHeyb.




Bwuymeuuﬁ nepeceijieneub:
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Cy6’exm Oii Ipuyuru Hacnioku Houminayia
HAaCHIBCTBO
| [IepeciIiyBaHHA
pacoBa
OPHHATIEXKHICTH 6yna
HalllOHaTbHA 3MYIICHa
: IIOKHHYTII
—— IpHHAIEXKHICTH |
MicIie CBOro
TPOMAITHIIH .
BipOCIIOBilIaH}UI IIOCTIIIHOTO BIMYIIICHINI
CtopoHH,
IIPOKIIBAHHA repeceeHenb
110 Hajana
Ha TepHTOopil
MOBa
IPUTYIOK L
1H11I0]
IPHHATIEKHICTH
10 COILaNBHOL
Ipynu
30poiiHi i
' . - .
MDKHaNIOHAIbHI
KOH(IIIKTH

Cxema 4.1.2.2. CeMmaHTUYHE HANOBHEHHS AWCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OJIMHUII 8UMYUIEHUL nepeceieHelb.



Buympiwinvo nepemiuiena ocooa:
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Cy6’exm Oil ITpuyunu Hacnioku Hominayia
IPOMAIHHH 30poiiHoro
VKpalHi KOHQIIKTY
THMYaCOBOL
OKyTIaLii
TIDECIOZVRHR 3MYCHIIII
HPOaBID 3QUIIIIHTH .
BHYTPIIIHBO
IHO3eMellb BHCRIGEES a6o _
» IepeMilleHa
NOpPYIIeHb [IpaB HOKHHYTII
. ocoda
TIFOIITHII CBOE MicIie
Ha[3BIYAITHIIX e
_ CHTYyaLiil
ocoba 6e3
IPIPOJHOTO T
TpOMAJIIHCTBA
TEXHOT€HHOT'O
Xapakrepy

Cxema 4.1.2.3. CeMaHTUYHE HAMOBHEHHS JUCKPETHOI TEPMIHOJIOTIYHOI

OJIMHULI HYMPIUHbO nepeMiujeHa ocooa.

Ilepeceneneup:
Cy6’exm 0if Ipuuunu Huacnioku Hominayia
PalioaKTHBHO BijiceneHa abo
ocoba |—* 3abpynHeHa |— Iepecenacsa |—» IepeceleHenb
TepUTOPiA CaMOCTIITHO

Cxema 4.1.2.4. CemaHTUYHE HANOBHEHHS JAHWCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OJIMHUIII nepecenexeybs.
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Ocooba, axa nompedyc 000amK06020 3aXUCHLY:

Cy06 ’exm Oil ITpuyunu Hacnioxu Hominayia
CMepTHa Kapa /
| BIIKOHAHHS BHPOKY
PO CMEpTHY Kapy
TOpTYpH
HEeTI0JIChKe abo 3MymIeHa
Take, 110 Oyna
IPIHIDKYE IpHOYTH B
TiIHICTB, YKpalHy ado =
ocoba, sfKa
- IOBOJUKEHHS SaIINITHTHCA
oco0a, fKa . notpedye
B YKpalHl
HCE TIOKapaHHA »  107aTKO-
+
OlKeHIEeM BOTO
3araJbHONIONIIpPEeH He MOXKe 911
3aXHCTY
€ HaCIUTLCTBO He Daxae
MiXHapoIHHIT a00 TIOBEPHYTHCA
BHYTpimIHiit JI0 TaKoi
p N—_ KpaiHm
30poiiHmi P
KOH(IIKT
CHICTeMATITdHe
HOpYIIEHHA IIPaB
JTFOJIIHH

Cxema 4.1.2.5. CeMaHTUYHE HAMOBHEHHS JTUCKPETHOI TEPMIHOJOTIYHOI

OJIMHHUII 0c00a, Ka nompebye 000amK08020 3aXUCT) .
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Ocooba, aka nompeodyec mumuaco6020 3axXucmy:

Cy6’exm Oii ITpuuunu Hacnioku Howminayia

30BHIIMTHEOL

arpecii

IHO3EeMHO]1

OKymanil

iHO3eMenb ..
TPOMAITHCEKOIL

BIHHH MacoBO ocoba, fKa

3ITKHEHb Ha BIIMYIIIEH] noTpedye
eTHIYHIIl IyKaTH |—®| THMYaco-

OCHOBI 3aXIICTY B BOTI'O

TIPHPOIHHX I Vkpaini 3aXHCTY
TeXHOTeHHHX

_ KaTtacTpod
ocoba oe3

TIOJIiTT, MmO
HOPYIIYIOTh

IPOMAJICHKHIT

TpOMa/IsIHCTBA

HOPSIOK

Cxema 4.1.2.6. CemaHTH4YHE HAMOBHEHHS JUCKPETHOI TEPMIHOJOTTYHOI

OJIMHHUII 0C00a, KA NOmpebye MUMHUACOBO20 3AXUCTIY.

PesynbraTty aHamizy MO3BOJMIIM 3alpoINOHYBaTH (GpeiiMoBI mMomeni (cxeMu
43.1.1,4.3.1.2,4.3.1.3,4.3.2.1) Ta reHepalli30BaHy MOJI€JIb IPUUNHHO-HACITKOBOL

CEMaHTUKH HOPUAUIHOTO TepMiHa (pucyHoK 5.1.1).
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4.2 @peiiMOBa PEKOHCTPYKIUiSi KOTHITHBHOI TePMiHOCTPYKTYpH

REFUGEE

4.2.1 ®peiimoBa monenbr ‘REFUGEE : CAUSES’. 3a pesynpratamu
aHaNi3y JaHWX CyYacHUX aHTJIOMOBHHX IPAaBOBUX aKTiB OyJl0 BHUSBICHO TaKi
TEPMIHM Ha MO3HA4YeHHs KOTHITHUBHOI TepMiHOCTPYKTYpH REFUGEE, siki micTaTh
cememu npuuun: internally displaced persons, person eligible for subsidiary

protection, refugee (nuB. cxemy 4.2.1.1).

ITPHYHUHH TEPMIH
o o armed conflict
o 8 — . .
S B u situations of generalized violence INTERNALLY
) ]
= & B violations of human rights DISPLACED
n o 9
€ 5 3 natural PERSON
D disasters
® O human-made
penalty
3 death
o« execution PERSON
o
2 torture ELIGIBLE
=
: inhuman FOR
o : treatment or punishment
o degrading SUBSIDIARY
St
% indiscriminate | international | armed PROTECTION
-
e violence of internal conflict
g = race .
s L 9 —
& B religion x
o 4
8 2 3 nationality REFUGEE
g o 3
§ o g membership of a social group 7
= ©
$ ° political opinion

Cxema 4.2.1.1. ®peitmoBa monens ‘REFUGEE : CAUSES’ 3a manumu

MIPaBOBUX AKTIB
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Tabmuns 4.2.1.1 MicTUTh y3araibHEH1 JaHi HIOJAO BIACOTKOBOTO 30iry
CEMaHTHYHOTO HAITOBHEHHSI JOCIIIKYBaHUX TEPMIHIB (32 JaHUMH IIPABOBUX AKTIB).
Tabnuya 4.2.1.1

CemManTuuHi 30iru TepMiHiB (ppeiiMoBOi Mol

‘REFUGEE : CAUSES’

internally displaced person eligible for
person subsidiary protection
refugee 0 0
internally displaced person 0

VY3aranpHeH1 JaHl MO0 BepOali3aTOpiB KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH
REFUGEE, 3adikcoBaHi BH3HAU€HHS SKHUX MICTSITh CEMEMH HpuyuH, 3BEICHI
710 TaKOTO:

an internally displaced persons (BHYyTpiIlIHBO TIEpEMIIIIEHI OCOOM):

as a result of or in order to avoid the effects of armed conflict, situations
of generalized violence, violations of human rights or natural or human-made
disasters;

a person eligible for subsidiary protection (ocoba, sxa moTpedye
J0JTATKOBOTO 3aXHUCTY):

in respect of whom substantial grounds have been shown for believing that
the person concerned, if returned to his or her country of origin, or in the case
of a stateless person, to his or her country of former habitual residence, would face
a real risk of suffering serious harm as defined in Article 15 (Serious harm consists
of: (a) the death penalty or execution; or (b) torture or inhuman or degrading
treatment or punishment of an applicant in the country of origin; or (c) serious
and individual threat to a civilian’s life or person by reason of indiscriminate
violence in situations of international or internal armed conflict),

a refugee (OiKeHEIIb):

wellfounded fear of being persecuted for reasons of race, religion, nationality,

membership of a particular social group or political opinion.
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KinpkicHI migpaxyHKd CEMaHTHYHUX 30ITiB JOCTIIKYBAaHHX OJIMHUIIb
y mexax ¢peiimoBoi momeni ‘REFUGEE : CAUSES’ patoTe Taki mMOKa3HUKH
(3a JTaHUMH MPABOBUX JOKYMEHTIB aHTJIIMCHKOK MOBOIO):

refugee 1 internally displaced person — 0%,

refugee 1 person eligible for subsidiary protection — 0%

internally displaced person 1 person eligible for subsidiary protection —0%.

Ha nactynHomy erari JOCTIPKEHHS MPOMOHYETHCS KOPIMYyCHA BepUdiKailis
OJIMHUIIb, IO CKJIAJalTh MOOyAOBaHI JekcukorpadiuyHi Ta (GpperdMoBI Momaeni

TEPMIHIB.

4.2.2 ®perimoBa monensr ‘REFUGEE : EFFECTS’. 3a pesynbraTamu
aHali3y JaHUX AaHIJIOMOBHUX IIPAaBOBUX aKTIB OyJ0 BHSBJICHO Taki TEPMIHU
Ha no3HayeHHsI KorHITUBHOI TepMiHOCTpykTypu REFUGEE, siki micTaTh cememu
nacnioxu: internally displaced persons, person eligible for subsidiary protection,

refugee (nuB. cxemy 4.2.2.1).

TEPMIH HACJIITKH
INTERNALLY their homes
DISPLACED / flec orto leave places of habitual residence
PERSONS \ not crossed a State border
PERSON ELIGIBLE 1s outside the country of his nationality
FOR SUBSIDIARY 1s unable to avail himself of the
PROTECTION X protection of that country
REFUGEE . is unwilling | to return to it

Cxema 4.2.2.1. ®peiimoBa moxaens ‘REFUGEE : EFFECTS’ 3a panumu
npaBoBuX akTiB (internally displaced persons, person eligible for subsidiary
protection, refugee)

Tabmusa 4.2.2.1 MICTUTh y3arajibHEH1 JaHi IIOJAO BIJICOTKOBOTO 30iry

CEMaHTHYHOTO HAITOBHEHHSI AOCIIIKYBaHUX TEPMIHIB (32 JaHUMH IPABOBUX AKTIB).
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Tabnuys 4.2.2.1

CemanTununi 30iru TepminiB ¢ppeitmoBoi moaeni ‘REFUGEE : EFFECTS’

internally displaced person eligible for
person subsidiary protection
refugee 0 67%
internally displaced person 0

VY3aranbHeHl JaHl MIOAO0 BepOai3aTopiB KOTHITMBHOI TEPMIHOCTPYKTYpPH
REFUGEE, Bu3HaueHHs SKUX MICTSITh CEMEMM HACIIOKU, 3BEIECH] O TAKOTO:

an asylum seeker (1rykau npurysnky):

has made an application for international protection in respect of which
a final decision has not yet been taken,

an internally displaced persons (BHyTpillIHbO TIepeMiIeHI 0OCOON):

have been forced or obliged to flee or to leave their homes or places of habitual
residence, and who have not crossed an internationally recognized State border,

a person eligible for subsidiary protection (ocoba, sxa moTpedye
J0JTATKOBOTO 3aXHUCTY):

does not qualify as a refugee but in respect of whom substantial grounds have
been shown for believing that the person concerned, if returned to his or her country
of origin, or in the case of a stateless person, to his or her country of former habitual
residence, would face a real risk of suffering serious harm as defined in Article 15
and to whom Article 17(1) and (2) does not apply, and is unable, or, owing to such
risk, unwilling to avail himself or herself of the protection of that country;

a refugee (OiKeHEIIb):

is outside the country of his nationality and is unable or is unwilling to avail
himself of the protection of that country, or who, not having a nationality and being
outside the country of his former habitual residence as a result of such is unable
or is unwilling to return to it.

KinbkicHl miApaxyHKH CEMaHTHYHHX 30ITIB JOCTIKYBAHUX OIWHUITH
y Mmexax nooyaosanoi ¢perimoBoi moneni ‘REFUGEE : EFFECTS’ natoth Takxi

MOKAa3HUKH (3a JaHUMH MTPABOBUX JOKYMEHTIB aHTJIIHCHKOIO MOBOIO):
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refugee 1 internally displaced person — 0%;
refugee 1 person eligible for subsidiary protection — 67% (2 3 3);
internally displaced person 1 person eligible for subsidiary protection —0%.
Ha nactynHomy erari JOCTIPKEHHS NMPOMOHYETHCS KOPIMyCHA BepUdiKailis

OJIMHUIIb, IO CKJIAAI0Th JIEKCUKOTpadiuHi Ta peliMOB1 MOJEI TEPMIHIB.

4.3 @peiiMoBa PEKOHCTPYKIisi KOTHITHBHOI TEPMiHOCTPYKTYpH

BI’)KEHEIb

43.1 ®petimoBa wmogmenr  ‘BIDKEHEIIbD : TIPUUYUHN’.
TexkcTn TpaBOBHX aKTIB MOpyY 13 TNPUYMHHO-HACIIAKOBUMH 3B’ SI3KaMU
y TiyMadeHHI BepOamizatopiB KOrHituBHoi TepMiHocTpykTypu BIKEHELID
MICTSTh 1HIIMKA THUIT JIOTIYHOTO 3B’S3KYy, a came, BKa3iBKH TMpO .memy,
3 SIKOK JIIOJMHA OLKHUTH 13 MICIl CBOrO IMOCTIMHOTO TPOXXKUBAHHS — 3 Memoio

VHUKHEHHs HecamueHux Hacniokie (nuB. cxemy 4.3.1.1):

IIPA9YHA TEPMIH

30pOMHOTO KOH(IIKTY

(TMMYacoBOi) OKymarii

: BHYTPIIIHHO
IIOBCIOJTHUX IIPOSIBIB HACHIILCTBA
ITEPEMIITEHA
(MacoBHX) OPYIIECHH IIPaB JIFOIMHA
OCOBA

Ha/3BHYAMH | IIPUPOIHOIO

3 METOKO YHUKHEHHST
HETaTUBHUX HACIIOKIB

S 0)%

MX CUTYyaIlll | TeXHOTE€HHOIO

Xapak-

Cxema 4.3.1.1. ®peitmoa Mmonens ‘BDKEHEILID : META’ 3a pganumu

MIPaBOBUX AKTIiB

VY 11bOMYy KOHTEKCTI YTBOPIOETHCS MEBHA OTO3UIIS: MIKamu 6i0 4020 (3 AKUX
npu4uH?) TA mikamu 3a0Jis 4020 (3 AKO0 Memoro?), ika BIMOWBAE MPOTUCTABICHHS

MDK KaTteropisiMu npuuunu Ta memu. Taki MOBHI (PakTu MIATBEPIKYIOThH



290

CHUHKpETH3M BepOasi3aTopiB KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTPH, IO AOCTIIKYETHCS,
Ta BIJCHJIAIOTH 70 iXHBOI (Y IEBHOMY CEHC1) MOABINHOI pedepeHiii.

3a pe3ynbraTaMHM aHali3y JaHUX I[PAaBOBUX AaKTIiB  YKpPaiHCHKOTO

3aKOHOAABCTBA OyJI0 BHUSBICHO Taki TEPMIHM Ha TMO3HAYEHHS KOTHITHUBHOI

tepMmiHocTpyktypu BDKEHEIIb, ski MicTaTh cemeMu npuuun: OidiceHeys,

BUMYUIEHULl nepeceleHeyb, nepeceiieneysb, 0coda, sIKka nompedoye 000amK08020

3axucmy, ocoba, saKka nompeoye mumuacogoeo 3axucmy (nuB. cxemy 4.3.1.2).

IIPHYHHH TEPMIH
pacu
nepeciiiyBaHb BIpOCHOB1IaHHS
3a O3HaAKaMH HaAIlOHAJIBFHOCTI
: BDKEHEID
IrpOMaJsHCTBA (IILITaHCTBA) !

HAaJIeXKHOCTI JI0 IIeBHOI COiaJIbHOI TPYIIH

MO THYHIX IIEPEKOHAaHb

BHACIIIIOK

nepeciliTyBaHHA

BUYHHEHOT'0 HaCHJIbCTBA -
BIMVIIEHHNI

ITEPECEJIEHEID

MOBH

30poIHIX o
KOH(IIIKTIB

MIXKHAI[IOHAJIBHUX

pagioaKkTUBHO 3a0py/IHeHa TePUTOPis I[TEPECEJIEHEIIb

Cxema 4.3.1.2. @peiimoBa monens ‘BIDKEHELD : ITIPUYMHN’ 3a nanumu

NIPABOBUX aKTiB (OidiceHeys, sumMyuieHUll nepeceneneys, nepecesieHeys)

CrenupiyHUMHE JUTST FOPUANYHOTO TUCKYpCY € TEpMIHM HAa TMO3HAYCHHS
ocobu, ujo nompedye 000amKo8020 3aXUCHY, Ta 0COOU, WO NOMPEOYE MUMYACOBO20
saxucmy. He3paxkaroun Ha MOJIOHICTh TEPMIHOJIOTIYHUX CTPYKTYp 3a OyAOBOIO i
BiJIMIHHICTb JIMIIIC B OJTHOMY €JIEMEHTI1 (I0JaTKOBUN — “IKUH € JOJaTKOM JI0 YOTO-
HeOyIb”, MOJATOK — ““Te, MO MOMAETHCS, CIIYKUTh TIOMOBHEHHSM JI0 YOTO-HEOY b

[BTCCYM 2005, c.311]; TuMuacoBuii — “d9kuii TpuBae, iCHye abo Ji€ TMPOTATOM
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nesikoro vacy; npot. noctiiauii” [BTCCYM 2005, c. 1450]), npuuanan HAOYyTTS

oco0aMu CTaTycCiB, 110 HA3UBAIOTHCS TePMiHAMU, € pi3HUMU (AuB. cxemy 4.3.1.3):

IIPUYHHN TEPMIH
54 HKIITTIO
S B
. O ~ .
5 @' Oesmnerni
b oo cBoboIi
i OCOBA,
3aCTOCYBaHH] CMEPTHOI Kapl / BHKOHAHHA
KA
= BHPOKY IIPO CMEPTHY Kapy
i ITIOTPEBVE
@ TOPTYP
2 JOJOATKO-
S HEITIOICBKOr0 MOBOKeHHS
] — BOI'O
- IIOBOUKEHHS, IO NPIHIDKYE TiIHICTh
g 3AXIICTY
& IIOKapaHHs
3araJIbHOIIOIIIPEHOr0 HaCIUIECTBA
E MiKHApPOHOTO .
‘B : 30poITHOT0 KOHQIIKTY
E BHYTPIIIHBOTO
2 CHCTEMATHYHOTO NOPYIIEeHHS IIPAB JTFOAHHI
30BHIIIHBOI arpecii OCOBA,
IHO3eMHOI OKyHamil \ SIKA
TPOMAJIIHCHKO] BIITHH \ IIOTPEBVE
52
& 3ITKHEHD Ha €THIYHiIl OCHOBI / TIIMYACO-
=
‘é IPIPOIHIX b BOI'O
= KaTacTpo ,
TeXHOT€HHIIX SAXIICTY
HOZiI, 110 IOPYIIYIOTh TPOMAICHKINT
IIOPAIOK

Cxema 4.3.1.3. @peiimoBa monens ‘BIDKEHELD : TIPUUMHN’ 3a nanumu
MPaBOBUX akKTiB (0coba, sika nompebdye 000amKo8o2o 3axucmy, ocoba, sKa

nompeoye mumuaco8020 3axXucny)
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Tabmuns 4.3.1.1 MicTUTh y3aranbHEH1 JaHi HIOJAO BIACOTKOBOTO 30iry
CEMaHTHYHOTO HAITOBHEHHSI JOCIIIKYBaHUX TEPMIHIB (32 JaHUMH IIPABOBUX AKTIB).
Tabnuysa 4.3.1.1

CemManTuuHi 30iru TepMiHiB (ppeiiMoBOi Mol

‘bDKEHELD : ITPUYMHIA’

> 2 Q [ Iy QS QS
58§ RS
T =z S S R Q& § X o g
§ = S T g S s O S s O S
S S & S 8 ] 3 8 3
< S s
Oixceneywb 90% 22% 0 18% 11%
BUMYULEHUT
20% 0 18% 10%
nepecenexeyb
nepecenexeyb 20% 0 17%
ocoba, axa
nompebye
27% 0
000amK08020
3axucmy
ocoba, sKa
nompebye .y
0
MUMHACOBO20
3axucmy

VY3aranpHeH1 JaHl MO0 BepOali3aTOpiB KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH
BIDKEHELD, 3adikcoBaHi BuU3HAYEHHS SIKHUX MICTSITh CEMEMHU MpUYUH, 3BEJCHI
710 TaKoro:

Ol’KeHelb:

BHACTIOOK — YIIKOM — OOIPYHMOBAHUX NOOO0I06AHbL  CMAMU  HCEPMBOIO
nepeciioysanb — 3a  O3HAKAMU — pacu,  BIPOCHOBIOAHHS,  HAYIOHATLHOCHII,
epomMaosaHcmea  (ni00aHcmea), HanedcHocmi 00 NesHOI  CcoyianvbHoi  epynu

abo NOAMUYHUX NEPEKOHAHb, BHACTIOOK 8UUHEH020 U000 Hel abo YieHi8 il poouHu
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Hacuibcmea abo nepecnioy8anHs 6 IHuwux @opmax, abo peanvHoi Hebe3nexu
3a3Hamu nepeciioy8ants 3a O3HAKOI PACOB0i YU HAYIOHANLHOI NPUHAEHCHOCHI,
8IpOCNOGIOAHHS, MOBU, NOJIMUYHUX NEPEKOHAHb, ad MAKONC HNPUHANEHCHOCHI
00 nesHoi’ coyianvHoi epynu 6 383Ky 31 30pOUHUMU | MIJDICHAYIOHANbHUMU
KOH@aiKmamu,

BUMYIICHHH MepecesieHelb:

BHACNIOOK BYUHEH020 W00 Hei abo uneHid i POOUHU HACUTLCNEA
abo nepecnioysanms 6 IHWUX ¢opmax, abo peanvHOi Hebe3neKu 3a3Hamu
nepecnioyéamus 3a O3HAKOK paco8oi YU HAYIOHANLHOI  NPUHANEHCHOCHI,
8IPOCNOBIOAHHS, MOBU, NOJIMUYHUX NEPEeKOHAHb, A MAKONC NPUHALEHCHOCHI]
00 nesHoi coyianbHOi epynu 6 38’53Ky 30 30pOUHUMU | MINCHAYIOHATbHUMU
KOH@pikmamu,

BHYTPIIIHBO NepeMileHa 0coda:

Yy pe3yabmami abo 3 Memor YHUKHEHHs He2amueHUux HAclioKie 30potiHo2o
KOHGDNIKMY, mMum4acogoi okynayii, no8cloOHUX NpPos6i6 HACUNIbLCMBA, NOPYUIEHD
npas JnOuUHU Ma HAO38UYAUHUX CUMYAYil NPUPOOHO20 YU MEXHO2EHHO20
xapaxkmepy,

0c00a, sika moTpedye 10AATKOBOI0 3aXUCTY:

BHACNIOOK 3azpo3u il ocummro, besneyi yu c60000i 8 KPAiHi NOXOOINCEHHS
yepes noO0BAHHS 3ACMOCYBANHI U000 Hei cMepmHOi Kapu ad0 6UKOHAHHSA GUPOKY
nPO CMEPMHY Kapy Yu mopmyp, HeI00CbKO20 AO0 MAKo20, Wo NPUHUNCYE 2IOHICb,
NOBOOXMCEHHs YU NOKAPAHHA AOO0 3a2albHONOUUPEHO20 HACUTLCMBA 68 CUMYayisax
MIHCHAPOOHO20 AO0 6HYMPIWHBLO2O 30POUHO20 KOHQIIKMY YU CUCMEMAMUYHO20
HOPYULEHHS NPA8 TOOUHU,

oco0a, Aka moTpedye THMYACOBOI0 3aXUCTY:

BHACNIOOK 308HIWHBOI azpecii, IHO3eMHOI OKynayii, epoMaodsHCbKOI GillHU,
3IMKHEeHb HA eMHIYHIL OCHOBL, NPUPOOHUX YU MEXHOLEHHUX KAmacmpogd abo iHuiux
nooitl, Wo NOPYuWYrmMsb 2POMAOCHLKULL NOPSAOOK V NeGHill yacmuui abo Ha 6cil

mepumopii Kpainu noxo0iceHHs1,
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nepeceJjieHellb:

PaodioaKkmusHo 3a0pyOHeHa mepumopis.

KinpkicHI migpaXyHKH CEMaHTHUYHHUX 30ITB JOCTIHKYBAaHUX OJIMHMILH
y mexxax ¢peiimoBoi mozaeni ‘BDKEHEID : [TIPUYMHN’ naroth Taki moKa3HUKA
(32 TaHUMU TIPABOBUX IOKYMEHTIB YKPaiHCHKOIO MOBOIO):

Oidiceneys 1 eumyutenuu nepecenereysb —90% (9 3 10);

Oidiceneydb 1 6HympiuHbo nepemimera ocooa —22% (2 3 9);

Oixceneys 1 nepeceneneysb — 0%;

Oidiceneywb 1 ocoba, sika nompedye 0ooamrkosozo 3axucmy — 18% (23 11);

Oidiceneywb 1 ocoba, sika nompedye mumuacosoeo zaxucmy — 11% (1 3 9);

sUMYULeHUll nepeceieneyd 1 6HympiuHbo nepemiuena ocooa —20% (2 3 10);

suMyweHul nepecenereys 1 nepecenereys — 0%;

BUMYUIEHULI nepecelieHeyb 1 0coba, aKa nompebye 000amK08020 3axucmy —
18% (23 11);

sUMYUIEHULL nepecesleHeyb 1 0coda, aKa nompeoye mumiaco8020 3axucmy —
10% (1 3 10);

nepeceneneyb 1 6Hympiuinbo nepemiugera ocooa —20% (1 3 5);

nepeceneneyw 1 ocooa, sika nompedye 000amrkosozo 3axucmy — 0%;

nepeceneneys 1 ocoba, sika nompebdye mumuacogozo 3axucmy — 17%;

ocoba, axka nompebye 000amK0O8020 3axXucmy 1 6HYMPIUHbLO nepeMiujeHa
ocoba —27% (33 11);

ocoba, ska nompebOye 000amKo6020 3axucmy 1 ocoba, sxka nompeoye
mumuacogoeo 3axucmy — 0%;

ocoba, sxka nompedye MmumM4aco8o20 3aXUCmy 1 HYmMpIUHbLO nepeMiujeHd
ocoba —33% (23 6).

Ha nactynmHomy eTari JOCIIPKEHHSI TIPOIMIOHYEThCSI KOpITycHa BepHuiKallis
OJIMHUIIb, IO CKJIAJalTh MOOyAOBaHI JekcukorpadiuyHi Ta (GpperdMoBI Mojaeni

TEPMIHIB.
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43.2 O@peiiMoBa  MOJENb ‘bIDKEHEILIb : HACJIAKN’.

3a pesynbTaTamMH aHaji3y JaHWX TPABOBUX AKTIB YKPaiHCHKOTO 3aKOHOJIABCTBA
OyJ0 BUSIBIICHO TaKi TEPMIHM Ha IO3HAYEHHS KOTHITHBHOI TEPMIHOCTPYKTYpH
BIDKEHEIID, siki MICTATh ceMeMU HacaioKu: OidceHeyb, UMYUEHUL nepeceieHeyb,
BHYMPIWHbLO nepemiujena ocoba, ocoba, sika nompedye 000amKo8020 3AXUCHY,

ocoba, sika nompedye muUmM4aco8o20 3axucmy, nepeceiereys (mus. cxemy 4.3.2.1).

TEPMIH HACJIIJIKH
BIKEHEID , nepedyBac 3a MeKaMH KpaiHU
BUMVIIEHUI
HE MOXe
I[TEPECEJIEHEIb KOPHCTYBATIICS 3aXIICTOM KpalHH
BHVYTPIIIHBO He Oaxae
I[TIEPEMIIITEHA
HE MOXe
OCOBA IIOBEPHYTHCS 10 KpaiHU
OCOBA, SIKA He Oaxkae
IIOTPEBYE
JOIATKOBOI'O 3MyIIeHa OKUHYTH MicCIle IIPOKIIBAaHHS
3AXUCTY
OCOBA, JKA noTpedye 3aXUCTy
I[IOTPEBYE _
MacoBO BUMYIIIEH] ITYKAaTH 3aXUCT
TUMYACOBOTO | d 7 Y
B YKpaiHi
3AXUCTY
[IEPECEJIEHELb | Bi/ICeNeHa
\ nepecenunacs CaMOCTIHHO

Cxema 4.3.2.1. @perimoBa moaens ‘BIDKEHELD : HACJIIAKN 3a nanumu

MIPaBOBUX AKTIiB

Tabmus 4.3.2.1 MICTUTh Yy3arajibHEH1 JaHi IIOJAO BIJICOTKOBOTO 30iry

CEMaHTHYHOTO HAMTOBHEHHSI JOCIIIKYBaHUX TEPMIHIB (32 JaHUMH IPABOBUX AKTIB).
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Tabnuys 4.3.2.1
CemManTuuHi 30iru TepMiHiB (pperiMoBOi Moae1

‘bDKEHELD : ITPUYMHIA’

© © S S
> ) S
S 3| 2 & S S v 3% @ o3
T 9 XA 2D
o) ©
NS S S R Q RO
S 813 T 2 s S g 5 9 S
S 588§ § S FHEOfe
S 8 2 & S |8 398 8 3
° ¥ s o= 2 ° S ° S
Oidceneyb 17% 17% 0 33% 0
BUMYULEHUT .
100% 0 0 0
nepeceneneyb
nepecenexeyb 0 0 0
ocoba, sika nompebdye
000amK08020 0 0
3axucmy
ocoba, sika nompeoye
MUM4aCO8020 0
3axucmy

VY3aranbHeHI JaHi MIOAO0 BepOai3aTopiB KOTHITMBHOI TEPMIHOCTPYKTYpPH
BIDKEHEILLD, 3adikcoBaHi BU3HAYEHHS SKUX MICTITh CEMEMH HACIIOKIG, 3BEICHI
110 TaKoro:

OlKeHelb:

nepebygae 3a medcamu KpaiHu CBO€L  2POMAOSAHCHKOI HANEHCHOCMI
ma He Modce KOpucmyeamucs 3axucmom yiei kpainu abo He Oadicae
KOPUCMYB8AMUCS YUM 3AXUCMOM, OVIa 3MYULeHd NOKUHYMU MICYe C8020 NOCMIIHO20
npoodcusanHs Ha mepumopii inwoi [locosipnoi Cmoponu;

BUMYLICHHH NepeceieHelb:

Ooyna 3mywleHa NOKUHYMU Micye C8020 NOCMIUHO20  NPONCUBAHHS
Ha mepumopii inwoi /[ocogipnoi Cmoponu,

BHYTPILIHbO NepeMillieHa ocoda:
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nepebysac Ha mepumopii YKpainu Ha 3aKOHHUX NIOCMABAX mMa MA€ Npaso
Ha NOCMitiHe NPONCUBAHHA 8 YKpaiHi, AKY 3MYCUIU 3aiuuumu ado NOKUHYmMuU c80€
micye npoAHCUBAHHSL,

oco0a, Aka nmorpedye 101aTKOBOI0 3aXUCTY:

smyuwena oyna npubymu 6 Ykpainy abo sanuwumucs 6 Ykpaini i He mooice
Yy He O6adx)icae NOBePHYMUCS 00 MAKoi Kpainu,

0c00a, sika moTpedye TUMYACOBOI0 3aXUCTY:

MAcoB0 BUMYUIEHT wlyKamu 3axucmy 8 Ykpaini,

nepecejieHelb:

gioceyieHa 32i0HO i3 CHUCKOM, CKIa0eHUM o00a0epaircaominicmpayiero,
abo nepecenunacs CcamMoOCMIitiHO HaA  NIOCMABI  HANPABIEHHA,  BUOAHO20
00.10epAHCAOMIHICMPAYIE0 MICYsl BIOCEIeHHSL.

KinpkicHI migpaXyHKH CEMaHTHUYHHUX 30ITB JIOCTIHKYBAaHUX OJIMHMILL
y mexax ¢peiimoBoi Mmoaeni ‘BDKEHELD : HACJIIAK naroTe Taki MOKa3HUKH
(3a TaHMMU MPABOBUX JTIOKYMEHTIB YKPAiHCHKOIO MOBOIO):

Oidiceneys 1 eumyutenul nepecenereysb — 17% (1 3 6);

Oidiceneydb 1 6HympiuHbo nepemimera ocooa — 17% (1 3 6);

Oixceneyw 1 nepeceneneysb — 0%;

Oidiceneysb 1 ocoba, sika nompedye 0o0amkogoeo 3axucmy — 33% (2 3 6);

Oidceneys 1 ocoba, axa nompebdye mumuacogozo 3axucmy — 0%;

suUMyuleHUll nepeceneneys 1 6Hympiunbo nepemimena ocooa — 100% (1 3 1);

sumyweHul nepecenereys 1 nepecenereysv — 0%;

sUMYUIEHUL nepeceiieneyb 1 ocoba, sika nompedye 000amKo8020 3axXUCH) —
0%:;

sUMYUIEHUL nepecesieHeyb 1 0coda, aKa nompeoye mumiaco8020 3axucmy —
0%:;

nepeceneneys 1 gHympiuHbo nepemiwena ocooa — 0%;

nepeceneneys 1 ocooa, sika nompedye dooamrkosozo 3axucmy — 0%;

nepeceneneyw 1 ocooa, sika nompedye mumiacogoeo zaxucmy — 0%;
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ocoba, axka nompebye 000amK0OB020 3aXucmy 1 6HYMPIUHbLO nepeMiujeHd
ocoba — 0%;
ocoba, saKka nompebye 000amKo8020 3axucmy 1 ocoba, sKa nompeodye
mumuacogoeo 3axucmy — 0%;
ocoba, axka nompedye MmumM4aco8o20 3aXUCmy 1 HYmMpIiuHbO nepeMiujend
ocooa — 0%.
Ha nactynHomy erari JOCTIPKEHHS MPOMOHYETHCS KOPIMYyCHA BepUdiKailis
OJIMHUIIb, IO CKJIAJalTh MOOyAOBaHI JekcukorpadiuyHi Ta (GpperdMoBI Momaeni

TEPMIHIB.

4.4 Te3aypycHi 3B’s13ku KOTHITUBHOI TepMiHOCTPYKTYpu REFUGEE /

BI’KEHEID B anrailichKii Ta yKpaiHCbKiii MOBax

44.1 Te3zaypycHl 3B’SI3kKM KOTHITUBHOI TEpPMIHOCTPYKTYpH
REFUGEE B anraiicekiii MoBi. Pomo-BrI0BI 3B’ SI3KH B JIEKCUKO-CEMaHTUYHIN
CHUCTEM1 € B@XJIMBUM JDKEPEJIOM TEPMIHOJOTIYHOI 1HopMaIii 3 oIy
Ha (popMyBaHHA TEPMIHOJIOTIi TMEBHOI Tally3l, IO CKJIAJA€THCA 3 MOTHBOBAHO
OB’ 3aHUX 1 B3aEMO3aJICKHUX TEPMIHIB, 1110 BIUIUBAIOTH OJIMH Ha 1HIINHI Ta CI1JIbHE
GyHKIIIOHYBAaHHS SKMX 3a0e3nedye IUIICHICTh 1 CTaOlIbHICTh Taly3eBOl
TEPMIHOJIOTII.

CnoBauk “AudioEnglish.org Dictionary” HaBOIUTb TaKy cXeMmy Tilepo-
TIMOHIMIYHUX 3B’SI3KIB JIEKCEMU refiigee Ik OCHOBHOTO BepOasizaTopa KOTHITUBHOT
tepminocTpykTypu REFUGEE:

* rineponimu (“refugee is a kind of”’ / ‘nie cBoro pony’): exile (‘eucnaneyn’);
expat (‘excnam’); expatriate (‘excnampianm’) (“a person who is voluntarily absent
from home or country” / ‘ocoba, sika 100pPOBIILHO 3HAXOAUTHLCS 11032 MEKaMH JI0Ma
4y Kpainu’);

* rimonimu (“each of the following is a kind of “refugee” / ‘koxen i3

HaBEJICHUX Ja € PiI3HOBUJOM refugee’): displaced person (‘nepemiwena ocoba’);



299
DP (‘110°), stateless person (‘ocoba 6e3 epomaosancmesa’) (“a person forced to flee
from home or country” / ‘ocoba, 3myiiena BTekTu 3 qomy 4u kpainu’) [AED].

Cepen mpuKIaaiB KOHTEKCTYaJbHOTO BHKOPHUCTAHHS JIEKCEMU refugee
CJIOBHUK HaBOJUTH JIBa (pparMeHTa 13 Cy4acCHUX TEKCTIB CYCHIJIbHOT TEMAaTUKH:

“Natural and man-made disasters create refugee populations with
immediate and long-term health problems” (International Health, NIH).

“The ideal case would be to combine both methods, strategic interviewing
and thermography, moving our system to, for example, police stations, airports
or refugee camps”’ (“The most reliable scientific model to date for detecting when
a person is lying, based on thermography, University of Granada) [AED].

Taki pe3ynbpTaTu MiATBEPKYIOTH 1 JIaH1 1HIIMX JKEPEJ, HanpukKiIaa, 0a3u

naanx WordNet [WN]:

Noun

+ S: (n) refugee (an exile who flees for safety)
o direct hyponym / full hyponym
« S:(n) displaced person, DP, stateless person (a person forced to flee
from home or country)
o direct hypernym | inherited hypernym | sister term
o S:(n) exile, expatriate, expat (a person who is voluntarily absent from
home or country) "American expatriates”
« S: (n) refugee (an exile who flees for safety)
« S: (n) remittance man (an exile living on money sent from home)

Pucynox 4.4.1.1. ®parMeHT CXeMH CEMaHTHYHHUX BITHOIIEHb JIEKCEMH

refugee BiaNOBiTHO 10 AaHuX pecypcy WordNet [WN].

Tezaypyc “United Nations Bibliographical Information System”
perpe3eHTy€e CUCTEMY POJI0-BUOBUX BITHOIIEHD, Y sIKIM BpaXOBaHO Pi3H1 MIIXO0/IH:
reorpadiuHuii, comiansHui, npodeciiinuii Toio. I'inepoHiMOM BU3HAUEHO JIEKCEMY
miepanmu: Broader terms: MIGRANTS [UNBIS].

[lepenik rimoHiMiB MICTUTb TaKi OJMHUIIL:
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Afghan Refugees — agpeancoki bixcenyi,
African Refugees — aghpuxancoki 6iscenyi;
Central American Refugees — yenmpaibHOAMepUKAHCHKI OidceHYi;
Child Refugees — oimu-6ixcenyi,
Cuban Refugees — kyouncoKi Oidicenyi,
Haitian Refugees — eaimancoxi biscenyi;
Indo-Chinese Refugees — in0okumaticbKi Oidcenyi;
Iraqi Refugees — ipaxcuoxi bisicenyi,
Myanmar Refugees — MbAHMAHCKI OidceHyi,
Palestine Refugees — nanecmuncoki 6iscenyi;
Refugee Seafarers — bidxcenyi-mopsiku
Refugees from Bosnia and Herzegovina — 6iscenyi 3 bocnii ma I'epyecosunu;
Refugees in Transit — mpan3umni Oidcenyi;
Student Refugees — yuni-oidxcenyi;
Tibetan Refugees — mubemcoki Oidcenyi,
Women Refugees — bisxcenxu,
Azerbaijani Refugees — azepbaiiosicancovki Oidcenyi,
Bhutanese Refugees — 6ymancwoKi Oidicenyi,
Romanian Refugees — pymyncoxi 6iscenyi;
Tajik Refugees — maooicuyvki Oiscenyi,
Chinese Refugees — kumaticoxi Oisxcenyi;
Croatian Refugees — xopeamcuki OidiceHyi,
Hungarian Refugees — yeopcwki biscenyi,
Refugees from the Democratic Republic of the Congo — 0Oixcenyi
3 Jlemokpamuunoi Pecnyoniku Koneo,
Refugees from Timor-Leste — Oixcenyi 3 Tumopy-Jlewumi;
Yemeni Refugees — emencoki Oidcenyi.
[nTepaktuBHMil cnoBHUK 1 Te3zaypyc ‘“Visual Thesaurus” mpomnonye

Bi3yalli30BaHy CTPYKTYpPY BIJIHOIIEHb JIEKCEeMH refugee 3 HaWOMMKYNMU
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3a 3HaYCHHSAM (BIATMOBITHO J0 TAHWX CIOBHHUKA) JEKCUYHUMU OAUHUIISIMU (IUB.
pucyHok 4.4.1.2):

a) displaced person (‘nepemiwena ocoba’), stateless person (‘ocoba
be3 epomaoancmea’), DP (‘I10°),

b) exile (‘suenaneyw’), expatriate (‘excnampianm’), expat (‘excnam’) [VT].

stateless person DP

displaced person -

° refugee

exile expat
expatriate

Pucynox 4.4.1.2. ®parMeHT cXeMH CEMAaHTUYHHX BITHOIICHb JIEKCEMH
refugee BignoBimHO 10 nammx Visual Thesaurus [VT] (cxemMu ceMaHTHYHHX

3B’SI3KIB BCIX OJMHUIIb HABEJIEHOTO JIaHIfora 1uB. y JlogaTky 2).

VY npenacraBiieHild cxeMi JIEKCEMY refugee 1MOIaHO B 3HAYEHH1 ‘BUTHAHElb,
AKUM TiKae 3apaau Oe3meku’; ii 3B A3KHM 3 OJUHMIIMH TPynu a ToOyJaoBaHi
Ha CMUIBHOCTI 3HAYEHHS ‘0c00a, 3MYyIIeHa BTEKTH 3 IOMY Y KpaiHu’; rpynu b —
‘oco0a, sika TOOPOBITLHO 3HAXOIUTHCS 11032 MEKaMHU JIOMa Yd KpaiHu .

[Toni6Hi mani mictTuTh caoBHUK “Wordnet Dictionary™:

Refugee:

“—1s a kind of exile, expatriate;

— has particulars: displaced person, DP, stateless person” [WD].
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OTxe, 3a pe3yJbTaTaMu JaHUX, HABEJACHUX B TIIYMAYHUX CIOBHUKAX
Ta Te3aypycax aHINIICbKOI MOBH, TEPMIH refiigee € TIMEPOHIMOM JI0 OAUHULG exile
(‘euenaneynv’); expat (‘excnam’); expatriate (‘excnampianm’) Ta Ma€ TIMOHIMH
displaced person (‘nepemiwena ocoba’); DP (‘I1O°); stateless person (‘ocoba
be3 epomaodancmea’).

KommuiekcHuit aHami3 3Ha4eHHS ¥ Mepeki PYHKIIOHYBaHHS TEPMiHA CYTTEBO
3aJIeKUTh BiJ OJIUHUIIb, III0 HOTO OTOUYYIOTh. Lle TBepIKEHHS CTOCYETHCS HE TUTHKU
TEPMIHOJIOT1YHOT ~ IUCTpuOyIli, ame W  OJAWMHUIIL  3arajbHOTO  BXKUTKY,
Kl JIOTIOMararoTh ~CTBOPIOBAaTH JUCKYPCHUBHUN MPOCTIP TEPMIHOOJMHHII
i1 popMyBaTH KOTHITUBHY TEPMIHOCTPYKTYPY.

CyyacHi CIIOBHMKM aHIJIIHCBKOT MOBH, TOOYJIOBaHI Ha TE3aypyCHOMY
IiAXO0M1, MPOIMOHYIOTh PI3HI CHHOHIMIYHI psiid 10 JiekceMu refugee. CIOBHUK
“Online Etymology Dictionary” penpe3eHTye Takuil CHHOHIMIYHUN PSI: fugitive
(‘ymikau’), runaway (‘ymixkau’), escapee (‘ymixau’), displaced person
(‘nepemiwena ocoova’), DP (‘I10°), exile (‘eucnamneys’), migr (‘miepanm’) [OT
2004, c. 1435].

Y crnoBuuky ‘“Merriam-Webster Thesaurus” MIiCTUTBCS €m0 BiAMiIHHHMA
32 MOBHUMHM OJIMHIISIMA Ta iXHIM TOPSJAKOM CHHOHIMIYHUM psnx: deportee
(‘euceneneyv’), emigré (‘emiepanm’), (also emigré), evacuee (‘esakyiiosana
ocoba’), exile (‘suenaneynv’), expat, [eonoenum yunom opumancokuti] (‘excnam’),
expatriate (‘excnampianm’).

Tyt ke HaBeIeHO 1 HE CHHOHIMIYHI, ane OJW3bKI O IMEHHUWKA refugee
nexcuuni onuuuii (Words Related to refugee): alien (‘séioweneneys’), fugitive
(‘ymikau’), castoff (‘sucnaneyw’), outcast (‘euenaneynv’), pariah (‘suenaneynv’),
loyalist (‘nosinicm’), patriot (‘nampiom’) [MW].

“Te3zaypyc” aHTIIHCHKOI MOBHU HaJa€ TaKi CUHOHIMH JI0 JIEKCEMU refugee:
alien (‘sioweneneynv’), displaced person (‘nepemiwena ocoba’), emigrant
(‘emicpanm’), evacuee (‘esaxyuoeana ocoba’), exile (‘sucmaneyv’), expatriate
(‘excnampiaum’), foreigner (‘inozemeysv’), DP (‘I10°), castaway (‘suenaneys’),

defector (‘oezepmup’), derelict (‘sucnaneywv’), deserter (‘Oezepmup’), escapee
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(‘ymixay’), foundling (‘navioa’), fugitive (‘ymixauy’), leper (‘npoxasicenuii’), maroon
(‘mapon’), outcast (‘sucnaneys’), outlaw (‘euenaneys’), prodigal (‘onyonuu cun’),
renegade (‘euenaneynv’), runaway (‘ymixkau’), boat person (‘Gisxceneyvb mopem’),
expellee (‘suenaneyv’), homeless person (‘bezdomma ocoba’), stateless person
(‘ocoba 6e3 epomaosncmesa’), émigré (‘emicpanm’) [TC], cepen sxux mepui 7
€ HaWOmKYMMHU 3a 3HAuYeHHsM: alien (‘gioweneneys’), displaced person
(‘nepemiwena ocoba’), emigrant (‘emiepanm’), evacuee (‘esaxyuosana ocoba’),
exile (‘euenaneynv’), expatriate (‘excnampiaum’), foreigner (‘inozemeyns’).
Cnosuuk “Collins COBUILD English Language Dictionary” pekomenmye
BBA)KATH 32 CHHOHIMH BiCIM HAaHOJIMKYMX 32 CMUCJIOM JIO TepMiHa refiigee OAUHULID

[CCELD]:

exile displaced person runaway
asylum seeker REFUGEE fugitive
eémigreé stateless person escapee

Cxema 4.4.1.1. CuHOHIMIYHI 3B’SI3KH JIEKCEMU refiigee BIIMOBIAHO 10 TAaHUX

cnosauka “Collins COBUILD English Language Dictionary” [CCELD].

KoxeH 13 HaBeeHUX CHUHOHIMIB MICTUTh CEMEMH Ha MO3HAYEHHS MPUYHH,
cTany abo mporecy ODKEHCTBa (laidl OAMHMII HABEACHO B TOMY MOPSIKY,

10 ¥ B CJIOBHUKY, a OT)KE, B1JJOOpa’keHO HAOJIMIKEHICTh 10 TIOMIHAHTH refugee):
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exile (‘sucnaneys’):

“a person banished or living away from his or her country” (‘oco0a,
sKa BHCJIaHa ab0 MPOXKUBAE JAJIEKO B/l CBOET KpaiHU');

CUHOHIMU: expatriate, refugee, outcast, émigre, deportee;

asylum seeker (‘wyxau npumynxy’):

“a person who is trying to get asylum in a foreign country” (‘oco0a,
sKa HAMAra€eTbCsi OTPUMATH MPUTYIIOK B 1HO3EMHIHM KpaiHi’);

CUHOHIMHU: refugee, exile, runaway, fugitive, escapee, emigré, displaced
person;

émigré (‘emicpanm’):

“someone who has left their own country and lives in a different country
for political reasons” (‘TOH, XTO MOKWHYB BJAacHY KpaiHy 1 KUB€ B 1HININ KpaiHi
3 MOJIITHYHUX MIPKYBaHb’);

CHHOHIMHM: JaH1 PO CUHOHIMH JIEKCEMU émigré B CIOBHUKY BiJICYyTHI;

displaced person (‘nepemiwena ocoda’):

“someone who has been forced to leave the place where they live, especially
because of a war” (‘Tod, XT0 OyB 3MYIICHWN TOKWHYTH MICIIE, J€ MPOKUBAE,
0co0JIMBO uepe3 BilHY);

CHHOHIMM: JlaHI TIPO CHHOHIMU CJIOBOCTONyUYeHHs displaced person
y CIIOBHHUKY BIICYTHI;

runaway (‘ymixauy’):

“someone, especially a child, who leaves home without telling anyone
or without permission” (‘TOH, XTO W€ 3 AOMY, 0COOJIMBO TUTHHA, HE PO3IIOBIIAI0YN
HIKOMY YU 0€3 J103BOJTY’);

CUHOHIMU: fugitive, escaper, refugee, deserter, truant, escapee, absconder;

fugitive (‘ymixau’):

“someone who is running away or hiding, usually in order to avoid being
caught by the police” (‘Toil, XTO TiKae ab0 XOBA€ETHCS, SK MPABUIIO,
1100 HE MOTPAIUTH B TOJIIIO’);

CUHOHIMU: runaway, refugee, deserter, outlaw, escapee, runagate (archaic);
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escapee (‘ymikau’):

“a person who has escaped from somewhere, especially from prison” (‘oco0a,
sKa BTEKJIa 3BIKUCH, OCOOIMBO 3 TIOPMH’);

CUHOHIMU: runaway, escaper, refugee, fugitive, deserter, truant, absconder;

stateless person (‘ocoba 6e3 epomaosncmea’):

cTaTTs Stateless person y 3a3HaueHomy cioBHuKky BiacyTHs [CCELD].

AHani3 mpeacTaBICHUX JEKCUYHMX 3HAYEHb 1 JAHUX MPO CHHOHIMIYHI
BiIHOIIICHHS, 10 MicTAThCs B cioBHUKY “Collins COBUILD English Language
Dictionary”, 103BOJIAIOTH MPEACTABUTH CXEMAaTU4YHY Bi3yalli3allil0 B3a€MHUX
3B’A3KIB JIGKCEM-CHUHOHIMIB TepMiHa refugee, 10 BIIOMBAE MEPEKEBUN XapakTep
GYHKIIIOHYBAaHHS 1IMX OJMHHIL Yy BepOaai30BaHOMY IMPOCTOPI KOTHITHUBHOI
tepmiHocTpykTypu REFUGEE (oaununi, BiiMiHHI BiJ] CHHOHIMIB JIEKCEMU refugee,

HE BpaxOBYIOThCS) (IUB. cxemy 4.4.1.2):

exile displaced person runaway

asylum seeker REFUGEE fugitive
émigré stateless person escapee

Cxema 4.4.1.2. CuHOHIMIYHI 3B’SI3KH JIEKCEM-CHHOHIMIB TEpMiHa refugee
BiAnoBiaHO 10 nanux ciaoBHUKA “Collins COBUILD English Language Dictionary”
[CCELD].
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AHani3 nexcukorpadiyHOro maTepiaixy JEMOHCTPY€E IMOBHY 1ACHTUYHICTD
CHHOHIMIUHUX 3B’SI3KIB TEpPMIHIB refugee Ta asylum seeker. lle nae mincraBu
BBa)KaTH I JIB1 JIGKCEMU aOCOJIFOTHUMHM CUHOHIMAaMH 3 JIIHTBICTUYHOI TOYKH 30Dy,
[0 CYNEPEYUTh IPUINIHOMY 3MICTY IIMX OJIMHUIIb, sIKI BKa3ylOTh HA HETOTOXKHIN
MPaBOBH CTaTycC 0cCi0, O SIKMX 3aCTOCOBYIOTHCS Il HOMIHAMLIT (asylum seeker: “a
third-country national or a stateless person who has made an application
for international protection in respect of which a final decision has not yet been
taken” (‘rpomagsiHUH TpPeThOI KpaiHuM abo ocoba OGe3 rpoMajasHCTBA, sKa Mojala
3asiBy MPO MIKHAPOJHUN 3aXUCT, CTOCOBHO SIKOI 1€ HE MPHUHHITO OCTATOYHOTO
pimenHs’) [MSRAS]; refugee: “any person who ... owing to wellfounded fear
of being persecuted for reasons of race, religion, nationality, membership of
a particular social group or political opinion, is outside the country of his nationality
and is unable or, owing to such fear, is unwilling to avail himself of the protection
of that country; or who, not having a nationality and being outside the country of his
former habitual residence as a result of such events, is unable or, owing to such fear,
is unwilling to return to it” (‘oco0a, sika Mae OOTpyHTOBAaHMI CTpax MePeCIiyBaHHs
4yepe3 pacy, peiriro, HalllOHAIbHICTh, HAJIGKHICTD JI0 TIEBHOT COITiaIbHOI TPYNH YU
MOJIITUYHY TyMKY, TiepeOyBae 3a MeKaMH KpaiHH CBOTO TPOMAJSHCTBA 1 HE Mae
MOJKJIMBOCTI 200 uepe3 Takuil CTpax He Oakae CKOPUCTATHUCS 3aXUCTOM IIi€l KpaiHu;
gyu ocoby ©Oe3 rpomaasHCTBA, MmO TMepedyBac 3a MeXaMH KpaiHH CBOTO
MIOTIEPETHHOTO 3BUYAWHOTO NPOXKHUBAHHS BHACTIIOK TaKWX TMOMIA 1 HE Mae
MO>KJIMBOCTI 200 uepe3 Takmii cTpax He Oaxxae moBepratucs 1o uei’) [CPRSRY]).
BignoBimro no panux crnoBHuka “‘Roget’s 21st Century Thesaurus
in Dictionary Form” iMeHHUK refugee B 3HaUCHHI ‘person running from something,
often oppression’ (‘ocoba, saxa Oidcumb 8i0 Y020Cb, HACMO HACULIA’) Mae
CHHOHIMAMHU Takl ofuHull: alien (‘sioweneneys’), boat person (‘Gisxceneyw
mopem’), castaway (‘eucnaneynv’), defector (‘Oezepmup’), derelict (‘eucnaneys’),
deserter (‘Oezepmup’), displaced person (‘nepemiwena ocoba’), DP (‘I10°),
emigrant (‘emiepaum’), émigré (‘emicpanum’), escapee (‘ymikau’), evacuee

(‘esaxyiiosana ocoba’), exile (‘sucnaneywv’), expatriate (‘excnampianm’), expellee
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(‘sucnaneys’), foreigner (‘inozemeys’), foundling (‘nauioa’), fugitive (‘ymixau’),
homeless person (‘6ez0omna ocoba’), leper (‘npokasxcenuit’), maroon (‘mapon’),
outcast (‘suenaneynv’), outlaw (‘eucnaneynv’), prodigal (‘onyonuii cumn’), renegade
(‘sucnaneysv’), runaway (‘ymikau’), stateless person (‘ocoba be3 epomaosncmea’)
[Kipfer 2005, c. 692].

AcoriaTuBHI 3B’S3KH € MEBHOTO POJIy CIOBHHKOBOIO CXEMOIO, IO MICTHUTh
OJIMHHUII, MK SIKHMH YTBOPIOIOTHCS TCHXONOTIYHI acomiarnii. CriBBiTHECECHHS
3HaYeHb Ta BIJHOIICHh MK TAKUMHU OJMHUIIIMH J03BOJISIE 30araTUTH 3HAYCHHS
TEepMiHa, OTIHCATH HOTO Miclle B CUCTEMI MPOQECiitHOT KapTUHH CBITY.

Odimiitanit  caitti FOHECKO wmictuts cnoBauk “UNESCO Thesaurus”
[UNESCO]. Ile BrnopsaxkoBaHuii Ta CTPYKTYpOBAaHHMM TMEpENiK TEPMiHIB,
SIKI BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJISI TEMATUYHOTO aHAJI3y Ta TOIIYKY JOKYMEHTIB, TOOTO
el Te3aypyc € I1HCTPYMEHTOM TOIIYKY B 1H(GOPMAIIMHO-TIONIYKOBIM CHCTEMI
BY3bKOi TEMaTHYHOI Ta rajly3eBoi CIIPSIMOBAHOCTI.

Ha 3amur nexcemu refugee Oymo OTpUMaHO pE3yJbTAT, MPEICTABICHUN

Ha pUcyHky 4.4.1.3:

UNESCO Thesaurus Content language English~

Alphabetical Hierarchy Groups Migrants > Refugees
4Migrants .
L Displaced persans PREFERRED TERM Refugees search in unesooc
Fixiles Wl eeeeeeeeccmeeceeeecececeeecceeee e eeeeeeeeeeeeeeeee
;‘fore‘g”ers BROADER CONCEPT Migrants
FImmigrants
FMigrant workers RELATED CONCEPTS Disadvantaged groups
SHHISS Humanitarian assistance
-Refugees )
Refugee education
Right to seek asylum
Social problems
War devastated countries
BELONGS TO GROUP Social and human sciences > Population
IN OTHER LANGUAGES Réfugié French
bexeHubl  Russian
Refugiado Spanish
URI http:/ /vocabularies.unesco.org/thesaurus/concept8119
Download this concept: RDF/XML TURTLE JSON-LD

Pucynox 4.4.1.3. dparmeHT Te3aypycy TepMmiHa refugee, TpeNCTaBICHUN

Ha caiiti OHECKO [UNESCO].
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VY naBeneHomy (parMeHTI Te3aypycy OJMHHIICIO OUIBII MIMPOKOTO 3MICTY
70 IMEHHUKA refugee € TepMIH migrant (‘miepanm’), IOB’SI3aHUMH OJUHUIISIMHA —
disadvantaged groups (‘3medoneni epynu Hacenenus’), humanitarian assistance
(‘eymanimapna oonomoea’), refugee education (‘océima Onsa Oixcenyis’), right
to seek asylum (‘npaso wyxamu npumynxy’), social problems (‘coyianvni
npoobaemu’), war devastated countries (‘cnycmoweni gitinoro kpainu’) [UNESCO].

Ha miaTBep/pkeHHS TakuX 3B’ S3KIB OTPUMY€EMO KOHTEKCTH, B SIKUX 3a3HAYEHI
OJMHUII (PYHKIIOHYIOTH pa30M 13 TEPMIHOM refugee:

“Their article uses the theory of social capital, along with existing policies
and refugee migrant interviews to reflect on the refugees' adaptation processes
and explores the role of media” [COCA].

“It is very important that the programme pay specific attention and reach out
to the problems of the socially most disadvantaged groups, in particular refugee
and disabled children” [RC].

“The generosity of so many individuals, communities, and their governments
reaffirmed the universal values underlying humanitarian assistance and refugee
protection” [RC].

“This article provides a critical reading of prevalent approaches
to the question of refugee education and work in the context of restrictive asylum
policies and disrupted transnational family lives” [COCA].

“Based on this concept, it would therefore be possible to allow
for the protection of refugees from hunger by recognizing that they have the right
to seek asylum and the right to receive the protection of temporary refuge” [RC].

“We have learned that stopping free education after primary school leads
to vast social problems in both refugee hosting and repatriation countries” [RC].

“However, the Governments of countries devastated by war cannot ensure
an adequate reintegration of returning refugees and other displaced persons” [RC].

[Tpoext “Wordassociation” mpomoHye aBa TUOM acoulialiid g0 IMEHHHUKA
refugee [Wordassociation]. Acoriamii, ki MICTITbCS Ha LBOMY CaWTi, HAYTh

BiJl KOPUCTYBaYiB, JaHl HE 3alporpaMoOBaHi 3a3Jaleriib, Mo PoOUTH IIeil pecypc
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KOPHCHUM JIKEPENIOM aKTyalbHOI MparMaTH4HoO1 iHpopmariii. Ha ceoroani Ha caiiti

BcranoBiieHO 31 197 823 acomiamii mix 87 723 ciioBaMu.

associated associated

to refugee from refugee
1. |shelter | weak 1.|camp medium
2. |asylum | weak 2. |war medium
3. |flee v. weak | | 3. [immigrant | weak
4. |refuge [v. weak| |4.|tom weak
5.|camp |v. weak| | 5. |cuba v. weak

Pucynox 4.4.1.4. Cucrema acormiamiii JekceMu refugee, TNpeAcTaBIcHA

Ha caiiti Wordassociation [Wordassociation].

3a3Haueni acorarii moaijIeHo Ha JABA TUIIH:

1) oquHuIIl, 10 IKMX acollialli€ro € JeKkceMa refugee;

2) oguHMITI-acoIiallii 10 caMoi JICKCEMU refugee.

B 060x Bumankax 3’sBISETHCS JIEKCEMa camp, PUKIIAJIOM IO BUKOPUCTAHHS
AKOi y Cy4acCHHMX CIIOBHHKAX aHIJINCHKOI MOBHU 3a(iKCOBAHO CIIOBOCIIONYYECHHS
a refugee camp [CCELD; MCD; OALD; WN], mo € maTBepKEHHIM
PE3YJIbTaTUBHOCTI  T€3aypyCHOTO MiIXOAy mpu (POpPMYBaHHI CIIOBHUKOBHUX
MaTepiaiB.

CnoBauk “Oxford Advanced Learner’s Dictionary” y3araibHIO€ HaBeIEHI
JaHl ¥ MPOTOHYE:

1) 06’ eqHAH1 TEMATUYHO TPYIU JJIS OAWHHIII refugee:

“War and conflict” / ‘sitina ma xoughnixm’, “Social issues” / ‘coyianvHi
npobaemu’;

2) KoJioKaIii 3a TEeMaTHYHUMH HAPSIMAMHU:

“Race and immigration” / ‘paca ma immiepayis’, “War and peace” / ‘gitina

ma mup’;
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3) KoJoKaIlii 3a 4aCTHHOMOBHOIO OYI0BOIO:
NPUKMETHUK: genuine, would-be, former,
niecnoBo + refugee: qualify as, be considered (as), accept;
refugee + niecnoBo: flee something, be displaced, arrive;
refugee + IMEHHUK: crisis, issue, problem;
NpUNMEHHUK: among refugee, refugee from;
4) KoJOKallii 32 CTPYKTYPHOIO XapaKTePUCTHKOIO:
cioBocnostydeHHs: “a flood of refugees”, “a influx of refugees”, “the flow
of refugees” [OALD].
Tezaypyc “United Nations Bibliographical Information System”
perpe3eHTye MepeTiK MOB’ A3aHuX 13 TepMiHOM refugee oquuuib [UNBIS]:
Asylum Seekers — ‘ocobu, siki wykaroms npumynxy’;
Displaced Persons — ‘nepemiweni ocoou’;
Exiles — ‘euenanyi’;
Family Reunification — ‘6033 ’€Onanns cimetl’;
Forced Migration — ‘eumywena miepayis’;
Governments-in-Exile — ‘ypsou y euenanni’;
Influx — ‘npunnue 6isxcenyis’;
International Relief — ‘midcnapoona oonomozea’;
Involuntary Repatriation — ‘eumyuwiena penampiayis’;
Mass Exoduses — ‘macoeuti 6uxio naceneuus’;
Population Transfers — ‘nepemiwenns nacenenns’;
Protracted Refugee Situations — ‘3amsoicni cumyayii 3 Oidicenysamu’;
Refoulement — ‘npumycoee nosepnenms 6isxcenyia’;
Refugee Assistance — ‘Oonomoea Oixicenysm’;
Refugee Camps — ‘mabopu 6isxcenyis’;
Refugee Law — ‘6isicencoke npago’;
Refugee Passports — ‘nacnopmu 6isxxcenyis’;
Refugee Placement — ‘pozmiwenns Oidxcenyis’;

Refugee Processing Centres — ‘yenmpu inempayii Oixcenyis’;



311

Refugee Protection — ‘3axucm 6isxcenyis’;

Refugee Status — ‘cmamyc 6isxcenys’;

Refugee-Receiving Countries — ‘Kpainu, sKi nputimaromeo 0ixceHyis’;
Repatriation — ‘penampiayia’;

Resettlement Policy — ‘nonimuxa po3scenenms’;

Right of Asylum — ‘npaso npumynxy’;

Stowaways — ‘6e3xeumxogi nacasxicupu’.

Pecypc “Visuwords” mpomnoHye BizyasaizoBaHy CXeMY acOlLllaTUBHUX 3B’ S3KIB

TepMiHa refugee:

h g
| -
living acﬁ%‘dn'o s EIsRia Stson
l4:'r statel erson
ex te
refu mp

\

]
refugee%% ; Unite'gdom
r e
I
|

ex te

remit man ; s

t r
tr er

Pucynox 4.4.1.5. ®parMeHT Te3aypyCHHX 3B’S3KiB TepMiHA refugee,

npejcTaBieHni Ha caiiTi Visuwords [Visuwords].

[Topyu 13 acoriaTUBHUMH 3B’S3KaMH MPOIOHOBAHA MOJIEIh MICTUTh TaKOX
€JIEMEHTH TIMepO-TIMOHIMIYHUX 3B’ SI3KIB:

exile / expatriate / expat — refugee — displaced / DP / stateless person.

CnoBauk “Collins COBUILD English Language Dictionary” penpe3eHTye

OJIMHHUIIL, TIOB’s13aH1 3 TEPMIHOM refugee:
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Tabnuys 4.4.1.2
Tepminu, OB’ sA3aH1 3 TEPMIHOM refugee
(3a JaHUMH CIIOBHHKA

“Collins COBUILD English Language Dictionary”) [CCELD]

refugee status
refugee family

tax refugee the state of being a

A family is a group of

a person having a high person who has fled from

people who are related to

income who chooses to some danger or problem,
each other, especially

live abroad so as to esp political persecution,

parents and their
avoid paying high taxes esp in a foreign country
children

in the eyes of the law

refugee camp

a camp for sheltering and political refugee
protecting people who REFUGEE a person who has fled
have fled from some from a homeland because
danger or problem, esp of political persecution
political persecution
refugee capital refugee crisis climate migrant
money from abroad A crisis is a situation in a person who migrates
invested , esp for a short which something or from an area where the
term, in the country someone is affected by environment has been
offering the highest one or more very serious severely damaged by
interest rate problems climate change

CnoBauk “Dictionary.com” HaBOIAUTH MEPENIK KOJIOKAINA SIK OJM3bKUX
JeKCUYHUX onuHUIb (related terms):

tax refugee (‘nooamkosuti Oidceneynv’), refugee camp (‘mabip Oixcenyis’),
refugee capital (‘xaniman, wo eueozumvca 3 Kpaiuu’), refugee crisis (‘kpusa,

BUKIUKAHA Hanausom Oidxcenyis’), refugee family (‘poouna 6Gixcenys’), refugee
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status (‘cmamyc 6incenys’), political refugee (‘nonimuunuii Oixceneys’), climate
migrant (‘kiimamuynui miepaum’) [DC].

Pecypc “General Multilingual Environmental Thesaurus” Bu3Hauae,
[0 IIUPIIUM TEPMIHOM OAWHUII refugee € MOHATTA Social Group (‘comianbHa
rpymna’), TeMaTHYHOI TPYIIOL0, /10 SIKO1 HAJIEKUTh TEPMIH refugee, € Tpyna Social
Aspects (‘comianbHi acniekT’), niarpyna Society (‘cycninbctBo’) [GMET].

TakuM YHWHOM, CTPYKTYpPYBAaHHS OKPEMOTO TEKCTy, a TaKOX MOBHOTO
Martepially BCi€l MpeAMETHOT raiy3i Ja€ MOXKJIUBICTh BUWTH Ha OUIBII TJI00ATBHUN
piBEHb — CTPYKTYpYyBaHHS 3HAHHA MEBHOI MPOQeECiitHOi ramy3i. ACOIIaTUBHI 3B’ SI3KU
3a0e3MevyloTh 3B SI3HICTh BCHOTO TEKCTY SK MOBJIEHHEBOTO TBOpPY i (dopmu
opraizaiii JUCKYpCHUBHOTO MpPOCTOpYy. IHTerpoBaHuil B cHeliaJbHUNA TEKCT,
TEpMiH, BUOYJOBYIOUH TINEPO-TIMOHIMIYHI, CHHOHIMIYHI Ta aCOIaTHUBHI 3B’SI3KH,
PO3KpHUBA€E CBIM KOHUENTYaJbHUN 3MICT Ta Ha/Jla€ MOBLIO JI0AATKOBI IHCTPYMEHTH
JUISL TIIyMAuyeHHs TOB’A3aHUX OJUHUIL y MeXkax BepOasi30BaHOi KOTHITHBHOI

TEPMIHOCTPYKTYPH.

442 Te3aypycHi 3B’SI3KM  KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpH
BIDKEHEIIb B ykpainchkiii MOBi. OCKIIBKM “OCHOBHUM NPU3HAYCHHSIM
Te3aypyca TPEIMETHOI Tally3i € HaJaHHA CTaHAApTU30BAHOI TEPMIiHOJIOTI]
UIs onucy 1HGOpMAIifHUX pecypciB, L0 HajeXaTb N0 MNPEIMETHOI ramysi”
[beccmepthebiit 2012, c. 125], TezaypycHui miaxia 10 MOJETIOBAHHS TEPMIHOJIOT11
NIEBHOI raTy31 Mae BpaxOBYBaTH CUCTEMHI IPUHIIMITA BHYTPIIIHIX TEPMIHOJOTTIHUX
3B’A3K1B, BUOKPEMIIIOBATH KATETOPIMHI MOHATTS W MOHATTEBI MOJS, BICTEKYBAaTH
JWHAMIKy BHYTPIIIHIX rajy3eBUX MPOIIECIB, 10 BIOMBAIOTHCS B MOBHUX 3MIHAX,
Ta OpaTH [0 yBard CEMAaHTUYHI BIAHOUICHHS MK TEPMIHOOJMHUISIMU 4Yepes
BUBYEHHS TEPMIHOJIOTTYHOT pedieKcii HOCIiB METaMOBH Trajy3i.

Sk oMHUII JIGKCUYHOT CUCTEMH MOBH TE€PMIHHU BCTYNAIOTh y POJIOB1 1 BUIOB1
3B’A3KM 3 TEPMIHAMH CBO€I TEPMIHOCHUCTEMH, IHIIMX TEPMIHOCHCTEM, a TaKOX

HeTepMiHOJIOFi‘IHI/IMI/I OIHUHHUIIAAMHN MOBH. AmHaim3 TaKuX CHUCTEMHUX Bi,Z[HOHICHB
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1 OIMHUILb, SIK1 iX YTBOPIOIOTH, 103BOJISIIOTH BUBYATH MPOLIECH KaTeropu3allli 3HaHb
NEBHOI HAYKOBOI raysi.

CTpyKTYpHO TINEpO-TIMOHIMIUHI 3B’SI3KM TEPMIHOJOTIYHUX IMEHHHKIB-

BepOamizaropiB KorHiTuBHOI TepMmiHOCTpYykTypn BIKEHEILID BubOynoByoThcs

TaKuM 4YUHOM (1uB. cxemy 4.4.2.1):

MITPAHT
!

Oco0a, Oco0a,
sKa nmoTpedye AKa moTpedye
— BI’)KEHEIb —

J0JJaTKOBOTO TUMYaCOBOTO
3aXUCTY 3aXUCTY
! !

[lepemimena
[Tepecenenenp
ocoba
! !
BayTpimsbo
. Bumymenni
nepeMiiieHa
nepeceneHelb
ocoba

Cxema 4.4.2.1 T'inepo-TinoHIMIYHI 3B’ SI3KH IOPUIUYHOTO TEPMIHA OidiceHeyb.

3a pe3ynbTaTaMu 1aHUX, HABEJCHUX B TATY3€BUX TIYMAaYHHUX CJIOBHHKAX Ta
Te3aypycax yKpaiHCbKOI MOBH, TEPMIH OidceHeyb € TIIEPOHIMOM [0 OJUHUIII
Miepanm Ta Mae€ 3a TIMOHIMHU TaKi TEPMIHOJIOTIUHI OAUHULIL: 0coba, sika nompebye
000amK06020 3axucmy, ocoda, siKa Nompedye MUMYAco8020 3axXUCmy, nepemiujena
ocoba (13 TIMOHIMOM 8HYMPIUWHbO nepemiuyerHa ocooa), nepeceiereys (13 TIMTOHIMOM

BUMYULEHUL nepeceieHeYb).
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CtpykTypa 1€papxXi4HMX 3B’S3KIB  HETEPMIHOJOTIYHMX  IMEHHHUKIB-

BepOamizaropiB  korHiTHBHOI TepminocTpyktypu BIKEHEILIb mnpencrasnena

B cxemi 4.4.2.2:

Vrikau

]

Burnasneup | < BI’KEHEILD — Bucenenenp

l l

[TepemimieHa
ITepecenenenn
ocoba

[lepemimenens [Tepecenenp

ITepecensinnn

Cxema 4.4.2.2. T'inepo-TiMOHIMIYHI 3B’SI3KH HETEPMIHOJIOTIYHOI JIEKCEMH

OidceHeyb.

JlaHi, HaBeleHI B HECMEIaIbHUX TIYMAayHUX CIOBHHKAX Ta Te3aypycax
YKpaiHChKOT MOBH, HEIOCTATHI Il BUSIBJICHHS TiMEPOHIMA JIEKCEMH OidiceHeyb.
[Iomo TimOHIMIB, HUMH € JIGKCEMU BUCHAHEYDb, GUCENeHeYyb, nepemiuena ocooa
(I3 CHHOHIMOM nepemiujeHeynv), nepeceieHeysb (13 CHHOHIMAMH nepeceieyb,
nepeceisiHum), ymikau.

AHani3 CJIOBHUKOBHX AC(IHIIIHN, a TAKOK OKPEMI JIaH1 CJIOBHUKIB CHHOHIMIB
YKPAaTHCHKOI MOBH JIO3BOJIAIOTH YKJIACTH CHCTEMY CHHOHIMIYHUX BiJHOIICHb
HETEPMIHOJIOTIYHAX JIGKCUYHUX OJIMHUIb HA TMO3HAYCHHs OC10-ODKEHINB (IuB.
cxemy 4.4.2.3):

sucenerneyv — “nuB. niepecenenens  [Hepkau 1960, c. 36];
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nepecesneneyb — ‘“‘BUCEICHEIh; (ITPO TOTO, XTO B eMirpariii) emirpant” [Jlepkau
1960, c. 132];

ymikau — “Oixenenp, BTikaa” [Bycuk 2000, c. 356].

[leBHi omuHuIi 3adikcoBaHl CIOBHMKAMH CHHOHIMIB Yy 3HAYCHHSX,
K1 BIJICYTHI B TJIyMayHUX CJIOBHHKaxX yKpaiHCbkoi MoBH. Tak, Jiekcema ymikau
1 CHHOHIM [0 HEi TMOSCHIOEThCS SK ‘(PO TOr0, XTO YHHUKAE JIEPHKABHOTO
abo rpomMaacrkoro 0060B’sa3ky) neseptup’ [epkaa 1960, c. 193]. Cxopim 3a Bce,
TaKe BU3HAUYEHHSI MOSICHIOETHCS CEM(IKOI0 PO3BUTKY M CTaHy CyCHIIbCTBA B TOU
qac, KoJu OyJI0 BUIaHO CIIOBHHUK, SIKUHM (IKCY€ TaKe 3HAUCHHS.

BinpuricTe CHHOHIMIUHUX 3B’A3KIB 3a(DIKCOBAHO B CIIOBHUKAX Ha MPUKIAAAX
JI€ECTIB, BiJl IKMX YTBOPUJIMCH JOCIIIPKYBaH1 IMCHHUKU:

oixnceneyv — oOiemu — “(Big xoro) Tikaru, yrikatu’ [KapaBancekuii 2000,
c. 27];

BUCHAHEUDb <«— GU2aHAmMU — “BUTOHUTH, BUTYPSTH, BUTYPIOBATH /B IO/,
BUTPYyYaTH, TPOTAHSATH, BUNUXATH, BUIHPATH, BUIBOPSTH, CIPOBAIKYBATH,
BUTPY4YyBaTH, BUIITOBXYBAaTH, BUKUILIKYyBaTH  [KapaBancekuii 2000, c. 40];

guceneneyb <— BUCETATUCS — “‘(HAa HOBE MICIIE TPOKUBAHHS) MEPECESITUCS;
(pipme) mepemimartvcs; (TUIBKM MPO eMirpaHTa B 4yKy KpaiHy) emirpyBaTu’
[Hdepkau 1960, c. 36];

emikau, ymikau <« emikamu, ymikamu — “pSITyBaTUCS BTEUECHO”
[KapaBancokuii 2000, c. 63];

nepemiuieneyv «— nepemiwgysamu, nepemiyyamu — “(Jiroaeh) nepecemnsiTy,
nepekunatu, nepeo3utu’’ [KapaBancekuit 2000, c. 282]; “(mpo mroaeit Ha iHIIe
Miciie npokuBaHHs) nepecensatu’ [depkau 1960, c. 131];

nepeceneneub, nepeceneyb, NEPECEIAHUH  <—  NEPecelsimucsi  —
“nmepeKovoBYBaTH, MITPYBaTH, MIEpeMIIIIATUCS; (JIC1H]IE) CeUTUCS, (Y MeXKax MICTa)
nepebupatucs, (3 KpaiHu) emirpyBartu, (10 Kpainm) imirpyBatu” [KapaBaHcbkuit
2000, c. 283];

mikau «— mixamu — “(BiJ KOro) OIrTH, YTIKaTH, ... (3 IOMYy) MOKUAATH 110~

[KapaBancekuii 2000, c. 412].
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YTiKauy,
BTiKau,

Vo MNepemiwieHa

ocoba,
nepemiwieHeub

MNepecenerieub,
b I )'Ke H e LII b Nege~eilllb
BurHaHeup

lNepecenAHunH

Bu

)
(O

NeHelb

Cxema 4.4.2.3. CHHOHIMIYHI 3B’ SI3KH JIEKCEMH OidiCeHeUb.

CuHOHIMIYHI 3B’ I3KH TEPMIHOJIOTTYHUX CIIOBOCTIONY4€Hb MOYKHA BCTAHOBUTHU
3a CyMOI CHHOHIMIYHMX 3B’S3KiB JIEKCHYHUX OJMHHIL (200 JepuBariB), IO iX
YTBOPIOIOTH:

sumywieHuil mizpaum <«— umyuieHuti — ‘(00CTaBUHOIO) 3MYIICHUN
[KapaBancokuii 2000, c. 43] + miepyeamu — “nepecenarucs’ [KapaBancobkuit 2000,
c. 204];

suMyuieHull nepeceneneyv <— sumyuerul — “(00CTaBUHOIO) 3MYILICHHI’
[KapaBancekmit 2000, c. 43] + nepecersmucsa — “TiepeKOYOBYBaTH, MITpyBaTH,
nepemimarucs; (neinae) cenutucs, (y Mexax micta) mepebupartucs, (3 Kpainu)
eMirpyBatu, (10 kpainu) imirpyBatu’ [KapaBancekuii 2000, c. 283];

nepemiuiena ocova — nepemiwyeamu — “(JiroJiel) IEpPECEsITH, IEPEKUIATH,
nepeBo3utn” [Kapaancekuit 2000, c. 282] + ocoba — “iHauBia, OCOOUCTICTD,

1HIUBIAYYM, iHAUBIAyanbHIicTh” [KapaBancekuii 2000, c. 267].



318

Otxe, nexcukorpadiyHUil Mmartepial Cy4acHHUX JDKEpell JIEMOHCTPYeE
HAsSBHICTh TPHOX CHHOHIMIB JI0 JICKCEMHU OidiceHeyb: GuceieHeyb, nepeceieHeyb,
ymikay. PelliTa CHHOHIMIYHUX 3B’S3KiB BHOYJIOBYETHCA Y€pe3 KOMIIOHEHTHUM Ta
KOHTEKCTYaJbHUHN aHaATI3 OPUIUIHOTO TEPMIHODOH/TY.

AcolllaTUBHI 3B’S3KM BHM3HAYAIOTHCA MICHS 3’SICYBaHHS HEMOJIMBOCTI
BCTAHOBJICHHS 1€pAPXIYHUX Ta CUHOHIMIYHHMX BIJHOIIECHb Ta BKJIIOYAIOTh 3B S3KU
JOCITIIKYBaHOT OJTMHUIIl 32 BUHSATKOM Ha3BaHUX.

HaiiyacTimie 3a OCHOBY Juisi BU3HAUEHHS! HAsIBHOCTI acOL[IaTUBHUX 3B’SI3KIB
CTa€ KpUTEpid TUIy ‘MaTH HA yBasi’, TOOTO NMpPH BUKOPUCTAHHI OAHIE€T OJMHHUIIL
Jpyra MaeTbcs Ha yBasl Ta MiJCBIAOMO BepOamizyeTbes (YacTilie Y BHYTPIIIHBOMY
MOBJICHH1) MOBIIEM. Tako»X MOCIyTrOBYEMOCS KPUTEPIEM MOTPEOH OHOTO TEpMiHA
JUIsl BU3HA4YeHHs 1Hmoro. Hampuknan, ‘Oidceneyv — ocwcepmea nepeciioy8aws’ .
TepMmin orwcepmea nepecnioyéans € HEOOXITHOK YaCTHHOIO BHU3HAYEHHSI TEPMIHA
OidceHeyn.

OcHOBHAa  KUIBKICTb ~ HETEPMIHOJOTIUYHUX  acOI[laTUBHUX 3B S3KIB
JOCIIIKYBAaHUX OJIMHUIIb BUOYIOBYETHCS 3a MEXaMU IOPUIUYHOTO JTUCKYPCY —
B MeliiHOMY, a00 myOIiIucTHYHOMY IucKypci. Tak, 0/1HI€l0 3 aCOLIaTUBHUX OCHOB
€ TMPOTUCTABJICHHS MU (CB0i) — 80HU (4)icT), STKE TOCTPO aKIEHTYBAJIOCS MPOTIATOM
OCTaHHIX IIECTH POKIB Yy 3B’SI3KY 3 MAaCOBOKO MITpalll€l0 JIFOAEH BCepeIUHI KpaiHU:

“Bnache, mu 3imKHYIUCA 3 MUM, WO ye 0aHs 000pa Mampuys, aKa 3a36Udatl
3acmocosysanacs 00 IHO3eMHUX EeMHIYHUX 2pyn, abo 00 emHIYHUX MEeHUIUH,
yu 00 Oincenuyie 6 yiniu Hu3yi Kpain. Tym 6oma npayre wooo 2poMaodaH
i epomaoanok Ykpainu: "Bonu npuixanu oo nac"”’ [YI1];

“Matioice yci nepecenenyi — epomaosnu Yxpainu. Tomy HeKOpeKmMHO
posmedxcosysamu BIIO ma ykpainuie, eocusamu ¢hpasu Ha 3pasox «yKpainui
He X04Uymb 30a8amu HCUMI0 GHYMPIWIHIM ReEPeCceIeHUAM», aodice BOHU MeHC —
yrpainyi. He sapmo oinumu nroodeti na «mu/eonur” [[IM].

Bci acomiamii, moB’s3aHi 3 TEPMIHOJOTIYHUMH W HETEPMIHOJOTIYHUMHU
BepOamizatopamu  KOorTHITUBHOI TepMiHocTpyktypu BDKEHEILD, mnoainsemo

3a eMOILIIHO-EKCITPECUBHUM 3a0apBICHHSIM: HETATUBHE YU TIO3UTHBHE:
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— HeraTHBHE: HEHAaBHUCTb, HEJOBIpa (HEOJAromoiay4yHi, HEHaMAlMHI),
po3aparyBaHHs (TIPUHIDKEHHs, 00pasa), mepeBara (AUCKpUMIHALIIS), 3arposa,
HeOe3neka (Tepopus3M), IOPYILICHHS 3aKOHY (HeJeran);

— TO3UTHBHE: CHIiBUYTTs (0e3 1oMy, BTpaTUB BCE, KEPTBA), TOJEPAHTHICTD,
qonomora (rymMaHITapHa, CoOlllajibHa, TCHUXOJIOT1YHA, BOJOHTEPCTBO), MIATPUMKA
(ocBiTa, po0OoTa, mpaBa, peadiTiTalis).

Cnepwy poouna noixana 0o Amnons na Cymwuni, pionoco micma Onenu.
Tam, 3a crosamu xcinku, poouny 3 [lombacy me npuimsaiu: "Y wkoni oHyuok
Hazuganu "mepopucmkamu’ [VII].

Ha BigmiHy Bii HasSBHOCTI JIEKCHKOTpaiyHUX JHKEepen aHIIHChKOI MOBH,
BIJICYTHICTh PENpPE3ECHTATUBHUX CYYaCHUX TE€3aypyCiB YKpaiHChKOi MOBU 3HA4YHO
YCKJIAIHIOE JOCHIPKEHHS AacCOILIaTUBHUX MEpeX TEPMIHIB, IO MPAKTHUYHO
YHEMOJKJIMBIIIOE OLIHKY BIUIMBY I03aTE€PMIHOJIOTIYHUX Ta KOHTEKCTYyaJIbHHUX
(bhaKkTOpiB HEIOPUIUYHUX TUCKYPCUBHUX cep Ha (opMyBaHHS ¥ (PyHKIIIOHYBaHHS

TEPMIHOJOTTYHUX BepOaIi3aTOpiB KOTHITUBHUX CTPYKTYpP MpodeciitHOro 3HAHHS.

BucHoBknu 10 po3aity 4

AHaM3yl0ud  JUCKPETHI  OJMHMIII Ta  CEMaHTU4YHI  KOMIIOHEHTH
BepOamizaropiB  korHiTuBHOI TepmiHocTpykTypu REFUGEE / BIKEHELD
BUSIBUBJICHO TEPMIHHM, SIKI € BH3HAYaJbHUMH i1 (QopMyBaHHS Oaszucy
koH(penrochepuy REFUGEE / BIKEHEIIb B anrmiiicekiii Ta yKpaiHCBHKIN
JIHTBOKYJbTYpax. Pe3ynbpratu BUBUEHHS IOPUINYHUX TEPMIHIB Oidiceneys, Hepmea
nepeciioysans Ta npumyioK J103BOJUIN chOPMYBATU JOCITITHUIIbKY CTpATETiio Ta
O3HAUMUTU MIAXOAU JI0 PO3YMIHHS MpOIECY BepOanbHOI peamizallii KOTHITUBHUX
TEPMIHOCTPYKTYp Y MOBHHUX OJUHHIISIX: PO3BUTOK 1 TpaHCcdopMallis 3HAYCHHS,
MpoIeC TEPMIHOJIOT13allli — HA OCHOBI €TUMOJIOTIYHUX JaHUX, YTBOPEHHS MEpEexKi
3B’A3KIB MK TEPMIHOJIOTIYHUMHU OJIMHUIIMU B MEXax TEPMIHOCHUCTEMHU IE€BHOI
rajxysi Ta HUISIXH B3a€EMHOTO BILIMBY €JIEMEHTIB III€T MEPEX1 — Ha OCHOBI aHaJIi3y

Te3aypyCHHUX 3B’S3KIB.
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3a orpumanuMu gaHuMu cTBOpeHo ¢peiimoBi Moxaeni ‘REFUGEE
CAUSES’, ‘REFUGEE : EFFECTS’, ‘bDKEHEILD : IPUUMHN’ Tta ‘6BIDKEHELLD :
HACJIIZIK’ Ha OCHOBI 3aKOHOJIAaBUMX TEKCTIB AHTJIIHCHKOI Ta YKPaiHCHKOIO
MOBaMH. 3 TEpMIHOJIOTIYHUX BepOamizaTopiB KorHiTuBHOI cTpykTypu REFUGEE /
BIDKEHELD BuokpemIieHO CIiJIbHI Ta BIIMIHHI PUCH BepOasi3aTopiB:

— 3aKOHOJIaBY1 TEKCTU aHTTIMCHKOI0 MOBOIO:

CEeMU npu4uH He 301Tat0ThCs:

refugee — internally displaced person, refugee — person eligible for subsidiary
protection, internally displaced person — person eligible for subsidiary protection,

CEMU HACNIOKIG 301Tat0ThCsI:

67% (refugee — person eligible for subsidiary protection);

CEMU HACNIOKI6 HE 301Tal0ThCS:

refugee — internally displaced person, internally displaced person — person
eligible for subsidiary protection;

— 3aKOHO/IaBY1 TEKCTH YKPAiHCHKOIO MOBOIO:

CeMH npuyuH 301Tar0ThC:

90% (bidrceneys — sumyuienuil nepeceieHeyy),

33% (ocoba, sxa nompebye mMuMYACOB020 3AXUCMY — GHYMPIUHBO
nepemiwerHa ocooa),

27% (ocoba, saxa nompebye 000amMKO8020 3AXUCMY — GHYMPIUHBLO
nepemiwerHa ocooa),

22% (bisrceneyb — 6HymMpiuHb0 nepemiugeHa ocooa),

20% (sumywienuii nepeceieHeyb — GHYMPIWHLO NepeMmiyeHa 0cooa,
nepecesneneyb — BHymMpIiUHb0O nepemiujena ocooa),

18% (6ioceneysb — ocoba, sixa nompedye 000amK08020 3aXUCMY, BUMYULEHUL
nepeceiereyb — 0cooa, AKa nompebye 000amK08020 3axucmy),

17% (nepeceneneysb — ocoba, axa nompebye mumuaco8o2o 3axucmy),

11% (6isceneysb — ocoba, axa nompedoye mum4aco80o2o 3axucmy),

10% (6umywienuii nepeceneneyvp — ocoba, AKa nompedye MUMYACOBO20

3axucmy);
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CEeMU npu4uH He 301TatoThCs:

Oidceneyb — nepecenieneyb, GUMYUIEHUNI NepecelleHeyb — nepeceieHeyb,
nepeceieHeyb — 0cooa, aKa nompeoye 000amKk08020 3axucnty, ocooa, aKa nompeoye
000amK08020 3axucmy — 0cooa, AKa nompeoye muUmMyaco8020 3axXucmy;

CeMU HacioKig 301raloThCs:

100% (sumywienuii nepeceneneyv — BHympiuHb0 nepemijena ocooa),

33% (bisceneysb — ocoba, axa nompedye 000amK08020 3aXUCMy),

17% (6isceneyp — eumyuienuti nepeceieHeyvp, OidceHeyb — GHYMPIUHBO
nepemiujena ocooaq);

CEMU HACNiOKI@ HE 30ITalOThCA: OidiceHeyb — nepeceieHeyv, OidceHeyb —
ocoba, saKka nompedye MUMHACOB8020 3AXUCY, BUMYUIEHUL NepecesleHeyb —
nepeceneneyb, GUMYUIEHUL nepeceiieneyb — ocoda, sKka nompebye 000amKo8020
3axucmy, SUMYWEHULl nepeceieHeyb — 0coba, AKaA Nompedye MUMHACOB8020
3axucmy, nepeceneneyb — GHYmMpiuHb0 nepemiujena ocoba, nepecenereys — ocooa,
AKa nompedye 000amKo8020 3aXUCHY, nepeceleHeyb — o0cobda, sAKa nompeodye
MUMYACOB020 3AXUCHY, 0coba, sAKa nompedye 000amKo8020 3AXUCMY —
BHYMPIWHLO nepemiwena ocoba, ocoba, axa nompebyc 000amK08020 3aXUCH) —
ocoba, sKka nNompeodye MUMYACO8020 3aXUCMY, 0c00a, KA NOMPeOye MUMYACOBO20
3axucmy — 6HympiuHb0 nepemiueHa ocooa.

KoMmmnekcHe  gOCHimKeHHS ~ IOPUAWNYHUX  TEPMIHIB  JIEMOHCTPYE,
[0 Ha CHOTOAHI UMK IHap IOPUIAWYHUX TEPMIHOOJUHUIL € (POpMaTbHO
HEBU3HAYCHUM, 10 YCKJIAQJHIOE HE TUIBKM iX JIHTBICTUYHY yHIiQIKaIlito,
YHOPMYBaHHS TEPMIHOJIOTIYHOT JIEKCUKH Ta i1 IEpPEeKIai, ajie i BHKOPUCTAHHS TaAKUX
MOBHHX €JIEMEHTIB y TpoQeciiHii AisIbHOCTI TPaBHUKA.

[IpoBenenmii aHami3 Te3aypyCHHX 3B’SI3KiB BepOai3aToOpiB KOTHITUBHOI
tepMmiHocTpyktypu REFUGEE / BDKEHELID no3Bonmio 3poOUTH BHCHOBKH
PO MPOJAYKTUBHY B3aEMOJIIF0 TEPMIHOJOTIUHMX OJUHHUIIL 1 HETEPMIHOJIOTIUHOIO
¢oHmxy MOBU Ti€i camMoi MpeAMETHOI ramys3i: TiNepo-TIMOHIMIYHI, CHHOHIMIYHI

Ta acoIlaTUBHI 3B A3KHU ITBEPAUIIN IUHAMIYHICTh KOTHITUBHOI



322

TEPMIHOCTPYKTYpH, sKa MIJAA€TbCA TpaHchopMmalii B pe3yabTaTi BIUIUBY
M03aTEPMIHOJIOTTYHUX 1 €KCTPATIHTBICTUYHUX YHHHUKIB.

CrtBopeni ¢perimoBi mozaem TepminocTpyktypu REFUGEE / BDKEHEILD

I1J1al0ThCsl KOPIYCHIN BepHUQiKkallii, mpeIcTaBiIeHil y po3aimi S.

OCHOBHI HayKOB1 pe3yJbTaTh PO3AiTy 4 OmyOJiKOBaHI y TaKUX Mparsax

aBtopa: [142, 149, 153, 156, 324].
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PO3JLTI 5
BEPU®IKAILIS KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPHU
REFUGEE | BUKEHEIb
B AHIJIO-YKPATHCEKOMY MAPAJIEJJbHOMY KOPITYCI

Pe3ynbraT  JHTBICTUYHOI  PEKOHCTPYKIII  KOTHITUBHUX  CTPYKTYD
noTpeOyroTh BepudiKarlii, SKy B Mexax I1i€i poO0TH 311ICHEHO Ha MaTepiaji aHTII0-
YKPATHCHKOTO KOPITYCY IOPUAMYHUX TEKCTiB. TeopeTHyHe 3HAYCHHS Ta MPaKTUIHA
MeTa pO3pOOKH TAKOTO MapaeIbHOTO KOPITYCY MOJISATA€ B MOKIUBOCTI TIPOBEICHHS
KOMIApaTUBHOTO JIHTBICTUYHOTO aHaNi3y Ha BEJIMKOMY MAacCHB1 TEKCTiB. Takuii
MIIX17 10 aHaTI3y TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHUIIL JIBOX MOB MpeaAcTaBisie (haKTUIHO
HOBY MapajurMy JIHTBICTUYHOTO 3HAHHS, SKa Tependavae KOPIMYCHUHM MiaxXina
710 TAJTy3€BOTO TMepeKIaay TeKCTiB CIIOPITHEHUX MOB.

KopriycHa miHTBICTMKA $K Taka W BHUCOKMH 1HJEKC BepHUQIKaIIHOTO
NOTEHLIaly MaTeMaTH4HOI OOpOOKM KOPIyCHUX JaHUX y  TO€JAHAHHI
13 CeMaHTUYHUM aHaIi30M 3a0e3MeuyroTh SKICHO HOBHH pIBEHb 00’ €KTHBHOI
Bepudikauii MOBHUX (aKTIB y Mexax KOMIAPATUBHO-KOPITYCHOTO MiAXOMY
JI0 aHaJIi3y MaTepially aHTIMCBKOI Ta YKpaiHChKOT MOB y 31CTaBHOMY aCIeKTi.

Kopriycna Bepudikaiiiss BUKOPHUCTaHHS OJMHHIb, IO JIOCIIIKYHOTHCS,
B TEKCTaX IOPUANYHOTO CIPSMYBAaHHS, 3aCHOBaHA Ha TTOKA3HUKAX YACTOTHOCTI, 4acy
BIIMOBIZII Ha 3alUTH B aBTOMAaTUYHUX CHUCTeMax OOpOOKM TEKCTIB TOIIO,
IO J03BOJISIE BIACTEKUTH CYy4acHHU CTaH (PYHKI[IOHYBAaHHS OJMHUIb y JUCKYPCI,
CKOpEeryBaTH  TeEpeKiIafarbKy  MIsUIbHICTh T4  BHECTH  JIIHTBICTHYHI
Ta JIeKCUKorpadiuHi KOPEKTHUBH Yy pe3yJIbTaTH TpaHCcPopMaIiiHUX IPOIIECIB
y MIDKMOBHUX 3B’sI3KaX TEPMIHOJIOTTYHUX OJMHUIIb MTEBHOT rajy3i.

AJnroput™m KopmycHoi Bepudikailii 0a3yeTbCs Ha MPONEAYypl BUIYUYCHHS
JOCIDKYBAaHUX  OJUHHUIL (32  PI3HUMHM  TIOKa3HUKaMH B 3aJIEKHOCTI
BiJl JOCIIITHUIILKOTO 3aBNIaHHS) 13 KOPITYCHOTO MAacCHUBY TEKCTIB, MapameTpu3ariii
Ta 31CTaBJICHHSI [IUX OJMHUIIb 13 EKBIBAJICHTAMH 3 TEKCTIB-TIEPEKIa/I1B YKPATHCHKOIO

MOBOIO. 3allyd€HHsS KOPITyCHOTO aHali3y JUIsl BU3HAYEHHS CEMaHTHUKO-
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TUTIOJIOTIYHUX XaPAaKTEPUCTUK IOPUANUYHUX TEPMIHIB, IX TOPIBHSAHHS i 31CTaBICHHS
3 eKBIBAJICHTaMH MOBH-TIEPEKIAJy MaTHUME pe3yJbTaTOM YAOCKOHAJICHHS
JeKcukorpadiuHUX Ta TMepeKIaJalbKuX MaTrepiajiB JBOX MOB — aHTJIIMCBKOI
Ta YKpaiHChKOI, a TaKOX JIHTBICTUYHOTO 3a0e3nedeHHs 1H(OPMAaLIHHUX CUCTEM,
KOMIT FOT€pPHOT TepMiHOTrpadii Ta METOI0JI0T1i KOPITYCHOI JIIHTBICTUKH.

Jlns ipoBeZIeHHsI TTIOBHOTO LMKy KOPIYCHO1 Bepudikalii JTOCTiHKyBaHUX
TEPMIHOJOTIYHUX OJMHMIIb AHTIINCHKOI Ta YKpPaiHCbKOi MOB HaMu pO3pOOJIEHO
MOCJIIOBHICTh €TalliB MPOBEJEHHS KOMIUIEKCHOTO JIIHTBICTUYHOTO, (PpeiiMOBOIO
aHaJi3y i KOpIycHOi Bepudikaiii OTpUMaHuX JTaHUX:

1) BubOipka nekceM Ta CJIOBOCIOJYY€Hb, IO BepOaNi3ylOTh KOTHITUBHY
tepMiHOocTpykTypy REFUGEE B KkopmycHMX TeKcTax aHIJIIMCBKOK MOBOIO;
YKJIaJIaHHS PEECTPY;

2) BuUOIpKa JIeKCEM Ta CJOBOCIOJYY€Hb, IO BepOaIi3ylOTh KOTHITUBHY
tepMmiHocTpyktypy BDKEHEIID y kopmycHMX TeKcTax YKpaiHChKOI MOBOIO;
YKJIaJIaHHS PEECTPY;

3) CEMaHTHUKO-TUCTPpUOYTHBHA Bepudikarris KOPIyCHUX
Ta JIGKCUKOTPpaPIUHUX TaHUX;

4) BiIOIp KOJIOKAIM 13 AOCIKYBAHUMHU TEPMIHAMH B KOPITYCHHX TEKCTax
aHTJIACHKOIO Ta YKPATHCHhKOIO MOBAMH;

5) Te3aypycHa Bepudikailist BepOaaizaTopiB KOTHITUBHOT TEPMIHOCTPYKTYpHU
REFUGEE / BDKEHELLb;

6) BuOipKa €KBIBaJICHTIB MepeKIaay BiIiOpaHUX OJAMHHULD AHTTIHCHKOI MOBU
YKPaTHCHKOIO; YKIIaJJaHHS PEECTPY;

7) Bepudikarlis gJaHUX MEPeKIagallbKUX CIOBHUKIB B aHTJIO-YKpaiHCHKOMY

KOPITyCl IOPUAUYHUX TEKCTIB.
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5.1 CemaHTHKO-IMCTPHOYTHBHA  Bepu(ikaumia  BepOasizaropis

koraiTuBHOI TepMiHocTPYKTYp REFUGEE / BIDKEHELD

[ToOynoBaHi Ha OCHOBI JAHUX JIGKCUKOTPAa(IUHUX JKEPENT Ta TEKCTOBUX
MacHBIB JIeKCUKOTpadiuHi Ta GhpeldMOBI MOl KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpH
REFUGEE / BDKEHEILID € TumnizoBaHuMHU MOJIECTSIMUA CJIOTOBOI CTPYKTYPH, B SIKUX
KOXXEH CJIOT HAMOBHEHWW PI3HUMHU JIGKCUYHHMH 3MIHHUMH, [0 BepOaTi3yrOTh
dbparmeHTu mpodeciiiHOi KapTHUHU CBITY NnpaBHUKA. CeMaHTHKO-AUCTPUOYTHBHA
Bepu@iKaIlisg IOCTIDKYBAHUX TEPMIHOJIOTIYHUX OJWHHMIIL JIO3BOJIIE BUSBUTHU
CEMaHTHUYHI KOMIIOHEHTH, SIKI 30IraloThCs B 3HAUEHHAX JIEKCEM, a TaKOXK 3MIHHI
KOMITOHEHTH Ta IPUYHUHU BIIMIHHOCTEN TAKUX CKIIAJIOBUX Y MOOYIOBAHUX MOJIEISIX
Ha OCHOBI BpaxyBaHHS CTyNEHS pO3POOJICHOCTI TepMiHA B HalllOHAJIbHIN
(aHTNMCHKIN Ta YKpaTHCHKIN) METaMOBI FOPUCTIPYEHIIII.

3acTOCyBaHHS  MOPOLEAYp  JIHTBICTUYHOI  PEKOHCTPYKINi  KOHIICNTIB
1 KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYp I TIIyMadeHHs TEPMIHIB Yy MeXax rajay3eBHX
JUCKYpPCIB  JIO3BOJISIE TIpOAHAII3yBaTH TEPMIHOJIOTIYHE 3HAYEHHS Ha OCHOBI
BUBYEHHS CJIIOBHUKOBUX JAE(IHIIIN (TEpMIHOJOTIYHOTO W HETEPMIHOJOTIYHOTO
XapakTepy), BpaxyBaHHs TUCTPUOYIIT Ta BIUIMBY €KCTPATIHTBICTUYHUX €JIEMEHTIB,
YTBOPEHHSI CUMBOJIIYHUX CMHCIIB, 5IKI KOHLIEHTPYIOTHCS HABKOJIO KOKHOI OKPEeMOi
OJIMHUIIl ¥ WIJOr0 TEKCTYy, B SIKOMY IIs JiekceMa (YHKI[IOHYE, a TaKOX aHaji3
KOHTEKCTYaJIbHOTO OTOYEHHS 4epe3 3alyuyeHHs KOPIYCHOTO MIAXOAYy Ta aHalizy
Te3aypyCcHUX 3B’A3KiB. Taka pEKOHCTPYKIIS Mae pe3ylbTaToM MOOYJOBY
TEHEPAII30BaHUX MOJENIed MPUYWHHO-HACTIIKOBOI CEMaHTHUKH IOPUIAIHUX
TEPMIHIB OidiceHeysb 1 refugee, iK1 IEMOHCTPYIOTh HasSBHICTh CIUIBHUX 1 BIIMIHHUX
CEMaHTUYHUX (DOPMAHTIB BIJIMOBITHO 10 PIBHIB HAPOIICHHS 3HAYEHHS OJUHUIIb,
0 JOCHIKYIOThcs  (muB. pucyHok 5.1.1, nge 1 — ceMmemu, BHsIBIEHI
npu  JIGKCUKOrpaiuHOMY aHaii3l JaHUX HETEPMIHOJOTIYHUX  TIIYMauHHX
CIJIOBHUKIB, 2 — CEMEMH, BHSBICHI IMPH JIEKCHUKOTpapIuHOMY aHaji3l JaHUX
TEPMIHOJIOTTYHUX TIIYMaYHUX CJJIOBHUKIB; 3 — ceMeMU, BUABJICHI pU periMOBOMY

aHaJi31 JaHUX KOPIYCHUX TEKCTIB IOPUIUIHOTO AUCKYPCY).
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CriemiayibHI KOPIYCH TEKCTIB JI03BOJISIIOTH BUBYATH MOKa3HUKHA YaCTOTHOCTI
BUKOPUCTAHHS TEPMIHIB Yy TEKCTaX, KOHTEKCTyaIbHE OTOUYCHHS, 3pYyIICHHS 3HAUYCHb,
HOpPMAaTUBHE ¥ 1HIMUBITYaTbHO-CTHJIICTUYHE BXKUBAHHS CIIB, a TaKOX Ti 3B’SI3KH,
AK1 1[I TepMIHU BUOYIOBYIOTh Y KOHKPETHOMY TEKCTI ¥ Yy LIJIOMY IOPUIUIHOMY
auckypei.  I[HmmMu  cioBamu, 3aBISKKM KOPHYCHIM opraHizamii martepiany
Ta MOXJIMBOCTI 3aCTOCYBAHHSI KOPIYCHHUX IHCTPYMEHTIB POOOTH 3 OAMHUISIMU
MOBH, JJII KOKHOT TEPMIHOJIOTIYHOT OJIMHUIII MOXe OyTH OpraHi30BaHa IMOETaIHa
Bepudikallis ii BaJIHOCTI 3 PI3HUX MO3UIIIM, BaroMUX ISl KOHKPETHHX IILJIeH
JOoCTiKeHHs (Hamp., cnenudika QyHKI1OHYyBaHHS, IUCKYPCUBHI XapaKTePUCTHUKH,
HAOyTTA, 3aKPIIUICHHS YM BTpATa CTaTyCy TEPMiHA TOIIO), SKUMHU JOTIOBHIOIOTHCS
JaHl1 JIeKCUKorpadiyHUX JKEpes Ta KOHTEKCTYaJIbHOIO aHai3y.

OCKIJBKH BC1 KOPITYCH MICTSTh Pi3HY KIJIbKICTh OJMHHIIb Ta CIIOBOBXHBAHb,
BUHHUKJIA TOTpeOa BBEACHHS MIEBHOIO 00’ €KTUBHOI'O KPUTEPIIO, IKUM CTaB OKA3HUK
BIJIHOCHOI YacTOTHOCTI. Llel nmokazHuk Moxe OyTH 3aCTOCOBAHUM sl BUSIBJICHHS
HAWOUTBII AKTUBHOI Yy (YHKUIOHAJIBHOMY IUIaHI TEPMIHOJOTIYHOT OJMHHUIIL
Ha To3HaueHHs KorHiTuBHOI TepmiHocTpykTypu REFUGEE / BDKEHEILD
y KOPIIyCl TeKCTIB, OCKIJIbKM BUKOPHCTOBY€ETHCA 7Sl IEMOHCTpAIIil YaCTKH MOBHO{
OJIMHUIII B IIJIOMY TEKCTI.

YacToTHICTh  BXKMBAHHS  TEPMIHOOJMHHUIII  PO3PAXOBYETHCS  HAMHU
SIK BITHOITIICHHSI YMCJIa BXOJKEHBb JOCIIHKYBAaHOI OJUHUII IO 3araJibHOTO 00CATY
KopIrycy B cioBax. Pesynprar MHOkHMO Ha 1 000 000 1151 3pydHOCTI onepariiiHux
Ji# 13 OTpUMAHUMU YHCIOBUMU JaHUMHU (OCKUIBKH y pe3yJIbTaTi N0y OTPUMYEMO
npiOHYy 4YacTOTHICTH) — instances per million (ipm) (BiZHOCHA YacTOTHICTb,
MMOMHOYK€HA Ha MUIBHOH ), HanpuKIa (11 TepMiHa refugee):

refugee: 95 /1135827 * 1 000 000 = 84

3a 1€ k GOpMYIIO TPOBEIEHI MiAPAXyHKH YaCTOTHOCTI BXKMBAHHS BCIX
HasBHUX Y KOPIyCl TEPMIHOJOTIYHUX OJMHMIb, W10 BUKOPUCTOBYIOTHCS
s BepOanizamii korHiTuBHOI TepmiHocTpykTypu REFUGEE / BDKEHEILD:

REFUGEE (auB. Tabnumzo 5.1.1):

internally displaced person: 69 /1 135 827 * 1 000 000 =61;



Sfugitive: 61 /1135827 * 1 000 000 = 54;
asylum seeker: 28 / 1 135 827 * 1 000 000 = 25;
escapee: 20 /1 135827 * 1 000 000 = 18;
displaced person: 8 /1 135 827 * 1 000 000 = 7,
person eligible for subsidiary protection: 6 /1 135 827 * 1 000 000 = 5;
runaway: 5/ 1 135 827 * 1 000 000 = 4;

BDKEHEID (muB. Tabnwmmzo 5.1.2):

Oioceneys: 94 /1 135 827 * 1 000 000 = 83;
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HYympiwHb0o nepemiugena ocova: 91 /1 135 827 * 1 000 000 = 80;
nepemiwena ocooa: 68 /1 135 827 * 1 000 000 = 60;
nepecenereys: 12 /1 135827 * 1 000 000 = 11;

ocoba, axa nompebye dodamrogoeo 3axucmy. 8 /1 135 827 * 1 000 000 = 7;

sumyuienuti nepecenereys: 5/ 1135827 * 1 000 000 = 4;

ocoba, sika nompebdye mumyacogoeo 3axucmy. 3/ 1135 827 * 1 000 000 = 3.

3a pesynbTaTaMd MPOBEACHMX KUIBKICHUX MIAPaXyHKIB 3’SICOBaHO,

[0 HAaWBUIIUKA CTYHiIHb YacCTOTHOCTI

B AQHIVIUCBKIA MOBI  OTPUMYEMO

JUTSI TEPMIHOJIOTIYHOT OuHUII refugee (84), HaliHmwk4auit — runaway (3):

Tabnuysa 5.1.1

IToka3HMKY 4aCTOTHOCTI B)KMBAHHS TePMiHIB-BepOai3aTopiB

korHitTuBHOI TepMiHOCTPYKTypu REFUGEE B xopmyci

OnuHnis YacrtoTHicte | Yac momyky
refugee 84 0,20
internally displaced person 61 0,20
fugitive 54 0,21
asylum seeker 25 0,24
escapee 18 0,24
displaced person 7 0,25
person eligible for subsidiary protection 5 0,25
runaway 4 0,26
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B ykpaiHcpkiilt MOB1 HAMBHUILUHN CTYIMiHb YACTOTHOCT1 BUSIBJICHO JUISI TEpMiHA
Oidiceneys (83), HAUHMKYINI — JJIST TEPMIHA 0Cco0a, siIKa nompeodye mumuacosozo
saxucmy (3):

Tabnuys 5.1.2
[Toka3HMKM 4aCTOTHOCTI B)KMBAHHS TePMiHiB-BepOai3aTopiB

KorHiTuBHO1 TepMmiHocTpyKTypu BIDKEHEILLD y kopmyci

OnuHung YacrtoTHicTh | Yac momyky
Oixiceneuw 83 0,19
BHYMPIUHLO nepemiujena ocooa 80 0,19
nepemiwena ocooa 60 0,21
nepecejueHeybw 11 0,22
ocoba, ssxa nompebye 000amKo8020 3axXUchy 7 0,27
BUMYULEHUT NepeceleHeyb 4 0,27
ocoba, sika nompedye MUMUACOBO20 3AXUCHLY 3 0,29

Taka yHopMOBaHa oauHULA 3a0e3meuye 00’ €KTUBHUN MIJX1T O MOPIBHIHHS
YaCTOTHOCTI CHHOHIMIYHHX Ta aCOLIaTUBHO OB’ SI3aHUX OJUHMIIb Y MEXKaX OJHOTO
KOPITyCY, a TAKOK OYy/b-sIKUX OAMHHMIIb B PI3HUX KOPITyCaXx.

HuctpuOyTuBHY Bepudikallito IOCTIHKYBAaHUX OAWHHUIL MPOBOIUMO
3 TOOYZIOBOIO KOHKOPJIAHCIB y Pi3HUX JOCTYIHUX KOpIrycax TekcTiB. KonkopaaHc
OJIMHUII 3aJICKUTH BiJ THITY KOPITYCY, 3 IKOTO BUIYYarOThCS JIaHi.

Jns aHami3zy TepMIHOOJMHHUII refugee Ta OidceHeyb BUKOPUCTOBYEMO JaH1
OJTHOMOBHHX KOPIIYCiB aHIJIINACHKOi, YKpaiHChbKOi MOB Ta MIJOTHOTO aHIJIO-
YKPaTHCHKOTO KOPITYCY IOPUINYHHUX TEKCTIB. BuOipku 3p006ieH0 3 yMOBOIO TTTHOMHU
KOHTEKCTY — 4 OJIMHUIII JTIBOPYY + 4 OMHUII NpaBOpyY; HaBeaeHo nepii 10 psakiB

pe3yabTaTiB MOILIYKY.
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@ . He argues that the American commitment to refugees in the

refugee

lagengy] devoted 8 PaIESHRIER Arabs . He wrote : " We should

, three days before the fall of Saigon . [FGH] [l

. (Voiceover ) : We found Abu Hassan l E]

, an Afghan refugee living under a plastic sheet [ [
chased from her home in Sudan, now living . @

" moonscape " called Hearth and Home B Liberty - E]

fefugee

refugee

ol

refugee

fcamp| . # PHOTO (BLACK & WHITE ) : Members of

[ Arkansas , she followed in her father 's footsteps and
[camp| WA his family . at least what remained of his family
@ [ Pakistan . //" Dead ? How ? " Soofia

@ , he was never going to find his own way on

[NiEh SHSEEMEBIE . small-plot farms called ... Bush

Pucynox 5.1.2. Konxopmanc TtepMmiHa refugee 13 Kopmycy cydacHoi

amepukaHchbkoi anrmificbkoi moBu [COCA].

remain in their place of asylum , although [d Rwandan special =~ fefligee = commission . [to] help and monitor refugees, was formed in Kigali
, turning Bernice Rubens 's clear-eyed fiovel [BBBUY a German = fefugee = piano feacher an 11-year-old Jewish prodigy into a star
. Consensys had taken on Interactive System Corp sunSoft Inc | Fefugee = Doug Miller Es] vice president of European sales . +1 416 940
she had been forced to leave her home became a  fefugee A a ffi Slovenia near Ljubljana . Now, for a
scales of compensation payments when there is balancing Bf = reflgee = debts & final Middle East peace conference . The Custodian
of war,, when petrol is scarce . [Armed] Soldiefs and = fefigee  families were FBERA the foot of the steps leading up to
.Villagesin the south , as [l [@ the Palestinian  fefligee  camps . attacked . In May 1988 , two thousand Israeli
Danish bureaucrat blew the whistle on Mr Hocke [as] that | = fefligee ~ Ediication fund [] was only supposed to be for Mr Hartling and
has retained its name but now functions mainly [@ a Women  feflige8 = coordinating B6dY [| particularly in Mexico and Nicaragua. # The
of Macbeth . They are playing this Week [ the Niched = reflgee = camp . , having previously graced venues in Sierra Leone
Pucynox  5.1.3. Konkopmanc TepmiHa refugee 13 bpurancbkoro

HalioHaiabHoro kopiycy [BNC].

<< HaMmipoM HabyTu ctatycy  6GibkeHus
<< HafaHHs IM cTaTycy  GidkeHusa
<< YkpaiHu " Mpo  6Gi>keHUiB
<< abo HabyTTa ctaTycy  GiXkeHusa
<< NPUTYNKY 4K cTaTycy  6GixkeHus
<< 33[l0BOSIEHHA XUTTEBUX NoTpeb  6GixkeHUIB
<< fiIKUM HajaHo cTaTyc  GixkeHusa
<< ( rpowosy gonoMory  6GixxeHuaM
<< KoxHa CTopoHa Hagactb  6iDxeHuUaM
<< KoHBeHLUji npo ctatyc  6i)xeHUiB

HEe3aKOHHO NepeTHynun AeP)KaBHVIVI KOPAOH >>

BiANOBIAHO A0 3aKOHY YKpaiHu >>

" (2557-14 ) >>

; AIKLWO BOHU B >>

. >

>

B YKpaiHi, MaoTb >>

; KOMMeHcauii Ha MeauKaMeHTn >>

; BUSHAYEHHA AKUX HaBoOAUTbCA >>

, nianucanin y XXeHesi >>

Pucynox 5.1.4. Koukopnmanc tepmiHa oOixceneys 13 Koprycy TeKCTiB

ykpaincbkoi MoBH [KTYM]. 30Ha nonryky — 3aKOHOAaBY1 TEKCTH.
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poky , " Mpo immirpauito " Big 7 yepera 2001 poky , “Mpo  6GixeHuis " Big 21 yepsHa 2001 p . , Mpasuna Bi3ay iHozemuis B
CKNa0BOI LIbOTO PEIKMMY € AAMIHICTPATUBHO-NPABOBMIT PEXMM  GiKeHLB . 3aKOHOAABCTBO NPO BIKEHLIB TAKOK PEry/IOE NeBHi BigHOCHHM
a/MIHICTPATHBHO-NPABOBMI PeMM BiKeHLB . 3aKOHOAABCTBO NPO  GixeHLiB TaKOX perynioe NeBHi BiAHOCHHH iMMirpavilfHoro npouecy .
TaKOXK PEry/toe NeeHi BiAHOCHHM iMmirpauilHoro npouecy . BikeHelb - 0co6a , AKa He € rPOMAAAHMHOM YKpaith i BHACKIOK LiKoM
3a3HayeHux nobotBaHb . CTPOKM 3BEPHEHHA 3a HabyTTAM cTatycy GixeHua . Ocobu , AKi MatOTb HaMip HabyTH CTaTyC GikeHuUA i nepeTHyau
crarycy 6ikeHua . Ocoby , aKi MatoTb Hamip HabyTh CTaTyC GieHUA i nepeTHYM AepaBHuif KOPAOH YKPaiHM Y NOPAAKY , BCTAHOBAEHOMY
opraHy MirpauiiHoi Chy#6u i3 3a9BaMm Npo HaZaHHA im cTarycy GixkeHus . Oco6y , aKi 3 HaMipOM HaByTH CTATyC GiKEHLA Hamaraamea
iM cTatycy 6ieHua . Ocobm , AKi 3 HaMipom HabyTu CTaTyc  GikeHUA HamaraaMcA He3aKOHHO NepeTHYTH abo He3aKOHHO NepeTHYM
OpraHy BHYTPilUHIX CNPaB i3 3a9BaMM NPO HAAAHHA M CTaTyCy OGikeHUA |, a TAKOX HaZaTH MOCafoBUM 0cOBam JleprkaBHol NPUKOPAOHHOT
nepeTHHaHHA AepkaBHOro KOpAOHY YKpaiku . YMOBM , 3a AKX cTaTyc GimeHus He HagaeTbea . CTaTyc 6ineHUa He Hafa€eTbea 0cobi @ aka

Pucynox 5.1.5. KoukopjmaHc TepMiHa Oidiceneys 13 ['eHepaibHOTO
perioHaJIbHO aHOTOBAaHOTO Kopiycy ykpaincbkoi mMoBu [['PAK]. 3ona momryky —

IOPUINYHI TEKCTH.

3acrocoBaHMi  Jani  MapajeNbHUA  KOpPOyC TOpyd 13  JaHUMH
II0JI0 CEMaHTHKO-TUCTPUOYTUBHUX XapaKTEPUCTUK JOCTiIKYBAHUX OJMHHIIb
JI03BOJISIE OfJpa3y MPOCTEKUTH TEPEKIAAANbKy 1H(POPMAIIi0, OCKUIBKU TIOB’s3aH1
PI3HOMOBHI pEYEHHSI 3 SIBJSIIOTHCS y TOMY CAMOMY KOHTEKCTI B OJHIM KOJEKIii
TEKCTIB MOBaMH, 10 JTOCIKYIOThCS (JIUB. pUCYHOK 5.1.6).
3BeseHi JaHl 3 IMSATH (QparMeHTiB, BIAIOpaHUX 13 PI3HUX KOPIYCIB
32 OJHAKOBUMHU TMOIIYKOBUMHU KPHUTEPISIMH, JAEMOHCTPYIOTh TaKl KUIbKICHI
MOKA3HUKHU CMOJy4yBaHOCTI JOCHIIKYBaHOTO TepMiHa (3 METOK JAeMOHCTpallii
HABOJSATHCA HAWMOIMXKYI CIIONy4eHHS (JOCITIIKyBaHa OJWHUIIL + OJIHA OJUHUIISA
MPaBOPYyY YM JIBOPYY), KUIbKICTh BUKOPUCTAHb SIKUX B aHAI130BaHUX (pparMeHTax
KopIycy Oinbiie 3a 1):
refugee: 3aranbHa KUIbKICTb c10BOBKKBaHb — 30 — 100%:
CIIOJTyYyBaHICTh MPABOPYH 13 OJUHHIISIMU CAMOCTIHHIX YaCTUH MOBH:
refugee camp — 9 — 30%;
CTIIOJTyYyBaHICTh MPABOPYHY 13 OJUHUIISIME CITYy’KOOBHX YaCTUH MOBH:
refugee or — 3 — 10%;
refugees and —2 — 6,67%;
CIIOJTy4YyBaHICTh JIBOPYY 13 OJMHUIIMH CJIYKOOBUX YaCTUH MOBH:
a refugee — 16 — 53,33%;
of refugee — 4 — 13,33%j;
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TexkceT aHTMINCHKOIO

TexcT yKpaiHCBKOIO

On Refugees and Persons “IIpo  oixkeHuiB Ta oci0, sIKi
in Need MOTPEOYIOTh
the status  refugee, a person in y chepi OiskeHmem, 0co0010, siKa
of a need BU3HAHHS noTpedye
ocobu JI0JTATKOBOTO
the legal refugees, persons in TaKOXX OikeHHIB Ta 0Ci0, sSKi
status of need of BCTAHOBJICHHS noTpeOyI0Th
IPaBOBOTO
cTaTycy
ofthe refugee isa person o ctatTi 1 ObxkeHenmpb — Iie 0co0a,
Law, a who 3aKoHy sKa He
who isnot refugee accordingto | ocoOa, sika He Oi’keHIleM BiJINOBIAHO
a the 1951 € 10
Kongseniii
po
to the Refugees, the 1967 no Konsenuii  OibkenniB 1951 poky 1
Status of Protocol PO CTaTycC [IpoTokomy
relating
to the Refugees, and this i [Iporokony OixkenmiB 1967 poky Ta
Status of Law, but IOJI0 CTATyCy 3akoHy,
A refugee oraperson Bicxkenenp 4u ocola,
n SKa
noTpeodye
A  refugee oraperson Bixxkenenp uM ocoOa,
n sKa
noTpedye
the status  refugee oraperson | i33asBoto npo OikeHmeM abo ocoboio,
ofa n BU3HAHHSA sKa
noTpeodye

Pucynox 5.1.6. Kokopnmanc TepMiHIB refugee Ta bOidceHeys 13 MIIOTHOTO

aHTJIO-YKPaiHCHKOTO KOPIYCY IOPUANYHHUX TEKCTIB.
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Oixiceneys: 3arajibHa KiIbKICTh CIIOBOBXKHBaHb — 30 — 100%:
CIIOJTy9YBaHICTh TPABOPYY 13 OJMHHUIIIMHI CAMOCTIMHUX YaCTHH MOBH:
bixceneyb — ocooa — 3 — 10%;
Oixceneyb 8i10n08ioHo — 2 — 6,67%;

CTIIOJTyYyBaHICTh MPABOPYY 13 OJUHHIISIME CITY)KOOBHX YaCTUH MOBH:
bisceneyb ma — 2 — 6,67%,;
Oisceneysb yu — 2 — 6,67%;

CIIOJTYyYYBaHICTh JIIBOPYY 13 OJIUHUIIIMUA CAMOCTIHHUX YaCTUH MOBH:
cmamyc oidcenys — 15 — 50%;

CHOJIyYyBaHICTb JIIBOPYY 13 OJUHUIISIMH CITy>KOOBHX YaCTUH MOBH:
npo oidxcenyie — 5 — 16,67%.

Pesynpratn aHamizy CHOMy4yBaHOCTI JIEKCEM refugee Ta OidceHeyb
IPOAEMOHCTPYBAJIN BUKOPHCTAHHS LIUX OJWHUIL 3 IMCHHMKAMH 13 3HAYCHHSIMU
SIBUII, 110 CYNPOBO/KYIOTh KUTTS JIIOJUHU B CTaTycl ObKeHus (Harp., refugee
camp, refugee education; oicummesi nompedu 0Oidcenyié TOIIO), 3aKOHO/IABUEC
Ta collianbHe 3a0e3nedyeHHs1 OKEHINB (Hamp., refugee act, refugee agency, refugee
commission, refugee coordinating body, legal status of refugee,; aominicmpamueéno-
npasosuil pexcum OidceHyis, GUSHAHHA OidiceHyeM, 3aKOHO0ABCMBO NPo OIiXNCeHYis,
cmamyc  OidceHys, 2epouosa  oonomoza  Oidxcenysm  Tom). PesynabTaTn
CIIOCTEPEIKEHB 3a TEPMIHOOIMHHUIISIMH, III0 aHAII3YIOThCS, B KOPITYCHUX TEKCTaX J1a€
MiCTaBH  CTBEPPKyBaTH  MPO  BHUKOPUCTAHHS  JIGKCEM  BiJIMOBIIHO
10 iX TEpMIHOJIOTIYHUX 3HAY€Hb I HOPMATUBHHUX Y>KMBaHb: BHSBICHI
CJIIOBOCIIOTYYEHHSI BiJJOMBAIOTh OCHOBHI CEMAaHTWYHI Ta acCOI[laTHBHI AaKIEHTU
tepMiHiB. Cnemnudika AUCTpUOYIIi  TO3BOJIIE  yYTOUHIOBATH  IOPHUINYHE
TEPMIHOJIOTIYHE 3HAYEHHS JTOCIHIIKYBAHUX OJUHHIIb Ta 32 PaXyHOK MOOYAyBaHHS
acoI[laTUBHUX 3B’ A3KIB JieTajizyBaTH CIOJTy4yBaHICTh OJIUHUIIH
y 1X TEPMIHOJIOTIYHOMY Ta HETEPMIHOJOTITYHOMY BUKOPUCTAHHSIX.

CemaHTH4Ha Ta TUCTPUOYTHBHA BepuDiKallis TEPMIHOOIUHUIL Yepe3 poOOTy
3 MONIYKOBUMH MEXaHi3MaMH KOPITyCHOTO THITy, 3aCTOCYBaHHS MaTeMaTHYHUX

HiApaxyHKIB uid 00poOKHu AaHUX Ta iH(popMalii 3a6e3nedyoTh BUCOKY BaliIHICTb
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OTPUMAaHMX DPE3yJIbTATIB Ta HAOIMKAIOTh YacTO OMKCOBI JIIHTBICTHYHI BHCHOBKH
710 TOYHUX 1 00’€KTUBHO miATBepIKeHUX. [Ipu 1ibomMy 6€3 BiAMOBIl 3aTUIIAETHCS
NUTAHHS HYJIBOBOTO pPE3yJbTaTy, TOOTO BIJCYTHOCTI y pe3yibTaTax KOPITYCHOTO
MONIYKY TEBHUX OJMHUII, [0 MOXE CBITYUTH HE TIJIBKH MPO BIJICYTHICTh TAKUX
OJIMHUIIL Y MOBI, ajie i Mpo HEAOCTATHIN PiBEHb PENPE3EHTATUBHOCTI 3aTyYCHOTO
KOPITYCY.
Pa3oM 13 cemaHTHYHOIO BepH(]IKalll€l0 KOMIIEKCHUN KOPITyCHUI aHai3
TEPMIHOJIOTTYHUX 3HAKIB mepeadadae Bepudikaiio 3 Orjsay Ha 3B S3KH KOXKHOL

OJIMHMIII: CHHOHIMIYHI, T1epPO-TIMOHIMIYHI Ta acOIlIaTHBHI.

5.2 Te3zaypycHa Bepudikanis BepOATi3aTOpPiB  KOTHITMBHOI

TepminocTpyktypu REFUGEE / BIDKEHEIb

3aBmaHHsAM OyAb-SIKOTO TE3aypyCy € MaKCHUMalbHE OXOIUICHHS 3MiCTOBOTO
HAIIOBHEHHS KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH 1 TEPMIHIB, LIO i OTOUYIOTh y MEXax
KOHKPETHOT MPEeAMETHOI Taily3i, 3a paxyHOK MOOYyayBaHHS 3B’S3KiB PI3HUX PIBHIB
MDK JIEKCHYHUMH OJUHUIIIMH, 10 3a0€3MeUnTh SKICHE PO3MEKYBaHHs 3HAYCHb
aHaTI30BaHUX  CHUHOHIMIYHMX Ta  acOLIMOBAaHUX  JIGKCUYHUX  OJMHUIIb.
[ls nmpobnema — kiacudikallis 3B’S3KIB y IMEBHIM Tpymni Ta TOIIYK OJWHHUIIL
13 3a/1aHOI0 KUIBKICTIO BJIACTUBOCTEH / XapaKTEPUCTHK, IO MEPEeTUHAIOTHCS, —
€ OJIHUM 13 HaAWCKJIQJHINIMX 3aBJaHb 3 OISy Ha BEJIMKY KUIbKICTh BapiaHTIB
peanizailii 0yIb-IKUX CEMaHTHYHHUX BiTHOIICHB 1 3B S3KIB.

Meroto Te3aypycHoi Bepudikallii TepMiHIB € PO3MIMPEHHS 0a30BOi OHTOJIOT ]
IOPUIMYHOT TEPMiHOCHCTEMH Yepe3 KOPITyCHHI MONIYK Ta BaJliIalliio peleBaHTHUX
TEPMIHOJOTTYHHUX BapiaHTiB 0a30BOT TEPMIHOJOTIYHOI OJIUHUIII.

CemaHTHYHA BIJICTaHb M1’)K CAHOHIMaMH BUMIPIOETHCS 3 OTIOPOIO Ha KOPITYCHI
naHi. Jlns migBuiieHHsS 00 €KTHMBHOCTI CTPYKTYPYBAaHHS CHHOHIMIYHOIO PSAY
JIEKCeMH refugee KOPIyCHOMY aHami3y mepeaye 301p JeKcukorpapidyHuX JaHUX

CJIOBHUKIB 1 T€3aypyCiB 100 CHHOHIMIYHHUX JAHIIOTIB 1 MICI KOKHOTO CHHOHIMA
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B HUX. [[7151 bOTO MPOMOHYEMO y3arajJbHEeHy TaOJMII0 CHHOHIMIB 13 3a3HAUYEHHSIM
MICIISl KOKHOT OJTMHUII.

Tabnuys 5.2.1

CHUHOHIMH JIEKCEMH refigee

oT MW Th CCELD | Kipfer
alien 1
asylum seeker 2 g
boat person 23 E
=
castaway 9 §
defector 10 §
deportee 1 i
derelict 11 5
g =
5 E
deserter 12 g CE
displaced person 4 2 4 § '%
S
=
emigrant 3 % %
emigré 2 27 3 s 5
5 X
escapee 3 13 7 & E
g 'S
evacuee 3 4 q? e
exile 6 4 5 1 S
)
expat 5 g
expatriate 6 6 %
expellee 24 2
foreigner 7 E(
foundling 14
fugitive 1 15 6
homeless person 25
leper 16
maroon 17
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[IponoBxenus mabauyi 5.2.1

oT MW Th CCELD | Kipfer

migr 7

outcast 18

outlaw 19

prodigal 20

renegade 21

runaway 2 22 5

Stateless person 26 8

VY3aranbHeHUN KIJIBKICHUN aHaji3 CUMHOHIMIYHOTO (OHIY JIEKCEeMU refugee
BUSIBIISIE Take: HaWy)KMBaHIIIl CHHOHIMHM 32 KUIBKICTIO BXOJUKeHb — exile
(4 BxomxenHs), displaced person (3 BXxomkeHHs), runaway (3 BXOIKECHHS);
HAWOIIKY1 32 MICIIEM JI0 TOMIHAHTH (3a andasitom): alien, deportee, exile, fugitive.
[loemnanHs JOBOX  KpUTEPIiiB BHSBISAE JIEKCEMY exile HaW4acTOTHIIIMM
1 HaOMIKYUM CHHOHIMOM JO TepMiHA refugee 3a JaHUMH MpPOaHATI30BaHUX
JeKCUKOTpapIYHUX JKEPEIL

Jlns mpoBefieHHS PO3pPaxyHKY CEMaHTHMYHOI OJM3bKOCTI BepOasizaTopiB
korHitTuBHOI TepMmiHocTpykTypu REFUGEE / BIDKEHEILLD y po6oTti 3acTrocoBano
KBAaHTUTATUBHY METOAMKY JKakkapa, 3a JOMOMOTOI0 SIKOT MOXHa YAOCKOHAJIHTU
piBeHb O0’€KTHBHOCTI JaHUX Ta TEXHOJIOTiI aBTOMATH30BAHOTO CTBOPCHHS
OHTOJIOT1H.

[Toni6HicTh MHOXUH 3a [losiem XKakkapom € G1HapHOIO MipOr0 TOAIOHOCTEH
1 BUPAXOBYETHCS SIK Mipa CIUIbHOT YaCTUHH, TIOJI1IJIEHa Ha MIpY 00’ € JHAaHHS MHO>KUH

[Leskovec 2014, c. 74]:
K,=C/[(A +B) - C]

ne C — 11e KUTbKICTh CIUIbHUX €JIEMEHTIB 3HaUY€Hb OJIMHUILb, 1110 IIOPIBHIOKOTHCS, A —
KUIBKICTh €JIEMEHTIB 3HAUEHHS NEePIIOi OJMHMIT, 10 MTOPIBHIOETHCA, B — KIJTBKICTh

CJIEMEHTIB 3HAYCHHS JPYTOi OJUHUII, 10 TTIOPIBHIOETHCA.
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Pucynox 5.2.1. llpuxknaz: nepeTuH Ta 00’ €THAHHS ABOX MHOXKUH; KOS(DIIIIEHT

Kaxkapa (Kjy) = 0,25.

[le#i mMOKa3HWK BUKOPHCTOBYEMO [UIsi (OpPMajabHOTO BHU3HAYCHHS MipU
3MICTOBOTO 30Iiry BepOasi3aTopiB KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpH. Km0 men
KOe(iIlleHT TOPIBHIOE HYJIO, MHOKHUHU HE MAalOTh CIUIBHUX €JIEMEHTIB, a SKIIO
JIOP1BHIOE OJIMHUIIl — MHO>KUHU € PIBHUMHU.

I3 TekcToBOro MacwBy aHIJIO-YKPAaiHCBKOTO MapajelbHOrO KOPITYCY
IOpUJIMYHUX ~ TEKCTIB  BWJIYYEHO  YOTUPU  BepOadizatopu  KOTHITUBHOI
tepminocTpykrypu REFUGEE:

refugee — asylum seeker, internally displaced persons, person eligible
for subsidiary protection

1 micth BepbamnizatopiB korHiTUBHOI TepMmiHocTpykTypu BIDKEHEILD:

OidiceHeyb — GUMYUIEHUNl Nnepecelieneyb, GHYMPIUHbO nepemiujena ocoba,
ocoba, sika nompedye 000amK08020 3aXUCmy, 0cooa, IKa nompedye MmuUmM4aco8020
3axucmy, nepeceieHeyb.

JIns iipaxyHKy KoedilieHTiB MoAI0HOCTI 10 IUX TEPMIHOJIOTIYHUX OJTUHUITH
3acTocoBaHO MeToauKy JKakkapa (TIOpIBHSHHS TIPOBOJUMO 3 OCHOBHUMU

BepOasizaTopamu — refugee Ta bisiceneyn). Pe3yabTaT HaBeIeHO B TaOIUIsIX 5.2.2

15.2.3:



338
Tabnuys 5.2.2
KoedimienT cemanTHYHOT TOA1I0HOCTI TEPMIHOJIOTIYHUX OJIMHUIIb,

110 BepOati3ytoTh KOTHITUBHY TepMiHOCTPYKTYpY REFUGEE

Koedimient
No refugee &
Kakxkapa
1 | asylum seeker 0
2 | internally displaced person 0
3 | person eligible for subsidiary protection 0
Tabnuys 5.2.3

KoeditieHT ceMaHTUYHOT TOAIOHOCTI TEPMIHOJIOTIYHUX OJAUHUIIb,

10 BepOami3yoTh KorHITUBHY TepMiHOocTpykTypy BDKEHEILD

KoedimieHt
Ne Oidiceneup &
Kaxkxkapa

1 | sumywenuii nepeceneneys 0,8

2 | sHympiuHb0 nepemiwiena ocooa 0,5

3 | ocoba, sixa nompebye 000amK08020 3aXUCTY 0,3

4 | ocoba, sxa nompebye mumM4aco8o20 3axucmy 0,2

5 | nepeceneneyw 0

Busnaueni BIIMIHHOCTI B YTBOPEHHI KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYP
aHTJIIICHKOT Ta YKpaiHCHhKOT MOB 3yMOBIICHI Taly3eBUMH (DaKTOpamMu Ta YUHHUKAMHU
IOPUAMYHUX CHCTEM, IO CKIIAJKCS ICTOPUYHO, a caMe, BIAMIHHOCTSIMU MIXK aHTJIO-
CaKCOHCHKUM 1 POMaHO-T€PMAaHCHKHM TUTIAaMH ITPABOBHUX CHCTEM. SIK BiOMo, I1i /1Ba
KJIACUYHI TUIW TMPABOBHX CHUCTEM MalOTh PI3HI JpKeperna mpaBa (s poMaHO-
TeépMaHChKOTO THIIy OCHOBHHUM MOJKHAa BBa)XaTH HOPMATHBHO-TIPABOBI aKTH,
JUISL aHTJIO-CAKCOHCHKOI — MPaBOBHM MpPEIENCHT), M0 MPHU3BOAUTH A0 PI3HUX

OiAXOMAIB O TIIYMAu€HHS TEPMIHIB 1 MOHATH OpUAWYHOI cdepu. bimbiie Toro,
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“Ha BIAMIHY BiJl IOPUCTIB KpaiH aHIJI0-aMEPUKAHCHKOTO MpaBa, IO MHUCIATH
KOHKPETHO, “IpeleNeHTHO” 1 CTBOPUIM HAyKy 3arajbHOro IMpaBa Ha OCHOBI
CyIOBUX pillleHb, IOPUCTH POMAHO-TEPMAHCHKOTO IpaBa MUCIATh MOHSTTIMHU
IIPaBOBMX IHCTMTYTIB i Taldy3eil mpaBa. IX mpaBoBa Hayka — aOCTPAaKTHA, OJHUM
13 BU3HAYAJIbHUX O3HAK K01 € mpaBoBuil hopmanizm” [Ckakyn 2010, c. 330]. 3Biacu
W Takl BIIMIHHOCTI B Mpoliecax HOMIHAIli ¥ aediHimii: B aHTIINCHKIM MOBI
BU3HAYEHHS KOXKHOTO JHUCKPETHOTO TepMiHA BIJIOKPEMIJIGHE BiJ IHIIMX
1 HE JOIyCKae TEPEeXpPEeCHHX CEeM Ta HEYITKOCTI BH3HA4Y€Hb, y TOW dac
SK B YKPAiHCHKiil MOBI PO3MOBCIO/KEHA TEPMIHOJIOTIYHA CUHOHIMIS 1 1yOJIETHICTb.
OTtpumaHi pe3yabTaTH Y BUSBICHUX MOIOHOCTSIX 1 BITMIHHOCTSIX CEMAHTHKHU
JTOCIIDKYBaHUX BepOaIi3aTopiB J03BOJISATH 3alpOINOHYBAaTH HOBI, OUIBII TOYHI
W MpaBUIIBHI TIIyMAau€HHs, CJIOBHUKOBI OMHCAHHS W MEpeKIaJalbKi €KBIBaJCHTU
uX onuHUIG. [loganbine moegHaHHS KOPITYCiB CHEIiaTbHUX TEKCTIB (OJHOMOBHUX
1 1BO- / 6araTOMOBHUX) 1 CJIOBHHKIB (CHHOHIMIB), IHTETPOBAaHUX B aBTOMAaTH30BaHI
CUCTEMH, O3BOJIUTH 3JIMBATU JaHI IUX JBOX JDKEPET B aBTOMATHUYHOMY PEXHMI,
0 TPUIIBUIIIATG TOMIYK OJWHUIb, MMJBHIIUTh TOYHICTh 3iCTaBJICHHSA

1 YTOCKOHAJINTh SIKICTh CTBOPEHUX HA OCHOBI ITUX MPOIEAYP OHTOJIOTIH.

5.3 Bepudikaunisa JaHuX NepeKIAJAULKUX CJIOBHHUKIB B aHIJIO-

YKPaiHCbKOMY KOPIYCi OPUAUYHHMX TEKCTIiB

[lepexnanarpka Bepudikallis JOCTIIKYBAHUX TEPMIHOJOTIYHUX OJUHHIID
nependavae MPOBEAEHHS MPOLEAYp MOPIBHSIHHS W 31CTaBIEHHS MIHIMYM JBOX
TEpMiHIB (MOBOIO OpHUTiHATY W MOBOIO MEPEKIaay) 3 €KBIBAJCHTHUM 3HAYCHHSM
yepe3 CIOBHUKOBUH Ta KOPIYCHHM aHall3 JaHUX 13 METOI BCTAHOBJICHHS
noAIOHOCTEH 1 BIIMIHHOCTEHN TXHIX TEPMIHOJIOTIYHUX 3HAY€Hb. 3 JOTIOMOT'OI0 TaKOi
Bepudikalii crnpobyemo 3’sicyBaTh, 4d Mae 00 €KTUBHE MIAIPYHTS HasSBHICTH
Ollpllle  OJHOTO  €KBIBAJIEHTa JJS  NEpeKiagy  KOHKPETHOTO  TepMiHa

Yy nepeKiaagalbKux aHFJIO-pra'l.HCBKI/IX CJIOBHHKAX CHCHiaJIbHO.l. JICKCHUKMH, TOOTO
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OTPUMATH TIATBEPIKEHHS YU CIIPOCTYBAHHSI BUCHOBKIB TIPO IXHIO MEPEKIIATAIBKY
€KBIBaJICHTHICTb.

["amy3eBuil mepekiaa, sSIKU Mae OCHOBHHM 3aBJAaHHSAM TOYHY Iepenady
00’€KTUBHOI HayKOBO1 1H(OpMaLlii MOBOIO MEPeKIany, OTPUMAB PO3BUTKY TIIbKU
Hanpukinii XX crTomtts. JloCHDKeHHIO crheru@ikd Taily3eBOro Iepekiagy
MIPUCBAYEHO HEBEIHMKY KIUIbKICTh POOIT BITYM3HSHUX HAYKOBIIIB, CE€pel SIKUX TakKl
miarBicTy, gk B. 1. Kapa6an [Kapa6an 2017], [. C. Kacsnenko [Kacsuenko 2015],
T. P. Kusk [Kusx 2007], JI. M. UepnoBatuii [UepnoBatuit 2019], O. A. lllaGmii
[[Ha6miit 2018] Ta iHmi. Y Takux poboTax OLIbIIy yBary MpHILICHO MUTAHHIM
TEXHIYHOTO MepeKiaay, a Oarato acmekTiB MEepeKiIaay TEKCTIB T'yMaHITapHUX
Ta CyCHUIBHMX HAyK 3aJMIIAIOThCSA 1032 OCOOJMBOI yBard BYEHUX. Y paMKax
KOTHITUBHOTO TIIJXOy MOBHI OJIMHUWIII Ha TO3HAYEHHS aKTyaJbHUX 1 BaroMmx
JUISl CYCHIIBLCTBA SBUILL 1 PEHOMEHIB MOTPEOYIOTh OKPEMOTO BUBYEHHS.

OCHOBHUM 3aBJJaHHSIM MEPEKIIa/iaya € BIATBOPEHHS TEKCTY OPUTiHATY MOBOIO
nepeKaaay 3 MaKCUMaJIbHUM 30€peKeHHSIM (YHKIIOHATBHUX, CEMaHTHYHHUX
1 00pa3HUX CKIIAJJOBUX BUXIJTHOTO TEKCTY. ByIb-IKUi TEKCT € CKIaJHOI0 CUCTEMOIO
SBHUX Ta MPUXOBAHUX CMHUCIIB, IO 3HAYHO YCKJIQJHIOE TMEPeKiIaa. YdacTh
y Tpoleci CTBOPEHHS TEKCTYy TMepeKyiaay JIIOAUHU YMOXKIIMBIIOE 1CHYBaHHS
JEK1TbKOX BEPCId MepeKIIaly TOro caMoTo TEKCTY Yepe3 pi3He pO3YyMIHHS CMUCIIIB 1
HIOAQHCIB BUXIJHOTO TEKCTy PI3HUMHU MepeKiIagayaMy. [MIUIIIUTHICTE CMHCIIB
Ta MHOXHUHHICTh IHTEpHpeTallii BHUMAararoTh BijJ TMepekiajadya MPOBEICHHS
rMOOKOTO aHaJli3y TEKCTy OpUTiHAIy Ta BHOOpPY CTpaTerii mepexsiamy KOKHOTO
KOHKPETHOTO TEKCTY.

MOXIMBOCTI TOBHOTO W TOYHOTO BIATBOPEHHS CMHCIIB TPH MEpeKIasi
TEOPETUKU Ta TPAKTUKUA NIYKAIOTh YK€ JaBHO. |HKOIM mepekiazgad MpOIoHYE
YUTAYEB1 aJICKBATHY 3 HOTO TOYKU 30PY 3aMIHY CMHCJIOBUX BIJTIHKIB, CIIUPAIOYHCH
Ha KOHUeNIio “ojgomamiHeHHs”. B Takux BuUIajgkax Mepekiag 4acTo
NEPETBOPIOETHCS HA IMITALIIIO CMUCIB, 1€, AyXy 1 MiATEKCTy. B iHIINX BUmaakax
nepeksaaay 30epirae CMUCIU OpUTiHATY, 0 MakKe 3aBXKIU IPU3BOUTH J10 BTPATH

NEBHUX HIOAHCIB W 3a0apBiieHb, 3aKJIAaJEHUX aBTOPOM OpUTIHAIY B CKIAAHY
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CHUCTEMY BHYTPIIIHBO- Ta MDKTEKCTOBUX 3B’s13KiB. OT)KE MUTAHHS MONIYKY MIISXIB
1 3ac001B MaKCUMaIbHOTO 30€PEKEHHSI CMUCITY MPHU MEepPeKIail TEKCTY, 1[0 MICTUTh
OibIIIe 32 BepOaIbHO pealizoBaHi €JIEMEHTH, 3AIMIIAETHCS BIAKPUTHM.

O. MaryneBcbka HamoJjisira€ Ha BaXKIMBOCTI BpaxyBaHHS Mifl 4ac aHami3y
BUXITHOTO TekcTy (translandum), misboBoro TekcTy (translatum) Ta TekcTOBHX
KOMITOHEHTIB TaKMX MOKa3HUKIB:

1) KOMyHIKaTUBHA CUTYaIisl;

2) ¢opma 1 IKICTh TEKCTY;

3) ropuau4Ha CUJIa TEKCTY;

4) Meta / PyHKIIIS TEKCTY;

5) 4ac CTBOpEHHS TEKCTY;

6) pi3HOBH MOBH TEKCTY;

7) MOBa HaIlMCaHHS TEKCTY;

8) ropunnuHa cdepa 3acTOCYyBaHHS BUX1THOTO TEKCTY;

9) rany3s mpaBa, 10 SIKOi HAJIEKUTh TEKCT;

10) xanp Tekcty [Matulewska 2017, c. 26-27].

ABTOp 3a3Hayae, IO BCl M1 €JIEMEHTH TEKCTy-OpUTiHAY Ba)JIMBI
JUIS CTBOPEHHS BHXIJHOI CHCTEMHU KOOpIMHAT, BiJ SKOI TMEpeKiagad TOBHHEH
BIJIIITOBXYBAaTUCS TPH OOpaHHI TEKCTIB-3pa3KiB Il TEpeKIaay Taily3eBHUX
TepMmiHiB. [loromkyemMocCh 13 TyMKOIO JOCIIAHHIII TIPO TE, IO B peabHIN MisSUTBHOCTI
nepeKyiagavi iHTYiTUBHO MPOBOJSATh TaKUW aHalli3 BUXITHOTO TEKCTy Ta MOTO
NOpIBHSAHHA 3 IHIIUMH, ajieé Taka IHTYITUBHA MpAKTUKa IOBMHHA OTPUMATU
00’€KTUBHY HAyKOBY METOOJIOTiI0 Ta MiAIpyHTs. Po3pobnena Hamu KapTka
METaJIaHuX TEKCTy OpHUTiHaly W TEKCTy TMepeKiagy aHIJIO-yKpaiHChKOTO
MapayieIbHOTO KOPITYCY IOPUINIHUX TEKCTIB BPAXOBYE ACSIKI 3 HA3BaHUX TMO3UIIIMN,
K1 3a0€3Me4YyI0Th KOPMYCHI TeKCTH 00’ €KTUBHOIO JOJATKOBOIO M03aBEpOAILHOIO
iHdopMartiero (AuB. miapo3aia 2.2.1).

3 TOYKM 30py MEepeKiamy, OCOOJMBO Taly3eBOTO, KPUTHYHO BaXKIHMBUM
€ PpO3yMiHHS TOYHOTO 3HAauYeHHS TEPMiHA 31 BpaxyBaHHA OCOOIMBOCTEH

CEMaHTUYHOTO HAIIOBHEHHSI €KBIBAJICHTHOI JICKCHYHOI OJIMHHUIII B MOBI MTEpPEKIIaTy.
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Taki 3HaHHA MOXKE HAJATH aHaMI3 JIGKCHYHOTO 3HAYEHHA TEPMiHA,
0 TEPEKIATAETHCS, 32 ABTCHTUYHHMH TIYMAYHUMH CIOBHUKAMH, PO3yMIHHS
€TUMOJIOTI Ta 1CTOP1i pO3BUTKY 3HAUCHHS CIIEI1aIbHOT JEKCUIHOT OJIMHUIII, a TAKOXK
BHUBUYEHHS MaTepiaiy, L0 MPOMOHYEThCS B JIBO- Ta 0araTOMOBHHUX CIeLiajJbHUX
cioBHUKaX. [Ipy 11bOMy KOXXHY TEPMIHOJIOTIYHY OJMHHINO OyJio BepH(IKOBAHO
B KOpITyCax TEKCTiB (OAHOMOBHOMY aHIJIIHCHKOMY, OJJHOMOBHOMY YKPaiHCbKOMY
Ta CTBOPCHOMY IOPUANYHOMY MapaieTbHOMY aHTJIO-YKPATHCHKOMY).

Heramny3eBi ABOMOBHI CJIOBHMKM MpPOINOHYIOTH 10 MEpPeKIaxy JIeKCEMU
refugee 3aCTOCOBYBATH TaKi €KBIBAJICHTHU:

bisceneyv [Demopumun 2009, c. 131];

emiepaum, oixceneys [HAYYAC 2005, c. 409];

ymikay [Jles, 1947, c. 114].

TepMIHOJIOTIUHI CIIOBHUKH BIJMOBIIHUKIB aHTJIIMCBKUX Ta YKPaiHCHKUX
IOPUIMYHUX TEPMIHIB MICTATh TaKl €KBIBAJICHTH MEPEKIaaAy TepMiHa refugee:

bisceneys [DC; AOHYCTEC 2007, ¢. 129];

Oisceneyw, emicpanm [AYIOC 2004, c. 848; AYIC 2006, c. 419; BIOC/I
2012, c. 394];

Oidceneywb, ymixau, emiepanm [AYCMIIETI 2009, c. 419].

FOpunnune 3HaueHHs TepMiHa Oidcereysb (“ocoba, sika HE € TPOMAJITHUHOM
VYkpaiHu 1 BHACHIAOK LIJIKOM OOIPYHTOBAaHUX IOOOIOBaHb CTaTH IKEPTBOIO
nepecyiyBaHb 32 O3HaKaMU pacH, BIPOCIIOBIIaHHS, HAIlIOHAJIbHOCT1, TPOMaJITHCTBA
(mamaHCcTBa), HAJIEKHOCTI JO TIEBHOI COIMIaNbHOI Tpymud ad0 MONITHYHUX
NepeKOHaHb, MepedyBae 3a MeXamMu KpaiHH CBOET TPOMAJSHCHKOI HaJIEKHOCTI
Ta HE MOXK€ KOPUCTYBATUCS 3aXMCTOM Ili€l KpaiHu a00 He Oakae KOPUCTYyBATHUCS
MM 3aXHCTOM BHACIIJOK TaKWX IMOOOIOBaHb, a00, HE Mal4Yu TPOMAISHCTBA
(mirancTBa) 1 nepeOyBarOYM 3a MEKaMHU KpaiHd CBOT'O MOMEPEAHBOTO MOCTIMHOTO
MPOKMBAHHS, HE MOXKE YU He Oa)kae MOBEPHYTHUCS A0 HEl BHACTIIOK 3a3HAYEHHX
no6oroBaHb” [3aKOH —2]) TOBOPUTh HA KOPUCTH II€] OJWHUIN SIK HAUOIUKIOTO
3a 3HAQYEHHSM YKPAiHCHKOTO €KBIBaJEHTa aHTJIACHKOMY TEpMIHY refugee.

L1e mookeHHs MiITBEPAKY€ETHCS TAaHUMU, OTpUMaHUMH 3 Koprycy: 100% Bunaaxis
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nepeKyiagy TepMiHa refugee 3a JIONOMOTOK0 Oe€3MOCepeTHBOTO EKBIBaJICHTA
Didceneyn.

TepMiH emicpanm sIK TPOIOHOBAHUN YKPATHCHKHI €KBIBAJCHT TEpMiHA
refugee MOXXHAa BpPaxOBYBaTH yMOBHO, OCKUIBKHM IOPUIAMYHI HACIIIKH IPOIIECIB
OikeHcTBa (OTpUMaHHs OMIIIMHOrO CTaTycy OKEHIs) Ta emirparii (oTpuMaHHs
OoQIIIAHOrO BUAY Ha MPOKMBAHHS 3 MOJAJBIIMM OTPUMAHHSIM TI'POMAJITHCTBA)
€ CYTTEBO BiIMIHHAMH.

Henmpunyctumum €  (akT HasBHOCTI B  Taly3eBOMY  CIIOBHUKY
HETEPMIHOJIOTIYHUX OJMHHULb, SIK TO ymikay. TiaymMayHl CIOBHHKH YKpaiHCHKOI
MOBH PO3’SCHIOIOTH 1[I0 OJMHHMIIIO SIK “TOH, XTO BTiKae€, BTIK 3BiakuCch” [BTCCYM
2005, c. 1520; CYM-10 1979, c. 513]. Ilpu upomy jgaHa JiekceMa B 3HA4Y€HHI
‘Ol’KeHellb’ He MICTUTHCS B )KOJHOMY 3 BIJOMUX CJIOBHHUKIB IOPUAMYHUX TEPMIHIB,
a TaKOX B >KOJHOMY 3 JOCTYIHHUX 3arajlly MpaBOBUX akTiB (OKpIM JOKYMEHTIB,
y SIKMX ISl OJIMHHULS 3aCTOCOBaHA B 3arajlbHOBKMBAHOMY 3HAYEHHI, HAIPUKIAJ:
Hazo0oeHamu ymikaua, po3wyK ymikauieé 'y JOKyMEHTaX NIPO KPUMiHAJbHI
Ta aAMIHICTpAaTUBHI mpaBomopymieHHs). Omxe, 3 YHclIa MOPOIMOHOBAHUX
eKBIBAJICHTIB Ha MepeKiaj IOPUAUYHOTO TepMiHA refiugee B 3HAUYCHHI ‘OlKEHEUDb
1151 JIeKCeMa, OJTHO3HAYHO, Ma€e OyTH BUITyYEHA.

[logo mepekiially 4YacTOTHUX  TEPMIHOJOTIYHUX  CJIOBOCIOIYYEHb
13 KOMIIOHEHTOM refiigee, Tally3€Bl MPABHUY1 CJIOBHUKH MPOMOHYIOTH Pi3HI 1 4aCTO
HaBITh BIIMIHHI €KBIBaJICHTH TEPMIHOCIIOIYUYCHb 3 OJUHUIICIO refugee.

Tak, “AHII0O-yKpaiHCPKUN IOPUIWYHUM CIOBHUK® MICTUTh HHU3KY TaKuX
KOHCTPYKIIH 13 epeKIalallbKUMH €KBIBaJICHTAMHU:

Refugee Act — 3axon npo 6isxcenyis;

refugee camp — maoip Oidxcenyis;

refugee center (centre) — yenmp npuiMaHnus OidxceHyis, yeHmp OJis Oidcenyis;

Refugee Convention — Koneenyis npo oidicenyis;

refugee flow — nomik 6idcenyis;

refugee for economic reasons — Oidiceneysb (emicpaum) 3 eKOHOMIUHUX

MOMUBIB,
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refugee influx — npunius Oidicenyis;

refugee of convenience — bidxceneyv (emicpanm) 3a po3paxyHKOM,

refugee passport — nacnopm 0idceHysi;

refugee policy — nonimuxa cmocoeno Oidcenyis, iMmicpayiiHa NOITMUKA
CMOCOBHO Didicenyis;

refugee problem — npobaema 6ixcenyis;

refugee quota — Kgoma nputiManHs Gidxcenyis;

refugee situation — cumyauyis 3 6idicenysamu, npoodiema Oidcenyis;

refugee status — cmamyc Oidcenys;

refugee welfare — coyianvruti 3axucm oisxcenyie [AYHOC 2004, c. 848].

B yciXx 1muxX ClIOBOCHONMYYeHHSX JUIS TIEPEeKIany JIeKCeMU refugee
3allpONIOHOBAHA OJUHUI Oidceneyb 13 BaplaHTOM emicpaum SK JPYyTUM
CKBIBJICHTOM Y MEBHUX KOHCTPYKIIIfX.

[HII11 CJTOBHUKM MPOTOHYIOTh TaKl €KBIBAJICHTH MEPEKIa/IiB:

“AHIII0-yKpaTHCHKUI JUTIIIOMAaTUYHANA CJIOBHUK

“refugee camp — mabip Oidcenyis; refugee government — ypsio y GUCHAHHI
[AYC 2006, c. 419].

“AHTTI0-yKpaTHCHKUH CJIOBHUK M1KHApPOIHOTO, MOPiBHSJILHOTO
1 EBPONENCHKOTO TpaBa’:

“political refugee — nonimuynuii OidxceHeyvb, NONIMUYHUL eMiepanm’
[AYCMIIETI 2009, c. 419].

VY 3B’S3Ky 3 BIUTMBOM 0aratboX €KCTPAIIHTBICTUYHHX (DAaKTOpIiB HA TPOIIEC
MPaBOBOI KOMYHIKaIlli 4acTo mpogeciiiHi Mi>KMOBHI KOHTAKTH YCKJIATHSIIOTHCS caMe
JIEI0 €THOKYJIbTYPHUX Ta HalllOHAIBHUX COIiaibHUX (hakTopiB. Tak, HOpUIUIHUM
TEpMIHOM, KU HaOyB HOBHMX BIATIHKIB 3HAYEHHS M E€KCIIPECHBHOTO 3a0apBIICHHS
B CY4aCHOMY YKpPaiHCbKOMY IIPABOBOMY AUCKYPCI, € TEPMIH (MumMuacoso) nepemiujeHa
ocooa.

TepMmin nepemiwena ocoba € KalbKOIO aHTIIOMOBHOTO TepMmiHa a displaced
person, SIKUA B aHTJIHCBHKIA MOB1 Ma€ 3HA4YeHHs “one who, for military or political

reasons, is unable or unwilling to return to his own country” [NWDEL, c. 453]
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(‘mott, xmo 3 8itlicbKoBUX ADO NONIMUYHUX NPUYUH He MAE MONCTUBOCMIE AO0 OAX’CAHHS
nosepmamucs 00 ceoci kpainu’). Tnymaunuii “CIIOBHUK YKPATHCHKOI MOBU ™~ MOSICHIOE
3HAUEHHSI TEPMiHA nepemiujeHa ocoba TaKUM YUHOM: “‘0coba, CUloMiyb 8uge3eHd
3 MUMYACO80 OKYnosarnoi mepumopii 0o uyaicoi kpainu” [CYM—6 1975, c. 229].

3icTaBIeHHS CEMaHTHYHOTO HAIOBHEHHS IIhOT0 TEPMiHa B IBOX HAIlIOHAJIBHUX
IOPUANYHUX JUCKypCax JAEMOHCTPYE pi3HE CTaBJCHHS J0 MPUYUH Ta 1aeHTH(IKaIii
COLIIATPHOTO CTaHy TakKoi OCOOM: SIKIIO B AHTJIOMOBHOMY (B IIbOMY BHIIAJIKY,
aMEPUKaHCHKOMY) IOPUIAMYHOMY JTUCKYpPCl aKTyasi30BaHI Oa)kKaHHS Ta MOXKJIMBOCTI
JIOAWHW, HABKOJO sKOi  BimOyBatoTees momii  (‘unable or unwilling’),
TO YKpaiHCbKOMOBHUM MPABOBUM IMCKYPC aKIEHTYE Ha Jii, BAMHEHIM HaJl JIOIUHOIO
(‘cunomiyw susezena’). JIo Toro x oOuasi aediHilii BU3HAYaIOTh CTATyC TaKoi 0coOu
Ha PI3HUX eTamax >KUTTS: SKIIO aHTJIOMOBHHUI TE€PMIH HArojoIIye Ha TMOBEPHEHHI
moauHu — ‘unable or unwilling to return to his own country’, ToOTO mependayae
HasIBHICTh ~MOMKJIMBOCTI  TIOBEPHEHHS Ta TMpPOSBY BOJNI  caMoi  JIFOJWHH,
TO YKpPaiHCBKOMOBHHMM TEPMIH XapaKTEpU3ye JIOJUHY 3 HEBU3HAUCHUM MalOyTHIM
Ta BIJICYTHICTIO BUOODY: ‘BUBE3€HA 3 MUMYACOBO OKYNOBAHOI Mepumopii 00 4yiicoi
kpainu’. 110 Te3y MOBOMATH 1 3a3HaUCH1 Pi3HI HANIPSAMKH pyXy (‘return to’ 1 ‘6usezena
3’), 1 HasiBHICTb B YKPaiHCBKOIO TEpMiHAa CEMEMH Ha IIO3HAYEHHS OKYyIaIli
(‘3 mumuacoso okynosanoi mepumopii’ ) TOILIO.

B iHmmMX TIymMauHWX CJIOBHHKAX QHTIIIMCHKOI MOBH CEMaHTHYHE HAIIOBHEHHSI
[ILOTO TepPMiHa MOIOHE 0 YKPATHCHKOTO, HAITPUKIIA/I:

“someone who has been forced to leave their home, especially because of war
or a natural disaster (= something that causes a lot of damage) such as an earthquake,
flood, etc.” [CD];

“a person expelled, deported, or impelled to flee from his or her country
of nationality or habitual residence by the forces or consequences of war
or oppression” [MW];

“a person forced from his home or country, esp by war or revolution” [CCELD].
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VY mpaBoBOMY AMCKYpCl €BPOINEHCHKUX KpaiH TepMiH a displaced person mae
0c00JI1MBEe CeMaHTUYHE HAlIOBHEHHS — 3 YBAarow Ha CeuuiqHuX JeTalsx 1 31 3CyBOM
BU3HAUEHHS YOIK EHIIUKIIOTEIUIHOCTI:

“a third-country national or stateless person who has had to leave their country
or region of origin, or has been evacuated, particularly in response to an appeal
by international organisations, and is unable to return in safe and durable conditions
because of the situation prevailing in that country, who may fall within the scope of Art.
1A of the Geneva Refugee Convention and Protocol or other international or national
instruments giving international protection, in particular: (i) a person who has fled
areas of armed conflict or endemic violence; (ii) a person at serious risk of, or who has
been the victim of, systematic or generalised violations of their human rights” [EC].

Take BHU3HAYEHHS AaKIEHTYE Ha COLIAIBHO BAXIUBUX JUIA €BPOIEHCHKOTO
NPOCTOPY JETAJISX, a Came

‘a third-country national or stateless person’ — ‘2pomadsHun mpemvoi Kpaitu
abo ocoba be3 epomadsHcmea’,

‘the Geneva Refugee Convention and Protocol’ — 7Kenegcvka rousenyis
ma npomoKoJL npo OidceHYis’,

‘international protection’ — MixcHapoOHUil 3axucm’,

‘armed conflict’ — 36potinuti Kongikm’,

‘human rights’ — ‘npasa 1oounu’.

KpiM Bu3HaueHHs camMoro TIOHATTS Ha calTi €BpOIENUChKOoi KoMicii
BUOYIOBYIOTBCSI T€3aypyCH1 3B SI3KH LIOTO TEPMiHA, 1[0 PO3LINPIOE MEXKI PO3YMIHHS
171€f, sIka CTOITh 32 CaMUM TEPMIHOM, 1 HOTO POJTi B TJIO0ATEHOMY MPAaBOBOMY JUCKYPCI:

Broader Term(s): forced migrant

Narrower Term(s): environmentally displaced person

internally displaced person
Related Term(s): (civil) war refugee

de facto refugee

displacement

refugee [EC].
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[Tomanbimmii pO3BUTOK CEMAaHTHKH TEPMiHA a displaced person Ta mosiBa Takoro
MOHATTSA BUKJIHMKAHI HOBUMH COLIQJIFHUMU OOCTaBUHAMH — 4Y€pe3 IMEBHI CYCIHLIbHI
noii 3’ IBSIETbCs TepMiH an internally displaced person. Ha cboroasi TepMiHOIOTIUHI
CJIOBHUKH HE MICTSTh IIbOTO TEPMiHA, OCKUIBKH, SIK BIJIOMO, JIEKCUKOTpadis 4acTo
HE TIOCIIBa€ 3a MOTpebaMM CyCHUIbCTBA. 3a TaKWX OOCTaBHH (II0siIBA HOBOI Taiy3i,
0 TOTpedye FOPUAMYHOTO DETyNIOBaHHS, IMOsIBA HOBOTO SIBUIIA, II0 BUMArae
BU3HAYCHHS TIPABOBOTO CTATYCY, TOIIO) YaCTO BU3HAYCHHSI HOBUX TIPABOBUX TEPMIHIB
Ta PO3’sICHEHHsI IXHBOTO 3MICTY 3’ SBJISIFOTBCS O€3M0CEPEHBO B TEKCTaX HOPMATHBHUX
nokymeHTiB. Tak, TepmiH an internally displaced person Buepie po3TiiymMadueHO
B nokyMeHTi “Guiding Principles on Internal Displacement” (“KepiBHi mpuHIMIN
3 TMUTaHb BHYTPIIIHBOTO TepeMimieHHs”), npuitHitoMmy ArentctBom OOH
y cripaBax ObkeHINB 1998 poky: “persons or groups of persons who have been forced
or obliged to flee or to leave their homes or places of habitual residence, in particular
as a result of or in order to avoid the effects of armed conflict, situations of generalized
violence, violations of human rights or natural or human-made disasters, and who have
not crossed an internationally recognized State border” [GPID 1998, c. 1].
B yxpaincerkomy mepekiajii boro JOKyMEHTa TEPMIH 6HYMPIiUiHb0 nepemiuyeHi ocoou
HABEJICHO SIK “‘0cobu abo epynu ocib, sKi Oyau 3myuieHi NOKUHymu ceoi 0yOUuHKU
abo micysi NOCMITIHO20 NPOACUBAHHS, 30KPEMA 8 Pe3yTbmami abo 3 Memoio YHUKHEHH S
HACNiOKi6 30pOUHO20 KOHDIIKMY, cumyayii 3a2aibH020 HACUILCMEA, NOPYUIEHb NPA8
JIOOUHY, CMUXIUHUX AO0 AHMPONOSEHHUX UX 1 AKI He NePemHyau MIdCHAPOOHO
susnanuil oeporcasnuii kopoor” [KIIBII 2017, c. 7]. Cnig 3ayBaskuTH, 1110 TEpeKa
YKpPaiHCHKOIO MOBOIO IIhOTO JIOKyMeHTa Oyso BukoHaHo juiie 2017 poky. Binbiie
TOT0, aBTOPCTBO TEPEKIIAly HAJICKUTh TPOMAJICHKIM OopraHizailii, TOOTO BiH HE MOXKe
BBa)KaTHCA O(PILIHHIM IOPUIUYHUM JOKYMEHTOM.
OcHoBHMMM ceMaMH TepMiHa an internally displaced person | enympiwnoo
nepemiwjeHa ocooa, 3aKpirieHOMY B ITbOMY JOKYMEHTI, € TaKi:
‘forced or obliged’ — “3myweni’, TOOTO Take TEPEMIIICHHS B1IOYBa€ThCS

MHMOBOJII TAKMX 0C10, YUM IOSICHIOETHCSI BAKOPUCTAHHS IIE€CTIB, K1 TO3HAYAIOTh TaKi
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JIi1, 110 MArOTh HACIIAKOM JIif0 Cy0’€KTa — MiIMETa PEYCHHS B aHTIIHCHKOMY TEPMiHI
Ta JIEMPUKMETHUKA TACUBHOTO CTaHY MHHYJIOTO 4acy B YKpaiHCbKOMY TEPMiHi;

‘have not crossed an internationally recognized State border’ — ‘ne nepemnynu
MIJICHAPOOHO BU3HAHULL OepICcaA8HUll KOpOOH ', TOOTO I CEMEMH aKIEHTYIOTh
Ha 00CTaBMHAX, 1110 MPU3BEJH 10 TAKOTO CTaHY JIFOJEH, SIKUX Ha3UBAIOTh 111 TEPMIHH,
BUHUKIIM BCEPEAWHI KpaiHU 1, K HACHIJIOK, HA TaKUX OCIO PO3MOBCIOIKYIOTHCS BCI
npaBa 1 00OB’SI3KM TPOMAJSIH MEBHOI KpaiHU Ta sIKI HE MalOTh OCOOJIMBOTO CTaTyCy
3 OIJISITy Ha MIKHAPOHI MTPaBa, XapaKTEepHi JUIs JII0/IeH TAKOro CTAHOBHILIA.

JIBOMOBHI aHIJIO-yKpaTHCHKI CIIOBHUKH FIOPUAMYHOI TEPMIHOJIOTT] MICTATH OAUH
BapiaHT Mepekyiany Tepmina a displaced person — “nepemiwerna ocooa” [AY JIC 2006,
c. 164; AVIOC 2004, c. 327, AYCMIICII 2010, c¢. 172] 1 B3arajmi HE MICTATh
niepekaay TepMmina an internally displaced person, eKBIBAICHT 110 TIEPEKIIATY SIKOTO
MOXKe OyTH BUBEICHO 31 CKJaQJaHHS TMepeKiagiB Horo KOMIIOHEHTIB: displaced /
nepemienuni [AY J1C 2006, c. 164] + person / ocoba, moouna, cyo ’ekm [AY 1C 2006,
c. 385].

[Ilono nmepeknaxy TepMiHONOTTYHUX oAuHMIIL TemaTruHoi rpynu BIDKEHEID
3 YKpaiHCBKOI MOBU Ha aHIJINICHKY, CJIOBHUKHU MEPEKIaay HOPUANYHOI JIEKCUKU
MICTSITh TaKy 1H(OpMaIIito:

Oidiceneynw. “refugee, escapee, displaced person, DP, exile” [I'epacumuyk 2015,
c. 14];

sucnaneys. “im. exile” [CY AIOC 2019, c. 68];

sumywieHul nepecenereys. “in-migrating person” [I'epacumuyk 2015, c. 114];

nepeceneneys: “migrant, immigrant; émigreé, expatriate, settler” [I'epacuMuyk
2015, c. 114]; “emigrant, immigrant, migrant, settler” [CY AFOC 2019, c. 375].

[3 omuHWIP yKpaiHCBKOI MOBH, IO MICTATBCS B TaKUX Tally3€BHX
nepeKyialallbkuX  CJIOBHMKAX, KOpIycHa Bepudikaiis He  MHiATBEPIKYE
BUKOPUCTAHHS B MPABOBUX TEKCTaX OJUHUII BUSHAHEYb, TEPMIHOJIOTIUHA MPUPOIA
SIKOTO HE JIOBEJICHA JAHUMHU i OTHOMOBHHX CJIOBHUKIB FOPUAMYHOI TEPMIHOJIOTI.

VY Koil HEBUpILIEHUX MPOOJIEM aHTIIO-YKPATHCHKOTO MEPEKIaay OKPEeMO

CTOITh NMUTAHHS MPHUHLMUIIB 1 3aKOHIB KOPEKTHOTO BIATBOPEHHS OCOOIMBOCTEN
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pI3HUX BaplaHTIB AaHIJIICHKOI MOBH, a came, pI3HULI MK OpUTaHCHKHUMH
Ta aMEpPUKAHCHKHUMH BapiaHTaMH TpaMaTUYHHUX, JIEKCUYHHX, CHHTAKCHYHUX
OJIMHUI Ta HIOAHCIB iX 3HAYCHHSA W BUKOPUCTaHHS. Y 0araThOoX BUMNAJKaX Taki
pPO301KHOCTI 3yMOBJICHI COIIAJIBHO-ICTOPUYHUMH YWHHUKAMH. binmbie Toro,
ChOTOJIHI BXKE€ MOYKHAa TOBOPUTH HE TUIBKA MPO OpPHUTAHCHKY Ta aMEpPUKAHCHKY,
aJie i Mpo €BPOTEUCHKY aHTIIICHKY MOBY, Ha (JOPMYBAHHS SIKOT CYTTEBO BILUIMHYJIO
BUKOPHCTAHHS aHTJIINACHKOI K O(ILIHHOT MOBH OpraHizauisMu, 1m0 00’ €IHYIOTh
MeBHI KpaiHW, JJIsi TPOMAJSH SKUX aHTJiichbka He € piaHor. Lli opranizarii
IPOTSATOM OCTaHHIX POKIB “CTBOPWIIM CIOBHHUK, SIKUU BIAPI3HIAETHCS BiJ OyIb-SKOI
1HI101 BU3HAHO1 (hopMmu anrmiicekoi Mmosu” [MEWE 2016].

Takok  cepilo3HI  TpyIOHOIN JJIsI Tepekiagada CKJIamae  TepeKiai
0€3eKBIBAJICHTHUX OJMHUIL 1 KOHCTPYKWiHA. Iyt BHpIMIEHHS IbOTO THUTaHHSA
NPOTIOHYETHCSI  3aCTOCOBYBAaTH 0OaraTOMOBHI KODPITyCH, OCKIIBKH, Ha JIyMKY
JOCITTHUKIB, KOPITYC, 1110 “MICTUTh OJMH BUX1IHUN TEKCT 1 6araTo mepexiaiiB, MOXe
3alpONOHYBaTH CUCTEMAaTHUHY CTPATErii0 MEepEeKIaay JIHIBICTUYHUX CTPYKTYp, SIKI
HE MaroTh NPSMUX €KBIBAJIEHTIB Y MOBI niepekiiany’” [McEnery 2008, c. 26].

Omxe, aHami3 CIOBHUKOBUX JeQiHIliN, TNepeKIaalbKkuX eKBIBAJCHTIB
1 KOPIYCHUX JTUCKYPCUBHHMX BapiaHTIB JEMOHCTPYE BIJICYTHICTb €JIMHOTO CTajOro
MiIXO0Ay IO BU3HAYCHHS 3MICTOBHOTO HAITOBHEHHS HOBOTO TEPMIHOJIOTIYHOTO 3HAKA,

TOOTO HAsIBHICTb PI3HUX CTpATEriid KOHLENTYyasi3allii JIiCHOCTI B PI3HUX MOBAX.

5.4 YVYmHiBepcaqbHi Ta BiAMiHHI XapaKTepuMCTHKH BepOaiizaTopiB
KOrHiTUBHOI TepMiHOCTPYKTYp REFUGEE / BIKEHEIID Ha ocHOBI

KOPIYCHUX JIaHUX

Y Oaratbox BHMaJKax YHIBEPCAIBHICTh aHATI30BAHMX TEPMIHOJIOTIYHUX
OJIMHUIb JIOCSTAETHCSA Ta TMOSICHIOETHCS TIOOATFHUM XapaKTepoM COIliadbHOI
npobnemu ObKeHIIB. Tak, BHU3HAYMBIINCH 13 3MICTOM TIOHSTTS OidCceHeyb
1 patudikyBaBIId MDKHAPOJHY KOHBEHIIIO, KpaiHM, IO IMiJ HEH MiANUCATIUCH,

TUM CaMHUM OTPHUMANU MEpEeKaJ TEKCTy 3 BU3HAYEHHSIMH OCHOBHHX TEPMIHIB,
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3aKpIIJIEHUX B IIbOMY JOKYMEHTI. Te came CTOCYeTbCS 1 PEIITH JOKYMEHTIB,
Y3TO/DKEHUX 1 MPUHHATUX HA MIXKHAPOJIHOMY PiBHI.

OcHoBHMIT BepOamizaTop KorHiTMBHOI TepMmiHOCTpYyKTypu REFUGEE /
BIDKEHELIb BusiBnsie HasBHICTh YHIBEPCAIbHUX CEM Yy TEPMIHOJIOTTUHOMY

IOPUIUYHOMY 3HAYEHHI:

e N
nationality /
HaLiOHANbHICTb,
- N | rpomagaHcTBO | 7 )
(niapmaHcTBO) -
eligion / . J | social group /
. _ coLiianbHa
BipocnosigaHHA
rpyna
\. sl ‘Q ’
e ) ( )
T N (YA R
BIXXEHELLb nepeKoHaHHs
\ J . g

Cxema 5.4.1 CrninpHI ceMeMH B CTPYKTYpl 3HAUEHHS IOPUANYHUX TEPMiHIB

refugee Ta OidiceHeyw.

BusnaueHi Ha MIXKXHApOAHOMY PiBHI MPUUMHU, BIMOBIAHO 10 SKHUX JIIOJUHA
MOX€ BBaXKAaTHCS ODKEHIIEM, OOYMOBIIIOIOTH YHIBEPCAIBHICTh IILOTO TMOHSTTS
JUIS KpaiH, K1 BBEJM IIEH TepMiH y TaKOMYy 3HAY€HHI JO CBOTO HAI[lOHAJHHOTO
3akoHO/AaBCcTBa. lle Mae (OpuAMYHI HacHiAKKM Ta 3a0e3medye TOTOXKHICTb
BepOamizamii  1mi€i  TEPMIHOCTPYKTYPH  PI3HUMH  (30KpeMa  aHTJIiHCHKOIO
Ta YKPaiHCHKOI0) MOBaMH: refugee Ta Oidcereys. 11 omMHAII HE TUTBKU HA3WBAIOTh
00’eKT HOMIHAIli, ajle ¥ BUOYJAOBYIOTH Yy CBIJIOMOCTI MpaBHUKA acolllaTHUBHI
(mpodeciiini Ta 1HAUBIAYalIbHI1) 3B’ SI3KH, K1 BUBOJATH 32 KOMYHIKATUBHY CUTYaIl1l0
Ha PIBEHb PO3IIUPEHHS MEK CBIIOMOCTI JI0 IJIICHOT MPOQECiitHOT KApTUHH CBITY.

Konnenrochepu pi3HUX HaApOJIB Ta MOB BIJIPI3HSAIOTHCS OJHA BiJ OJHOI.

[ e crocyeThes He TUIBKU KYJIBTYPHO MapKOBaHUX, alie i mpodeciiHuX 1 HAyKOBHUX
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KOHIIENTIB. SIKIO KOJEKTHUBHI KOHUENTH 30€piraroThCsi B KOJEKTUBHIM MOBHIN
CBIJOMOCTI HOCIiB MOBH Ta KyJIbTYPH, TO MpOQeciiiHi — B mpodeciiiHiii MOBHIN
CB1JIOMOCTI1 HOC1sl IEBHOI MOBH, KyJIbTYpH Ta Mpodecii.

CycninpHa 3aroCTpeHICTh SIBHINA, SKE HA3WBAIOTh OJWHUIN KOTHITHBHOI
tepMmiHocTpyktypu REFUGEE / BIKEHEILIb B3arami Ta (TepMiHO)OIUHUII
Ha MO3HAYEHHS BHYTPIIIHLO NIepeMillIeHHX 0ci0 B YKpaiHi 30KpeMa, MOSICHIOE BILJIUB
II€ OJTHOTO €KCTPATIHTBICTHYHOTO (haKTOpa HA MPOIIECH TEPMIHOIOTIYHOT HOMIHALIT
Ta AediHIT AOCHDKYBAHUX MOPUANYHMX OAWHUIL. [{uM dakTopoMm € BILUIUB
eTHIYHUX CTEPEOTHMIB (“BIJHOCHO CTIMKHX YSABJIEHb MPO MOpajibHI, PO3YyMOBI
Ta (I3UYHI SKOCTI, BJIACTHBI NPEACTABHUKAM PI3HUX ETHIYHUX CIUIBHOCTEH
[[lanmap 2007, c. 506]), K1 NOAUISIOTHCS HA aBTOCTEPEOTUNH (“TyMKHU, CYJIKCHHS,
OI[IHKH, SIKI BIJHOCSATH JO BJIACHOI €THIYHOI CIIJBHOCTI; 3BHYAHHO MICTATH
KOMIUIEKC MOo3uTUBHMX ouiHok’ [Illamap 2007, c. 506]) 1 rerepocrepeoTunu
(“CyKymHICTh OIIIHHMX CYI)K€Hb PO 1HIINI HApoaH; OyBarOTh SIK IMO3UTUBHUMHU,
TaK 1 HETAaTUBHUMH — 3aJIEKHO BiJl ICTOPUYHOTO IOCBIY B3a€MOJIT JaHUX HApOIiB”
[[Ianmap 2007, c. 506]) Ta BU3HAYaAIOTh ySBJIECHHS WICHIB MEBHOI €THIYHOI IPYIIH,
HaIii npo ceOe abo 1HIIY €THIYHY FPYIy, HAIIIO.

Hanpuknan, TepMiH HympiuHbo nepemiujeHa ocoba CboroiH1 B yKpaiHChKii
MOBI1 Ma€ pO3rajay’KeHy ¥ KpUTHYHO BIIMIHHY BiJI IHIIIMX MOB MEPEKY aCOILIaTUBHUX
3B’s13k1B. CemeMu mumuacosa okynayis, oixceneys 3 Jlondacy, sitina na Cxooi, ATO
TOIIO € peasisiMHU ChOTOJICHHOI YKpaiHu:

“B YKkpainu ocmanHim uwacom iooyaucs be3npeyedeHmui a6uya — iHO3eMHa
inmepeenuyia, oxynauisa, mepopuim, ATO. Bonu maioms coyianvui nacuioxu,
AKI npu3eenu 00 8eNUKOI KilbKOCHI 6HYMPIUHBO nepemMilieHux ocid ma nopyuieHs
npas moounu. Taxux epomaodsn Ykpainu 3apaz nazuearomev GUMYUIEHUMU
nepecenenyamMu, wo niOKPecioeE MOMUBU iX NepeMilyeHHs — BOHU BGUMYUIEHI
3aAUMAMU c80i 0OMIBKU, W00 30epecmu GlACHe HCUMMS Ma HCUMms OJIU3bKUX,
WOoO YHUKHYMU HACWIIA MA NONIMUYHO MOMUBOBAHO20 NepecliOy8aHHs 3d CE0i

nepexkonanns’ [ [AM];
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“He Haconowyume Ha pelioHANbHIill npuHanedcHocmi atoounu. Yacmo
ye cnpuse opmy6aHH0 HE2AMUBHUX CHEPEOMURnIe Npo NpeoCcmagHUKIE NeGHUX
micyesocmei. [Ipumipom: «Ilepeceneneus iz /lonoacy nocpabysas oim»” [[AM];

KonTekcryanbHa 3a0apBlieHICTh OJAMHULD 111€1 TEMAaTUYHOI TPYIH HAOIMKae
iX JI0 FeTepOCTEPEOTUITHOTO THMY, OCKIIBKMA HaBIThb Ha (OPMaIbLHO BUPAKEHOMY
MOBHOMY piBHI O3HA4€HI PHUCH HETaTUBHOI'O CTABJICHHS, BOPOXKHEUl, MOALTY
HA CB0IX Ta Y)oCcux Ta YIEPEIHKEHOIO CTABICHHS.

Taki ceMemu BiJICYyTHI B TepMiHa an internally displaced person, 3HadeHHsI
SAKOTO Ma€ OUIbII YHIBEpCAJIbHUN Ta y3araJlbHEHUN XapakTep 4epe3 BIACYTHICTb
3aroCTPeHOi MpoOJieMH, sIKy Ha3MBa€ LEed TEPMiH, y CyYaCHUX aHTJIOMOBHHX
KpaiHax, HApUKJIAJI;

Note on human rights concerns related to internally displaced person return
process (March 2008) [RC].

Living conditions and hygiene in the internally displaced person camps
are deplorable [RC].

Significant improvement is evident in the lives of internally displaced person
[RC].

[IprHIMIIOBO BIJIPI3HAETHCS CUCTEMa HOMIHAIIIH 1 nediHiiil BepOaizaTopiB
korHiTuBHOi  TepMmiHocTpykTypu REFUGEE / BDKEHELD  adrmiiicekoi
Ta YKpaiHChbKOI MOB. AHam3 mnoOyaoBaHUX (peldMOBUX Mofeneld NPUIUH
Ta HACIIJKIB MPOJIEMOHCTPYBAB OJHO3HAYHICTh Ta HEMIEPETUHHICTh CEMAaHTUYHOTO
CKJIaJly CHHOHIMIYHUX Ta CIOPIIHEHUX TEPMIHOOAMHUIIb AHTJIIMCHKOI MOBH.
Pesynpratn  aHamizy  ykpaiHChKOro (OHAY  TEPMIHOJIOTIYHUX  OAMHHIIb
Ha TIO3HAYEHHS ODLKEHI JEeMOHCTPYE HAsIBHICTb CEM, W0 TOBTOPIOIOTHCS
y CTPYKTYpi 3HAUEHHS PI3HUX TEPMIHIB.

Uepes Te, 1O METOW JOCHIHKEHHS € PEKOHCTPYKIis KOTHITHUBHOI
TEPMIHOCTPYKTYPH, a TaKOX T€, L0 KOTHITUBHA TEPMIHOCTPYKTYypa OTPUMYE
peatizailiio Ha BCIX PiBHAX MOBJICHHEBOI JISJIBHOCTI Ta MOXe OyTu BepOaizoBaHa
OyIb-IKUMH OJWHHUIIIMU MOBH, TpHU 11 (PopMyBaHHI HEOOXIHO BpaxOBYBaTH

K y3yalbHl, TaK 1 OKa3lOHAJbHI OJMHHUII PI3HOI >KAHPOBOI Ta CTUIIICTUYHOI
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HanexxkHocTi. KokHa KOMyHIKAaTHBHA TMOMAIS MOXeE C(OKYCyBaTHCS Ha TaKHX
dbparmenTax iHpopmarlii, SKi, MOXKINBO, 3HAXOIATHCA 32 MEKaMH KOTHITHBHOTO
POCTOPY TEPMIHOCTPYKTYPH, aJi€ aCOLIIATUBHO MOB’A3aH1 3 HEIO IEBHUMU YHHOM.

Huskm crifikux ysBIeHb Npo ODKEHLS 3aKkpiluincs B MOBI uepes3
CBOEPIJIHICTh HAI[IOHAIBHO-KYJIBTYPHUX CKJIQJOBUX JUCKYPCUBHOTO TIPOCTOPY
neBHoi MoBH. Ilonii cydacHoi YkpaiHM dajiyd MOINTOBX ISl 3MIIIYBAaHHS SIBHIII
ODKEHCTBA Ta MEPEeMIIEHHS JIIoJIeld BCEpeauHl CBO€I KpaiHU Ta 3aKJajdd OCHOBY
11 (OpMyBaHHSI HOBOTO IIIapy acoliialii, sKi MOXHa yYMOBHO KilacHU(iKyBaTH
3a 03HAKOIO CepH KUTTS Ta B3AEMHH JIIOACH, 110 aKTyalli3yl0Th MEBHY acOIliaIliIo.

Bci mi ysBneHHS MicTAThCS B pocTopi KorHiTHBHOI cTpykTypu BDKEHEID
1 penpe3eHTYIOTHCS B Cy4aCHUX MpodeciiiHuX 1 TOOYyTOBUX KOHTEKCTaX, HAIIPUKJIIA];

OlKeHelb:

“Vkpaina ne 30amua poamicmumu ycix OIiMHceHyie, sKi HaMazaemvcs 3HaAUmu
mym npumynok” [ TwxnaeHs|;

BUTHAHEIb:

“Cb0200Hi, 6 scosmus, y Myszei emnozpaghii ma napooroeo npomuciy JIb6086i
npeocmasunu sucmaegky « Buenanui» npo eumywenux nepecenenuyis”’ [31K];

BUMYILIIEHUI NepeceieHelb:

“Binvue 70 pokie momy mauidice nieMIiIbUOHA YKPAIHYIE CINAU BUMYULIEHUMU
nepecenenyamu” [31K];

BHCeJIEHEeIb:

“Hacmynui 0eaoysmo pokie 6in npogie y I'VIIAIY — paosncekiiu cucmemi
mabopie npumycogoi mpayi — cnouamky K 8’s3eHb, a nomim aK "siunuil
euceneneusp' [111];

BHYTPILIHBO NepeMillieHa ocoda:

“3a oanumu onumyeauHs, 6HYMPIUWIHbO nepemiuieHi 0coou He 008ipsomb
ROJLIMUKAM 1 0epICcCaABHUM THCIMUMYymam, aje 6ce OlLivbuie IHMe2pyiomvCcs 8 HOBi
epomaou” [Twxnens];

nepemiiieHa ocooa:
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“He3yucnenna xinbkicmo nepemiugeHux ocio — ye o0Ha 3 HAUCMPAUHIUUX
mpazeoiu XX cmonimms” [ Twxnens];

nepemMiiieHenb.

“3euyauno, moea He npo 6CIX nepemiuwjenyie (yu  Oixcenyig?),
00 y3a2anbHeHHs MOXCIUGL TUULe Uepe3 analiz 00Cmamubo2o 0Jisl Ybo2o mamepiany”
[3aruiTko 2017, c. 2];

nepeceJieHellb:

“€ 6 nepecenenuyis npobaemu maxodxc i 3 pooomoro, i 3 scumiaom’” [YII];

nepeceJielb, epeceJssHUH:

“Ilo pi3koeco 30inbUleHHs YKPAIHCbKUX nepecenvuie y yvomy Kpai
cnpuuunuscs euunenui Kamepunorwo Il pozepom 3anopizvroi Ciui” [ TuxaeHs|;

THMYaCOBO IepeMilieHa 0coda:

“Tum Oinbwe, mepmMiH «MUMYACOBO NeEPEMIUEHI 0CoOuU» CMPIMKO
sacmapisace” [ TuxeHsb|;

yTiKau:

“V 2013 poyi cnucox ymikawie npooo6;HCYBAE NONOBHIOBAMUCS.
Tax, y nucmonaoi CLLIA naoanu nonimuynuii npumynox scypuanicmosi...” [YII].

BigomocTi, oTpuMaHi 3a pe3ysbTaTaMy aHaIi3y MOBHUX (DaKTiB aHTJIIHCHKOT
Ta YKpaiHCHKOi MOB, CB1/TYaTh MPO HASIBHICTh Y HUX CHIJIBHOTO KOTHITUBHOTO (JOHY
TEPMIHOJOTTYHUX OJMHUIG 1 MOAIOHICTh penpe3eHTanii GpparMeHTiB npoQeciitHoi
KapTUHU CBITY IIpaBHUKA.

[Ipu upomy Bepudikamis OTpUMAHMX JAaHUX BHUABHIA HASBHICTb
BIIMIHHOCTEH y HA0YTUX Yy MPOIIECI TEPMIHOJIOTTYHOTO PO3BUTKY CEMEMAX NPUUUH
Ta HacniOKig: B AHIJINCHKIM MOBI B 3HAYE€HHI TEpMIHA refugee 3’ SIBISIOTHCSA
KOMITOHEHTH Ha TO3HAYEHHS npuuun — ‘nationality’ Ta nacnioxie — ‘unable or
unwilling to avail of the protection of the country / return to it’; B yKpaiHCbKiil MOBI
B 3HAUYEHHI TePMIHA OidiceHeyb — HA TIO3HAUYCHHS NPUUUH — ‘HACUTLCMBO’, ‘M08a’,
‘30pOtlHI i MIJICHAYIOHAIbHI KOHGIIKMU® Ta HACTIOKIE — ‘3MYUeHa NOKUHYMU Micye
npoodicuganHs’, SAKl BIACYTHI B TIYMAue€HHSX I[HUX TEPMiHIB, 3adiKCOBaHUX

JeKCUKOTpadIYHUMHU JKEPETaMH.
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VYHiBepcasibHi Ta  BIAMIHHI  BJIACTHUBOCTI  TEPMIHIB  KOTHITHBHOI
tepminocTpykrypu REFUGEE B anrmiiicekiii moBu Ta BDKEHEILD B ykpaincekiit
MOBI1 3yMOBJIIOIOTh BIAMIHHOCTI Y PEECTP1 NEPEKIIaIallbKUX €KBIBAJICHTIB IBOX MOB
Ta MAKPIIUIIOITG Te3y MPO BapiaTUBHICTh MDKMOBHHUX aHIJIO-YKPaiHCHKUX
BI/IMOBIHOCTEN IOPUIUYHUX TEPMIHIB, SKICTh Ta TOYHICTh BIATBOPEHHS SKHX

M1JBUIIYETHCS 3aBJIIKM KOPITYCHOMY MIAXOAY A0 JeKCUKorpadii Ta nepexiamy.

BucHoBku 10 po3ainy S

KomnapaTuBHO-KOpIyCHUM aHami3 BepOai3aTopin KOTHITUBHO1
tepmiHocTpyktypu REFUGEE / BIKEHEILIb npoaemoHcTpyBaB MOIOHICTD
B OTPUMaHHX [aHHX JBOX MOB y CEMaHTHYHIM peasizaiii, CHOJy4yBaHOCTI
Ta KOHTEKCTyaJIbHOMY (DYHKI[IOHYBaHHI JOCIIPKYBaHUX TEPMiHIB, 110 CBIIYUTH
Ha KOPUCTh O3HAK CI1JIbHOCTI KOTHITUBHOT OCHOBH Ta YHIBEPCAIBHOCTI CIIPUMHSATTS
SIBUIIL, 1110 Ha3WBAIOTh aHAI130BaH1 JJEKCUYHI OJMHUII].

[IpiopuTeTHUMH IJISIMU ~ BUKOPUCTAHHS KOPIYCIB Y  JIIHTBICTUYHUX
JOCTIDKEHHSAX € MOXJIMBICTh IIBUAKOI OOpOOKHM BEIHKOTO 00CSry TEKCTIB
Ta OTpUMaHHA 00 €KTUBHUX KIJIBKICHUX pe3yJbTaTiB. binblne TOro, moeaHaHHS
KOPITYCHOTO TIiAXOMy 3 TPaJAMIIMHUM aHali30M CJIOBHHKA JO3BOJISE OTPUMATH
CHUCTEMAaTHU30BaHI Ta TOYHI JTaHi.

KopriycHa miHTBICTMKA $IK Taka W BHUCOKMH 1HJEKC BepHUQIKaIIHOTO
NOTEHLIaly MaTeMaTH4HOI OOpOOKM KOPIyCHUX JaHUX y  TO€JIHaHHI
13 CeMaHTUYHUM (JeKCUKOTpapiyHUM Ta (HpEeHMOBHM) aHaTI30M 3a0€3MeUyIOTh
SAKICHO HOBHH piBeHb 00’€KTUBHOI Bepu(ikaimii MOBHUX (aKkTiB y Mexax
KOMIIApaTUBHO-KOPIYCHOTO  MiAXOAYy [0 aHamidy MaTepially aHIIHCHKOi
Ta YKpaiHChKOi MOB Y 31CTABHOMY aCIEKTi.

CeMaHTHYHO-TUCTPUOYTHBHA BepHdiKallisi TEPMIHOJOTTYHUX OJIUHMITH Yepe3
po06OTy 3 TOLIYKOBUMH MEXaHI3MaMH KOPIIyCHOTO THUIy, 3aCTOCYBaHHS
MaTeMaTUYHUX MIAPaxXyHKIB sl oOpoOku gaHuX Ta 1HQopwmarlii (30Kkpema,

dbopMyTy YacTOTHOCTI BKHBAaHHS TEOPMIHOOJIWHUIIB) 3a0€3MEYyI0Th BUCOKY
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BaJIITHICTh OTPUMAHUX PE3yJbTATIB Ta HAOIMKAIOTh YaCTO OMUCOBI JIIHTBICTHYHI
BHUCHOBKH JI0 TOYHUX 1 00’ €KTUBHO MiTBEPIKEHUX. 3a pe3yibTaTaMy MPOBEIECHUX
KUIBKICHUX MiApaxyHKiB 3’SCOBaHO, M0 HaWBUIIMN CTyHiHb YaCTOTHOCTI
B AQHIJINCHKIA MOBI OTPUMYEMO [JIsl TEPMIHOJOTIYHOI OAMHUII refugee (84),
HaHWKIU — runaway (3). B ykpaiHcbkiii MOB1 HaWBUIIMI CTYMiHb YaCTOTHOCTI
BUSIBJICHO JJI1 TepMiHA Oidceneys (83), HaWHIWKYMM — i1 TEepMiHA o0coba,
saKa nompebye mumyacosozo saxucmy (3).

PazoMm 13 cemanTHYHOIO BepHU(IKaAlLlI€El0 Ta KOMIIEKCHUM KOPITYCHHM
aHaJl130M TEPMIHOJIOTIYHMX 3HAKIB MPOBEJICHO KOPITyCHY BepHU(IKallilo 3B’SI3KiB
KOXXHOI OJIMHUII: CHUHOHIMIYHHMX, TINEpO-TIMOHIMIYHMX Ta acOIlIaTUBHUX.
Jns  mpoBeAeHHS  PO3paxyHKy CEMaHTUYHOI OJM3BKOCTI  BepOasizaTopiB
korHitTuBHOI TepmiHocTpykTypu REFUGEE / BIDKEHEILLD y po6oTti 3acTrocoBano
KBaHTUTATUBHY  MeTonuky  JKakkapa. IlimpaxyHKH  TpOAEMOHCTpPYBAIH,
10 B QHIJTIMCHKINA MOB1 BU3HAYEHHS KOKHOTO JUCKPETHOTO TEPMIHA BIJOKpEMIICHE
BIJl 1HIIKX 1 HE JOIYCKAaE MEPEXPECHUX CEM Ta HEUITKOCTI AeiHimii (koedimieHT
CEeMaHTUYHOI TOMIOHOCTI TEPMIHOJOTIYHUX OJWHHUIb, 110 BepOATI3YIOTh
korHiTuBHy TepMmiHocTpykTypy REFUGEE, nopiBaioe 0); B ykpaiHChKIA MOBI
PO3IMOBCIOJDKEHA  TEPMIHOJIOTIYHA CHHOHIMIS 1 JIyOJIeTHICTh  (KOedIilieHT
CEeMaHTHUYHOI TOMIOHOCTI TEPMIHOJOTIYHUX OJWHHUIIb, 110 BepOATI3YIOTh
korHitTuBHy TepMiHocTpykTypy BIDKEHEILLD, Bapitoetscs Big 0 mo 0,8).

BuBueHHsT JE€KCMYHOrO 3HAYEHHS TEPMIHOJIOTIYHOI OJUHUII refugee,
mo (QYHKIIOHYE B IOPUAUYHOMY JUCKYpCl, Ja€ TIJACTaBU CTBEPIXKYBAaTH,
110 PO3YMIHHS TOYHOTO 3HAYEHHS TEPMiHA € KPUTHYHO BKIIMBUM JIJISI PABUIILHOTO
IIPaBO3aCTOCYBaHHS W BpaxyBaHHS OCOOJIMBOCTEH CEMaHTHYHOTO HATIOBHEHHS
€KBI1BAJICHTHOT JIEKCUYHOI OJJMHUIII B MOBI nepekiany. Tak, Heraay3eBi Ta OpUANYHI
TEPMIHOJIOT1YH1 TBOMOBHI CJIOBHMKHU MPOIOHYIOTH JI0 MEPEKIaay JIKCEMH refiugee
3aCTOCOBYBATH BaplaHTH OidceHeywb, emicpanm, ymikay. KopnycHa Bepudikaliis
TE3aypyCHHX  3B’SI3KIB  TepMiHA  refugee, CEMAHTHYHOTO  HAMOBHEHHS
Ta CTWIICTHYHUX XapaKTePUCTHK MPOMOHOBAHWX  CKBIBAJIEHTIB, iXHBOTO

TIyMadeHHs W aoAaTtkoBoi 1H(popmaiii dvepe3 BepUdIKalil0 iXHBOTO MiCLs
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B TEMATUYHII Ipymi Ta CIOIYYyBAHOCTI 3 IHIIMMH MOBHUMH OAMHUIISIMH IIISIXOM
3aJy4eHHs] KOPIyCHOTO aHaji3y MAaloTh MiJICTaBU BBAXKATH JIEKCEMY OidceHeyb
€IMHUM KOPEKTHHUM C€KBiBAJICHTOM IEepEKIIay.

Pesynpratn crmoctepekeHb 3a TEPMIHOOIMHUISIMH, IO aHATI3yIOThCH,
B KOPITYCHUX TEKCTaX CBiq4aTh MPO BHUKOPUCTAHHS JIEKCEM BIAMOBITHO OO iX
TEPMIHOJIOTIYHUX 3HAYCHb 1 HOPMATUBHUX y>KWBaHb: BUSBIICHI CIIOBOCIIOIYYCHHS
BiJIOMBAIOTh OCHOBHI CEMAHTHYHI Ta aCOI[IaTUBHI aKIICHTH TEPMIHIB.

OTxe, KOMIapaTUBHO-KOPIYCHUN MiAXiM J0 aHai3y OJUHUIL JIOBOAWTH
BIUIMB KOHTEKCTY Ha 3MIHM B KOHIIETITyaJJbHOMY 3Ha4eHHI 1 MOAMU(DIKAIiIO BCIi€l
KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH, @ 3aly4y€HHS E€KCTPaJiHIBICTUYHOTO KOHTEKCTY
JIO3BOJIIE YTOYHIOBATH OCOOJMBOCTI BepOalbHOI peatizallii TePMIHOCTPYKTYpH
3anexHo Bin crneuniku chepu il QyHKUIIOHYBaHHS Ta JIHTBOKYJIBTYPHOI
crienrdiku mpodeciiHol CITBHOTH.

BigomocTi, oTpuMaHi 3a pe3ysbTaTaMy aHaIi3y MOBHUX (DaKTiB aHTJIIACHKOT
Ta YKpaiHCHKOI MOB, JI€MOHCTPYIOTh HAsIBHICTb Y HUX CHUIBHOTO KOTHITUBHOTO
(GboHY TEpPMIHOJOTIYHUX OJWHHUIL 1 TOMIOHICTH pemnpeseHTalli QparmMeHTiB
npodeciiHol KapTUHU CBITY NMpaBHUKA. YHIBEpcajdbHI Ta BIAMIHHI BJIACTHBOCTI
TepMiHIB KOTHITHBHOI TepMiHOCTpYKTypu REFUGEE B anHrmiicekii MoBH
ta BDKEHEIIb B ykpaiHChKiii MOBI 3yMOBIIOIOTH BIIMIHHOCTI y PEECTPI
NepeKIagabKuX eKBIBaJCHTIB JBOX MOB Ta IMiIKPIILIIOIOTH T€3y PO BapiaTUBHICTD
MDKMOBHHUX aHTJIO-YKPAiHChKUX BIAMOBITHOCTEH IOPUIUYHUX TEPMIHIB, SKICTh
Ta TOYHICTh BIITBOPEHHS SIKUX MIABUINYETHCS 3aBISKH KOMIAPaTUBHO-KOPITYCHOMY

X0y 110 JIeKCUKorpadii Ta mepexiiany.

OCHOBHI HAayKOBI pe3yJbTaTH PO3AUTY S5 omyOdiKOoBaHI y TaKUX Mparpix

asTopa: [139, 143, 152, 158, 162, 320, 323, 325].
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BUCHOBKH

3100yTKA KOTHITUBHOT JIIHTBOKOMIIAPATUBICTUKH Ta KOPIYCHOI JIIHT'BICTUKHU
CTaNW TIATPYHTSAM I8 BHOKPEMJICHHS  KOZSHIMUBHOI  MepMIHOCMPYKmMYpu
K JUCKPETHOI OAMHUII IMi3HAHHS M opraHizamli npodeciiiHoi KapTUHU CBITY
Ta 3al0YaTKYBAHHS KOMRAPAMUBHO-KOPNYCHO20 HANPAMY B TEPMIHO3HABCTBI,
y MeXax SIKOTO PO3po0JIEHO METOJOJOTIUHY 0a3y NIl BUKOHAHHS JIIHe8ICIMUYHOL
PEKOHCMPYKYII  KOZHIMUBHOI  MeEepMIHOCMPYKmMYpu  OPUIAAYHOTO  TEepMiHA
B HEOJIM3BbKOCIIOPITHEHUX MOBaX.

TeopernyHe miArpyHTS MPOBEACHOTO JOCIIIKEHHS CKJIaa€ KOMITJIEKC TIPatlb
13 mepminosnascmesa (YO. Bit, B. IBamenko, A. lskos, €. Kapninosceka, T. Kusik,
O. KoncrantinoBa, . Kowan, 3.Kynensko, T.Kynpumupbka, B. Ilepxauy,
T. Ilpucraiiko,  JI. Porau,  O. CeniBanoBa, II. Cemireir, JI. CumoHEHKO,
JI. Tominenko, O. lOxakoBa), «oenimusnoi ainesicmuxu (M. AnedipeHko,
M. bonaupes, C. XKaGotunceka, B.Kpacuux, O.KyOpskosa, /l.Jlixauos,
B. Macnora, M. Miucekuii, 3. Ilonosa, FO. Crenanos, 1. CtepHiH), ropuduyroi
ninegicmuxu ta cemiomuku npasa (H. Aptukyua, O. banuncbka, C. KpaBueHko,
M. JIroGueHko), memoodonoeii ninesicmuynoi  pexoncmpykyii  (JI. IpoHOBa,
O. Kibpik, A.KopoawoBa, O.UYepxaBa), xopnycuoi ninegicmuxu (T. AHOXiHa,
H. lapuyxk, O. Jlemceka, 0. Jlem’sauyk, B. )Kykosceka, C. 3acekin, A. 3epHelbka,
H. Jlemim, O. Tumenko-Monactupceka, M. llIBenosa, 1. CiuiHaBa), eainyzegoco
nepexnady (O. 'ocynapceka, /1. Kacsaenko, T. Kusk, M. Onuniyk, O. [11a6miit).

KonnenryanpHa HaykoBa i7es JucepTaiii IPYHTYETbCS Ha TaKHUX
MOJIOKEeHHAX: 1) onuHMIEI0 TPodeciiiHOT CBIIOMOCTI, B SKIM CKOHIICHTPOBAHUMU
¢dbparMeHT npodeciiiHOi KapTUHH CBITY, BUCTYIA€ KOTHITUBHA TEPMIHOCTPYKTYpa;
2) KO’)KHa KOTHITMBHA TEPMIHOCTPYKTypa BepOami3yeTbCs B MOBI JUCKPETHUMU
TEPMIHOJIOTTYHUMHU OJMHUIISIMU, SIKI PENPE3CHTYIOTh 3MICT I[i€i KOTHITUBHOL
TEPMIHOCTPYKTYpH; 3) OJHIEI0 3 MPOIYKTUBHUX METOJIMK MOOYIOBU MOJENI
MOEHAHHS OJUHUIL MUCIEHHS W MOBHM, a TaKOX TEOPETHUYHO H MPaKTUYHO

3HAYMMOIO TIPOIEAYPOIO0 Il BUSIBJICHHS MEHTaIbHO-BEepOanbHOI crenudiku
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TaJly3eBOi TEPMIHOJIOTII € TIPOLENypa JiHeBICMUUHOI PEKOHCMPYKYIT KOSHIMUBHUX
mepmiHocmpykmyp 13 TOAANBIIO KOTHITHBHOIO I1HTEPIPETAIIEI0 OTPUMAHHUX
naHux; 4) miHreicTuuHa  (iekcukorpadiuHa 1 ¢peiiMoBa)  PEKOHCTPYKIIS
KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPU BHKOPUCTOBYETHCS JJIsi BHUBUYEHHS IMPOLECIB
1 MeXaH13MiB i TBOPEHHS; 5) KOpITyCHA (CEMaHTUKO-TUCTPpUOYTHBHA, Te3aypyCHa Ta
nepekianamnpbka)  Bepu@dikaiisi  KOTHITUBHOI  TEPMIHOCTPYKTYPH  JIO3BOJISE
croctepiratd i AWHAMIKy Yy JIHTBICTUYHUX KOpIycax; 6) Ha OCHOBI JaHHX
noOyI0BaHUX MOJIEJIeH BU3HAYAIOTHCS YHIBEpCAJIbHI Ta BIIMIHHI XapaKTEPUCTHKU
TEpPMIHOJOrTT HEOJIM3bKOCHOPITHEHUX (AHIMMCHKOI Ta YKpaAiHChKOi) MOB;
7) KOMIUIEKCHE 3aCTOCYBaHHS JIIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIII Ta KOPIYyCHOI
Bepudikamii € 0a30BOK MPOLEAYPOID KOMHAPAMUBHO-KOPNYCHO20 NIOXOOY
710 aHa13y KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYP.

3a pe3yabTaTaMu JOCHIHKEHHS Ta 3 ypaXyBaHHSM KOTHITUBHOTO MIiAXOAIY
JI0 PO3YMIHHS TE€pMiHa SIK pe3yJbTaTy Ii3HAHHS JO0 HAyKOBOro 0OIry BBEJCHO
HOHSATTA KOCHIMUBHA MEPMIHOCMpPYKmMYypa Ha TO3HAYEHHSI OJMHUII CBIIOMOCTI,
y SKIM CKOHIICHTpOBaHWUU (parMeHT mpodeciiHOi KapTUHM CBITYy Ta sKa Mae
peari3allio y BUTJISIII TEPMiHIB.

[Ingx Bii MOBHOI JO MEHTAJIBHOI OJWHUII MPOJATAE yepe3 aKTUBI3allik0
CUCTEMH KOHIENTIB, K1 30arayyroTh €KCIUTIUTHI 3HaY€HHS KOXKHOTO IUCKPETHOTO
TEepMiHA IMIUTIUTHUMHA CMHUCJIaMU Ta OHTOJIOTIYHI YSIBICHHS HPO SIKI BBOAATHCS
JI0 MacuBY eMIIIpUYHMX JaHuxX. l[lomanmbiia KoHIEnTyami3aiis BiJOYBa€ThCS
B KOHKPETHOMY MNpodeciiHOMY IUCKYypCl, YUM 3a0e3MeUyeThCsl TEOpPETHUYHA
Oprasizailis 3HaHHS HABKOJO TE€pPMiHA Ta MUTTE€Ba OaraTOBHMIpHAa CXeMaTHU3allis
BHYTPIIIHBOCUCTEMHUX MDKKOHILIEITHUX 3B’SI3KIB Yy MeEXaX IbOro JUCKYpCY,
10 yepe3 c(popMOBaHy KOTHITUBHY TEPMIHOCTPYKTYPY BeZ€ 1O KOHIIEHTPOBAHOTO
dbparmenTa npodeciiiHoi KapTUHH CBITY.

[IpoBeeHHs JTIHTBICTUYHOI PEKOHCTPYKIlT KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH
0a3yeTbCs Ha 3alydyeHHI METOAIB MOPIBHSIBHO-ICTOPUYHOI, CTPYKTYPHOI,
KOTHITUBHO1, KOPITYCHOI Ta 31CTaBHOI JIHTBICTUKU. KOTHITMBHA TEPMIHOCTPYKTYypa

REFUGEE / BIDKEHEILIb xapaktepu3yeTbcsi TMHAMIYHICTIO TPUPOIU 3MICTOBOTO
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HAMIOBHEHHS, 10 BHUSBISETHCA Yy CEMaHTHUYHIN  crmemudini  TepMiHa,
AKUI (YHKIIOHYE B IOPUAMYHOMY AUCKypCl. Y poOOOTI po3kpumo KOTHITUBHY
NPUPOAY IOPUOUYHO20 MEPMIHA K C108A AOO CLOBOCHONYUEHHS, WO PENnpe3eHmye
(ppacmenm npaeosoi KapmuHu ce8imy i € 6epbOanizamopom  KOSHIMUBHOL
MepMIHOCMPYKMYPU 8 I0PUOUUHOMY OUCKYPCI.

Jlns mapameTpu3aliii I0pUAUYHUX TEKCTIB PO3POOJIEHO KAHPOBO-CTUIHOBY
kinacudikaiiio, 3aCHOBaHy Ha oO3Hakax cdepu oOCITyroByBaHHS (FOpUIWYHUIA
MIJACTUIB O(DIIIHHO-A1JIOBOTO CTUJIIO), TUITY TPABOBOTO JOKYMEHTa (HOpMAaTHUBHO-
IPaBOBi, 1HAMWBIAYaJIbHO-IPABOBI, 1HTEPHPETAIIHO-IPABOBI) 1 KAHPIB TEKCTIB.
KoXHUI TEKCT, 110 BKJIKOYAETHCS 10 KOPITYCHOTO MAaCHUBY, OTPUMYE HAJIEXKHHUM OIHC
PEKBI3UTIB 1 30BHINIHIX XapakTepucTuK. [lpu ykimagaHHI MIJIOTHOTO aHIJIO-
YKPaTHCHKOTO KOPITYCY IOPUIWYHUX TEKCTIB MPOBEICHO YHOPMYBAHHS TIPHUHIIUIIIB
1 MAXoaiB A0 BiAOOpPY TEKCTIB JJIsI KOPIYCHOTO MacHBY (CTBOPEHY KapTKy
MeTaJaHuX JJIsl FOPUAUYHOTO TEKCTY).

Jlist mpoBeneHHsT JOCHIIKEHHST YKIQJICHUN MUIOTHUN aHTIIO-YKpaiHChKUN
napajielbHUid KOPIYyC IOPUAMYHUX TEKCTIB (aBTEHTHUYHUX 3aKOHOJABUYUX TEKCTIB
aHTJIIACHKOI0O MOBOIO 3  aBTOPHU30BAHMMH  MEpEKIagaMu  YKPaiHCHKOIO),
AKUWA € JDKEepesioM IS BWJIYYEHHs, aHalizy W Bepudikaiili MOBHUX OIWHHIIb
y Meax MpoBeIeHOoT po3BiIKU. OOCST IbOTo TOCTIAHUIIbKOTO Koprycy — 1 135 827
ciiB. JIst miATOTOBKYM TEKCTOBUX MACHBIB 311 TIOJIATIBIIIOTO YKIJIAIaHHS KOPITYCY
BUKOPHUCTAHO eyieKTpoHH1 Tabnuili Microsoft Excel 2016. Sk kopnycHi MeHemxepr
BUKOPHCTaHO Tporpamu koHkopaancHoro tumy (LF Aligner, AntPConc
ta ParaConc), fki 3acTOCOBaHO Ui CTBOpPEHHS W eKCIUTyaTaiii BHUPIBHSHUX
3a a03a1iamMu Ta peyeHHsIMU MapanebHUX TEKCTIB.

KoxeH TeKcT, 1110 BimOBIJa€ BAMOTaM KOHKPETHOTO KOPITYCY 1 BKITIOYAETHCS
JI0 KOPIYCHOTO MACHBY, OTPUMY€E HAJICKHHH OMUC PEKBI3UTIB 1 30BHIIIHIX
XapaKTepUCTUK, SIKI OpraHi3oBaHl Ta CHUCTEMAaTH30BaHI B MeTaJaHi KOPITYCHOTO
TekcTy. JJIi TEeKCTy-OpUTiHAy B PEECTpl METAJaHUX BUIISIEMO HA38Y, MOBY
opuciHany, agmopa, 1020 cmams, 0amu CmMeopeHHs U nyonikayii mexkcmy, micye

nyonixayii, suoasHuymeo. JIJis TEKCTy-Tepekiiaay BaXIUBY iH(}OpMaIlil0 HECYTh
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TaKi MMOKAa3HUKH, SIK HA38a NepeKiady, MO8y nepexiady, nepekiaoad, 1uo2o cmams,
oamu nyonikayii nepexnady, micye nyonikayii, suoasnuymeo. Ha HacTymHOMY eTarti
00pOOKM KOPIYCHUH TEKCT OTpUMYyE MOP(QOJIOTIYHY PO3MITKY — IO3HAY€Hb
YAaCTUHOMOBHOI HAJIEKHOCTI JICKCHYHUX OJWHUIh 3 OJHOYACHUM BU3HAYCHHSIM
JUTSL HUX BCIX MOXJIMBUX JIEKCMKO-CEMAHTUYHHUX 1 TPaMaTUYHUX KaTEropiu.

BincyTtHicTh MarepiallbHOI OAWHHUINI Ta BHUCOKUH pIiBEHb aOCTpakIlii
KOTHITUBHMX  MpOLIECIB  OOyMOBHJIM  HEOOXIAHICTH  PO3POOKH  METOIHK
PEKOHCTPYKINi 3 MOJAJIBIIO KOTHITUBHOIO 1HTEPIPETALIEI0 OKPEMHUX CTPYKTYP
13 METOI0 MAaKCHUMAaJIbHO1 CTPYKTypH3alli KOTHITUBHOI'O MPOCTOpY (haxiBLs.
Jlnst  cuctemartusarlii  KOHIENTyalnbHOI 1H(MOpMAIll FOPUIAYHOTO JTUCKYPCY
0co0JIMBOi Baru HaOyBarOTh KaTeTopPiil npuyuH Ta HACKIOKI8, K1 MOKJIaJ€HO B OCHOBY
noOyoBaHUX JIEKCUKOrpaiuHuX Ta (HpeiiMOBHX MOJENeH, MPeICTaBICHUX Yepes3
CXeMaTHU3allll0 MPUYMHHO-HACIIIKOBUX 3B’SI3KiB, 110 BHUHHUKAIOTH 13 IOPUIUYHHUX
BUMHKIB CYO’€KTIB MpaBa Ta BiJOMBAaIOTh B3a€MO3YMOBIICHICTh JisiHb 1 00CTaBUH
Ta X MPaBOBHUX PE3YJIbTATIB.

[IpoBenennii KOMIapaTUBHO-KOPITYCHUM aHaJ3 TEPMIHOJOTTYHUX OAUHUIh
Mae pe3ysibTaToM o0y noBaH1 Mojeni KOrHiTUBHOI TepMiHOCTpYyKTypu REFUGEE /
BIKEHELD: ‘REFUGEE : CAUSES’; ‘REFUGEE : EFFECTS’; ‘bIDKEHELD :
[MPUYMHN’; ‘BDDKEHELD : HACJIIAKW’, renepanizoBani Mojeni HNpUYUHHO-
nacmakoBoi cemantuku: ‘CAUSES : REFUGEE : EFFECTS’, ‘IIPUYUHU :
BDKEHELbD : HACJIIJAKW’, ycraHoBieHI Te3aypycHl 3B’SI3KH OCHOBHHX
BepOamizaropiB KorHiTuBHOI TepMiHOCTpykTypu REFUGEE / BDKEHELLD,
MIPOBEJICHY KOPITyCHY Bepu(iKaliio OTPUMAHUX PE3yJbTATIB 13 3aTydeHHSIM
pe3yJbTaTiB MaTeMaTUYHOTO aHajli3y YaCTOTHOCTI, Yacy MOIIYKY Ta KOe(DIII€HTIB
CEMaHTHYHOI MOAIOHOCTI JOCHIKYBAHUX OIMHMIIb AHTIINCHKOI Ta YKpaiHCHKOI
MOB.

CemMaHTUYHUM TPOCTIp BepOaIizaTopiB KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYpPH
REFUGEE / BDKEHELD ctpykTypoBaHO y BHUIIIsiAl 0a3HUCHOTO aKI[IOHAJIHHOTO
bpeiimy: ‘XTOCh-areHT — uepe3 cTUMyJ (MPUUUHK ) — JT1€ / pOOUTH IIOCh — BEJIe

70 HACIHIJKIB’, 10 MPOAEMOHCTPYBAJO HASBHICTh CIHIIBHUX O3HAK y CTPYKTYpI
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MOHATIHHOTO paKTamy.

Imena xornituBHO1 TepminocTpykTypu REFUGEE / BDKEHELD wmatots
CIIUJIBHUM TPaiHJA0€BPONEUChKUN KOpiIHb *bheug- y 3HaueHH1 ‘OIrTH, TIKaTH,
IIyKaTH IPUTYIIKY , SKUI yepe3 JTaTUHCHKY JIEKCEMY fugere B 3HaUEHHI1 ‘TIKaTU 171€
JI0 OJJMHUIIb Cy4acHOT aHTIChKOT MOBH (*bheug- — fugere — fugitive, centrifugal,
refuge) Ta 4depe3 IPaciIOB’STHCBKUN MIE€CIIBHUNA KOpiHb *beg-: *bég-: *bog- —
70 OJAMHHUIIL CYy9acHOi yKpaiHCbkoi MoBHU (*bheug- — *beg-: *bég-: *bog- — bie,
biemu, Oidiceneyv). Jlekcemu refugee Ta OidceHeyb € TUTOMUMU OJUHMIISIMU
aHTJIIChKOT Ta YKpAiHChKOI MOB, IO YCMAJKOBaHI 3 1HJO€BPOMEHCHKOI MOBH,
NPOMILIN E€BOMIOMINHUN X Ha BJIACHOMY MOBHOMY I'PYHTI Ta MarOTh KOTHATH
B 0araTh0X Cy4yaCHHX MOBaX.

CeMaHTUKO-TTApAAUTMAaTUYHUNA TOTEHIa BepOaii3aTopiB  KOTHITUBHOI
tepMiHocTpykTypu REFUGEE / BIDKEHEILLD peanizoBano uepes cuctemy rimnepo-
FNOHIMIYHMX, CHHOHIMIYHUX Ta AacoIllaTUBHUX 3B’s3KiB. TepmiH refugee
€ TIMEepOHIMOM N0 OJWHUIG exXile, expat, expatriate Ta mae rinoHimMu displaced
person, DP, stateless person, TEpMIH OidxceHeyb € TINEPOHIMOM O OJMHHUIII
Miepanm Ta Mae€ TIMOHIMU ocoba, sxka nompebye 000amKko8020 3axucmy, ocoba,
AKA nompedye MUMYACO8020 3AXUCMY, nepemijeHa o0coba, nepeceyeHeyb.
Jns  po3paxyHKy CEeMaHTH4YHOI OJU3BKOCTI  BepOasi3aToOpiB  KOTHITUBHOI
tepminocTpyktypu REFUGEE / BDKEHEILD nonyueHo KkBaHTUTaTHBHY METOIUKY
[Tons YKakkapa (1mogiOHICTh MHOXHWH JIOPIBHIOE MIp1 CIUIBHOT YaCTUHU, TO1JICHOT
Ha Mipy 00’ enqnannas MHOXKUH: KJ=C/[(A+B)—C]). B anrmiicpKiii MOBI BUBHaUYEHHS
KOKHOTO JTUCKPETHOTO TEpPMIHA BIIOKPEMJICHE BiJ IHIIUX 1 HE JOIyCKae
MEePEXPECHUX CeM Ta HEYITKOCTI aediHimii (KoedillleHT CEMaHTUYHOI MO1I0HOCTI
TEPMIHOJOTIYHUX OJIMHUIb, IO BEpOaTi3yIOTh KOTHITUBHY TEPMIHOCTPYKTYPY
REFUGEE, nopisntoe 0 (refugee / asylum seeker, refugee / internally displaced
person, refugee / person eligible for subsidiary protection)), Toai SIK B YKpaiHChKIii
MOBI PO3IMOBCIO/PKEHA TEPMIHOJIOTIYHA CHHOHIMIS Ta MYyOJIETHICTH (KOEQIIIEHT
CEeMaHTUYHOI TOMIOHOCTI TEPMIHOJOTIYHUX OJWHHUIIb, 10 BepOATI3YIOTh

korHiTuBHy TtepMmiHocTpykTypy BDKEHEILLD, Bapitoetscs Big 0 (6idceneys /
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nepeceneneysv) 1o 0,8 (Gidceneys / umyuieHull nepecenereyy)).

KorunituBna tepminoctpykrypa REFUGEE / BDKEHELD € yrtBOpenHsM
JTUHAMIYHUAM, 110 3HAXOJIUTHCS HA CTafil aKTUBHOTO (DOpMyBaHHS.

VY pesynbrari aHamily BCTAHOBJEHO 3 KOHIIENTYajdbHI O3HAKH OCHOBHUX
BepOamizaTopiB  kKorHiTHBHOI TepmiHocTpykTypu REFUGEE / BIKEHEILLD,
[0 YTBOPIOIOTH HOr0 CEMaHTUYHY 0a3y y CBIJOMOCTI HOCIiB aHTJIIMCBHKOI
Ta yKpaiHCbkoi MOB  (‘mpuWYMHM’, ‘HACTHIAKK’, ‘IOPUAMYHUNA  CTaTyC),
10 MATBEPAWIO CIUIbHI YSBJICHHS HOCIIB aHTJIHACHKOI Ta YKPaiHChKOI MOB IIPO
3MICT TEPMIHOJOTIYHUX HOMIHAIKA KorHiTUBHOI cTpykTypu REFUGEE /
BUKEHELIb. Ilpu wupoMy mnoOynoBaHi TeHepali30BaHI MOENl MNPUYUHHO-
HACJIIKOBOI CEMaHTUKH IOPUJIMYHUX TEPMIHIB refugee Ta OidiceHeyb NTEMOHCTPYIOTh
BIIMIHHOCTI B HapOILyBaHUX CEMEMaX HpuyuH Ta HACHIOKIG, SIKI OyJ0 BUSBICHO
npu a”ami31 (yHKIIOHYBAaHHS OJWHUIIb Y KOPITYCHUX TEKCTaX: B aHTJIIHACHKIM MOBI
y 3Ha4YeHHI TepMiHA refugee 3’SIBISIFOTHCS KOMIIOHCHTH HAa TIO3HAYCHHS MPUYUH
(‘nationality’) ta wuacnioxie (‘unable or unwilling to avail of the protection
of the country / return to it’); B yKpaiHCbKI MOBI Y 3HaU€HHI T€PMIHA OidceHeysb —
Ha TO3HAYeHHS npuyun (‘Hacurbcmeo’, ‘mosa’, ‘30pouHi [ MINCHAYIOHATbHI
KOH@aikmu’) Ta Hacaiokie (‘3myuiena noKuHymu micye npodricusanHs’), ki BiICyTHI
B 3a(hiIKCOBAHUX CJIOBHUKAMU TIIYMAauCHHSIX IUX TEPMiHIB. TaKUM UMHOM, OTPUMaHI
HAYKOB1 Pe3yNbTaTH JOCIIDKEHHS MiATBEPAUIU IinoTe3y Mpo Te, 0 pe3yiabTaTu
BepOamizamii korHiTuBHOI TepMiHocTpykTypu REFUGEE / BDKEHEILD
€ TOAIOHMMH B aHTJIIHCHKIM Ta YKpaiHCHKIM MOBax 3 OISy Ha YHIBEpPCAJIbHICThH
IPUPOJIM KOTHITUBHUX MPOIIECIB Ta BIAMIHHUMH B aCIEKTl BIUIUBY 1CTOPUYHHX
1 HAIlIOHAJIbHO-KYJIbTYPHUX YMHHUKIB.

[lepciekTuBM nOCHiKEHHS BOAa4aeEMO B PO3LIMPEHHI MaTepiayibHOT 0a3u
JUTST KOMITAPaTHBHO-KOPITYCHOTO aHaji3y KOTHITUBHUX TEPMIHOCTPYKTYp IHIIUX
npodeciiiHux  ramysze. Takox  mependadaeTbcsi  MPOJOBXKEHHS  poOOTH
HaJ apXiTeKTYpOIO Ta MOJEIAMHU KOPIYCHHUX JAHUX, MOJANBIIOI pPeai3alli€io
JOCTTHAIIPKOTO TTOTEHITIaTy 3aII0YaTKOBAHOTO aHTJIO-YKPATHCHKOTO MapasiebHOTO

KOPITYCYy IOPUINYHUX TEKCTIB.
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protocol-relating-status-refugees.html.
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ord-2015.

ECHR — European Court of Human Rights. URL: https://www.echr.coe.int.
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Honmatoxk 1
dparmMeHT napajieJibHOro KOpIycy,
YKJIQJEHOI0 32 J0TM0OMOI0I0 KOHKOpaAaHc-MeHemkepa LF Aligner

74 LF Alignment Editor 1.3 - aligned_en-uk.txt

File Edit Help
1 In fact, the legislation of Ukraine has Eacnpaani B BaKOHOJABCTEL YKpaiHM MOKYU WO, Ha en-uk
unfortunately not yet set the rights of IDPs anb, He BUBHAUeHO Mpasa BIO, sAki xueyTs iz BIJ.

living with HIV.

2 In the Law of Ukraine ‘On Combating IV 3axoHi Yxpaiuum «Ipo mpoTuAino nommpeHHH XBOpO6, [en-uk
Proliferation of Diseases Caused by Human SyMOBJIeHuX BipycoM imyHomediuury smomuum (BIJN),
Immunodeficiency Virus (HIV), Legal and Social |ra mpaBoBumit 1 couianbHMil 2axucT Jogen, AKL
Protection of People Living with HIV’ only LMBYTB 3 BIJl» sragaHo jmme ocif 31 craTycoMm
persons with a status of a refugee are 6ixeHIA.

mentioned. However, IDPs and refugees are
different categories of citizens.

3 A refugee means any person that through OpHak BIIO Ta BixeHui - ue pisHi xaTeropii en-uk
justified apprehensions of becoming a victim of |rpoMapan, ge 6ixeHeup — ue 6yab-Aka ocoba, fAxa
persecution because of his/her race, religion, [uepe3 OBI'PYHTOBAHL NOGOWBAHHA CTAT XEPTBOD

citizenship, inclusion into a specific social nepecnigyeaHb 3a O3HAKO©O PacoOBOL HaNexHOCTi,
group or political views is outside of the penirii, rpoMamAHCTEA, HAJEXHOCTL OO MeBHOL
country of his/her nationality and cannot be colianbHOI TPYMU UM NONLITUUHMX NOIVIALLE
protected by this country or is not willing to [nepefyBac 3a MexaMy XpaiHu CBOEI HalloHaNbHOL
lhave such protection because of mentioned [HanmexHOCTi 7 He B =MO31 KOPUCTYBATMCHA SaxXuUCTOM
apprehensions. uiei xpaiuy abo He BGaxac KOPUCTYBATUCA TAKUM

BAXNCTOM BHaCJ’Ii,ﬂOK TaKMX NOBOKBAHE.

4 IDPs include citizens of Ukraine, foreigners or [BIO - ue rpoMapgsaHu Ykpaium, iHozemui Ta ocobu en-uk
stateless persons that were living in Ukraine Bez IpoMafAHCTEA, AKL 00 NepeMimeHHA XM B
before their displacement, and also live in this[Yxpaiui, B Hi)t Xe BoHM nepebyBanTb i =apasz.
country now.

5 Using the above mentioned differentiation we can[BuxopucToBy®ouM HaBefeHy sume mubepeHuiauin, en-uk
conclude that the concepts of a refugee and IDPsMOXHa 3po6UTM BMCHOBOK, MO OTOTOXHIOBATY NOHATTA
cannot be considered equal. The same concerns GixeHus i BIIO He MOXHa, Tak caMoO AK 1

the Convention and additional protocols on a kopucTyBaTMCh KOHBeHLien 1 HOOaTKOEBMMA

refugee status, which cannot be used neither npoToKoNaMM Npo craTyc BixeHuiE mns saxucty BIO
directly, nor by analogy for protection of IDPs. |Hi npsamo, Hi 3a aHanorien.

6 Considering that IDPs do not receive any special|3Baxanuyu Ha Te, mo BIIO He OTPMMYOTb HiAKOTO en-uk
status in international law, protection of their|cmeuianpHOro craTycy y MixXHapomHOMy npaei,
rights shall be based on common human rights SaxucT iXHiX npaE OYyOyeThbCA Ha 3aralibHMUX
principles and provisions. IMpMHLUMNAxX i MOJIOXEHHAX NpPO MpaBa JIOOMHA.

Shift down (F4)

Merge (F1) ‘ Spit (F2) ‘ Shift up (F3)
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Jonatok 2

@dparMeHT nMapa’jeJbLHOro KOPIycy,
YKJIaJIEHOTO 32 IONOMOT010 KOHKOpAaHc-MeHekepa AntPConc

‘gedes | 9101884030AU MHOB 3X YIH 8 IHIEAN 8 MUVX BHHIMIWAAAU O INY ‘eBLOHETENOA) €90 KGO0 EL INWAEOH!

“MHIEANK MHETeWOd) 3N - O Jg “THES0I00OU XMNEL NOTIDBHE WOLDMXEE WiNeL kDU1eakoudoN 3exeq aH 0ge UHIEX 131N WOLDMXEE KDWLeBA1DUAON IEOWE 8 3H Y I1DOHXAUEH IOHIVEHOINEH 13082 MHIEAX UWEXAW et
or 1L B8l dJ uwad 10800ed O10MEHED Bt aHeaATIadau dox uien I AdJgo £adan exk 29020 exy-awAQ ah — ahaHaxig Y ‘HyYewod) lidosaLex Hed 3l — INHAXIQ BL OLIg ¥EHTD "ENHAXIQ WOIALELD IE QDO MUY OHEYeE
«|f1g € 9LABUX N6 ‘USTOIL LOMXBE UMHAVEINOD | Yaosedu el /(|f1g) uHutoir Auhid | WodAdia ‘godosx du odJ» MHIEAN IHONEE £ *|/1g €1 SLABMX 16 ‘OLJg B8edU OHINBHEMS 3H ‘AVEX BH ‘OMM UNOU MHIEAML 18108 TOHONEE 8 ITaedudey
‘gedet | 910128AQadAU MHOB 3X UIH 8 ‘IHIEANK 8 MUMX BHHIMIWAdAU O 1N ‘B8LOHETEWOd) £3Q MQODO EL INWEOH!

“MHIEANK MHETeWOd) 3N — O Ig “IHES0I0QOL XMNEL NOTIDBHE WOLUXEE WiNeL kDuLeak1oudox 3exeq aH 0ge UHIEdX 1IN WOLIMXEE KDULeBAIDMAON IEOWE 8 3H Y I1DOHXBUEH JOHIVEHOINEH 1308) MHIEAN UIWEXAI BE N 10U vk MuAd | 103 10HE3U
or 1L ‘281 s uiwrad 1 10802ed OIONEHEO BE GHEBAVINAAAL 0108LdaX L1 BHHEB0I0QOU IHE80LHAd QO £adah ex ‘©g020 eXK-TAQ 3N — aNaHaxig aY ‘Heewod) JidoJaLex IHeid 3h — INHAXIQ BL O|g XEH() "BNHAXIQ WODALELD IE QO AMMY OHeYeJE
«|f1g € 9LABUX DI ‘YBTOI LOMXEE UMHAVEINOD | YMaosedu el ‘(|f1g) uHuToir Auhid Awi wodAdia Ae ‘godoax du od|J» HIEAN IHONES £ *(/1g €1 9LA8MX N6 ‘OLJg E3edU OHINBHEWE 3H ‘AVEX BH ‘O UNOU MHIEANL 18108TOHONEE 8 I7aedudey
‘HUYoIr esedu odu 1 XeuunHudu eH ¥913A7AQ sedu xiHx| Luxee ‘1gedu A derxan £ oAery INBLD CJONKIH d10 3H QLJg OM ‘3L BH MholeXesg
‘013LI0VEHE BE IH ‘OWBdU IH OLIg ALMXeE suY 8inHaxig 2ALe1d odu MWEroNOLOdU MINMBONLEYOY | 03INHABHOY FMLeBAIOMAON | N OWED YeL BHXOW 3H OLIg | BNHIXIQ BLLEHOU MLESOIHXO0L0L0 O HO80HIUE MLMgods eHXOW ‘OilneinHadaduy amua AHarageH unoikaoudorng

‘gedes | 910188403daU MHOB 3X YIH 8 THIBAN 8 MUMX BHHIMIWAAAL O INY ‘e8LOHETENOA) €30 MQOO BL INWAEOH!
“MHIEANK MHETeWOd) 3N - O Jg *IHES0IOgOU XMNEL YOTIDBHE WOLDMXEE WiNeL kDU1eak1oudox 3exeq aH 0ge UHIEdX 1IN WOLDMXEE KDULeBA1MAON IEOWE 8 3H Y LIDOHXAUEH JOHIVEHOINEH 1308) MHIEAN UWEXAW et
or L B8l dJ uirad ‘1 10800ed 010MEHED et aHeaATIadau dox uien I
«|f1g € SLABUX I8 ‘YITOIL LIMXE UMHAVEINOD | Yaosedu el ‘(|f|g) uHutor Awhid | WodAdia ‘godosx

aivIIoU 10U Wh MuAd) | 2 10H83U

aiTeIoU 10U Wh MuAd. | N0D 10HE3U
AdJgo eadan exk 29020 exy-aTAQg ah ~ ahaHaxIg Y ‘Hewod) lidosaLe IHeid ah — INHAXIQ BL OLIg ¥EHTD "ENHAXIQ WODALELD IE QDO MUY OHeYeE
d du od]J» HIEAN IHONEE £ *(/1g £ SLA8MX 16 ‘OLIg B3dU OHINBHEWS 3H ‘AVEX BH ‘O MNOU MHIEANL 18108TOHONEE 8 ITaedudey
“wHUToIY egedu odu XEHHIXOUOU | XeurhHudU XvHaveles eH ¥9.13AAg sedu xiHx| Luxet ‘1gedu A w A fokien o. IN3LD OJONKIH 9LOIAWKALO 3H Q|G OM ‘3L BH MhOEXESE
“O3LIOVEHE BE IH ‘OWdU IH QI ALUXeE BuY BiNHaXIQ 2ALe1D 0dU MWELONOLOAU MWMBONLETOY | OBINHABHOY BMLEBAIDMAON | Y& OWED XEL BHXOW 3H (I | BNHAXIQ BLLEHOU U1EE0IHXOLOLO O HOBOHIME MLMQOdE BHXOW ‘OlineiNHadaduy amue AHavaseH uhoiksonudoxng
“HUTOIY esedu odu XeHHaXouCU | XeunhHudu xuHavelee eH KI913A7AQ sedu XiHxi Luxes 1gedu Al denxan £ foAiew o. 1N3LD OJONKIH d10 3H QLJg OM ‘3L BH MhOIEXESE

‘013LIOVEHE BE IH ‘OWBdU IH OLIg ALMXeE s 8iNHaxIQ 2ALe1d odu MWErONOLOdU MINMEONLETOY | O13INHABHOY FMLeBALIMAON | i OWED YeL BHXOW 3H (OLIg | BNHAXIQ BLLEHOU MLESOIHXOLOLO OM H080HIUE MLMgOds eHXOW ‘OilneinHadaduy amus AHavaseH unoiksoudorng
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Honatok 3

@dparMeHT nMapa’jeJbLHOro KOPIycy,
YKJIaJIEHOTO 32 JIONOMOI 010 KOHKOpAaHc-MeHemxepa ParaConc
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Honatok 4

IoxixHi Bix mpaiHgo€eBponecbKOro Kopenst *bheug-

(maHi oTpuMaHi JOCHITHUKAaMH [{eHTpy JIHTBICTUYHUX AOCIIIKEHb
Texacpkoro yHiBepcuteTy B OCTiHI B MEXaX BUKOHAHHS MPOCKTY

31 CTBOpEHHS 1H10€Bponerichbkoro Jekcukony [IELEX])

Cim’s / Yacruna MoBH /
Onununns HMedininis
MOBa rpamM. 03HaKH
English
feverfew n feverfew
Middle 7 it
' ugitive n ugitive
English
refuge n refuge
. outward curve of column where
apopnyge n .. :
shaft joins base / capital
' proceeding / acting in direction
centrifugal adj '
away from center / axis
febrifuge n antipyretic
perennial European composite
feverfew n
herb
fugacious adj evanescent, lasting short time
English -fuge n.pfx something that drives away
fugitive adj running away, intending flight
fugitive n one who flees / runs away
polyphonic music with themes
fugue n . .
imitated by successive voices
shelter / protection from danger
refuge n .
/ distress
area free of recent ecological
refugium n

change




deception in order to evade /

subterfuge n
escape / conceal
West Germanic
Old High
biogan vb to bend
German
German Fuge n.fem fugue; gap
Italic
fuga n.fem flight
Jugax,
adj fleeing
fugacis
Jugio,
fugere, fiigl, vb to flee, avoid
fugitus
fugitivus n.masc fugitive
fugo, fugare vb to put to flight
rofugus,
Latin profug
profuga, adj fugitive
profugum
refugio,
vb to escape
refugere
refugium n.neut refuge
subterfugio,
vb to escape, evade
subterfugere
suffugium,
n.neut refuge, shelter
suffugii
febrifuga adj re: reducing fever
Late Latin
febrifugia n.fem centaury: medicial plant
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-fuga sfx re: flight
subterfugium n.neut trick, subterfuge
centrifugus adj centrifugal, going toward center
New Latin
febrifuga n.fem febrifuge
Portuguese | fugir vb to flee
Spanish huir vb to flee
Anglo-
French fevrefue n.fem feverfew
Middle fugitif n.masc fugitive
French refuge n.masc refuge
fébrifuge adj against fever
French -fuge sfx act of repelling
Sfuir vb to flee
Italian fuga n.fem fugue; flight
fuggire vb to flee
Hellenic
Greek AmTopUYN n.fem escape, place of refuge
PEVY® vb to flee, escape




418
JlonaTok 5

@dparMeHTH cXeM 3B’ fI3KiB CHHOHIMIB JieKCeMHU refugee
(BiamoBiaHO a0 manux Visual Thesaurus [VT])

@& visualthesaurus.com/app/view

SEARCH: EN

N{ienc DISPLAY: EN

HISTORY ¢ WOR STIONS (14) ¢ MY WORD LIST

DP
stateless person
displaced person @

refugee
]
]
exile expat
expatriate

EDIT | & PRINT

~ SETTINGS

= s 0N
B SHARE | Heer SoPE

an exile who flees for safety

a person forced to flee from home
or country

a person who is voluntarily absent
from home or country

ADVERBS . P

@ visualthesaurus.com/app/view

14 eAcK

LELULLERE displaced person LOOK IT UP

HISTORY WORD S STIONS (1 MY WORD LIST

stateless person
displaced person

°
DP

refugee

DT | & PRINT

v SETTINGS

s 0N

@ SHARE g nvewr

* OFF

a person forced to flee from home
or country

an exile who flees for safety

ADVERBS . 5
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@ visualthesaurus.com/app/view

14 BACK

HISTORY s

WORD SUGGESTIONS (26 MY WORD LIST v

PRINT

SETTINGS

deport

expatriate o

transportation
oxpéit exile « @ deportation
P expatriation
deportee

B SHARE

s 0N
g HELP * OFF

a person who is voluntarily absent
from home or country

a person who is expelled from
home or country by authority

the act of expelling a person from
their native land

expel from a country

@ visualthesaurus.com/app/view

{4 BACK

HISTORY

SEARCH EN
DISPLAY: EN

¢ MY WORD LIST

emigrate

repgiriate
Y 4

expafriate « «
deport
(o]}

exile
expat

] wee [0

a person who is voluntarily absent
from home or country

== VERBS O OFF O

expel from a country

move away from one's native
country and adopt a new residence
abroad

leave one's country of residence
for a new one

ADVERBS . )
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@& visualthesaurus.com/app/view

HISTORY WORD SUGGES 37, M v SETTINGS

a person who is voluntarily absent
from home or country

expat ‘ expatriate

exile

ADVERBS
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Honatok 6
Cnmcok ny0aikanii 3100yBa4ya Ta BizoMocTi npo anpodauiro
pe3yJbTaTiB aucepTauii

[IpoGnemaTuky, OCHOBHI TEOPETHYHI i TPaKTHUYHI Pe3yIbTaTH Ta MOJIOKESHHS
JYcepTallii BUCBITIICHO B mpuoysamu mpbox MyOomiKaIisix, 3 SKuxX 08a0ysms 4omupu
cTarti (wicmnadyams cTaTed — y HAyKOBUX (paxoOBUX BHUIAHHIX YKpaiHU
(dimonoriuni Hayku) (8,55 aAp. apk.), cim cTare — y NEepiOAUYHUX HAYKOBHX
BUJIAHHAX 1HIIUX JepxkaB (2,67 ap. apk.), oOHa CTaTTsd y HayKoBoMy (paxoBomy
BugaHH1 Ykpainu (ropuanuni Hayku) (0,47 Ap. apk.), oHa CTaTTS y HayKOBOMY
YKypHaTi, SIKUi HE BXOJUTH 10 Mepeltiky GaxoBux Buganb Ykpainu (0,26 ap. apk.)),

a TaKOX MaTepiaiu JeB’IThOX HayKoBHUX KoH(epenuii (1,04 ap. apk.).

Cmammi y ¢haxoeux euoannsax Ykpainu

1. Mameseesa C. A. TepmiH “ciam” B KOMyHIKaTUBHOMY TIpocTopi IHTepHeTa.
Bicnux JIHIIY imeni Tapaca Illeguenxa: ®inonoziuni nayku. JIyrancek: Anbma-
Martep, 2009. Ne 8 (171). C. 41-45.

2. Mameeesa C. A., ®ameeea H. B. KomyHikailiss B ymoBax iHGopMaIiiifHoi
ruBiizanii. Bichux JIHY imeni Tapaca [lleeuenxa: @inonociuni nayxu. JIyrancek:
Anbma-Martep, 2010. Ne 18 (205). C. 101-109.

3. Mameeesa C. A. DopmMyBaHHS TEPMIHOJOTIYHOIO arapary I1HTEpHET-
KypHamictuku. Bicnux JIHY imeni Tapaca Illeeuenka: @inonociuni Hayku.
Jlyrancek: Anbma-Martep, 2013. Ne 9 (268). Y. I1. C. 15-20.

4. Mamsececea C. A. Kopryc mapalelbHUX TEKCTIB SK 1HCTPYMEHT
nepeknanada. Cucmema i cmpykmypa CXiOHOCN08 SIHCObKUX MOG: 30IpDHUK HAYKOBUX
npays. Kuis: HITY, 2016. Bumn. 10. C. 183-189.

5. Mameeesa C. A.  KoruiTuBHO-(ppeliMmoBa  Teopis  TEPMIHOJOTIUHUX
HOMIHAIINW Ta JediHiumii: nepekiananbkuii acnekT. Haykosuii  GicHuk
Miscnapoonoeo eymanimapnozo ynisepcumemy. Cepis “@inonocis”. 2019. Ne 43,

T.4.C.75-77.
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6. Mameeesa C. A. TepMiHO3HaK SIK IIEHTpaJbHA OJUHHIIS HApPajeIbHOTO
KOPITyCYy IOPUAMYHUX TEKCTIB: MEPEeKIaaalbKuil aciekT. Studia linguistica: 30ipHuk
naykosux npays. 2019. Bun. 15. C. 155-164.

7. Mameeesa C. A., Jlemiwu H. €. Metononoriunuii npuitom pediexcii
y Cy4acHOMY TE€pMiHO3HABCTBI. Haykosuii gicnux Yepriseybkoco yHieepcumem).
I'epmancoka ghinonoais. 2020. Ne 823. C. 139-148.

8. Mameeesa C. A. Jlexcema bixcereys sIK OCHOBHHM BepOai3aTop KOHIIETITY
BIDKEHEILD y cydyacHOMy yKpaiHCBKOMY IOPUIWYHOMY IUCKYypci. Bicuux JIHY
imeni Tapaca lllesuenxa. Cepis: @inonociyni nayku. Jlyrancek: Anbma-Marep,
2020. Ne3 (334). C. 95-103.

9. Mameeesa C. A. YOpuauuHuii JUCKYpC SK CEMIOTUYHA KOHCTPYKIIis
npoeciiiHOro KOMYHIKaTUBHOTO MPOCTOPY. Jaxapnamcvki ¢hinonociuni cmyoii.
2020. Buniyck 14, Tom 1. C. 291-295.
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